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STUDIU INTRODUCTIV 

MINORITĂŢI½.E NAŢIONALE DIN ROMÂNIA 
IN ANII 1925-1931 

Prin adoptarea legii pentru unificarea administrativă (iulie 1925), procesul 
de organizare a statului român, în graniţele stabilite în 1918, era - în liniile sale 
esenţiale - încheiat. Cetătenii României - fără deosebire de limbă, credinţă, rasă 
sau naţionalitate - puteau participa la întreaga viaţă politică, economică, socială, 
culturală a ţării în condiţii de deplină egalitate. 

Integrarea minorităţilor naţionale în cadrul statului român a continuat, 
înregistrându-se progrese notabile, larg recunoscute în epocă. în acest timp s-au 
manifestat şi unele disfuncţionalităţi, generate de anumite mentalităţi şi tradiţii, 
de interese politicianiste şi de carenţele regimului democratic din România. La 
acestea se adaugă mutaţiile survenite pe plan internaţional, trecerea unor state -
precum Italia şi Ungaria - pe poziţii deschis revizioniste, ceea ce însemna 
punerea în discuţie a tratatelor de pace din 1919-1920 şi folosirea în acest scop a 
problemei minorităţilor naţionale. 

Politica statului român faţă de minorităţi s-a exprimat, în principal, prin 
adoptarea unor noi legi, care concretizau principiile democratice înscrise în 
Constituţia din 1923. Astfel, legea electorală adoptată în martie 1926, prevedea 
votul universal, egal, direct, secret şi obligatoriu pentru toţi cetăţenii României, 
bărbaţi de la vârsta de 21 de ani în sus. Un element nou, faţă de legislaţia 
anterioară, prevedea că deveneau senatori de drept "capii confesiunilor 
recunoscute de stat, câte unul de fiecare confesiune, întrucât sunt cetăţeni 
români aleşi sau numiţi conform legilor ţării şi reprezintă un număr de peste 
200.000 de credincioşi". De asemenea, legea stabilea că în circumscripţiile 
electorale în care o grupare câştiga majoritatea absolută a voturilor, această 
grupare obţinea totalitatea mandatelor din circumscripţiile respective. Această 
prevedere avantaja Partidul Maghiar, care obţinea - de regulă - majoritatea 
absolută a voturilor în judeţele în care populaţia de origine etnică maghiară era 
majoritară. 

Legea pentru organizarea administraţiei locale publicată în august 1929 
(care o înlocuia pe cea din 1925) stabilea: "Fiecare locuitor al ţării, fără 

deosebire de vârstă, sex, naţionalitate sau s_onfesiune trebuie să fie membru al 
unei comune şi să participe la sarcinile ei." Intre membrii de drept ai consiliilor 
urbane se aflau şi reprezentanţii şcolilor secundare particulare "care aparţin 
grupului minorităţii celei mai numeroase din localitate", precum şi "ai bisericii 
minoritare cu cel mai mare număr de credincioşi din localitate". 
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Prin legea învăţământului particular (decembrie 1925) minorităţile 
naţionale îşi puteau constitui şcoli proprii, cu aprobarea Ministrului Instrucţiunii; 
limba de predare era stabilită de susţinătorii şcolii respective, cu precizarea că 
"limba română, istoria românilor şi geografia României se vor preda în limba 
română". 

Pe aceeaşi linie se înscria şi legea pentru învăţământul secundar, din mai 
1928, care prevedea că acest tip de învăţământ se desfăşura în şcolile statului 
(şcoli publice), precum şi în şcoli sau institute particulare autorizate de stat; legea 
preciza că în şcolile secundare de stat cu populaţie minoritară importantă putea 
figura, în programa de învăţământ, ca obiect facultativ, limba minoritară 

respectivă; de asemenea, în regiunile cu populaţie minoritară în număr 
precumpănitor se puteau înfiinţa, pe lângă liceele de stat, secţii în care 
învăţământul se preda în limba minorităţii respective. Se făcea precizarea că 
oricare ar fi fost limba de predare a secţiei minoritare, limba română, istoria 
românilor, geografia României şi instrucţiunea civică se predau obligatoriu în 
limba română. 

Legea pentru regimul general al Cultelor, din aprilie 1928, prevedea că 
statul român garanta tuturor cultelor "o deopotrivă libertate şi protecţiune, 
întrucât exerciţiul lor nu atinge ordinea publică, bunele moravuri şi legile sale de 
organizare". Nici un cult nu putea avea relaţii de dependenţă faţă de o autoritate 
sau organizaţie bisericească din străinătate, în "afară de cele impuse de 
principiile lui dogmatice şi juridico-canonice"; excepţie făcea cultul catolic, 
"singurul în ţară cu o asemenea dependenţă". 

La 1 O mai 1927 se semnase Concordatul între România şi Sfântul Scaun 
(Vatican), care a suscitat vii controverse politice şi proteste energice din partea 
conducerii Bisericii Ortodoxe Române. După convenirea unor clarificări privind 
interpretarea unor articole, Concordatul a fost ratificat de parlamentul României 
în mai 1929. 

Prin legislaţia adoptată în această perioadă - în continuarea şi completarea 
celei din anii anteriori - statul român a asigurat cadrul democratic de manifestare 
pentru toţi cetăţenii ţării, inclusiv pentru cei aparţinând minorităţilor naţionale. 

Partidele politice ale minorităţilor naţionale, înfiinţate în anii anteriori, au 
constituit o prezenţă dinamică în viaţa statului român din această perioadă. Ele 
puneau accentul pe interesele şi preocupările minorităţilor respective, dar - în 
acelaşi timp - îşi exprimau punctele de vedere asupra tuturor problemelor 
economice, culturale, sociale, de politică internă şi externă. 

Partidul Maghiar a fost condus de Ugron Istvan până la 1 aprilie 1926, 
când a demisionat, în locul său fiind ales Bethlen Gyorgy. În activitatea acestui 
partid au apărut unele elemente şi accente noi, determinate atât de atitudinea 
guvernului de la Budapesta, cât şi de evoluţia situaţiei interne din România. 

Semnarea pactului de prietenie între Italia şi Ungaria la 5 aprilie 1927, prin 
care se cerea modificarea graniţelor stabilite prin tratatele de pace încheiate la 
sfârşitul primului război mondial, a marcat un moment de cotitură în politica 
guvernului de la Budapesta. Din acel moment, anularea "dictatului de la 
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Trianon" şi "recuperarea teritoriilor pierdute", între care şi Transilvania, a 
devenit politica oficială a Ungariei. În acest scop, un uriaş aparat propagandistic 
a fost pus în mişcare - nu numai în Ungaria, dar şi în Italia, Germania, Marea 
Britanie, Franţa - pentru a capta cercurile oficiale şi opinia publică internaţională 
în scopul revizuirii graniţe:or stabilite la Trianon. Unul dintre argumentele de 
bază ale propagandei revizioniste a fost acela că maghiarii, deveniţi minoritari în 
România, Cehoslovacia şi Iugoslavia, erau supuşi unei politici represive, de 
asimilare, iar "lumea civilizată" trebuia să intervină pentru a pune capăt acestei 
situaţii explozive. 

Partidul Maghiar din România - acţionând în conformitate cu directivele 
primite de la Budapesta - a urmărit să acrediteze ideea că în această ţară 
drepturile minorităţilor nu erau respectate, iar statul român nu avea un caracter 
democratic. Revendicările Partidului Maghiar vizau, în fond, toate aspectele 
vieţii culturale, religioase, economice, sociale, politice. El cerea ca statul român 
să nu se amestece în viaţa şcolilor cu limba de predare maghiară, să nu pretindă 
aplicarea programelor de învăţământ şi folosirea manualelor aprobate de 
Ministerul Instrucţiunii. Liderii Partidului Maghiar urmăreau să utilizeze 
programele şi manualele şcolare aduse - de cele mai multe ori pe căi frauduloase 
- din Ungaria, în care se cultivau sentimente antiromâneşti şi ideea că 

Transilvania era pământ unguresc, pierdut prin "dictatul" de la Trianon. În 
acelaşi timp, Partidul Maghiar pretindea ca statul român să finanţeze aceste 
şcoli, să asigure plata salariilor învăţătorilor şi profesorilor, repararea localurilor 
etc. Înfiinţarea unor şcoli româneşti în zonele cu populaţie maghiară majoritară 
era considerată de liderii Partidului Maghiar ca un atentat împotriva 
"maghiarimii" şi o acţiune de schimbare a mediului cultural tradiţional de o 
factură "superioară", prin implantarea unor structuri "străine" şi "înapoiate". O 
altă categorie de revendicări viza problemele economice şi mai ales exproprierea 
moşierilor maghiari prin legea pentru reforma agrară din 1921. Printr-o suită de 
procese, numeroşi proprietari maghiari, beneficiind de o asistenţă juridică foarte 
bine plătită, au reuşit să eludeze legislaţia agrară şi să-şi păstreze suprafeţe de mii 
şi chiar zeci de mii de hectare; este un fapt că cele mai mari moşii din România 
perioadei interbelice aparţineau unor "baroni" şi "conţi" maghiari. 

Revendicările politice vizau lărgirea drepturilor pentru minorităţile 
naţionale, asigurarea unei conduceri exclusiv maghiare în judeţele în care aceştia 
constituiau majoritatea populaţiei. Mijloacele de acţiune au fost multiple: 
manifeste şi broşuri de propagandă, o presă foarte numeroasă şi larg răspândită 
în teritoriu, mitinguri şi alte întruniri politice; un loc de seamă l-a ocupat tribuna 
parlament;1Iui, Partidul Maghiar având în fiecare sesiune câte 15-20 deputaţi şi 
senatori. In anii 1925-1931, mai mult decât în perioada anterioară, Partidul 
Maghiar a folosit practica adresării de memorii şi plângeri Ia Societatea 
Naţiunilor, în care se prezenta o situaţie dramatică a maghiarimii din România, 
care ar fi fost supusă unui regim discriminatoriu, abuziv. 

Partidul Maghiar - ca şi alte organizaţii politice din România - a cunoscut 
numeroase frământări interne, soldate cu demisii, excluderi, sciziuni, crearea 
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unor noi formaţiuni politice. Cele mai multe frământări au fost generate de 
atitudinea faţă de alte forţe politice şi de societatea românească în general. 
Astfel, în vara anului 1927, un grup de cărturari - în frunte cu Kecskemethy 
Istvan, profesor la Institutul Teologic Protestant, şi K6s Kar61y, scriitor - a 
adresat un apel Către poporul maghiar din Ardeal în care se afirma că au fost 
"insultaţi cu calomniile cele mai scârboase din partea politicienilor maghiari de 
profesie şi a mercenarilor lor şi acuzaţia lor cea mai constantă era că noi ne-am 
vândut românilor". În consecinţă, ei anunţau constituirea Partidului Popular 
Maghiar. Noul partid nu a dobândit o reală influenţă politică, deoarece liderii 
Partidului Maghiar au reuşit, prin presiune şi corupţie, să anihileze tendinţa de 
"divizare a maghiarimii". La rândul său, Banffy Mik16s - fost ministru de 
externe al Ungariei, stabilit în 1926 în România şi devenit cetăţean român - s-a 
pronunţat pentru democratizarea structurilor de conducere ale Partidului 
Maghiar. El a editat din mai 1928 gazeta "Erdelyi Helikon" în jurul căreia s-a 
constituit o societate literară, care cerea să se renunţe la vrajbă şi dezbinare, iar 
maghiarii şi românii să caute "printr-un acord comun ceea ce ne uneşte". Dar, şi 

în cadrul acestei societăţi nu au lipsit atitudinile şovine, irendentiste. O altă 
grupare s-a manifestat prin revista de stânga "Korunk", apărută începând cu anul 
1926 sub conducerea lui Denes Laszl6 şi apoi a lui Gaal Gabor. "Korunk"a luat 
atitudine împotriva teoriei "transilvanismului" prin care unii cărturari şi lideri ai 
Partidului Maghiar (inclusiv cei de la "Erdelyi Helikon") căutau să acrediteze 
ideea că mediul geografic, experienţa istorică, "comunitatea de destin" a 
locuitorilor Transilvaniei ar fi dus la crearea unui "suflet ardelean", deosebit de 
al celorlalţi locuitori ai României. În fond, această teorie urmărea să 
argumenteze necesitatea autonomiei Transilvaniei, ca o primă etapă pe drumul 
desprinderii ei de statul român. 

Pentru evitarea disensiunilor în cadrul minorităţii maghiare, la Congresul 
Partidului Maghiar din octombrie 1928 s-a introdus în Statut următoarea 
prevedere: "Membru al Partidului Maghiar devine în mod automat orice cetăţean 
român de naţionalitate maghiară sau care se consideră maghiar şi care a împlinit 
vârsta de 20 de ani". Era desigur, o decizie animată de un spirit totalitar, 
abuzivă, care nu a putut fi aplicată. În realitate, frământările au continuat, 
ajungându-se la constituirea unui Partid Maghiar Independent, sub conducerea 
lui Istvan Albert, care a depus liste proprii în alegerile parlamentare din iunie 
1931. 

Organizaţia politică a saşilor şi şvabilor era Partidul Parlamentar German, 
care în ianuarie 1929 şi-a luat numele de Partidul German. Acest partid făcea 
parte din Uniunea Germanilor din România Mare, care cuprindea organizaţiile 
regionale ale saşilor şi şvabilor din Transilvania, Banat, Bucovina şi Basarabia. 
Acestea îşi desemnau reprezentanţi în Consiliul Naţional, care se întrunea 
periodic, pentru a discuta problemele generale ale populaţiei germane. 

În cadrul Uniunii erau cuprinse şi diferite organizaţii cu caracter cultural, 
religios, economic, de întrajutorare. Liderii Partidului German propovăduiau 
ideea "unităţii germane" şi se considerau singurii reprezentanţi ai acestei 
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minorităţi naţionale. Principalele revendicări ale Partidului German vizau 
domeniul învăţământului şi cel al bisericii, pentru care cereau nu numai deplina 
libertate de funcţionare, dar şi o finanţare cât mai substanţială din partea statului. 
În general, Partidul German a susţinut politica externă a statului român, vizând 
apărarea păcii şi a statu-quo-ului teritorial stabilit prin tratatele internaţionale de 
la sfârşitul primului război mondial. 

Fruntaşii saşilor şi şvabilor au adoptat tactica colaborării cu guvernele 
României, făcând de regulă cartel electoral cu partidul chemat la putere şi care 
de fiecare dată câştiga alegerile. O excepţie - singura din toată perioada 
interbelică - s-a înregistrat cu prilejul alegerilor parlamentare din iunie 1927, 
când Partidul German s-a prezentat pe liste comune cu Partidul Maghiar. Liderii 
Partidului German au fost supuşi unei puternice presiuni din partea 
conducătorilor Partidului Maghiar care, sub motivul "comunităţii de soartă", 
insistau pentru desfăşurarea de acţiuni comune, pe plan intern şi mai ales 
internaţional, împotriva statului român pe care-l acuzau că nu respectă drepturile 
minorităţilor. În fapt, tactica era sugerată de guvernul Ungariei, care urmărea să 
acrediteze ideea că toate minorităţile naţionale din România erau nemulţumite, 
iar Societatea Naţiunilor trebuia să intervină pentru protecţia lor. De regulă, 
Partidul German nu a dat curs acestor solicitări, amintindu-şi de politica 
discriminatorie la care saşii şi şvabii au fost supuşi de guvernul de la Budapesta 
până în 1918; de asemenea, între cele două partide au apărut puternice disen
siuni, ca urmare a activităţii bisericii catolice, care căuta să-şi facă prozeliţi în 
rândul populaţiei germane. Şi în cadrul Partidului German au existat anumite 
fricţiuni şi controverse politice; aspectul cel mai important era ascensiunea 
grupării radicale în frunte cu Fritz Fabricius, care a îmbrăţişat ideile naţional
socialiste promovate de Adolf Hitler. 

Evreii, care constituiau, din punct de vedere numeric, cea de-a treia 
minoritate, continuau să fie organizaţi în Uniunea Evreilor Români. La 
Congresul din iunie 1929 s-a adoptat un nou Statut, potrivit căruia această 
organizaţie lupta pentru "apărarea drepturilor individuale şi colective ale 
populaţiei evreieşti din România izvorâte din Constituţia şi legile ţării, precum şi 
din tratatele internaţionale". Uniunea coordona activitatea comunităţilor 
regionale şi locale, care se bucurau de o largă autonomie, preocupându-se de 
ajutorul reciproc al membrilor şi organizarea unei vieţi comunitare cât mai 
intense. Din punct de vedere politic, divergenţele în rândul evreilor au continuat 
să fie foarte mari, paleta opţiunilor evreilor mergând de la Partidul Naţional
Liberal şi Partidul Naţional-Ţărănesc, până la Partidul Maghiar şi Partidul 
Comunist. În conducerea Uniunii a predominat ideea că nu era necesară 
înfiinţarea unui partid. propriu, deoarece s-ar ajunge la izolarea politică a 
evreilor, care decenii ăe-a rândul luptaseră pentru a deveni cetăţeni români. 
Liderii politici ai evreilor au mers pe linia integrării în partidele româneşti şi a 
colaborării cu guvernele aflate la cârma ţării. Ei şi-au exprimat loialitatea faţă de 
statul român şi s-au pronunţat pentru menţinerea graniţelor stabilite prin tratatele 
de pace. După alegerile parlamentare din decembrie 1928 s-a constituit Clubul 
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Parlamentar Evreiesc, care a coordonat act1v1tatea deputaţilor şi senatorilor 
evrei, mai ales în privinta formulării unor întrebări şi interpelări adresate 
guvernului asupra acţiunilor antisemite înregistrate în tară şi a abuzurilor 
organelor administrative. Alături de unele critici ţinând de funcţionarea 
regimului politic, o pondere importantă au ocupat-o, în activitatea Uniunii 
Evreilor Români, revendicările privind învăţământul, cu deosebire a celui 
confesional şi particular, care ar fi trebuit să se bucure de un masiv sprijin 
financiar din partea statului. Foarte atenţi la orice manifestare antisemită, liderii 
populaţiei evreieşti din România au dat o extindere extraordinară unor acţiuni 
izolate, neezitând să se adreseze comunităţilor evreieşti internaţionale, îndeosebi 
celor din Franţa şi Statele Unite ale Americii, cerându-le să intervină pe lângă 
guvernul de la Bucureşti pentru a curma asemenea acte. în cadrul Uniunii 
Evreilor Români s-au înregistrat dese confruntări de opinii privind tactica de 
urmat. La 4 mai 1931 s-a creat Partidul Evreiesc din România, sub conducerea 
lui Theodor Fischer şi Adolf Stern. Acest partid afirma că reprezintă pe toţi evreii 
din România, care constituiau o "comunitate etnică", ce trebuia să aibă o 
organizaţie politică proprie. Partidul Evreiesc s-a prezentat în alegerile 
parlamentare din iunie 1931, obţinând 2, 26% din totalul voturilor şi patru locuri 
în Adunarea Deputaţilor. Un curent ce se manifesta tot mai puternic în cadrul 
Uniunii Evreilor Români era cel sionist, care avea să dobândească o pondere 
însemnată în perioada următoare. 

Reprezentanţii celorlalte minorităţi naţionale participau la viaţa politică 
prin intermediul partidelor politice româneşti, pe a căror liste candidau în 
alegeri, folosind apoi tribuna parlamentului pentru a-şi exprima propriile poziţii; 
de asemenea, ei au beneficiat de prevederile legale, având reprezentanţi de drept 
în Senat, precum şi în consiliile orăşeneşti şi judeţene. Liderii minorităţii 
ucraineene au depus eforturi de a crea un Partid Naţional Ucrainean, dar acesta 
se manifesta doar cu prilejul alegerilor parlamentare. O mai mare consistenţă a 
dobândit Partidul Ţărănesc Ucrainean, creat în 1931 sub conducerea lui 
Constantin Caracalia; acest partid declara că luptă pentru respectarea drepturilor 
şi libertăţilor democratice, în primul rând a celor privind minorităţile, prevăzute 
de Constituţia României din 1923. 

Alături de partidele politice ale minorităţilor naţionale şi-au desfăşurat 
activitatea numeroase asociaţii, societăţi, fundaţii culturale, religioase, de 
întrajutorare. Unele dintre ele îşi depăşeau prerogativele stabilite prin statute, 
iniţiind atitudini şi acţiuni cu caracter antiromânesc, iredentist. 

Dintre partidele politice, o situaţie specială avea Partidul Comunist din 
România, care - potrivit statutului său, adoptat în 1922 - era o "secţie a 
Internaţionalei a III-a Comunistă". Din 1924 acest partid acţiona ilegal, între 
lozincile sale figurând şi autodeterminarea minorităţilor naţionale până la 
despărţirea de România a Basarabiei, Bucovinei, Transilvaniei, Banatului şi 
Dobrogei. În conducerea Partidului Comunist din România predominau 
minorităţile naţionale, cu deosebire evrei şi maghiari. 

Confruntate cu numeroase presiuni internaţionale în problema minorităţilor 
naţionale, guvernele României au adoptat o tactică defensivă, căutând să 
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convingă diversele foruri, comunităţi sau persoane, asupra corectitudinii politicii 
pe care o promovau în acest domeniu. Ele răspundeau conştiincios la toate notele 
şi adresele Societăţii Naţiunilor şi ale Comunităţilor Evreieşti, discutau cu 
emisarii veniţi să constate la faţa locului situaţia minorităţilor din România, 
ofereau date şi fapte, tabele statistice comparative privind situaţia românilor din 
Transilvania, Bucovina şi Basarabia înainte de 1918 şi cea a minorităţilor 
naţionale din aceste teritorii după Unire. Timp de şapte ani, România a fost 
confruntată cu problema optanţilor unguri, a căror cauză a fost apărată de 
guvernul Ungariei. Diplomaţii români şi, în primul rând, Nicolae Titulescu - au 
depus eforturi extraordinare pentru a convinge partea ungară şi forurile 
internaţionale de necesitatea reformei agrare în România, principiile care au stat 
la baza exproprierii şi a împroprietăririi, rezultatele ei practice pozitive, inclusiv 
pentru ţăranii maghiari. Dar reprezentanţii Ungariei nu se lăsau convinşi, chiar 
în faţa celor mai clare evidenţe. Cauza a fost sesizată de Nicolae Iorga, care scria 
în iunie 1928: "Ungariei îi trebuie, pentru situaţia interioară şi pentru străinătate, 
un mijloc continuu de agitaţie. Cavalerilor medievali le trebuie un cal de lemn. 
De ce să ne silim noi a crede că e un bidiviu în carne şi oase? De ce să ajutăm 
unei reclame care e în contra noastră? Chiar ştiind că nu se va ajunge la nici un 
rezultat, Ungaria va flutura în vânt această zdreanţă până ce, ruptă în bucăţi, se 
va găsi o alta". Şi marele istoric român conchidea: "De fapt, acest procese numai 
un mijloc de reclamă al Ungariei, în a cărei cursă am căzut". 

Propaganda românească în străinătate a fost sporadică şi inconsecventă, 
cercurile politice responsabile - atât cele de la guvern, cât şi cele din opoziţie -
trăind cu iluzia că dreptatea cauzei româneşti era prea evidentă pentru a putea fi 
pusă, cu adevărat, sub semnul întrebării. Au existat, totuşi, câteva iniţiative 
vizând organizarea unor acţiuni comune ale Micii Înţelegeri, Poloniei şi Greciei 
pentru combaterea revizionismului care se ascundea după paravanul grijii pentru 
soarta minorităţilor naţionale. În fapt, cercurile politice şi opinia publică 
internaţională veneau în contact aproape exclusiv cu punctul de vedere al celor 
care prezentau România într-o lumină sumbră, ca un stat ce se confruntă cu 
probleme grave, din rândul cărora se detaşa aceea a minorităţilor. În ultimă 
instanţă, se urmărea acreditarea ideii că România - care în 1918 a anexat 
"teritorii străine" - era un stat neviabil. 

Situaţia concretă a minorităţilor naţionale din România se deosebea 
fundamental de imaginea acreditată pe plan internaţional. Deşi în această 
perioadă nu exista practica înregistrării originii etnice a proprietarilor de 
întreprinderi industriale, comerciale, bancare etc., simpla deplasare prin oraşele 
României - atât din Vechiul Regat, cât şi din Basarabia, Bucovina, Transilvania 
şi Banat - arăta privitorului că marea majoritate a firmelor nu erau româneşti. 
Mult discutata "naţionalizare" a economiei naţionale a continuat să rămână un 
deziderat, deoarece burghezia românească nu dispunea de mijloacele financiare 
necesare pentru a concura cu succes întreprinderile aparţinând cetăţenilor români 
de naţionalitate maghiară, germană, evreiască etc. În viaţa economică nu se 
făceau deosebiri pe criterii etnice, astfel că în numeroase consilii de administraţie 
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figurau cetăţeni români de diverse naţionalităţi, precum şi cetăţeni străini, 
deopotrivă preocupaţi pentru desfăşurarea unei activităţi profitabile. 

La oraş, în fabrici, ateliere, instituţii de stat etc., cetăţenii români, 
indiferent de naţionalitate, munceau pentru a-şi câştiga pâinea zilnică, a-şi 

întreţine familiile şi a-şi organiza o viaţă cât mai bună. Locuitorii satelor, 
muncind pe ogoare, la arat, la semănat şi la cules recolta, trăind împreună zile 
obişnuite şi zile de sărbătoare, nu făceau deosebire de origine etnică, fiind alături 
la necaz cât şi la bucurie. Grăitoare sunt căsătoriile mixte, care erau un fenomen 
răspândit în societatea românească, atât cea urbană, cât şi rurală. 

În domeniul învăţământului, accesul minorităţilor naţionale este reflectat 
de numărul de elevi. Astfel, în anul şcolar 1930/1931, la şcolile de stat se 
înregistra următoarea situaţie: grădiniţele de copii erau frecventate de 16.664 
copii maghiari, 6.417 - germani, 3.154- ruşi, 436- sârbi, croaţi, sloveni, 210-
poloni, 3.445 - ruteni, ucraineeni, 8.903 - bulgari, 7.407 - evrei, 3.024 - turci şi 
tătari. Şcolile primare erau urmate de 87.110 unguri, 54.088 - germani, 26.614 -
ruşi, 60.078 - ruteni, ucraineeni, 50.874 - bulgari, 54.219 - evrei, 18.867 - turci, 
tătari. În şcolile secundare ale statului învăţau 3.645 de copii unguri, 2.614 -
germani, 1.344 - ruşi, 660 - ucraineeni, 1. 180 - bulgari, 14.112 - evrei, 178 -
turci, tătari. În şcolile particulare situaţia era următoare: grădiniţe: 1.309 -
unguri, 5.046 - germani, 11 - ruşi, 12 - ucraineeni, ruteni, 96 - bulgari, 56 
poloni, 2.144 - evrei, 71 - turci, tătari etc. Şcolile primare erau frecventate de: 
74.037 - unguri, 42.587 - germani, 13.138 - evrei, 33 - ruşi, 20 - ruteni, 
ucraineeni, 2.420 - sârbi, croaţi, sloveni, 132 - cehi, slovaci, 757 - poloni, etc. 
În acelaşi an de învăţământ situaţia numerică a elevilor preparaţi în familie şi 
prezentaţi la examenele particulare ţinute la şcolile primare ale statului era 
următoarea: 121 - unguri, 128 - germani, 31 - ruşi, 69 - ucraineeni, 24 - bulgari, 
54 - poloni, 2.180 - evrei, 44 - greci etc. La şcolile secundare ale statului erau 
înscrişi: 3.645 - unguri, 2.614 - germani, 1.344 - ruşi, 660 - ucraineeni, 156 -
sârbi, I. 180 - bulgari, 60 - cehi, slovaci, 403 - poloni, 14.112 - evrei, 178 -
turci, tătari, etc. în paralel, funcţionau şcoli secundare particulare, frecventate 
de 7 .600 - unguri, 4.433 - germani, 160 - ruşi, 58 - ucraineeni, 20 - sârbi, 1.170 
- bulgari, 28 - poloni, 6.987 - evrei, etc. La aceştia se adăugau elevii preparaţi 
în familie şi prezentaţi la examenele particulare ţinute la şcolile secundare ale 
statului: 268 - unguri, 308 - germani, 52 - ruşi, 34 - ucraineeni, 8 sârbi, 77 
bulgari, 36 - poloni, 2.375 - evrei, etc. După cum se observă, un număr 
considerabil de copii aparţinând minorităJilor naţionale urmau cursurile şcolilor 
particulare sau erau preparaţi în familie. În privinţa învăţământului superior, de 
regulă, numărul studenţilor aparţinând minorităţilor naţionale depăşea, 
procentual, ponderea pe care acestea o ocupau din totalul populaţiei României; 
situaţia cea mai evidentă era la evrei, cu deosebire la facultăţile de medicină, 
farmacie şi drept. Existenţa unor clase sau grupe alcătuite din elevi sau studenţi 
români şi minoritari era un fapt obişnuit şi nu ridica probleme de ordin etnic, 
decât în mod cu totul accidental. 

Un domeniu în care se manifestau în mod concret drepturile şi libertăţile 
democratice era acela al publicaţiilor. În anii 1925-193 I a apărut un număr 
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considerabil de cărţi, ziare, reviste şi alte publicaţii în limbile minorităţilor 
naţionale. Spre exemplu, în anul 1929, pe teritoriul Transilvaniei, se editau 192 
de periodice în limba maghiară şi 67 în limba germană. În multe oraşe numărul 
publicaţiilor în limbile minorităţilor naţionale era mai mare decât al acelor în 
limba română. Astfel, în acelaşi an, din 141 publicaţii care apăreau la Cluj numai 
42 se tipăreau în limba română, la Târgu-Mureş 19 periodice, dintre care 5 în 
limba română, la Sibiu raportul era de 32 la 14, la Braşov de 21 la 8, la 
Timişoara de 76 la 19, la Arad de 35 la 13, la Satu Mare de 19 la 9 etc. Mulţi 
minoritari - mai ales evrei - erau proprietari ai unor influente cotidiane din 
România (între care "Adevărul" şi "Dimineaţa"); în redacţiile multor ziare 
româneşti lucrau şi cetăţeni români aparţinând minorităţilor naţionale, după cum 
existau şi români etnici care publicau în ziare ale minorităţilor. Au fost editate 
câteva reviste bilingve şi chiar trilingve, în paginile cărora semnau cărturari 
români, maghiari, germani, evrei etc. 

Statul român a finanţat traducerea mai multor cărţi în limba română, 
desfăşurarea unor cursuri de limbă şi civilizaţie românească, ridicarea de 
monumente consacrate unor evenimente sau personalităţi aparţinând 
minorităţilor naţionale. Semnificative sunt şi domeniile artei şi sportului. Era un 
fapt obişnuit ca la expoziţii de pictură, sculptură etc. să fie prezenţi artişti români 
de diferite naţionalităţi, ca în spectacole de teatru, operetă, revistă etc. să joace 
actori români, evrei, armeni, germani etc., în funcţie de talentul lor. De 
asemenea, echipele naţionale de fotbal, box, călărie ş.a ale României cuprindeau 
atât sportivi români etnici cât şi din rândul minorităţilor. 

Şi în domeniul politic s-au înregistrat situaţii pozitive, de colaborare, 
ajungându-se la acorduri, în urma cărora au fost depuse liste comune în alegerile 
parlamentare, comunale şi judeţene. Au existat comune şi oraşe, inclusiv 
municipii precum Sibiu, Braşov, Bistriţa, Târgu-Mureş care au avut primari 
aparţinând minorităţilor naţionale; aceştia s-au remarcat prin spiritul lor 
gospodăresc şi preocuparea pentru binele obştesc. Criticile formulate în 
parlament, în presă sau la întruniri publice, au fost nu odată întemeiate, iar 
guvernele au intervenit pentru remedierea lipsurilor şi înlăturarea abuzurilor 
semnalate. 

În România - ca şi în alte state europene - au existat manifestări de 
intoleranţă, cu caracter naţionalist, dintr-o parte şi din cealaltă. Spre exemplu, 
presa maghiară - cu unele excepţii - a cultivat un spirit de castă, cu puternice 
accente antiromâneşti. S-a ajuns până la invalidarea unui deputat ales pe listele 
Partidului Maghiar, care îşi făcuse o adevărată profesie din a denigra poporul şi 
statul român. Asemenea manifestări au existat şi la celelalte minorităţi naţionale, 
inclusiv la evrei. Guvernele române au fost destul de tolerante faţă de încălcarea 
legilor de către cetăţenii aparţinând minorităţilor naţionale. În acelaşi spirit, 
căutând să menajeze susceptibilitatea minorităţilor, oficialităţile nu au acţionat 
cu energia necesară pentru a-i sprijini pe românii din localităţile în care ei erau 
mai puţini din punct de vedere numeric. Spre exemplu, construirea de biserici, 
şcoli, instituţii de cultură în "zona secuiască" a fost mai curând un deziderat 
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decât o realitate. În mod paradoxal, procesul de maghiarizare a românilor, 
promovat cu mult sârg de Ungaria înainte de 1918, a continuat în această "zonă" 
şi după unirea Transilvaniei cu România. 

Unele carenţe ale democraţiei româneşti au afectat, deopotrivă, pe etnicii 
români, cât şi pe cei aparţinând minorităţilor naţionale. Amintim abuzurile şi 
ilegalităţile comise de mulţi funcţionari ai aparatului administrativ, de 
confruntările din perioada campaniilor electorale, soldate - nu o dată - cu 
numeroşi răniţi. Pe acest fond s-au dezvoltat unele curente care contestau 
viabilitatea regimului democratic şi cereau instaurarea unei guvernări autoritare. 
Din convingere sau din motive diversioniste, unii oameni politici susţineau şi 
cultivau antisemitismul, înfiinţând organizaţii cu acest caracter. Dintre ele s-a 
detaşat Liga Apărării Naţional-Creştine (L.A.N.C.), creată în 1923 de A.C.Cuza, 
şi Legiunea Arhanghelul Mihail, înfiinţată în iunie 1927 de Corneliu Zelea 
Codreanu. Ele nu au dobândit o reală influenţă politică în rândul cetăţenilor, fapt 
reflectat de rezultatele obţinute în alegerile parlamentare din 1927, 1928 şi 1931, 
când cele două organizaţii nu au reuşit să obţină nici un loc de deputat sau 
senator. 

Aflată sub influenţa lui A.C. Cuza, Asociaţia Naţională a Studenţilor 
Creştini a organizat în decembrie 1927 un congres la Oradea, prilej cu care mai 
mulţi studenţi au recurs la acte de vandalism împotriva bunurilor şi populaţiei 
evreieşti. Aceste acte - larg mediatizate pe plan internaţional - au constituit o 
pată neagră pe chipul României. Guvernul a luat măsuri de despăgubire a 
persoanelor şi instituţiilor care au avut de suferit şi a trimis în judecată pe cei 
vinovaţi. La 2 ianuarie 1931, Consiliul de Miniştri a decis scoaterea în afara legii 
a Legiunii Arhanghelul Mihail - Garda de Fier şi a altor "organizaţii subversive". 

La 15 iunie 1931, guvernul condus de Nicolae Iorga a iniţiat un proiect de 
lege prin care se înfiinţa un Subsecretariat de Stat al Minorităţilor pe lângă 
Preşedinţia Consiliului de Miniştri, ca "organ consultativ al guvernului pentru 
probleme minoritare", cu misiunea de a iniţia măsurile necesare "convieţuirii 
armonice a elementelor minoritare în cadrele intereselor generale ale statului 
român". Conducerea acestui Subsecretariat a fost încredinţată lui Rudolf 
Brandsch, lider al Partidului German. 

Se poate conchide că în anii 1925-1931 problematica minorităţilor 
naţionale din România a continuat să fie complexă. Nota dominantă a constituit
o viaţa, · munca şi creaţia în comun a celor peste 18 milioane de cetăţeni români, 
care şi-au găsit - în covârşitoarea lor majoritate - locul în societatea românească. 

IOAN SCURTU 
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ZUR EINFUHRUNG 

DIE NATIONALEN MINDERHEITEN 
IN RUMĂNIEN IN DEN JAHREN 1925-1931 

Durch die Billigung des Gesetzes zur Vereinheitlichung der Verwaltung 
(Juli 1925) war der Proze8 zur Organisation des rumănischen Staates innerhalb 
der 1918 festgelegten Grenzen in seinen wesentlichen Zilgen abgeschlossen. Die 
Bilrger Rumăniens - ungeachtet der Sprache, des Glaubens, der Rasse oder 
Nationalităt - konnten sich am gesamten politischen, ăkonomischen, sozialen 
und kulturellen Leben des Landes beteiligen, unter Bedingungen der vălligen 
Gleichheit. 

Die Integration der nationalen Minderheiten innerhalb des rumănischen 
Staates wurde fortgesetzt, wobei man beachtliche Erfolge verzeichnete, die zu 
jener Zeit breit anerkannt wurden. Gleichzeitig kam es auch zu einigen 
Unstimmigkeiten, die auf gewisse Mentalităten und Traditionen, parteipolitische 
Interessen und die Măngel des demokratischen Regimes in Rumănien 
zurilckgingen. Hinzu traten Umstellungen auf intemationaler Ebene auf, der 
Ubergang einiger Staaten - wie Ungarn und Italien - zu offen revisionistischen 
Positionen, das bedeutete, die Friedensvertrăge von 1919-1920 zur Diskussion 
zu stellen, wobei man zu diesem Zweck das Problem der nationalen 
Minderheiten benutzte. 

Die Politik des rumănischen Staates gegeniiber den Minderheiten fand 
ihren Ausdruck hauptsăchlich in der Billigung von neuen Gesetzen, die die 
demokratischen Prinzipien aus der Verfassung von 1923 konkretisierten. So sah 
das im Mărz 1926 gebilligte Wahlgesetz das allgemeine, gleiche, direkte, 
geheime und verpflichtende Wahlrecht fur alle Bilrger Rumăniens vor, Mănner 
von 21 Jahren aufwărts. Ein gegeniiber der vorangegangenen Gesetzgebung 
neues Element bestimmte, daB Senatoren von Rechts wegen „die Oberhăupter 
der staatlich anerkannten Konfessionen wurden, je einer von jedem Glaubens
bekenntnis, da sie gewăhlte oder gemă8 den Gesetzen des Landes anerkannte 
rumănische Staatsbiirger sind und eine Anzahl von mehr als 200.000 Glăubigen 
vertreten". Desgleichen legte das Gesetz fest, da8 in den Wahlkreisen, wo eine 
Gruppierung die absolute Mehrheit der Stimmen enthălt, dieser Gruppierung die 
Gesamtheit der Mandate aus den betreffenden Wahlkreisen zukam. Diese 
Bestimmung bevorteilte die Ungarische Partei, die gewăhnlich die absolute 
Mehrheit der Stimmen in den Kreisen erzielte, in denen die ungarischstămmige 
Bevălkerung mehrheitlich war. 

Das Gesetz zur Organisation der Kommunalverwaltung, das im August 
1929 verăffentlicht wurde ( und das Gesetz von I 925 ersetzte ), legte fest: ,,J eder 
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Bewohner des Landes, ungeachtet des Alters, des Geschlechtes, der Nationalităt 
oder Konfession muB Mitglied einer Gemeinde sein und sich an der Erfullung 
ihrer Aufgaben beteiligen". Unter den Ratsmitgliedern von Rechts wegen 
befanden sich Vertreter der privaten Sekundărschulen, ,,die der zahlreichsten 
Minderheit der Ortschaft angehoren", sowie „der Minderheitenkirche mit der 
groBten Anzahl von Glăubigen in der Ortschaft". 

Durch das Gesetz iiber privaten Unterricht (Dezember 1925) konnten sich 
die nationalen Minderheiten mit der Billigung des Unterrichtsministeriums 
eigene Schulen einrichten; die Unterrichtssprache wurde von den Sponsoren der 
betreffenden Schule festgelegt, mit der Bestimmung, daB „rumănische Sprache, 
Geschichte der Rumănen und Geographie Rumăniens in rumănischer Sprache 
unterrichtet werden". 

In dieselbe Richtung fiillt auch das Gesetz iiber den Sekundărunterricht aus 
dem Mai 1928, das vorsah, da8 diese Art von Unterricht in den Staatsschulen 
(offentlichen Schulen) entfaltet wird, sowie in vom Staat autorisierten privaten 
Schulen oder Instituten; das Gesetz sah vor, da8 an den staatlichen 
Sekundărschulen mit betrăchtlicher Minderheitenbevolkerung im Unterrichts
programm als Zusatzfach die betreffende Minderheitensprache stehen konnte, 
desgleichen konnten in den Regionen mit mehrheitlicher Minderheitsbe
volkerung neben den staatlichen Lyzeen Abteilungen gegriindet werden, in 
denen in der Sprache der betreffenden Minderheit unterrichtet wurde. 
Festgehalten wurde, da8 unabhăngig von der Unterrichtssprache der 
Minderheitenabteilung, die Făcher rumănische Sprache, Geschichte der 
Rumănen, Geographie Rumăniens und Biirgerkunde verpflichtend in 
rumănischer Sprache unterrichtet wurden. 

Das Rahmengesetz fiir die Glaubensgemeinschaften vom April 1928 sah 
vor, da8 der rumănische Staat sămtlichen Glaubensgemeinschaften „ vollige 
Freiheit und Schutz garantierte, da diese die offentliche Ordnung, Sitte und 
Brauch sowie seine Organisationsgesetze nicht belangen". Keinerlei 
Glaubensgemeinschaft konnte Beziehungen der Abhăngigkeit gegeniiber einer 
auslăndischen Autorităt oder kirchlichen Organisation haben, ,,au8er jenen, die 
von ihren Grundsătzen des Dogmas und des Kirchenrechts abhingen"; eine 
Ausnahme machte die katholische Kirche, ,,die einzige im Land mit einer 
derartigen Abhăngigkeit". 

Am 10. Mai 1927 war das Konkordat zwischen Rumănien und dem 
Heiligen Stuh! (Vatikan) unterzeichnet worden, das zu lebhaften politischen 
Kontroversen und zu energischen Protesten seitens der Leitung der Rumănischen 
Orthodoxen Kirche gefiihrt hatte. Nachdem man iiber die notwendige 
Interpretation einiger Artikel iibereingekommen war, wurde das Konkordat vom 
Parlament Rumăniens im Mai 1929 ratifiziert. 

Durch die in dieser Periode angenommene Gesetzgebung - wobei die 
Gesetze aus den vorangegangenen Jahren fortgesetzt und ergănzt wurden - hat 
der rumănische Staat den demokratischen Rahmen zur offentlichen Betătigung 
fiir alle Biirger des Landes gesichert, einschliel3lich fur jene, die den nationalen 
Minderheiten angehorten. 
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Die politischen Parteien der nationalen Minderheiten, die in den 
vorangegangenen Jahren gegriindet worden waren, bildeten eine dynamische 
Prăsenz im Leben des rumănischen Staates in dieser Periode. Sie legten Gewicht 
auf die Interessen und Anliegen der betreffenden Minderheiten, gleichzeitig 
driickten sie aber auch ihre Standpunkte iiber sămtliche okonomische, kulturelle, 
soziale Probleme aus, Ober Innen- und AuBenpolitik. 

Die Ungarische Partei wurde von Ugron Istvan bis zum l. April 1926 
geleitet, als er demissionierte und an seine Stelle Bethlen Gyorgy gewăhlt wurde. 
In der Tătigkeit dieser Partei sind einige neue Elemente und Akzente 
aufgetaucht, die sowohl durch die Haltung der Regierung in Budapest als auch 
durch die Entwicklung der inneren Situation in Rumănien bedingt wurden. 

Die Unterzeichnung des Freundschaftsvertrags zwischen Italien und 
Ungarn am 5.April 1927, durch den die Abăndernng der durch die 
Friedensvertrăge nach Beendigung des Ersten Weltkriegs festgelegten Grenzen 
gefordert wurde, bedeutete einen Wendepunkt in der Politik der Budapester 
Regierung. Von dem Moment an, sind die Annullierung des „Diktats von 
Trianon" und „die Riickgewinnung der verlorenen Territorien", darunter auch 
Siebenbtirgen, zur offiziellen Politik Ungams geworden. Zu diesem Zweck 
wurde ein riesiger Propagandaapparat in Bewegung gesetzt - nicht nur in 
Ungarn, sondem auch in Italien, Deutschland, GroBbritannien, Frankreich -, 
um die fiihrenden Kreise sowie die intemationale Offentlichkeit fiir die Revision 
der in Trianon festgelegten Grenzen zu gewinnen. Ein Hauptargument der 
revisionistischen Propaganda war jenes, daB die Ungam, rlie zu einer Minderheit 
in Rumănien, der Tschechoslowakei und in Jugoslawien geworden waren, einer 
repressiven Assimilierungspolitik unterzogen seien, die „zivilisierte Welt" 
miisse eingreifen, um dieser explosiven Situation ein Ende zu setzen. 

Die Ungarische Partei in Rumănien -die im Einklang mit den aus Budapest 
erhaltenen Anweisungen handelte - versuchte die Idee zu verbreiten, daB in 
Rumănien die Rechte der Minderheiten nicht geachtet werden und der 
rumănische Staat keinen demokratischen Charakter aufweise. Die Forderungen 
der Ungarischen Partei betrafen eigentlich sămtliche Aspekte des kulturellen, 
religiosen, okonomischen, sozialen und politischen Lebens. Oiesc Partei 
forderte, daB der rumănische Staat sich nicht in die Angelegenheiten der Schulen 
mit ungarischer Unterrichtssprache einmischen solie, nicht auf der Anwendung 
der Unterrichtsplăne und der Verwendung der vom Unterrichtsministerium 
gebilligten Lehrbiicher bestehen solle. Die Leader der Ungarischen Partei 
verfolgten die Verwendung der Unterrichtsplăne und der Schulbticher- die meist 
auf gesetzwidrige Art aus Ungaro gebracht worden waren -, in denen 
antirumănische Gefiihle und die Idee gepflegt wurden, das Siebenbiirgen 
ungarischer Boden sei, den man durch das „Diktat" von Trianon verloren habe. 
Gleichzeitig hatte die Ungarische Partei den Anspruch, daB der rumănische Staat 
diese Schulen finanzieren solie, die Auszahlung der Gehălter for Lehrer und 
Professoren, die Reparntur dcr Gcbăude usw. sichc:rn suite. Die Einrichtung von 
rnmănischen Schulen in den Gebieten mit ungarischer Mehrheitsbevolkerung 
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wurde von den Leitem der Ungarischen Partei als ein Attentat gegen das 
„Ungamtum" betrachtet und als eine Aktion zur Verănderung der durch die 
Tradition „hoher" stehenden kulturellen Umwelt, durch die Einfiihrung von 
„fremden" und „riickstăndigen" Strukturen. Eine andere Kategorie von 
Forderungen betraf die wirtschaftlichen Probleme und insbesondere die 
Enteignung der ungarischen Gutsbesitzer durch die Agrarreform von 1921. 
Durch eine Folge von Prozessen ist es zahlreichen ungarischen Besitzem 
gelungen - sie verfiigten liber sehr gut bezahlten Rechtsbeistand -, die 
Agrargesetzgebung zu umgehen und sich Flăchen von Tausenden und sogar 
Zehntausenden Hektar zu bewahren; Tatsache ist, da8 die groBten Landgiiter im 
Rumănien der Zwischenkriegszeit ungarischen „Baronen" gehorten. 

Die politischen Forderungen betrafen die Ausweitung der Rechte fur die 
nationalen Minderheiten, die Sicherung einer ausschlieBlich ungarischen 
Leitung in den Kreisen, wo diese und „Grafen" die Mehrheit der Bevolkerung 
ausmachten. Vielfăltige Mittel wurden eingesetzt: Manifeste und 
Propagandabroschiiren, eine ăuBerst zahlreiche und im Territorium weit 
verbreitete Presse, Meetings und andere politische Zusammenkiinfte; einen 
wichtigen Platz nahm die Tribune des Parlaments ein, die Ungarische Partei 
hatte in jeder Tagungsperiode 15-20 Abgeordnete und Senatoren. In den Jahren 
1925-1931 pflegte die Ungarische Partei sich ăfters als in der vorangegangenen 
Periode mit Denkschriften und Klagen an den Vălkerbund zu wenden, in denen 
eine dramatische Situation der Ungam in Rumănien prăsentiert wurde, die einem 
Willkiirregime ausgesetzt seien. 

Die Ungarische Partei - wie auch andere politische Organisationen in 
Rumănien - hat zahlreiche innere Erschiitterungen mitgemacht, es gab 
Demissionen, Ausschliisse, Spaltungen, die Schaffung einiger neuer politischer 
Formationen. Die meisten Bewegungen wurden von der Haltung gegeniiber den 
anderen politischen Krăften und der rumănischen Gesellschaft iiberhaupt 
ausgelăst. So haben im Sommer des Jahres 1927 eine Gruppe von Gebildeten -
allen voran Kecskemethy Istvan, Professor am Protestantischen Theologischen 
Institut, und der Schriftsteller K6s Kâroly-einen Aufrof an das ungarische Vollc 
in Siebenbiirgen gerichtet, in dem gesagt wurde, ,,wir sind von den ungarischen 
Beruf spolitikem und ihren Handlangem auf die iibelste Art verleumdet worden, 
deren konstante Beschuldigung war, wir hătten uns den Rumănen verkauft". 
Infolgedessen gaben sie die Griindung der Ungarischen Volkspartei bekannt. Die 
neue Partei konnte nicht einen tatsăchlichen politischen EinfluB erreichen, weil 
es den Leitem der Ungarischen Partei gelang, durch Druck und Korruption die 
Tendenz zur „Spaltung des Ungarntums" zu vereiteln. Seinerseits sprach sich 
Banffy Mikl6s - ehemaliger AuBenminister Ungarns, der sich 1926 in Rumănien 
niedergelassen hatte und rumănischer Staatsbiirger geworden war - fiir die 
Demokratisierung der Leitungsstrukturen der Ungarischen Partei aus. Er gab seit 
Mai 1926 die Zeitung „Erdelyi Helikon" heraus, um die sich eine literarische 
Gesellschaft bildete, die forderte, daB man auf Feindschaft und Entzweiung 
verzichten solie, die Ungarn und die Rumănen sollten „gemeinsam das 
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herausfinden, was sie eint". Aber auch innerhalb dieser Gesellschaft hat es 
chauvinistische, irredentistiche Einstellungen gegeben. Eine andere Gruppierung 
trat durch die linksgerichtete Zeitschrift „Korunk" auf, die beginnend mit dem 
Jahr 1926 unter der Leitung von Denes Laszlo und sodann unter Leitung von Gal 
Gabor erschienen war. ,,Korunk" nahm gegen die Theorie des „Trans
silvanismus" Stellung, durch die einige Gelehrte und Leader der Ungarischen 
Partei (einschlieBlich die vom ,,Erdelyi Helikon") die Idee zu verbreiten 
versuchten, daB das geographische Umfeld, die historische Erfahrung, die 
„Schicksalsgemeinschaft" der Bewohner Siebenbilrgens zur Schaffung einer 
„siebenbilrgischen Seele" gefiihrt hătten, die sich von der der anderen Bewohner 
Rumăniens unterscheidet. Im Grunde genomrnen wollte diese Theorie die 
Notwendigkeit der Autonomie Siebenbilrgens begrilnden, als eine erste Etappe 
auf dem Weg seiner Loslosung vom rumănischen Staat. 

Um die Spannungen innerhalb der ungarischen Minderheit zu vermeiden, 
wurde auf dem KongreB der Ungarischen Partei im Oktober 192S folgende 
Bestimmung ins Statut aufgenommen: ,,Mitglied der Ungarischen Partei wird 
automatisch jeder rumănische Staatsbilrger ungarischer Nationalităt oder der sich 
als Ungar betrachtet und der das 20. Lebensjahr erfilllt hat." Das war gewiB ein 
willkiirlicher, von totalitărem Geist geprăgter BeschluB, der nicht angewendet 
werden konnte. In Wirklichkeit dauerten die Kămpfe an, es kam zur Bildung 
einer Unabhăngigen Ungarischen Partei, unter der Filhrung von Albert Istvan, 
die zu den Parlamentswahlen vom Juni 1931 mit eigenen Listen antrat. 

Die politische Organisation der Sachsen und Sachwaben war die Deutsche 
Parlamentspartei, die seit Januar 1929 den Namen Deutsche Partei fiihrte. Diese 
Partei gehărte zum Verband der Deutschen in GroBrumănien, der die 
Organisationen der Deutschen in Siebenbilrgen, dem Banat, der Bukowina und 
in Bessarabien umfaBte. Diese entsandten ihre Vertreter in den Nationalrat, der 
periodisch zusammentrat und die allgemeinen Fragen der deutschen 
Bevălkerung erorterte. 

Der Verband umfaBte auch verschiedene Organisationen mit kulturellem, 
religiăsem, ăkonomischen Charakter sowie Hilfsvereine. Die Leiter der 
Deutschen Partei verbreiteten die Idee der „deutschen Einheit" und betrachteten 
sich als die einzigen Vertreter dieser nationalen Minderheit. Die wichtigsten 
Forderungen der Deutschen Partei betrafen die Bereiche Schulwesen und 
Kirche, filr die sie nicht nur văllige Funktionsfreiheit, sondem auch eine 
moglichst substantielle Finanzierung seitens des Staates verlangten. Im 
allgemeinen hat die Deutsche Partei die AuBenpolitik des rumănischen Staates 
unterstiltzt, die auf die Verteidigung des Friedens und die Aufrechterhaltung des 
territorialen Status quo flbzielte, was durch intemationale Vertrăge am Ende des 
Ersten Welkriegs festgelegt worden war. 

Die Spitzenpolitiker der Sachsen und Schwaben hatten die Taktik der 
Zusammenarbeit mit den Regierungen Rumăniens angenommen, sie bildeten 
gewăhnlich ein Wahlkartell mit der Partei, die an die Macht komrnen sollte und 
die gewăhnlich die Wahlen gewann. Eine Ausnahme - die einzige in der ganzen 
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Zwischenkriegszeit - wurde bei den Parlamentswahlen im Juni 1927 
verzeichnet, als die Deutsche Partei auf gemeinsamen Listen mit der 
Ungarischen Partei angetreten war. Die Filhrer der Deutschen Partei waren 
einem starken Druck seitens der Filhrer der Ungarischen Partei ausgesetzt 
worden, die unter dem Vorwand der „Schicksalsgemeinschaft" auf der 
Entfaltung von gemeinsamen Aktionen gegen den rumănischen Staat bestanden 
- im Land, aber insbesondere auf internationaler Ebene -, den sie 
beschuldigten, er wilrde die Rechte der Minderheiten nicht achten. Diese Taktik 
war eigentlich von der Regierung in Budapest angeregt worden, die die Idee zu 
verbreiten suchte, daB allte nationalen Minderheiten in Rumănien unzufrieden 
seien und der Volkerbund fiir ihren Schutz eingreifen wilrde. Die Deutsche Partei 
ist diesen Forderungen gewohnlich nicht nachgekommen, man erinnerte sich an 
die diskriminierende Politik, der die Sachsen und Schwaben bis 1918 seitens der 
Regierung in Budapest ausgesetzt waren; desgleichen tauchten zwischen den 
beiden Parteien starke Spannungen wegen der katholischen Kirche auf, die 
Anhănger innerhalb der deutschen Bevolkerung gewinnen wollte. Auch 
innerhalb der Deutschen Partei gab es gewisse Reibereien und politische 
Kontroversen; der wichtigste Aspekt ist der Aufstieg der radikalen Grupppierung 
an der Spitze mit Fritz Fabritius, der sich die von Adolf Hitler verbreiteten 
nationalsozialistischen Ideen zu eigen machte. 

Die Juden, die zahlenmăBig die drittstărkste Minderheit bildeten, waren 
weiterhin im Verband der Rumănischen Juden organisiert. Auf dem Kongre8 im 
Juni 1929 wurde ein neues Statut angenommen, dem zufolge diese Organisation 
fiir „die Verteidigung der Einzel - und Kollektivrechte der jildischen 
Bevolkerung in Rumănien kămpfte, die sich aus der Verfassung und den 
Gesetzen des Landes sowie aus intemationalen Abmachungen ergaben". Der 
Verband koordinierte die Tătigkeit der regionalen und lokalen Gemeinschaften, 
die sich einer breiten Autonomie erfreuten, man kilmmerte sich um die 
gegenseitige Hilfeleistung der Mitglieder und um die Organisation eines 
moglichst starken Gemeinschaftslebens. Vom politischen Standpunkt aus waren 
die Divergenzen weiterhin sehr groB, die Palette der Optionen der Juden reichte 
von der National-Liberalen Partei und der National-Zaranistischen Partei bis zur 
Ungarischen Partei und Kommunistischen Partei. In der Leitung des Verbands 
herrschte der Gedanke vor, daB die Grilndung einer eigenen Partei nicht notig 
war, dadurch wilrde man zur politischen Isolierung der Juden gelangen, die 
Jahrzehnte hindurch dafiir gekămpft hatten, rumănische Staatsbilrger zu werden. 
Die politischen Leader der Juden verfolgten die Linie der Integration in die 
rumănischen Parteien und der Zusammenarbeit mit den Regierungen, die sich 
am Ruder befanden. Sie brachten ihre Loyalităt gegenilber dem rumănischen 
Staat zum Ausdruck und sprachen sich fiir die Aufrechterhaltung der durch die 
Friedensvertrăge festgelegten Grenzen aus. Nach den Parlamentswahlen vom 
Dezember 1928 wurde der Jiidische Parlamentarische Klub gebildet, der die 
Tătigkeit der jildischen Abgeordneten und Senatoren koordinierte, insbesondere 
was die Abfassung von Anfragen und Interpellationen an die Regierung betraf, 
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hinsichtlich der antisemitischen Aktionen, die im Land verzeichnet wurden, 
sowie angesichts von Obergriffen der Verwaltungsorgane. AuBer einigen 
Kritiken betreffend das Funktionieren des politischen Regimes nahmen in der 
Tătigkeit des Verbands der Rumănischen Juden die Forderungen hinsichtlich des 
Unterrichtswesen - insbesondere das konfessionelle und private-, das sich einer 
massiven finanziellen Unterstiitzung seitens des Staates hătte erfreuen miissen, 
ein Hauptgewicht ein. Sehr hellhorig gegeniiber jeder antisemitischen 
Bekundung, haben die Fiihrer der jiidischen Bevolkerung in Rumănien einzelne 
Aktionen auf gebauscht, sie wendeten sich an die jiidischen Gemeinschaften in 
der Welt, insbesondere an jene in Frankreich und den Vereinigten Staaten, die 
sie aufforderten, bei der Regierung in Bukarest zu intervenieren, damit derartige 
Vorfălle eingestellt werden. Innerhalb des Verbands der Rumănischen Juden gab 
es hăufige Meinungsverschiedenheiten betreffend die Taktik, die befolgt werden 
sollte. Am 4. Mai 1931 wurde die Jiidische Partei in Rumanien gegriindet, unter 
der Fiihrung von Theodor Fischer und Adolf Stern. Diese Partei behauptete, daB 
sie alle Juden in Rumănien vertreten wiirde, die eine „Volksgerrieinschaft" 
bilden, die eine eigene politische Organisation haben miisse. Die Jiidische Partei 
stellte sich zu den Parlamentswahlen vom Juni 1931, erzielte 2, 26 Prozent von 
der Gesamtheit der Stimmen und 4 Sitze in der Abgeordnetenkammer. Bine 
Stromung, die sich innerhalb des Verbands der Rumănischen Juden immer 
machtvoller kundtat, war der Zionismus, der in der folgenden Periode ein 
beachtliches Gewicht erfahren sollte. 

Die Vertreter der anderen nationalen Minderheiten beteiligten sich am 
politischen Leben durch die rumănischen politischen Parteien, auf deren Listen 
sie for die W ahlen kandidierten, sie nutzten sodann die Parlamentstribiine, um 
ihre eigenen Standpunkte bekanntzumachen; diese Minderheiten erfreuten sich 
desgleichen der gesetzlichen Bestimmungen und hatten von Rechts wegen 
Vertreter im Senat sowie in den Stadt- und Kreisrăten. Die Leader der 
ukrainischen Minderheit strengten sich an, eine Ukrainische Nationale Partei zu 
bilden, diese trat jedoch nur bei den Parlamentswahlen hervor. GroBere 
Konsistenz erhielt die Ukrainische Bauempartei, die 1931 unter der Fiihrung von 
Constantin Caracalia geschaffen worden war; diese Partei erklărte, sie wiirde for 
die Achtung der demokratischen Freiheiten und Rechte kămpfen, in erster Linie 
jener betreff end die Minderheiten, die in der Verf assung Rumăniens von 1923 
vorgesehen waren. 

AuBer den politischen Parteien der nationalen Minderheiten haben 
zahlreiche Vereinigungen, Gesellschaften, kulturelle und religiose Stiftungen, 
Hilf svereine ihre Tătigkeit entfaltet. Einige von diesen haben ihre durch das 
Statut festgelegten Befugnisse iiberschritten und Haltungen und Aktionen mit 
antirumănischem, irredentistischem Charakter angeregt. 

Unter den politischen Parteien halte die Kommunistische Partei in 
Rumănien eine Sondersituation, die - gemăB ihrem 1922 angenommenen Statut 
- eine „Abteilung der III. Kommunistischen Intemationale" darstellte. Ab 1924 
handelte diese Partei illegal, zu ihren Losungen gehorte auch die 
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Selbstbestimmung der nationalen Minderheiten, bis zur Lostrennung 
Bessarabiens, der Bukowina, Siebenbiirgens, des Banats und der Dobrudscha 
von Rumănien. In der Fiihrung der Kommunistischen Partei in Rumănien 
dominierten die nationalen Minderheiten, insbesondere die Juden und die 
Ungam. 

Indem sie zahlreichen intemationalen Pressionen betreffend das Problem 
der nationalen Minderheiten gegeniiberstanden, haben die Regierungen 
Rumăniens eine defensive Taktik angenommen, sie versuchten, verschiedene 
Foren, Gemeinschaften oder Personen von der Korrektheit der Politik zu 
iiberzeugen, die sie in diesem Bereich betrieben. Sie antworteten gewissenhaft 
auf alle Zuschriften und Anfragen des Volkerbunds und der Jiidischen 
Gemeinschaften, sie diskutierten mit den Emissăren, die gekommen waren, um 
sich an Ort und Stelle von der Situation der nationalen Minderheiten in 
Rumănien zu iiberzeugen, sie lieferten Daten und Fakten, vergleichende 
statistische Tabellen betreffend die Situation der Rumănen vor 1918 in 
Siebenbiirgen, der Bukowina und in Bessarabien und die Situation der 
nationalen Minderheiten in diesen Gebieten nach der Vereinigung. Sieben Jahre 
hindurch war Rumănien mit dem Problem der ungarischen Optanten 
konfrontiert, deren Sache von der ungarischen Regierung verteidigt wurde. Die 
rumănischen Diplomaten und in erster Linie Nicolae Titulescu haben 
au8erordentliche Anstrengungen untemommen, um die ungarische Seite und die 
intemationalen Foren im nachhinein von der Notwendigkeit der Agrarreform in 
Rumănien zu iiberzeugen, von den Grundsătzen, die der Enteignung und Besitz
zuweisung zugrunde lagen, den positiven praktischen Folgen der Reform, 
einschlie8lich fiir die ungarischen Bauem. Doch die Vertreter Ungarns lie8en 
sich nicht iiberzeugen, selbst angesichts der klarsten Tatsachen nicht. Nicolae 
Iorga schrieb in dieser Angelegenheit im Juni 1928: ,,Ungarn braucht fiir seine 
innere Situation und fiirs Ausland ein Mittel der stăndigen Agitation. Die 
mittelalterlichen Ritter benotigten ein holzemes Steckenpferd. Warum sollen wir 
uns anstrengen, um zu glauben, es sei ein leibhaftiges Fohlen? warun sollen wir 
einer Werbung behilflich sein, die gegen uns gerichtet ist? Selbst davon 
iiberzeugt, da8 man zu keinerlei Resultat gelangt, wird Ungam diesen Fetzen im 
Wind flattem lassen, und wenn er in Stiicke zerfetzt ist, wird es einen anderen 
finden." Und der gro8e rumănische Historiker schlu8folgerte: ,,Eigentlich ist 
dieser Proze8 nur ein Reklamemittel Ungams, in dessen Falie wir gegangen 
sind." 

Die rumănische Propaganda im Ausland war sporadisch und inkonsequent, 
die verantwortlichen politischen Kreise - sowohl jene an der Regierung als auch 
jene în der Opposition - wiegten sich in der Illusion, da8 die Gerechtigkeit der 
rumănischen Sache zu evident war, als daB sie tatsăchlich hătte in Frage gestellt 
werden konnen. Es gab dennoch einige Initiativen betreffend die Organisation 
von gemeinsamen Aktionen der Kleinen Entente (Polen und Griechenland) zur 
Bekămpfung des Revisionismus, der sich hinter der spanischen Wand der Sorge 
um das Schicksal der nationalen Minderheiten verbarg. In Wirklichkeit sind die 
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intemationalen politischen Kreise und die Weltoffentlichkeit fast ausschlief3lich 
nur mit dem Standpunkt jener in Kontakt gekommen, die Rumănien in einem 
diisteren Licht darstellten, als einen Staat, der ernsten Problemen 
gegeniibersteht, aus denen jenes der Minderheiten hervorsticht. In letzter Instanz 
wollte man die Idee durchsetzen, daB Rumănien - das 1918 „fremde Territorien" 
annektiert habe - ein nicht lebensfăhiger Staat sei. 

Die konkrete Situation der nationalen Minderheiten in Rumănien 
unterschied sich grundsătzlich von dem Bild, das auf intemationaler Ebene 
verbreitet wurde. Obwohl es in dieser Periode die Praxis der Eintragung der 
ethnischen Abstammung der Besitzer von Industriebetrieben, Kaufhăusem, 

Banken usw. nicht gab, konnte eine einfache Reise durch die Stădte Rumăniens 
- sowohl im Altreich als auch in Bessarabien, der Bukowina, in Siebenbiirgen 
und im Banat - den Betrachter davon iiberzeugen, daB die Mehrzahl der Firmen 
nicht rumănisch war. Die vielerorterte ,,Nationalisierung" der Volkswirtschaft 
blieb bloB ein Anliegen, denn das rumănische Biirgertum verfiigte nicht iiber die 
Mittel, um erfolgreich mit den Untemehmen konkurrieren zu konnen, die den 
rumănischen Staatsbiirgem ungarischer, deutscher, jiidischer ader anderer 
Nationalităt gehorten. Im Wirtschaftsleben wurden keine Unterschiede nach 
ethnischen Kriterien gemacht, so daB in zahlreichen Aufsichtsrăten rumănische 
Staatsbiirger, verschiedener Nationalităten saBen, ebenso wie auslăndische 
Staatsbiirger, denen es allen um die Entfaltung einer gewinnbringenden Tătigkeit 
ging. 

In der Stadt, in Fabriken, Werkstătten, staatlichen Institutionen usw. 
arbeiteten die rumănischen Staatsbiirger, ungeachtet der Nationalităt, um ihr 
tăgliches Brat zu verdienen, ihre Familien zu emăhren und sich ihr Leben so gut 
als moglich zu organisieren. Die Bewohner der Dotfer, die das Feld bebauten, 
beim Ackem, Săen und Emten schafften, erlebten gemeinsam den Werk- und 
Feiertag, sie machten keinen Unterschied wegen der ethnischen Herkunft, sie 
standen zusammen in Freud und Leid. Bezeichnend sind die Mischehen, die in 
der rumănischen Gesellschaft eine verbreitete Erscheinung waren, sowohl in der 
Stadt als auch auf dem Lande. 

Im Bereich des Unterrichtswesens wird der Zugang der nationalen 
Minderheiten durch die Anzahl der Schiller widerspiegelt. So verzeichnete man 
im Schuljahr 1930/1931 an den Staatsschulen folgende Situation: In die 
Kindergărten gingen 16.664 ungarische Kinder, 6417 deutsche, 3154 russische, 
436 serbische, kroatische und slowenische, 210 polnische, 3445 ruthenische und 
ukrainische, 8903 bulgarische, 7407 jiidische, 3024 tiirkische und tatarische. 
Die Grundschulen wurden von 87.110 ungarischen Schiilem besucht, 54.088 
deutschen, 26.614 russischen, 60.078 ruthenischen und ukrainischen, 50.874 
bulgarischen, 54.219 judischen, 18.867 tiirkischen und tatarischen Schiilem. In 
den staatlichen Sekundărschulen lemten 3645 ungarische Kinder, 2614 
deutsche, 1344 russische, 660 ukrainische, 1180 bulgarische,, 14.112 jiidische, 
178 tiirkische und tatarische Kinder. In den Privatschulen gab es folgende 
Situation: Kindergărten - 1309 Ungaro, 5046 Deutsche, 11 Russen, 12 
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Ukrainer, Ruthener, 96 Bulgaren, 56 Polen, 2144 Juden, 71 Tiirken, Tataren 
usw. Die Grundschulen wurden besucht von 74.037 Ungam, 42.587 Deutschen, 
13.138 Juden, 33 Russen, 20 Ruthenem und Ukrainem, 2420 Serben, Kroaten, 
Slowenen, 132 Tschechen, Slowaken, 767 Polen usw. Im gleichen 
Unterrichtsjahr war die Situation der Schiiler, die Privatunterricht genossen und 
die sich zu den Privatpriifungen an den staatlichen Grundschulen stellten, 
folgende: 121 Ungarn, 128 Deutsche, 31 Russen, 69 Ukrainer, 24 Bulgaren, 54 
Polen, 2180 Juden, 44 Griechen usw. Parallel zu staatlichen Sekundărschulen 
gab es die privaten Schulen dieser Stufe, sie wurden von 7600 Ungam, 4433 
Deutschen, 160 Russen, 58 Ukrainem, 20 Serben, 1170 Bulgaren, 28 Polen, 
6987 Juden usw. besucht. Hinzu komrnen die Schiiler, die zu Hause vorbereitet 
wurden und die sich zu den Privatpriifungen an den staatlichen Sekundărschulen 
stellten: 268 Ungarn, 308 Deutsche, 52 Russen, 34 Ukrainer, 8 Serben, 77 
Bulgaren, 36 Polen, 2375 Juden usw. Wie man feststellen kann, besuchten eine 
beachtliche Anzahl von Kindem aus den Reihen der nationalen Minderheiten 
Privatschulen oder sie wurden zu Hause vorbereitet. Was das Hochschulwesen 
anbelangt, hat die Anzahl der Studenten aus den Reihen der nationalen 
Minderheiten gewăhnlich prozentmăBig den Antei! iiberstiegen, den diese in der 
Gesamtheit der Bevălkerung Rumăniens einnahmen; die augenscheinlichste 
Situation gab es bei den Juden, insbesondere an den Fakultăten fur Medizin, 
Pharmakologie und Recht. Das Bestehen von Klassen oder Gruppen, die aus 
rumănischen Studenten und solchen der nationalen Minderheiten zusam
mengesetzt waren, stellte die Regel dar und warf keinerlei Probleme ethnischer 
Art auf, hăchstens ganz zufălliger weise. 

Ein Gebiet, auf dem sich die demokratischen Rechte und Freiheiten 
konkret kundtaten, war jenes der Verăffentlichungen. 1n den Jahren 1925-1931 
ist eine beachtliche Anzahl von Biichem, Zeitungen, Zeitschriften und anderen 
Publikationen in den Sprachen der nationalen Minderheiten erschienen. So zum 
Beispiel wurden 1929 auf dem Gebiet Siebenbiirgens 192 Periodika in 
ungarischer Sprache und 67 in deutscher Sprache verlegt. 1n vielen Stădten war 
die Anzahl der Publikationen in den Sprachen der nationalen Minderheiten hoher 
als jene in rumănischer Sprache. So sind im selben Jahr von den 141 Publi
kationen in Cluj nur 42 in rumănischer Sprache gedruckt worden, in Târgu 
Mureş erschienen 19 Periodika, davon 5 in rumănischer Sprache, in Sibiu war 
das Verhăltnis 32 zu 14, in Braşov 21 zu 8, in Timişoara 76 zu 19, in Arad 35 
zu 13, in Satu Mare 19 zu 9 usw. Viele Angehărige der Minderheiten -
insbesondere Juden - waren Besitzer von einfluBreichen Tageszeitungen in 
Rumănien (darunter „Adevărul" und „Dimineaţa"); in den Redaktionen vieler 
rumănischer Zeitungen arbeiteten auch rumănische Staatsbiirger, die den 
nationalen Minderheiten angehărten, sowie es auch Rumănen gab, die in den 
Zeitungen der Minderheiten publizierten. Es wurden einige zweisprachige und 
sogar dreisprachige Zeitschriften verlegt, in denen rumănische, ungarische, 
deutsche, jiidische und andere Autoren publizierten. 

Der rumănische Staat finanzierte die Obersetzung mehrerer Bucher ins 
Rumănische, die Abhaltung von Lehrgăngen iiber rumănische Sprache und 
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Zivilisation, die Errichtung von Denkmălem, die Ereignissen oder Person
lichkeiten der nationalen Minderheiten gewidmet waren. Bezeichnend sind auch 
die Bereiche Kunst und Sport. Es kam allgemein vor, daB in Malerei- und 
Bildhauerei- Ausstellungen rumănische Kiinstler verschiedener Nationalităt 
dabei waren, daB in Theater-, Operetten- oder Revuevorstellungen rumănische, 
jiidische, armenische, deutsche oder andere Schauspieler mitwirkten, je nach 
ihrem Talent. Desgleichen umfaBten die Nationalmannschaften Rumăniens bei 
Fu8ball, Boxen, Reiten u.a. sowohl rumănische Sportler als auch solche aus den 
Reihen der Minderheiten. 

Auch im politischen Bereich wurden positive Situationen der 
Zusammenarbeit verzeichnet, man schloB Biindnisse, denen zufolge 
gemeinsame Listen fiir die Parlamentswahlen, fiir die Gemeinde- und 
Kreiswahlen aufgestellt wurden. Es gab Stădte, einschlieBlich Munizipien wie 
Sibiu, Braşov, Bistriţa, Târgu Mureş, die Biirgerrneister aus den Reihen der 
nationalen Minderheiten hatten; diese taten sich durch Wirtschaftssinn und 
Bemiihungen fiir das Gemeinwohl hervor. Die Kritiken, die im Parlament, in der 
Presse oder auf offentlichen Versamrnlungen forrnuliert wurden, waren oft 
berechtigt, und die Regierungen griffen ein, um die aufgezeigten Măngel oder 
Obergriffe zu beseitigen. · 

In Rumănien - wie auch in anderen europăischen Staaten - gab es 
nationalistische Erscheinungen der Unduldsamkeit - sowohl auf der einen als 
auch auf der anderen Seite. So hat zum Beispiel die ungarische Presse - mit 
wenigen Ausnahmen - einen Kastengeist gepflegt, mit starken antirumănischen 
Akzenten. Es ist bis zum AusschluB eines auf den Listen der Ungarischen Partei 
gewăhlten Abgeordneten gekommen, der sich einen wahren Beruf aus der 
Verleumdung des rumănischen Volkes und Staates gemacht hatte. Ăhnliche 
Bekundungen hat es auch bei den anderen nationalen Minderheiten gegeben, 
einschlieBlich bei den Juden. Die rumănischen Regierungen waren ziemlich 
tolerant gegeniiber der Obertretung der Gesetze durch die Staatsbiirger aus den 
Reihen der nationalen Minderheiten. Im gleichen Sinne, auch um der 
Empfindlichkeit der Minderheiten Rechnung zu tragen, sind die Behorden nicht 
mit geniigender Tatkraft vorgegangen, un die Rumănen in den Ortschaften zu 
schiitzen wo diese zahlenmăBig in der Minderheit waren. Zum Beispiel war der 
Bau von Kirchen, Schulen und Kulturinstitutionen im „Seklergebiet" eher ein 
Anliegen als eine Realităt. Paradoxerweise hat der MadjarisierungsprozeB der 
Rumănen, den Ungam vor I 918 mit viei Nachdruck betrieben hatte, in diesem 
,,Gebiet" auch nach der Vereinigung Siebenbiirgens mit Rumănien angedauert. 

Einige Măngel der rumănischen Demokratie haben sowohl die Rumănen 
als auch die Angehorigen der nationalen Minderheiten gleichermaBen betroffen. 
Wir erinnem an die Obergriffe und Gesetzwidrigkeiten, die viele Beamte des 
Verwaltungsapparats begingen, an die Konfrontationen wăhrend der 
Wahlkampagnen, nach denen es - nicht nur einmal - zahlreiche Verwundete 
gab. Vor diesem Hintergrund haben sich einige Stromungen entwickelt, die die 
Lebensfăhigkeit des demokratischen Regimes in Frage stellten und die 
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Einfiihrung einer autorităren Regierungsforrn forderten. Aus Oberzeugung oder 
aus diversionistischen Motiven meinten einige Politiker, sie wiirden den 
Antisemitismus pflegen, sie griindeten auch Organisationen mit diesem 
Charakter. Darunter sticht die Liga zur Christlich-Nationalen Verteidigung 
hervor, die 1923 von A.I. Cuza geschaffen wurde, und die Legion des Erzengels 
Michael, die im Juni 1927 von Corneliu Zelea Codreanu gegriindet wurde. Diese 
Organisationen erlangten keinen tatsăchlichen politischen Einflu8 in den Reihen 
der Biirger, das geht auch aus den Ergebnissen hervor, die sie 1927, 1928 und 
1931 bei den Parlamentswahlen erzielten, als die beiden Organisationen keinen 
einzigen Sitz in der Abgeordnetenkammer und im Senat erlangten. 

Die Nationale Vereinigung der Christlichen Studenten, die unter dem 
Einflu8 von C.I. Cuza stand, organisierte im Dezember 1927 einen Kongre8 in 
Oradea, wobei mehrere Studenten sich zu Akten des Vandalismus gegeniiber 
dem jiidischen Besitz und der jiidischen Bevolkerung hinrei8en lie8en. Diese 
Akte - die auf intemationaler Ebene breit mediatisiert wurden - bildeten einen 
Schandfleck auf dem Gesicht Rumăniens. Die Regierung hat MaBnahmen zur 
Entschădigung der Personen und Institutionen ergriffen, die zu Schaden 
gekomrnen waren, und stellte die Schuldigen vor Gericht. Am 2. J anuar 1931 hat 
der Ministerrat beschlossen, daB die Legion des Erzengels Michael, die Eiseme 
Garde, und andere „subversive Organisationen" au8er Gesetzes gestellt werden. 

Am 15. Juni 1931 hat die von Nicolae Iorga gefiihrte Regierung einen 
Gesetzentwurf eingebracht, durch den ein Unterstaatssekretariat fiir Minder
heiten beim Ministerrat gebildet wurde, als „beratendes Organ der Regierung fiir 
Minderheitenfragen", auch mit der Aufgabe, die notwendigen MaBnahmen fiir 
„das harmonische Zusammenleben der Minderheiten innerhalb der allgemeinen 
Interessen des rumănischen Staates" in die Wege zu leiten. Die Fiihrung dieses 
Unterstaatssekretariats wurde Rudolf Brandsch, dem Leader der Deutschen 
Partei, anvertraut. 

Man kann schlu8folgem, daB in den J ahren 1925-1931 die Problematik der 
nationalen Minderheiten in Rumănien weiterhin komplex war. Die dominierende 
Note war das gemeinsame Leben, Arbeiten und Schaffen der iiber 18 Millionen 
rumănischer Staatsbiirger, die in ihrer iiberwiegenden Mehrheit ihren Platz in der 
rumănischen Gesellschaft gefunden hatten. 

IOAN SCURTU 
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INTRODUCTORYSTUDY 

ETHNIC MINORITIES IN ROMANIA 
BETWEEN 1925-1931 

After the adoption of the law on administrative unification (July 1925), the 
process of organization of the Romanian state within the borders established in 
1918 was, by and large, concluded. The citizens of Romania - irrespective of 
language, faith, race or nationality - could participate in the entire politica!, 
economic, social and cultural life of the country on an equal footing. 

The integration of the ethnic minorities into the Romanian state continued, 
with notable progress, widely acknowledged at the time. In that periods certain 
disruptions appeared, engendered by various mentalities and traditions, by 
poli tical interests and the shortcomings of the democratic regime in Romania. To 
this we should add the changes occurred intemationally such as the openly 
revisionistic attitude taken by some states - such as Italy and Hungary - which 
was tantamount to the calling into question of the 1919-1920 peace treaties and 
the wielding to this purpose of the ethnic minorities question. 

The policy of the Romanian state towards the minorities materialized, 
basically, in new laws based on the democratic principles laid down in the 1923 
Constitution. Thus, the electoral law passed in March 1926 envisaged universal, 
direct, secret, equal and mandatory suffrage for all the male citizens of Romania 
from 21 years of age upwards. A new element as to the previous legislation 
provided for the "heads of the denominations acknowledged by the state to 
become senators de jure, one for each denomination since there are Romanian 
citizens elected or appointed in conformity with the country' s laws and they 
represent more than 200, OOO faithful." Likewise, the law provided that in the 
electoral constituencies in which a group won the absolute majority of the vote, 
the respective group obtained all the mandates in the respective constituency. 
This stipulation was advantageous for the Magyar Party which, as a rule, got the 
absolute majority of the votes in the counties where the population of Magyar 
origin was in a majority. 

The law for local administration organization published in August 1929 
(replacing the one of fc925) established that: "Each inhabitant of the country, 
regardless of age, sex, nationality or denomination should be a member of a 
commune and participate in its affairs." Among the members by right of the 
urban councils there were also the representatives of the private secondary 
schools "that belong to the group of the most numerous minority in the locality", 
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as well as of "the minority church with the biggest number of faithful in the 
locality". 

Under the private education law (December 1925) the ethnic rninorities 
could set up their own schools, with the approval of the Ministry of Instruction; 
tuition was given in a language established by the supporters of the respective 
school, with the specification that "Romanian, the history of the Romanians and 
the geography of Romania shall be taught in the Romanian language." 

Along this line came also the secondary education law of May 1928 which 
provided that this type of education was given in state schools, as well as in 
private schools or institutes authorized by the state. The law specified that in state 
secondary schools with an important rninority population the curriculum could 
feature as a non-compulsory subject the respective rninority language; likewise 
in the regions with an overwhelrning number of people of a rninority, besides 
state high school, sections could be established with tuition in the language of 
the respective minority. The mention was made that no matter what the tuition 
language of the rninority section, Romanian, the history of the Romanians, the 
geography of Romania and civic instruction were to be given in Romanian 
mandatorily. 

The law on the general status of the denorninations of April 1928 provided 
that the Romanian state guaranteed all the cults "equal freedom and protection as 
long as their exercise does not run counter the public order, good morals and the 
laws of organization." No denomination could be dependent on a foreign 
authority or church organization, "outside those imposed by its dogmatic or 
juridical-canonical principles"; an exception was the Catholic denornination, 
"the only one in the country to be dependent in like manner". 

On May 10.1927 the Concordat between Romania and the Holy See 
(Vatican) was signed which aroused vivid politica! controversies and energetic 
protests from the leaders of the Romanian Orthodox Church. After severa! 
clarifications regarding the interpretation of certain articles had been agreed 
upon, the Concordat was ratified by the Parliament of Romania in May 1929. 

Through the legislation adopted in this period - continuing and rounding 
off that of the previous years - the Romanian state secured a democratic 
framework for all the country's citizens, including those belonging to the ethnic 
rninorities. 

The politica! parties of the ethnic minorities, established in the previous 
years, represented a dynarnic asset to the life of the Romanian state at that time. 
They laid stress on the interests and preoccupations of the respective rninorities 
but, at the same time, expressed their stands on all the economic, cultural, social 
foreign and domestic policy matters. 

The Party of the Magyars was headed by Ugron Istvan until April 1, 1926 
when he resigned, being replaced by Bethlen Gyorgy. Some new elements and 
nuances emerged in the activity of this party, triggered by the attitude of the 
Budapest govemment, as well as by the evolution of the domestic situation in 
Romania. 
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The conclusion of the friendship treaty between ltaly and Hungary on April 
5, 1927 which asked for the modification of the frontiers laid down in the peace 
treaties signed at the end of the first world war marked a watershed in the policy 
of the Budapest government. From that moment on "annulling the Trianon 
diktat" and "recovering the lost territories", among which Transylvania, too, 
became the official policy of Hungary. To this end, a huge propaganda 
machinery was set in motion - not only in Hungary, but also in Italy, Germany, 
Great Britain, France - in order to win over the official circles and intemational 
public opinion with a view to reshaping the borders set at Trianon. One of the 
basic arguments of the revisionist propaganda was that the Hungarians, now a 
minority in Romania, Czechoslovakia, and Yugoslavia, were subject to a 
repressive policy of assimilation, and "the civilized world" had to intervene on 
their behalf to put an end to this explosive situation. 

The Magyar Party of Romania - acting in conformity with the directions 
received from Budapest - tried hard to disseminate the idea that in this country 
the rights of the minorities were not observed, and that the Romanian state did 
not have a democratic character. 1n fact, the claims of the Magyar Party were 
aimed at all the aspects of the cultural, religious, economic, social and politica! 
life. This party demanded that the Romanian state should not interfere in the life 
of the schools with tuition in Hungarian, and should not require the application 
of curriculums and textbooks endorsed by the Ministry of Instruction. The 
leaders of the Magyar Party wanted to use curriculums and textbooks brought -
most of the times illegally - from Hungary, which cultivated anti-Romanian 
feelings, as well as the idea that Transylvania was Hungarian land lost under the 
Trianon "diktat". At the same time, the Magyar Party required that the Romanian 
state should finance these schools, pay the fees of the teachers and professors, 
and see to the repair of the buildings, etc. The creation of Romanian schools in 
areas with a majority Magyar population was deemed by the leaders of the 
Magyar Party as a blow against "the Magyars, and an attempt to alter the 
traditional cultural environment of a "superior" nature by implanting "alien" and 
"backward" structures. Another category of claims was aimed at the economic 
problems, especially the expropriation of the Magyar landlords under the 1921 
law for the land reform. In several law suits numerous Magyar landlords, 
benefitting by well-paid legal counselling managed to bypass the agrarian 
legislation and preserve tracts of tens and even tens of thousands of hectares. It 
is a known fact that the biggest estates in inter-bella Romania belonged to 
Magyar "barons" and "counts". 

The politica! claims were directed at extanding rights for the ethnic 
minorities, securing an exclusively Magyar leadership in the counties where they 
represented the majority population. The means of action were multiple: 
propaganda demonstrations and brochures, a vast press, well circulated in the 
territory, politica! meetings. Another important part was played at the Parliarnent 
rostrum since the Magyar Party bas 15-20 deputies and senators in each session. 
Between 1925 and 1931, more than in the previous period, the Magyar Party 
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sent numberless memorandums and complaints to the League of Nations, 
presenting dramatically the situation of the Magyars in Romania, allegedly 
subject to an abusive treatment. 

The Magyar Party - just like other politica! organizations in Romania -
went through a series of interne troubles, abutting on resignations, exclusions, 
splits, and boltings with the setting up of new politica! fonnations. Most of the 
troubles were engendered by the attitude towarps the other politica! forces and 
the Romanian society in general. Thus, in the summer of 1927 a group of learned 
men headed by Kecskemethy Istvan, professor at the Protestant Theological 
Institute, and K6s Karoly, writer, launched a call to "The Magyar People in 
Transylvania" saying that they had been maligned and insulted in the most vile 
way by the Magyar politicians and their proxies, the fiercest atcusation being 
that they had sold out to the Romanians. Consequently, they announced the 
creation of the Popular Magyar Party. The new p.arty did not manage to gain any 
politica! clout, since the honchos of the Magyar Party managed by pressure and 
corruption to quash the trend towards the separation of the Magyars. In his turn, 
Banffy Mikl6s, fonner minister of foreign affairs of Hungary, settled in 
Romania in 1926, and becoming a Romanian citizen, declared for the 
democratization of the leading structures of the Magyar Party. In May 1928 he 
printed the newspaper Erdelyi Helikon around which a literary society was 
constituted, asking people to renounce all antagonism and bellicose attitude, and 
the Magyars and the Romanians "to look for a common agreement to unite 
them." Even in that society there were accents of chauvinism and irredentism. 
·Another group was centered round the left-wing magazine Korunk, issued first 
in 1926 and led by Denes Laszlo and then by Gaal Gâbor. Komnk took a finn 
stance against the theory of Transylvanianism by which some of the scholars and 
leaders of the Magyar Party (including the people of Erdelyi Helikon ) tried to 
instill the idea that the geographic environment, the historical experience, "the 
community of the destiny" of the inhabitants of Transylvania could have shaped 
"a Transylvanian soul", different from that of all the other inhabitants of 
Romania. As a matter of fact, this theory tried to bring arguments in favour of 
the need to have Transylvania autonomous as a first stage in its secession from 
the Romanian state. 

To avoid dissensions within the Magyar minority, the Congress of the 
Magyar Party of October 1928 put down in the Statutes the following provision: 
"Any Romanian citizen of Magyar nationality or who considers himself a 
Magyar and is 20 years of age becomes automatedty· a member of the Magyar 
Party." That was a totalitarian, abusive decision that could not be applied. In 
fact, the dissensions continued, culminating with the creation of an Independent 
Magyar Party headed by Istvan Albert, which had its own lists in the 
parliamentary elections of June 1931. 

The poli tical organization of the Swabians and the Saxons of Transylvania 
was the German Parliamentary Party which in January 1929 took the name of the 
German Party. This organization was part of the Union of the Germans in Greater 
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Remania which included the regional organizations of the Swabians and the 
Saxons of Transylvania, Banat, Bukovina, and Bessarabia. They designated 
their representatives in the National Council that was convened periodically to 
discuss the general affairs of the German population. 

The Union also contained various cultural, religious, economic orga
nizations of mutual assistance. The leaders of the German Party preached the 
idea of "German unity" and considered themselves the only representatives of 
this ethnic minority. The main claims of the German Party regarded education 
and the church for which they requested not only full freedom of operation, but 
also a substantive financing by the state. In general, the German Party supported 
the foreign policy of the Romanian state, with a view to safeguarding peace and 
the territorial status quo established under the intemational treaties concluded at 
the end of the first world war. 

The front-ranking members of the Swabians and the Saxons of 
Transylvania collaborated with the govemments of Romania, as arule making 
an electoral cartel with the party called to rule and which won the elections every 
time. An exception, the only one throughout the interwar period - was registered 
in the June 1927 elections, when the German Party went on common lists with 
the Magyar Party. The leaders of the German Party were subject to extreme 
pressure from the bosses of the Magyar Party who, using "the common destiny" 
as a pretext, insisted on joint action domestically and especially internationally, 
against the Romanian state, accused of failure to observe the rights of the 
minorities. In fact, the tactics were suggested by the Budapest government which 
wanted to disseminate the idea that all the ethnic minorities in Romania were 
discontented and the League of Nations had to intervene for their protection. As 
a rule, the German Party did not accept these proposals in view of the 
discriminating policy the Budapest govemment had subjected to the Swabians 
and the Saxons of Transylvania until 1918; moreover, strong dissessions 
emerged between the two parties as a resuit of the activity of the Catholic church, 
which tried to proselytize among the German population. The German Party was 
not free from interne political frictions and controversies, either. The most 
important thing was the ascent of the radical group at the Iead with Fritz 
Fabricius, supporting the national-socialist ideas promoted by Adolf Hitler. 

The Jews who numerically, represented the third minority, continued tobe 
organized in the Union of the Romanian Jews. A new statute was passed at the 
June 1929 Congress according to which this organization fought "to defend the 
individual and collective rights of the Jewish population in Romania stemming 
from the Constitution and the laws of the country, as well as the international 
treaties." The Union coordinated the activity of the regional and local 
communities that enjoyed a wide autonomy, taking care of the mutual assistance 
of the membership and the organization of a very intense community Iife. 
Politically, the divergences between the Jews continued tobe huge, their options 
going from the National Liberal Party and the National Peasant Party to the 
Magyar and Communist parties. The leadership of the Union deemed that a party 
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of the Jews was nat necessary since that would mean the politica! isolation of 
the Jews, who, for decades, had struggled to become Romanian citizens. The 
poli tical leaders of the Jews took the line of integration into the Romanian parties 
and collaboration with the cabinets in power. They expressed their loyalty to the 
Romanian state and declared for the maintenance of the borders established by 
the peace treaties. After the December 1928 parliamentary elections the Jewish 
Parliamentarian Club was founded, which coordinated the activity of the Jewish 
senators and deputies, especially as regards questions and interpellations for the 
government concerning the anti-Semite actions occurring in the country, and the 
abuses of the administrative bodies. 

Apart from certain criticai opinions regarding the functioning of the 
political regime, an important part of the work dane by the Union of Romanian 
Jews was actually educational claims, especially în religious and private 
education, which should have had massive financial support from the state. 
Paying much attention to any anti-Semitic manifestations, the leaders of the 
Jewish population în Romania exaggerated the importance of isolated actions 
and did nat hesitate to contact international Jewish communities, especially 
those în France and the United States, asking them to intercede with the 
government in Bucharest to stop such acts. Within the Union of Romanian Jews 
there have often been opposing opinions about the tactics to pursue. On May 4, 
I 931, the Jewish Party of Romania was established, led by Theodor Fischer and 
Adolf Stern. This party claimed it represented all Jews in Romania, who formed 
an "ethnic community," and, therefore, it needed its own politica! organization. 
The Jewish Party stood în the parliamentary elections of June 1931 and gat 2.26 % 
of the total number of votes and faur seats in the Assembly of Deputies. An 
increasingly powerful current in the Union of Romanian Jews was the Zionist 
one, which became very influential în the next period. 

The representatives of the other ethnic minorities participated in politics 
through the Romanian poli tical parties, they had candidates on those parties' lists 
in elections and afterwards they used Parliament to express their own stand; 
equally, they benefited from the legal provisions, having ex officio 
representatives in the Senate and in the city and county councils. The leaders of 
the Ukrainian minority made efforts to setup a National Ukrainian party, but it 
was only active when parliamentary elections were held. The Ukrainian Peasant 
Party became a powerful group; it was established in 1931 under the leadership 
of Constantin Caracal ia: it claimed it fought for the observance of the democratic 
rights and freedoms, first and foremost those of minorities, provided in the 1923 
Constitution of Romania. 

Apart from the political parties of the ethnic minorities, many associations, 
societies, cultural foundations, religious and aid organizations were active. 
Some of these overstepped their duties specifically defined in the Statutes, 
starting anti-Romanian irredentist actions. 

The Romanian Communist Party was one of the politica! parties that had a 
special situation: according to its Statute, adopted in 1922, it was "a branch of 
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the Third Communist Intemational." Since 1924 that party worked illegally; 
among its slogans there was self-rule for the ethnic minorities, going as far as to 
demand the separation of Bessarabia, Bukovina, Transylvania, Banat and 
Dobrudja from Romania. The leadership of the Romanian Communist Party was 
predominantly roade up of ethnic minorities, especially Jews and Hungarians. 

Subjected to much intemational pressure on the issue of ethnic minorities, 
the Romanian govemments adopted defensive tactics, seeking to convince 
various forums, communities or persons that the govemmental policy in that 
field was correct. They conscientiously answered all notes and letters from the 
League of Nations and the Jewish Comrnunities, they talked with the envoys 
who came to see for themselves the situation of the minorities in Romania, they 
offered data and facts, comparative statistica! Tables regarding the position of 
the Romanians in Transylvania, Bukovina and Bessarabia before 1918 and that 
of the ethnic minorities in those regions after the Union. For seven years, 
Romania was confronted with the issue of the Hungarian choosers, whose cause 
was supported by the government of Hungary. The Romanian diplomats-most 
of all Nicolae Titulescu-made great efforts to explain to the Hungarian side and 
to intemational forums the need that had prompted the land reform in Romania, 
the principles underlying the expropriation and appropriation of land, its positive 
practicai results for the Hungarian peasants, tao. But the representatives of 
Hungary were nat persuaded even when faced with the clearest evidence. 
Nicolae Iorga figured aut the cause for this, and he wrote in June 1928: 
"Hungary needs, for its domestic and foreign policy, a permanent means to 
create unrest. Mediaeval knights need a wooden horse. Why should we strive to 
believe it is a real flesh and blood horse? Why should we add to the advertising 
against us? Even if it knows nothing will come of this, Hungary will always put 
up this ragged banner until it gets torn to pieces and then, they will find another 
one." And the great Romanian historian concluded: "in fact, this whole process 
is nothing but advertising for Hungary and we fell into that trap." 

The Romanian propaganda abroad was sporadic and inconsistent, the 
politica) circles in charge with it-both in the government and in the 
opposition-were under the illusion that the justice of the Romanian cause was 
tao obvious to even be questioned in a serious manner. However, there were a 
few initiatives to organize common actions of the Little Entente, Poland and 
Greece, to combat revisionism that was hiding behind the outspoken concern for 
the fate of the ethnic minorities. In fact, the politica! circles and the intemational 
public opinion were actually exposed only to the viewpoint of those who painted 
Romania in dark colours, as a state facing serious problems, of which a very 
important one was allegedly the minority issue. Actually, this was an effort to 
create the impression tH~t Romania, which had "annexed" foreign territories in 
1918, was nat a viable state. 

The actual situation of the ethnic minorities in Romania was totally 
different from the image built abroad. Although at the time the ethnic origin of 
owners of industrial, trade, banking and other companies was nat registered, 
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whoever bothered to travel through the cities of Romania-in the Old Kingdom, 
Bessarabia, Bukovina, Transylvania and Banat---could see that most companies 
were not Romanian-owned. The much talked about "nationalization" of the 
national economy remained just a project, because the Romanian bourgeoisie did 
not have the financial means to compete successfully with the companies owned 
by Romanian citizens who were Hungarian, German, and Jewish ethnics. In 
business there were no differences based on ethnic criteria, so many Boards had 
Romanian citizens of severa! ethnic origins, as well as foreign citizens, who 
were equally interested in making profit. 

In cities, factories, workshops, state institutions, a.o., the Romanian 
citizens, regardless of ethnic origin, worked to make a living, to support their 
families and develop good lifestyles. Villagers worked on the field, ploughing, 
sowing and harvesting and they experienced together ordinary days and 
holidays, regardless of ethnic origin, living together in trouble and in joy. One 
telling example is inter-marriage, which was a wide-spread phenomenon in the 
Romanian society both in cities andin villages. 

In education, the access of ethnic minorities is shown by the number of 
students. In the 1930-1931 academic year, village schools were as follows: 
kindergarten children-16, 664 Hungarians, 6,417 Germans, 3, 154 Russians, 
436 Serbs, Croats and Slovenians, 210 Poles, 3,445 Ruthenians, Ukrainians, 
8, 903 Bulgarians, 7,407 Jews, 3,024 Turks and Tartars. Primary school 
children: 87,110 Hungarians, 54,088 Germans, 26,614 Russians, 60,078 
Ruthenians, Ukrainians, 50,874 Bulgarians, 54,219 Jews, 18,867 Turks, 
Tartars. State junior high and high schools: 3,645 Hungarians, 2,614 Germans, 
I, 344 Russians, 660 Ukrainians, 1, 180 Bulgarians, 14, 112 Jews, 178 Turks 
and Tartars. In private schools the situation was this: kindergartens: I, 309 
Hungarians, 5, 046 Germans, 11 Russians, 12 Ukrainians, Ruthenians, 96 
Bulgarians, 56 Poles, 2, 144 Jews, 71 Turks, Tartars, a.o. Primary schools: 
74,037 Hungarians, 42,587 Germans, 13,138 Jews, 33 Russians, 20 
Ruthenians, Ukrainians, 2,420 Serbs, Croats, Slovenians, 132 Czechs, 
Slovaks, 767 Poles, a.o. In the same year the number of students educated in the 
family and who took private exams held by state primary schools was this: 121 
Hungarians, 128 Germans, 31 Russians, 69 Ukrainians, 24 Bulgarians, 54 
Poles, 2, 180 Jews, 44 Greeks, a.o. The state junior high and high schools had: 
3, 645 Hungarians, 2, 614 Germans, I, 344 Russians, 660 Ukrainians, 156 
Serbs, 1, 180 Bulgarians, 60 Czechs, Slovaks, 403 Poles, 14, 112 Jews, 178 
Turks, Tartars, a.o. At the same time there were private junior high and high 
schools with: 7,600 Hungarians, 4,433 Germans, 160 Russians, 58 Ukrainians, 
20 Serbs, 1, 170 Bulgarians, 28 Poles, 6,987 Jews, a.o. To these were added the 
children who were educated in the farnily and who took private exams at the state 
junior high and high schools: 268 Hungarians, 308 Germans, 52 Russians, 34 
Ukrainians, 8 Serbs, 77 Bulgarians, 36 Poles, 2,375 Jews, a.o. Note that a 
considerable number of children belonging to ethnic minorities went to private 
schools or were educated in the family. As regards higher education, usually the 
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number of students belonging to ethnic minorities was higher, as a percentage, 
than the minority percentage of Romania' s total population; this situation was 
clearer with the Jews, especially in the Medical, Pharmacy and Law Schools. 
There were classes and groups made up of Romanian and minority pupils and 
students, and this was an usual situation, no ethnic issues were raised, except 
purely accidentally. 

The democratic rights and freedoms were most concretely manifested in 
publications. In 1925-1931 a considerable number of books, newspapers, 
magazines and other publications in the languages of ethnic minorities were 
published. For example, in 1929 in Transylvania, 192 periodicals in Hungarian 
were published and 67 in German. In many cities the number of publications in 
the languages of ethnic minorities was larger than that of Romanian-language 
ones. In the same year, 1929, of 141 publications printed in Cluj, only 42 were 
in Romanian; in Târgu Mureş there were 19 periodica}, of which five in 
Romanian; in Sibiu the ratio was 32:14; in Braşov, 21:8; in Timişoara 76:19; in 
Arad 35:13; in Satu Mare 19:9, a.o. Many minority representatives-especially 
Jews--owned influential dailies in Romania (of which Adevărul and Dimineaţa); 
Romanian citizens belonging to ethnic minorities worked for many Romanian 
newspapers, and Romanian ethnics wrote for newspapers of the minorities. 
Severa! bilingual magazines were published, some even in three languages: 
there, Romanian, Hungarian, German, Jewish and other scholars contributed 
with articles. 

The Romanian state financed the translation of severa! books into 
Romanian, courses of Romanian language and civilization, building of 
monuments to commemorate events or personalities belonging to ethnic 
minorities. Arts and sport are also significant. lt was usual for painting, sculpture 
and other exhibitions to show works by Romanian artists of severa! ethnic 
origins, in theatre, musical and entertainment shows, Romanian, Jewish, 
Armenian, German actors performed according to their individual talents. 
Equally, the national soccer, fighting and horse riding teams of Romania were 
made up of sportsmen who were Romanian ethnics along with others that 
belonged to minorities. 

In politics there were positive, cooperation situations, reaching accords, 
following which joint lists of candidates were developed for parliamentary, 
communal and county elections. There were cities and communes, including 
large cities such as Sibiu, Braşov, Bistriţa, Târgu Mureş, which had mayors that 
belonged to ethnic minorities; they were remarkably efficient and very much 
concerned with the common good. The criticai opinions expressed in parliament, 
in the press or in public meetings were often based on facts and the govemments 
intervened to supply what was missing and crack down on the abuses brought to 
public knowledge. 

1n Romania, as in other European states, there have been intolerant, 
nationalist actions on both sides. For instance, the Hungarian press-with some 
exceptions--cultivated a caste attitude, with strong anti-Romanian accents. 
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Things developed so far as to invalidate a deputy elected on the lists of the 
Hungarian Party, who had specialized in insulting the Romanian people and 
state. Such manifestations existed with other ethnic minorities, including the 
Jews. The Romanian govemments were tolerant enough when dealing with 
violations of the law by citizens that belonged to ethnic minorities. In the same 
line of thinking, trying to appease the minorities, the officials did not respond 
energetically enough to support the Romanians in the Jocalities where they 
constituted a numeric minority. For example, the building of churches, schools, 
and culture institutions in the "Szeckler zone" was just a project, never put into 
practice. Paradoxically, the Hungarianization of the Romanians, actively 
promoted by Hungary before 1918, was continued in that "zone" even after 
Transylvania was united with Romania. 

Some drawbacks of the Romanian democracy equally affected the 
Romanian ethnics and persons belonging to ethnic minorities. We mention here 
the abuses and illegal acts committed by many officials of the administrative 
system, the confrontations during the election campaigns, often resulting in a 
large number of wounded people. Against this background, some currents 
developed contesting the viability of the democratic regime and demanding the 
establishment of an authoritarian rule. Because they really believed so, or for 
diversion reasons, some politicians claimed they cultivated anti-Semitism, even 
establishing such organizations. Some of these were The National Christian 
Defence League (LANC), created in 1923 by A.C. Cuza, and The Legion of 
Archangel Michael, created in 1927 by Corneliu Zelea Codreanu. They were not 
really influential among voters, which is proven by the parliamentary elections 
of 1927, 1928 and 1931, when the two organizations did not even get one deputy 
or one senator. 

Under the influence of A.C. Cuza, the National Association of Christian 
students held in December 1927 a congress in Oradea: there, severa) students 
committed acts of vandalism against Jewish properties. These acts-extensively 
covered by the intemational media-darkened Romania's image. The govemment 
took steps to compensate the individuals and institutions who had suffered and 
brought criminal charges against the guilty o nes. On J anuary 2, 1931, the 
Council of Ministers decided to ban the Legion of Archangel Michael-The Iron 
Guard and other "subversive organizations." ' 

On June 15, 1931, the govemment led by Nicolae Iorga initiated a Bill to 
establish a Govemment sub-division for minority issues, to initiate the necessary 
measures for the "harmonic cohabitation of the minority elements within the 
general interests of the Romanian state." The management of this sub-division 
was given to Rudolf Brandsch, leader of the German Party. 

We can conclude that in 1925-1931, the issue of ethnic minorities in 
Romania continued to be complex. Basically, the over 18 million Romanians 
lived, worked and created together; the vast majority found a place in the sun in 
the Roman ian society. 

IOAN SCURTU 
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NOTĂ ASUPRA EDIŢIEI 

Ca şi în primul volum al seriei Minorităţile naţionale din România editorii 
au urmărit şi în cel de-al doilea volum să selecteze pentru a fi publicate cele mai 
importante documente din care să rezulte procesul complex de integrare a 
minorităţilor naţionale din România în cadrul statului român, reliefarea 
elementelor pozitive ce au caracterizat acest proces, evidenţierea realizărilor 

obţinute în crearea cadrului legal pentru asigurarea deplinei egalităţi a tuturor 
cetăţenilor ţării dar şi dificultăţile, neîmplinirile şi chiar momentele mai 
tensionate din perioada tratată. Limitele cronologice ale volumului al Ii-lea 
cuprinse între 1925-1931 au fost stabilite de prezentarea în ordine cronologică a 
documentelor în cadrul seriei iar anul 1931 a reprezentat momentul emiterii 
proiectului de lege pentru crearea unui Subsecretariat de Stat al Minorităţilor, 
organism având ca atribuţii problemele minorităţilor şi al cărui demers de 
înfiinţare îşi are începuturile chiar din primii ani de după Marea Unire din 1918. 

La alcătuirea volumului, s-a avut în vedere cuprinderea cât mai multor 
documente inedite, din surse primare, dar şi a legilor şi a actelor normative 
editate care au contribuit la emanarea acestora, a dezbaterilor şi interpelărilor 
parlamentare, a interviurilor şi comunicărilor unor oameni politici pe marginea 
principalelor probleme ivite în procesul de aplicare a legislaţiei, sau ca urmare a 
unor evenimente sau acţiuni privitoare la minorităţile naţionale. Un loc însemnat 
l-au ocupat documentele care reprezintă punctul de vedere al unor organisme 
internaţionale respectiv cel al Guvernului român cu privire la respectarea 
drepturilor minorităţilor naţionale din România. Documentele provin din fonduri 
ale instituţiilor administrative, judecătoreşti, de învăţământ, centrale şi locale, 
ale organizaţiilor şi personalităţilor politice româneşti sau minoritare din 
perioada tratată, păstrate la Arhivele Naţionale precum şi din arhiva Ministerului 
de Externe şi a Serviciului Român de Informaţii. 

Am căutat să cuprindem în paginile volumului genuri de documente cât mai 
variate ca formă şi conţinut: ordine, rapoarte, note, informări, referate, circulare 
ale organelor de stat, decrete regale, hotărâri, comunicate oficiale ale 
Guvernului român, corespondenţă şi discursuri ale unor oameni politici, de artă 
şi de ştiinţă, procesele verbale ale şedinţelor consiliilor de conducere ale 
principalelor partide minoritare, programele politice ale acestora şi convenţiile 
încheiate pentru alegerile comunale şi parlamentare, acte constitutive, statute, 
regulamente, programe de activitate ale asociaţiilor şi societăţilor culturale ale 
minorităţilor, tabele statistice, îndeosebi cu privire la recensământul populaţiei 
sau cuprinzând publicaţiile minoritare. 
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Am fost preocupaţi de publicarea integrală a documentelor, însă întrucât 
unele dintre ele conţin pasaje ce nu se încadrează temei de cercetare propuse, 
s-a recurs la omisiunea lor, semnalându-se aceasta în textul documentului 
printr-un rând de puncte iar în lista documentelor prin menţiunea "extras". În 
general, prescurtările prezente în original au fost completate fără menţiuni 
speciale, iar în transcrierea documentelor s-a utilizat ortografia actuală. 

Elementele de cotă au fost trecute după textul original transcris şi cuprinde 
specificarea depozitului de arhivă, fondul arhevistic, dosarul şi numărul de filă. 
Documentele scrise în limbi străine sunt însoţite de traducerea în limba română. 
Notele din subsol însoţesc textul traducerii şi conţin explicaţiile necesare, 
identificările de persoane şi adnotările originale aparţinând emitenţilor. A fost 
întocmită o listă de abrevieri a lucrărilor mai frecvent folosite, iar lista 
cronologică a rezumatelor documentelor este tradusă în germană şi franceză. 
Volumul este însoţit de indicele de nume şi locuri pentru ambele volume. 

IOANDORDEA 
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BEMERKUNGEN ZUR AUFLAGE 

Die Herausgeber haben beim zweiten Band der Reihe „Die nationalen 
Minderheiten in Rumiinien "- wie auch beim ersten - danach getrachtet, die 
wichtigsten Schriftstiicke nach mehreren Kriterien zwecks Veroffentlichung 
auszuwăhlen: der komplexe ProzeB der Integration der nationalen Minderheiten 
im Rahmen des nationalen Staates soli widerspiegelt werden; die positiven 
Elemente, die diesen ProzeB charakterisiert haben, soli hervorgehoben werden; 
die Leistungen, die bei der Schaffung des gesetzlichen Rahmens fiir die Ge
wăhrleistung einer vollsttăndigen Gleichheit sămtlicher Biirger des Landes 
erzielt wurden, sollen bekannt gemacht werden; aber auch die Schwierigkeiten, 
die MiBerfolge und selbst die spannungsgeladenen Momente der betreffenden 
Periode sollen daraus hervorgehen. Der zweite Band umfaBt die Zeitspanne 
1925-1"931 und stellt die Urkunden in chronologischer Reihenfolge im Rahmen 
der Serie vor. Das Jahr 1931 war gekennzeichnet durch die Herausgabe des 
Gesetzentwurfes zur Schaffung eines Minderheiten-Unterstaatssekretariats, das 
sich um die Probleme der Minderheiten kiimmern sollte und dessen Griindung 
bereits in den ersten Jahren nach der GroBen Vereinigung von 1918 eingeleitet 
worden war. 

Bei der Zusammenstellung des Bandes wurde danach getrachtet, nach 
Moglichkeit viele noch nicht veroffentlichte Schriftstiicke aus primăren Quellen 
aufzunehmen, aber auch veroffentlichte Gesetze und Normativakten, die zur 
Veroffentlichung der ersteren beigetragen haben, sowie die Debatten und 
parlamentarischen Interpellationen, die Interviews und Mitteilungen einiger 
Politiker im Zusammenhang mit den wichtigsten Problemen, die im Verlauf der 
Gesetzgebung aufgetaucht sind, ader die - als Folge einiger Ereignisse ader 
Aktionen - die nationalen Minderheiten betreffen. Eine Sonderstellung haben die 
Schriftstiicke eingenommen, die den Standpunkt einiger internationaler 
Organismen bzw. den der rumănischen Regierung im Hinblick auf die 
Anerkennung der Rechte der nationalen Minderheiten in Rumănien vertreten. Ali 
diese Dokumente stammen aus den Sammlungen der administrativen, 
gerichtlichen, zentralen und lokalen sowie Unterrichtsinstitutionen, den 
Sammlungen rumănischer Politiker ader den nationalen Minderheiten ange
horenden Personlichkeiten der angesprochenen Zeitspanne und werden in den 
Zweigstellen des Natiohalarchivs bzw. Im Archiv des AuBenministeriums des 
Rumănischen Informationsdienstes aufbewahrt. 

Die Herausgeber haben danach getrachtet, in diesem Band moglichst 
vielerlei Formen von Schriftstiicken, sowohl was die Form als auch den Inhalt 
betrifft, zu veroffentlichen. Der Band beinhaltet Befehle, Berichte, Anmer-
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kungen, Inforrnationen, Ref erate, Rundschreiben der Staatsorgane, konigliche 
Dekrete, Beschliisse, offizielle Kornrnuniques der rumănischen Regierung, 
Korrespondenzen und Vortrăge einiger Politiker, Kiinstler und Wissenschaftler 
der Zeit, aber auch Sitzungsprotokolle der Leitungsrăte der wichtigsten 
Minderheitenparteien, deren politische Programme sowie die geschlossenen 
Abkommen zwecks Kommunal-und Parlamentswahlen, Griindungsakten, 
Statuten, Reglements, Programme betreffend die Tătigkeiten der kulturellen 
Vereine und Gesellschaften der Minderheiten, statistiche Tabellen betreffend vor 
aliem die Volkszăhlungen oder die Veroffentlichungen der Minderheiten. 

Wir haben danach getrachtet die, Urkunden vollstăndig zu veroffentlichen, 
muBten jedoch die Absătze, die nicht zu unserem Forschungsthema gehoren, 
weglassen. In der Wiedergabe der so gekiirzten Texte ist dies durch eine 
punktierte Zeile angezeigt, und in der Dokumentenauflistung ist "Auszug" 
vermerkt. Im allgemeinen wurden die im Original vorhandenen Abkiirzungen 
ohne besonderen Verrnerk ausgeschrieben. In der Wiedergabe aller Schriftstiicke 
wurde die jetzige Orthographie verwendet. Nach Wiedergabe des Originaltextes 
sind das Abstammungsarchiv, der Archivfonds, der Ordner und die Seitenzahl 
angegeben. Fiir die fremdsprachigen Urkunden wurde auch die rumănische 
Obersetzung hinzugefiigt. Die Fu8noten beziehen sich auf deil Text der 
Obersetzungen und beinhalten notwendige Erklărungen, Personeniden
tifizierungen und Originalanmerkungen der Aussteller. Es wurde eine 
Abkiirzungsliste der ăfter vorkommenden Arbeiten auf gestellt, und die 
chronologische Liste der Resiimees betreffend die Inhalte der Urkunden wurde 
ins Deutsche und Franzosische iibersetzt. Der Band umfa8t auch eine Namens
und Ortsliste fiir beide Bănde. 

IOANDORDEA 
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NOTE ON THIS EDITION 

Just like in the first book of the series The Ethnic Minorities in Romania, 
the editors of this second volume have tried to select and publish the mast 
important documents depicting the complex process of integration of the ethnic 
minorities in Romania. Furthermore, other goals have been to present the 
positive elements characterizing the relevant process, the successes scored in 
creating the legal framework securing full equal rights for all the country's 
citizens, as well as to point aut the difficulties, failures and tensional moments of 
the period under discussion. The time limits of the second volume go Jrom 1925 
to 1931 and have been established by the chronological presentation of the 
documents whithin the series, the year 1931 representing the moment when the 
draft was issued on the creation of an under-secretariat of state for the ethnic 
minorities, a body to deal with the problems of the minorities the foundations of 
which could be sought in the years right after the great union of 1918. 

The volume brings together as many original documents as possible, from 
primary sources, as well as laws and acts, discussions and parliamentary inter
pellations, interviews and comunications by politicians bearing on the problems 
cropping up in the application of the legislation or as a consequence of events or 
actions regarding the ethnic minorities. A central part is taken by the documents 
representing the standpoint of intemational bodies, of the Romanian govemment 
on the observance of the rights of the ethnic minorities in this country. The 
documents come from the funds of administrative, legal, central and local 
education, institutions, from organizations and Romanian (majority or minority) 
politica} personalities of the period in point, kept at the National Archives, as 
well as in the archives of the Ministry of Foreign Affairs and the Romanian 
Intelligence Service. 

We have tried to include in this volume mast variegated types of documents 
in matters of form and contents: orders, reports, notes, communications, studies, 
state circular letters, royal decrees, resolutions, official communiques of the 
Romanian govemment, correspondence and speeches by politicians, men of art 
and science, reports of the meetings of the main minority parties leading boards, 
politica) platforms and conventions concluded for the communal and parlia
rnentary elections, establishment documents, statutes, regulations, programmes 
of activity of the cultural associations and societies of the minorities, statistic 
tables, particulary referring to the population's census or containg the publi
cations of the ethnic minorities. 

In general, we have published the documents in full, and only when parts 
of them did nat fall within the topic under discussion we have decided to leave 
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them out, giving due note of the fact through several dots inserted, and the 
mention "excerpt" featured on the list of the documents. By and large, the short 
forms present in the original have been rounded off without any special mention, 
and the present day spelling has been used. The text quota:s have been given after 
the original text transcribed, featuring the specification of the archives, the 
archive fund, the file and number of the page. The footnotes accompany the 
translations and contain necessary explanations, the identifications of persons 
and original annotations belonging to the issuers. A !ist of abreviations of the 
words most frequently used has been drawn up, while the chronogical !ist of the 
summarized documents is given in a German and French translation. The book 
is accompanied by an index of names and places for both volumes. 

IOANDORDEA 
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(1918-1938), SILEX, Casa de Editură, Presă şi Impresariat, Bucureşti, 
1996 
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politică naţională), Bucureşti, 1993 

Kasser = Karl Kasser, Handbuch der Regierungen Siidosteuropas (1833-
1980), II, Graz, 1982 
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1979 
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Muşat-Ardeleanu = Mircea Muşat, Ion Ardeleanu, România după Marea 
Umre, vol.II, Partea I. 1918-1933, Editura ştiinţifică şi enciclopedică, 
Bucureşti, 1986 
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EM = Minerva. Enciclopedie Română, Editura comitetului de redacţie al 
Enciclopediei Române Minerva, Cluj, 1930 

PPR = Ion Alexandre~cu, Ion Bulei, Ioan Scurtu, Enciclopedia partidelor 
politice din România (1862-1994), Editura Mediaprint, Bucureşti, 1995 
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11. 1926 aprilie 1, Bucureşti. Regulament privind funcţionarea cadiatelor în 
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credinţă către statul român .................................. .146 

16. 1926 noiembrie 5, Sibiu. Cererea fostului prefect de Sibiu, Albert Dărr, 
privind înlesnirea organizării pe teritoriul judetului Târnava Mare a partidului 
"Uniunea Saşilor"; în anexă, statutul Uniunii Saşilor .............. .148 

17. 1926 decembrie 9, Braşov. Scrisoarea avocatului dr. Szele Bela, pre
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22. 1927 martie 18, Cluj. Raport prin care Direcţia Poliţiei şi Siguranţei 
Generale îl informează pe ministrul de interne despre acţiunea iniţiată de 
Partidul Maghiar privind efectuarea unui recensământ al maghiarilor din 
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24. 1927 aprilie. Observaţiile formulate în numele Guvernului român de către 
Nicolae Petrescu-Comnen în legătură cu petiţia adresată secretarului general 
al Ligii Naţiunilor de către Comitetul Delegaţiilor Evrei 
la 17 ianuarie 1927 ......................................... 171 
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pentru funcţiile de deputaţi ................................... 222 
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Delegaţilor Evrei din Paris cu privire la politica antisemită a Guvernului 
român ................................................... 234 
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Aninoasa, jud. Trei Scaune, a celor îndreptăţiţi, 
indiferent de naţionalitate. . .................................. 237 

33. 1927 octombrie 3, Bucureşti. Actul constitutiv al Societăţii culturale şi 
filantropice bulgare "Bratstvo" din Bucureşti. . ................... 239 

34. 1927 octombrie 28, Bucureşti. Referat al Ministerului Instrucţiunii Publice 
şi Cultelor, cu explicaţiile date la Memoriul Comitetului Ucrainean privind 
şcolile minoritare din Bucovina. . ............................. 241 

35. 1927 noiembrie 4, Cluj. Raport al Inspectoratului General al Poliţiei şi 
Siguranţei din Transilvania, adresat Direcţiei Poliţiei şi Siguranţei Generale, 
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a Societăţii Muzeului Ardelean (E.M.E.). . ...................... 244 
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38. 1927 decembrie 15, Bucureşti. Interpelarea deputatului evreu Horia Carp cu 
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manifestărilor antisemite care au avut loc la Oradea cu ocazia Congresului 
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39. 1928 ianuarie 6, Botoşani. Adresa Brigăzii de Siguranţă Botoşani către 
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42. 1928 mai 15, Bucureşti. Legea pentru învăţământul secundar (votată la 6 
aprilie 1928) care se referă şi la şcolile frecventate de populaţia aparţinând 
minorităţilor naţionale. . .................................... 274 

43. 1928 mai 23, Cluj. Proces-verbal încheiat cu prilejul şedinţei Comitetului 
Executiv al Partidului Maghiar la care s-a apreciat că singura cale pentru 
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47. 1928 septembrie 29, Budapesta. Raport al însărcinatului cu afaceri externe 
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1 1925 septembrie 

La politique du Gouvemement roumain a I' egard des 
confessions minoritaires 

La Roumanie, fidele a ses traditions en matiere religieuse et inspiree par la 
conviction profonde que seul un regime de liberalisme envers toutes Ies races et 
toutes Ies croyances peut assurer sa consolidation et sa paix sociale, s'est 
appliquee a suivre une politique de tolerance et de liberalite a I'egard de toutes 
Ies confessions et a leur accorder le plus large appui materiei et moral. 

Ce regime a d'ailleurs trouve sa consecration formelle dans le texte meme 
de la nouvelle Constitution. 

En effet l'article 5 (titre II) de la nouvelle Constitution est ainsi redige: 
"Les Roumains, sans distinction d'origine ethnique, de langue ou de 

religion, jouissent de la liberte de conscience, de la liberte d'enseignement, de la 
liberte de Ia presse, de la liberte de reunion, de la liberte d'association et de toutes 
Ies libertes et droits etablis par la loi". 

D'autre part l'article 22 explique nettement que: 
"La liberte de conscience est absolue". 
"L'Etat garantit a tous Ies cultes une egale liberte et protection en tant que 

leur exercice ne porte pas atteinte a I' ordre public, aux bonnes moeurs et aux lois 
d'organisation de l'Etat". 

Mais avant meme que le texte de la nouvelle Constitution ne fut vote, des 
l'union des provinces roumaines a la mere patrie, l'Etat roumain a respecte tous 
Ies droits acquis par Ies Eglises, en maintenant Ies lois en viguer et en se gardant 
de toucher a l'autonomie des differentes confessions. 

Les lois reglant cette matiere se trouvent etre aujourd'hui encore 
exactement Ies memes que celles du temps de la domination hongroise, a savoir 
Ies lois XXXVIII et LIII de 1868. En vertu de ces lois la langue de 
l'administration, des cultes, ainsi que l'enseignement dans Ies ecoles 
confessionnelles est la langue matemelle de chaque minorite. 

Par consequent, la ou la population est magyare, la langue employee est le 
hongrois, tandis qu' on a introduit I' allemand dans Ies communes a majori te 
souabe ou saxone. 

Les confessions minoritaires sont Ies suivantes: catholique-romaine, 
calviniste/presbyterienne, lutherienne, unitaire et israelite. 

Quant aux differentes sectes baptistes ou adventistes, l'exercice de leur 
culte est entierement libre, pourvu qu'il ne porte pas atteinte a l'ordre public et 
aux bonnes moeurs. 

Le nombre des fideles de chaque confession se repartit comme suit: 
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Eglise reformee 700.000 avec 800 paroisses 
et un eveche a Cluj. 

" " unitaire 75.374 112 et un eveche a Cluj. 
" " lutherienne (saxons) 221.323 262 et un eveche a Sibiu. 
" " catholique-romaine 989.154 495 avec 4 eveches Timişoara, 

Alba Iulia, Oradia Mare 
et Satul-Mare. 

" " catholique-romaine 
de Bucovine 104.091 31 
" " catholique-armenienne 

de Bucovine 2.000 avec 2 paroisses. 
israelites 181.340 (deux organisations: 

theologue et orthodoxe). 

Non seulement l'Etat roumain n'a pas touche au caractere ethnique deces 
Eglises mais, au contraire, ii a assure leur existence en inscri vant au· budget Ies 
sommes necessaires a leur entretien. 

Les sacrifices budgetaires consentis a cet effet peuvent se classer comme 
suit: 

Pour Ies 9 mois de l'annee courante (periode budgetaire du 1-er Avril au 31 
Decembre 1923) 
Eglise catholique-romaine ............... 8.610.545 lei 

calviniste-presbyterienne .......... 11.150.225 
unitaire ........................ 2.101.448,50 
lutherienne .................... .4.136.004 
Autres (Mahometans) ............. 2.325.848 
israelites ........................ 300.000 

L'Eglise orthodoxe - qui est l'Eglise 
de 13 millions sur presque 18 millions 
d'habitants .......................... 131.935.228 

L'Etat ne s'est reserve aucun droit touchant la nomination de ces 
professeurs et leur discipline. 

Les etudians en theologie - exemptes tous du service. 
La Roumanie a pousse plus loin encore le soin d'aider materiellement Ies 

confessions minoritaires. Elle leur a accorde des avantages qu'elles n'ont pas en 
vertu des lois hongroises encore en vigueur et que d'ailleurs la domination 
hongroise ne leur assurait pas. 

Les quelques exemples gui vont suivre en font foi: 
Ainsi sous Ie regime hongrois Ies professeurs des instituts theologiques et 

Ies fonctionnaires administratifs etaient payes sur Ies fonds des eveches. 
Maintenant tous ces frais incombent a l'Etat. 

Les professeurs des instituts theologiques reyoivent des traitements egaux a 
ceux des agreges de l'Universite (a base de 2200 lei) - tandis que Ies professeurs 
des seminaires de l' ancien Royaume et de Bessarabie ne touchent que des 
traitements de professeurs secondaires (colleges et lycees - a base de 1600 Iei). 
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Et ii faut se rappeler que pour: 
2.000.000 orthodoxes on compte 14 professeurs; 
1.000.000 catholiques-romains on compte 10 professeurs; 

700.000 protestants 6 
75.000 unitaires 5 
Dane Ies instituts theologiques orthodoxes de Transylvanie comptent en 

tout 14 professeurs (pour deux millions d'ouailles) alors que Ies instituts 
minoritaires, pour 1.775.000 ouailles, en comptent 21. 

De plus, Ies confessions minoritaires sont autorisees a employer leur langue 
matemelle non seulement dans Ies offices divins - ce gui est tout-a-fait legitime 
- mais meme dans leur correspondance et leur administration eclesiastique. 

En vertu de l'article 13 de la Joi hongroise de 1909, le traitement congruaire 
des pretres catholiques n'etait pas foumi seulement par l'Etat mais aussi, dans 
une proportion determine, par Ies fonds religieux catholiques, Ies chapitres et Ies 
eveches. Sous le regime actuel l'Etat paye tout integralement. 

Enfin Ies archipretres dont Ies emoluments etaient payes par Ies 
communautes, sont actuellement tous payes par l'Etat roumain, sans distinction 
de confession. 

Aussi l' on peut dire qu' en bien de cas la situation budgetaire actuelle de 
l'Eglise orthodoxe - gui compte, comme nous ]'avans vu, 13 millions sur 
presque 18 millions habitants - se trouve en inferiorite par rapport aux Eglises 
minoritaires. 

A cet effet nous citerons encore quelque exemples: 
Le diocese catholique d' Alba-Iulia - a la tete duquel se trouve l'eveque 

Comte Majlath - figure au budget pour une somme de 238.677 lei ( pour Ies 
neufs mois de l'annee courante) alors que la Metropole de Bucarest, siege du 
Primat de Roumanie, ne re1ţoit - pour la meme periode - que 76.950 lei. 

Pour la meme periode l'eveche catholique-romain de Timişoara re1roit 
183.965 lei; celui de Satu Mare 80.550 lei. 

Les fonctionnaires superieurs de· ces eveches minoritaires re1roivent en 
outre la somme de 212.851 lei a titre d'augmentations graduelles, alors que Ies 
fonctionnaires de la Metropole de Bucarest ne re1roivent rien a ce titre. 

Et ii faut ajouter que Ies eveches minoritaires possedent ·encore des fonds 
importants - comme Ies fonds religieux catholiques - des fondations, etc. 

Les dix eveches orthodoxes du vieux Royaume et de la Bessarabie ont onze 
fonctionnaires superieurs, ayant a la grade d'eveques titulaires et recevant des 
emoluments a base de 1800 lei alors que Ies chanoines des trois eveches 
catholiques romains (vingt quatre) re1roivent des mensualites a base de 2200 lei 
- plus Ies augmentations graduelles. 

Ayant herite de cette situation ou l'Eglise orthodoxe etait mise sur un pied 
d' inf eriorite, la Roumanie aurait pu etre tentee - mue par un sentiment de justice 
et d'equite - de vouloir retablir l'equilibre. 

Elle a prefere pousser l'esprit de tolerance jusqu'au respect de toutes ces 
injustices du passe. 

Mais cet esprit de liberalisme ressort encore de l'attitude dont le 
gouvemement roumain a fait preuve lors des agissements auxquels Ies 
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representants de ces minorites ce sont livres durant Ies annees 1919-1920, et a 
l'occasion du refus des evegues hongrois - gui a persiste jusgu'au mois de Mars 
1921 - de preter serment au Roi, bien gue le serment de fidelite fut impose tant 
par Ies lois en vigueur gue par Ies anciennes lois de la Principaute de 
Transylvanie (Approbatae Regni Constitutiones - de 1653 - pars I, titulus I, 
articolus IX; pars II, titulus II, articulus I; pars III, titulus I; Diploma Leopoldina 
de 1691, paragraphe 2 et 3 ). 

Ces faits auraient justifie des mesures rigoureuses contre leurs auteurs. 
Mais le gouvernement roumain, ici encore, n'a pas voulu sevir. 
Quant au grief gu'on nous fait d'avoir appauvri Ies confessions minoritaires 

par Ies expropriations determinees par la reforme agraire, ii ne faut pas oublier 
gue cette reforme d'utilite sociale et d'un caractere general a ete appliguee d'une 
maniere uniforme et egale a toutes Ies confessions - aussi bien a l'Eglise 
orthodoxe gu'aux Eglises minoritaires. 

II ressort de ce gui precede gue la Roumanie ne s'est pas seulement 
contentee de respecter scrupuleusement la lettre du traite des mino_rites, mais 
gu' elle a aussi constamment tâche d' en appliguer Ies dispositions dans un esprit 
largement tolerant et sincerement liberal. 

Aussi faut-il constater gue toutes Ies insinuations et calornnies auxguelles 
la politigue de la Roumanie a I' egard des minorites est en butte, ne sont en realite 
gue I' reu vre des differentes organisations des anciens ennemis gui veulent se 
servir des hautes aspirations dont la Societe des Nations a la garde, pour agiter 
continuellement ces minorites et rallumer des haines en vue d'une revanche 
toujours esperee. 

Arhiva Ministerului Afacerilor Externe, fond 71/1920-1944, Dosare Speciale, voi. 124, p. 63-69. 

Traducere: 
1925 septembrie 

Politica Guvernului român faţă de confesiunile minoritare 

România, fidelă tradiţiilor sale în materie religioasă şi inspirată de 
convingerea profundă că numai un regim de liberalism faţă de toate rasele şi 
credinţele poate să asigure consolidarea sa şi pacea sa socială, s-a străduit să 
urmeze o politică de toleranţă şi de liberalitate faţă de toate confesiunile şi să le 
acorde cel mai larg sprijin material şi moral. 

Acest regim şi-a găsit, de altfel, consacrarea formală în chiar textul noii 
Constituţii. 

În fapt articolul 5 (capitolul II) al noii Constituţii este redactat astfel: 
„Românii, fără distincţie de origine etnică, de limbă sau de religie se 

bucură de libertatea conştiinţei, de libertatea învăţământului, de libertatea 
presei, de libertatea întrunirilor, de libertatea de asociere şi de toate libertăţile şi 
drepturile stabilite prin lege". 
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Pe de altă parte, art. 22 explică în mod clar că: 
,,Libertatea de conştiinţă este absolută. 
Statul garantează tuturor cultelor o libertate egală şi protecţie atâta timp cât 

exercitarea lor nu aduce atingere ordinii publice, bunelor moravuri şi legilor de 
organizare a statului". 

Dar înainte chiar ca textul noii Constituţii să fie votat, imediat după unirea 
provinciilor române la patria-mamă, statul român a respectat toate drepturile 
dobândite de biserici menţinând legile în vigoare şi ferindu-se să atingă 
autonomia diferitelor confesiuni. 

Legile reglementând acest subiect sunt astăzi exact aceleaşi cu cele din 
timpul dominaţiei ungureşti, a se vedea legile XXXVIII şi Lill din 1868. În 
virtutea acestor legi limba administraţiei, cultelor ca şi cea a învăţământului în 
şcolile confesionale, este limba maternă a fiecărei minorităţi. 

În consecinţă, acolo unde populaţia este maghiară, limba folosită este 
maghiara, în timp ce în comunele cu majoritate şvabă sau sasă s-a introdus 
germana. 

Confesiunile minoritare sunt următoarele: catolică-romană, calvinistă
presbiteriană, luterană, unitariană şi israelită. 

Cât despre sectele baptiste sau adventiste, exercitarea cultului este în 
întregime liber, numai să nu aducă atingere ordinii publice şi bunelor moravuri. 

Numărul credincioşilor din fiecare confesiune este după cum urmează: 

Biserica reformată 700.000 cu 800 parohii şi o episcopie la Cluj. 
Biserica unitariană 75.374 cu 112 parohii şi o episcopie la Cluj. 

" " luterană (saşi) 221.323 cu 262 parohii şi o episcopie la Sibiu. 
" " catolico-romană 989.154 cu 495 parohii şi 4 episcopii: 

Timişoara, Alba-Iulia, 
Oradea-Mare şi Satul-Mare. 

" " catolico-romană 
" ,, din Bucovina 104.091 cu 31 parohii 
" " catolico-armeană 

" " din Bucovina 2.000 cu 2 parohii 
" ,, israelită 181.340 (două organizaţii: teologă şi ortodoxă) 

Nu numai că statul român nu s-a atins de caracterul etnic al acestor biserici 
dar, din contra, el le-a asigurat existenţa înscriind în buget sumele necesare 
întreţinerii lor. 

Sacrificiile bugetare făcute în acest scop se pot clasa după cum urmează: 
Pentru 9 luni ale anului curent (perioada bugetară de la 1 aprilie la 31 

decembrie 1923) 
Biserica catolico-romană ............. 8.610.545 lei 

" " calvinistă-presbiteriană ...... . 11.150.225 

78 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



unitariană ................ 2.101.448, 50 
luterană ................ .4. 136.004 

Altele (mahomedane) ........... 2.325.848 
israelite ................... 300.000 
Biserica ortodoxă care este biserica de 13 milioane pentru aproape 18 

milioane de locuitori .......... 131.935.228 
Statul nu şi-a rezervat nici un drept privind nominalizarea acestor profesori 

şi disciplina lor de învăţământ. 
Studenţii în teologie - scutiţi toţi de serviciu. 
România a mers încă şi mai departe cu grija de a ajuta material confesiunile 

minoritare. Ea le-a acordat avantaje pe care ele nu le au în virtutea legilor 
ungureşti încă în vigoare şi pe care, de altfel, dominaţia ungară nu le asigura. 

Cele câteva exemple care vor urma probează acest lucru: 
Astfel, sub regimul ungar, profesorii institutelor teologice şi funcţionarii 

administrativi erau plătiţi din fondurile episcopiilor, astăzi toate aceste cheltuieli 
sunt suportate de către stat. 

Profesorii institutelor teologice primesc un salariu egal cu cel al 
profesorilor de la Universitate (cu baza de 2200 lei), în timp ce profesorii din 
seminariile din Vechiul Regat şi din Basarabia nu primesc decât salarii de 
profesori secundari (colegii şi licee - cu baza de 1600 lei). 

Şi trebuie să amintim că pentru: 
2.000.000 ortodocşi sunt 14 profesori 
I.OOO.OOO catolico-romani sunt 10 profesori 

700.000 protestanţi sunt 6 profesori 
75.000 unitarieni sunt 5 profesori 
Deci institutele teologice ortodoxe din Transilvania numără în totalitate 14 

profesori (pentru două milioane de credincioşi) pe când institutele minoritare, 
pentru 1. 775.000 credincioşi, numără 21. 

În plus, confesiunile minoritare sunt autorizate să-şi folosească limba 
maternă nu numai pentru slujbe - ceea ce este perfect legitim - ci chiar în 
corespondenţa şi administraţia lor ecleziastică. 

In virtutea art.13 din legea ungară din 1909, salariul minim al preoţilor 
catolici nu era plătit numai de stat ci de asemenea, într-o proporţie determinată, 
de către fondurile religioase catolice, de consiliile de catolici şi de episcopii. Sub 
regimul actual statul plăteşte totul integral. 

În fine, preoţii a căror salarii erau plătite de comunităţi sunt în prezent toţi 
plătiţi de către statul român, fără distincţie de confesiune. 

Astfel, se poate spune că în multe cazuri situaţia bugetară actuală a 
bisericilor ortodoxe - care numără, cum am văzut, 13 milioane pentru aproape 
18 milioane de locuitori - se găseşte în inferioritate în raport cu bisericile 
minoritare. În această privinţă vom cita câteva exemple: 

Dioceza catolică din Alba-Iulia, condusă de episcopul Comte Majlath, 
figurează în buget cu o sumă de 238.677 lei (pentru nouă luni ale anului curent) 
pe când Mitropolia Bucureşti, sediul înaltului Prelat din România, nu primeşte -
pentru aceeaşi perioadă - decât 76.950 lei. 
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Pentru aceeaşi perioadă, episcopia catolică romană din Timişoara primeşte 
183.965 lei, cea de la Satu-Mare 80.550 lei. 

Funcţionarii superiori ai acestor episcopii minoritare primesc în plus suma 
de 212.851 lei cu titlu de măriri graouale, pe când funcţionarii de la Mitropolia 
din Bucureşti nu primesc nimic cu acest titlu. 

Şi trebuie să adăugăm că episcopiile minoritare posedă încă fonduri 
importante - cum ar fi fondurile religioase catolice - de la fundaţii, etc. 

Cele zece episcopii din Vechiul Regat şi din Basarabia au 11 funcţionari 
superiori, care lucrează pe lângă episcopii titulari şi care primesc salarii cu o 
bază de 1800 de lei, pe când canonicii din 3 episcopii catolice romane (24) 
primesc lefuri cu o bază de 2200 lei, plus măririle graduale. 

Moştenind această situaţie în care biserica ortodoxă este pusă pe picior de 
inferioritate, România ar fi putut fi tentată - animată de un sentiment de justiţie 
şi de echitate - să vrea să restabilească echilibrul. 

Ea a preferat să ducă spiritul de toleranţă până la a respecta toate aceste 
nedreptăţi ale trecutului. 

Dar acest spirit de liberalism reiese şi din atitudinea de care a dat dovadă 
Guvernul român cu ocazia uneltirilor la care s-au dedat reprezentanţii acestor 
minorităţi în timpul anilor 1919-1920 şi cu ocazia refuzului episcopilor unguri -
care a persistat până în luna martie 1921 - de a presta jurământul către rege, cu 
toate că jurământul de fidelitate a fost impus atât de către legile în vigoare cât şi 
de către vechile legi din principatul Transilvaniei (Approbatae Regni 
Constitutiones - din 1653 pars I, titulus I, articulus IX; pars II, titulus II, 
articulus I; pars III, titulus I; Diploma Leopoldina din 1691, paragraful 2 şi 3). 

Aceste fapte ar fi justificat măsuri severe contra autorilor lor. 
Dar Guvernul român nici aici n-a vrut să acţioneze cu asprime. 
Cât despre plângerea care ni s~a făcut că am fi sărăcit confesiunile 

minoritare prin expropieri determinate de reforma agrară, nu trebuie să uităm că 
această reformă de utilitate socială şi cu un caracter general a fost aplicată într-un 
mod uniform şi egal tuturor confesiunilor, atât bisericii ortodoxe cât şi bisericilor 
minoritare. 

Reiese din expunerea anterioară că România nu s-a mulţumit numai să 
respecte scrupulos litera Tratatului Minorităţilor dar ea a încercat, de asemenea, 
să-i aplice în mod constant prevederile, într-un spirit de largă toleranţă şi de-a 
dreptul liberal. 

De asemenea, trebuie să constatăm că toate calomniile la care a fost supusă 
politica României faţă de minorităţi nu sunt în realitate decât opera diferitelor 
organizaţii ale vechilor inamici care vor să se servească de înaltele aspiraţii pe 
care le urmăreşte Societatea Naţiunilor pentru a agita continuu aceste minorităţi 
şi pentru a reaprinde ura în vederea unei revanşe mereu sperate. 
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2 1925 septembrie 

L' instruction publique des minorites ethniques en 
Roumanie 
(Politique scolaire du Gouvernement roumain) 

. Par suite de la reunion des divers territoires roumains a la Patrie-Mere, la 
Roumanie s'est trouvee en presence d'un certain nombre de minorites ethniques 
auxquelles elle a tenu a honneur d'assurer la possibilite de s'instruire dans leur 
propre langue et conformement a leurs traditions. Aussi la Roumanie a-t-elle 
inaugure a I' egard des minorites une politique marquee au coin du liberalisme le 
plus large. 

Cette politique etait d'ailleurs dictee non seulement par ses obligations que 
la Roumanie avait assume en signant Ies traites de Paix, mais aussi par la 
conviction profonde de tous Ies Roumains que le meilleur moyen de consolider 
la nouvelle Roumanie est d'assurer la concorde et l'harmonie entre tous Ies 
elements dont elle se copmpose. 

L'Etat roumain avait trouve en Transylvanie et dans le Banat deux sortes 
d'ecoles: a) Ies ecoles d'Etat- communales - dirigees par Ies organs de l'Etat et 
acceptant tous Ies eleves, sans distinction de religion, et b) Ies ecoles 
confessionnelles (denominational schools) entretenues et dirigees par Ies eveches 
des differentes confessions. 

Les ecoles primaires et secondaires entretenues par Ies communautes 
confessionelles sont restees a leur libre disposition. La langue d' enseignement 
est le hongrois ou l'allemand, selon la decision de ces communautes. L'Etat 
roumain s'est meme abstenu d'introduire dans Ies ecoles primaires l'etude de la 
langue roumaine, bien que l'article 10 du Traite des Minorites lui donnât 
formellement ce droit. 

Le Gouvemement a pris en posession seulement Ies ecoles d'Etat - ou 
celles gui lui avaient ete cedees contractuellement par certaines paroisses ou 
societes. 

L' enseignement se faisait dans toutes ces ~coles en hongrois sans tenir 
compte de la langue matemelle de la majorite des eleves. Le regime actuel en 
s'inspirant des principes enonces plus haut, transforma Ies ecoles d'Etat en 
ecoles roumaines seulement dans Ies communes a population roumaine - et en 
ecoles hongroises, dans Ies communes a population hongroise et sicule. Dans Ies 
communes a population. mixte, Ies ecoles primaires ont des classes paralleles, ou 
1' enseignement se fait '· en roumain, hongrois ou allemand, selon la langue 
d'origine des eleves. 

Pour mieux saisir le rapport entre le nombre des ecoles et Ies differentes 
minorites ethniques, nous donnerons un tableau du nombre proportionnel de ces 
demieres. 
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Sur Ies 5.114.124 habitants de la Transylvanie et du Banat Ies Roumains 
representent ......................... 57 .3 % 

Ies Hongrois et Sicules ............. 25.5 % 
Ies Allemands (Saxons et Swabs) ..... 10.6 % 
Ies Juifs .......................... 3.5 % 
Autres ........................... 3.1 % -

Actuellement ii y a en Transylvanie et dans le Banat: 
5788 ecoles primaires 

156 ecoles secondaires civiles ("Biirgerschule") 
97 lycees 
28 ecoles commerciales 
44 ecoles normales 

4 ecoles normales superieures 
11 ecoles industrielles. 

D'apres la langue d'enseignement ces differentes ecoles se classent: 

Roumains Hongrois Allemands Autres 

Ecoles primaires 3611 1669 403 105 

Ecoles civiles 44 66 22 4 

Lycees 40 40 13 4 (Juifs) 

Ecoles commerciales 10 15 3 

Ecoles normales 22 19 3 

Pour entretenir toutes ces ecoles des minorites, l'Etat roumain s'est impose 
d' importants sacrifices. 

Ainsi, tandis qu' il depense 193 millions lei pour I' enseignement roumain, 
92 millions lei (dont 87 millions seulement pour les Hongrois) sont affectes pour 
I' enseignement minoritaire. 

Vu la proportion de ces minorites par rapport a la totalite de la population 
et le nombre eleve des ecoles confessionnelles (qui depasse en maints endroits 
celui des ecoles d'Etat et qui vivent sur leurs propres moyens - on peut se rendre 
aisement compte que pour l'enseignement des minorites l'Etat roumain depense 
des sommes proportionnellement superieures a celles qu' ii destine a 
l'enseignement des Roumains. 

Pour mieux se rendre compte du liberalisme de la politique roumaine en 
matiere d'education, ii faudrait se rappeler qu'avant 1918 l'Etat hongrois 
n'entretenait aucune ecole roumaine ou allemande, d'aucun degre. Actuellement 
l'Etat roumain entretient a ses frais - a câte des nombreuses ecoles 
confessionelles gui vivent sur leurs propres moyens et dans l'administration 
desquelles ii n'intervient nullement: 

82 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



562 ecoles primaires hongroises 
51 allemandes et 
55 appartenant aux autres rninorites; 
20 ecoles civiles hongroises et 5 allernandes; 

7 lycees hongrois et 2 allernands (en outre Ies Hongrois avaient encore 
33 lycees et Ies Saxons 11) 

5 ecoles comrnerciales 
5 ecoles commerciales hongroises, et sur Ies ecoles d'arts et metiers 

(industrielles) - 10 ont des cours paralleles en hogrois et en roumain. 
Le resultat de cette politique liberale et de tolerance a fait que le nornbre 

des ecoles rninoritaires s'est accru depuis l'union de ces provinces a la 
Rournanie. Ainsi par exemple l'eglise calviniste hongroise avait: 

. en 1916, en 1922, en plus 
sous le regime sous le regime 

hongrois roumain 

ecoles primaires 322 641 319 
ecoles 
secondaires civiles 3 19 16 
lycees 9 11 2 
ecoles commerciales - 4 4 
ecoles norrnales 3 6 3 

Parrni Ies 322 ecoles primaires de 1918 ii n'y avait que 178 que l'Eglise 
entretenait exclusivernent a ses frais. Le veritable accroissement est donc de 463, 
au lieu de 319. 

L'Eglise unitaire hongroise avait: 

en 1918 sous 1922 sous en plus 
le regime hongrois le regime roumain 

ecoles primaires 26 49 23 
ecoles secondaires 

civiles - 2 2 
lycees 2 3 I 

Les ecoles catholiques-rornaines ont egalement augmente leur nombre de: 
41 ecoles primaires 
23 ecoles civiles 

4 lycees 
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3 ecoles commerciales superieures 
et d'une ecole normale. 
Le nombre des eleves frequentant Ies ecoles a aussi augmente depuis 

l' avenement du regime roumain. 
Ainsi, par exemple, le nombre des eleves frequentant Ies lycees de la 

Transylvanie est monte a 31.337 alors que sous le regime hongrois ii atteignait a 
peine 21.086. 

Ces 21.086 eleves pourraient se classer, au point de vue de leur nationalite, 
de la maniere suivante: 

Roumains ..................... .4.383 
Hongrois et Juifs magyarises ...... .14.164 
Allemands ou autres .............. 2.639 

Cependant du total des 31.337 eleves frequentant actuellemant Ies lycees de 
la Transylvanie 

12. 783 sont Roumains 
15.446 "" Hongrois et Juifs magyarises 
3.317 "" autres 
Si nous mettons en regard ces chiffres et Ies coefficients que ces nombres 

representent par rapport a la population totale, nous obtiendrons le tableau 
suivant: 

De tous Ies eleves frequentant Ies lycees de Transylvanie 

SQYS 1~ re,iim~ bQDfi[QiS Sgus I~ rfiim~ rgumain 

Ies Roumains representent 1,4% de la population 
totale 4,3% 

Hongrois et Juif s magyarises 9,5% 10,4% 
Allemands et autres 4,9% 5,9% 

Toutes ces donnees demontrent clairement que Ies ecoles minoritaires se 
sont multipliees et que proportionnellement a la population, Ies minorites 
possedent plus d'ecoles et plus d'eleves que la majorite roumaine. 

Si, d' autre part, l' on comparait la politique roumaine en matiere 
d'enseignement aux methodes hongroises, on arriverait a des resultats bien plus 
saisissants. 

Mais la Roumanie ne veut pas invoquer ces donnees car elle n'entend pas 
etablir de comparaison entre la politique des Hongrois, qui n'avait pour but que 
la denationalisation systematique des minorites se trouvant sous leur joug, et la 
politique roumaine qui ne cherche, avant tout, que d'arriver par un large 
liberalisme a concilier toutes Ies aspiration legitimes de ses sujets. 

Arhiva Ministerului Afacerilor Externe, fond 71/1920-1944, Dosare Speciale, vol.124, p.57-62. 
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Traducere: 1925 septembrie 

Instrucţiunea publică a minorităţilor etnice în România 
(Politica şcolară a Guvernului român) 

Ca urmare a reunirii diverselor teritorii româneşti la patria-mamă, România 
s-a găsit în prezenţa unui număr de minorităţi etnice cărora ea s-a străduit să le 
asigure posibilitatea de a se instrui în propria lor limbă şi conform tradiţiilor lor. 
De aceea România a inaugurat faţă de minorităţi o politică marcată de 
liberalismul cel mai profund. 

Această politică era de altfel dictată nu numai de obligaţiile pe care 
România şi le-a asumat semnând tratatele de pace dar şi de convingerea profundă 
a tuturor românilor că cel mai bun mijloc de a consolida noua Românie este de a 
asigura înţelegerea şi armonia între toate elementele din care ea se compune. 

Statul român a găsit în Transilvania şi în Banat două feluri de şcoli: a) 
şcolile de stat comunale - conduse de organele statului şi acceptând pe toţi elevii, 
fără deosebire de religie şi b) şcolile confesionale (denominational schools), 
întreţinute şi conduse de episcopiile diferitelor confesiuni. 

Şcolile primare şi secundare întreţinute de comunităţile confesionale au 
rămas la dispoziţia acestora. Limba de învăţământ este maghiara sau germana, 
conform deciziei acestor comunităţi. Statul român s-a abţinut chiar să introducă 
în şcolile primare studiul limbii române cu toate că art. 10 din Tratatul 
minorităţilor îi dădea formal acest drept. 

Guvernul a luat în posesie numai şcolile de stat sau cele care i-au fost cedate 
contractual de către unele parohii sau societăţi. 

Învăţământul se făcea în toate aceste şcoli în maghiară, fără a se ţine cont 
de limba maternă a majorităţii elevilor. Regimul actual, inspirându-se din 
principiile enunţate mai sus, a transformat şcolile de stat în şcoli româneşti numai 
în comunele cu populaţie românescă şi în şcoli ungureşti, în comunele cu 
populaţie ungurească şi secuiască. În comunele cu populaţie mixtă şcolile 
primare au clase paralele unde învăţământul se face în română, în maghiară sau 
germană, după limba de origine a elevilor. 

Pentru a înţelege mai bine raportul dintre numărul şcolilor şi diferitele 
minorităţi etnice vom prezenta un tabel cu numărul proporţional al acestora din 
urmă: 

Din 5.114.124 locuitori ai Transilvaniei şi ai Banatului: 
românii reprezintă 57, 3 % 
ungurii şi secuii ·.. 25, 5 % 
nemţii (saşii şi şvabii) 1 O, 6 % 
evreii 3,5 % 
alţii 3, 1 % 

În Transilvania şi în Banat există în prezent: 
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5788 şcoli primare 
156 şcoli secundare civile (Bilrgerschule) 
97 licee 
28 şcoli comerciale 
44 şcoli normale 

4 şcoli normale superioare 
11 şcoli industriale 

După limba de învăţământ, aceste diferite şcoli se clasează: 

Români Maghiari Germani 

Şcoli primare 3611 1669 403 
Şcoli civile 44 66 22 
Licee 40 40 13 
Şcoli comerciale 10 15 3 
Şcoli normale 22 19 3 

Alţii 

105 
4 
4 (evrei) 

Pentru a întreţine toate aceste şcoli ale minorităţilor, statul român şi-a 
asumat importante sacrificii. 

Astfel, în timp ce el cheltuieşte 193 milioane lei pentru învăţământul 
românesc, 92 milioane lei (din care 87 milioane numai pentru unguri) sunt 
afectate pentru învăţământul minoritar. 

A vând în vedere proporţia acestor minorităţi în raport cu totalul populaţiei 
şi numărul ridicat al şcolilor confesionale (care depăşeşte în multe locuri pe cel 
al şcolilor de stat) şi care trăiesc pe propriile lor mijloace, ne putem da uşor 
seama că, pentru învăţământul minorităţilor, statul român cheltuieşte sume 
proporţional superioare acelora care sunt destinate învăţământului pentru români. 

Pentru a ne da mai bine seama de liberalismul politicii române în materie 
de educaţie ar trebui să amintim că înainte de 1918 statul maghiar nu întreţinea 
nici o şcoală românească sau germană, de nici un grad. Actualmente statul român 
întreţine pe cheltuiala sa - alături de numeroase şcoli confesionale care trăiesc pe 
propriile lor mijloace şi în administraţia cărora el nu intervine: 

562 şcoli primare maghiare 
51 şcoli germane şi 
55 aparţinând altor minorităţi; 
20 şcoli civile maghiare şi 5 germane; 

7 licee maghiare şi 2 germane (în afară de acestea maghiarii aveau încă 33 
de licee şi saşii 11); 

5 şcoli comerciale; 
5 şcoli comerciale maghiare şi, din IO şcoli de artă şi meserii (industriale), 

1 O au cursuri paralele în maghiară şi română 
Rezultatul acestei politici liberale a făcut ca numărul şcolilor minoritare să 

crească de la unirea acestor provincii cu România. Astfel, de exemplu, biserica 
calvinistă maghiară avea: 
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în 1916 în 1922 în plus 
sub regimul maghiar sub regimul român 

şcoli primare 322 641 319 

şcoli secundare civile 3 19 16 

licee 9 11 2 

şcoli comerciale - 4 4 

şcoli nonnale 3 6 3 

Dintre cele 322 şcoli primare din 1918 numai 178 le întreţinea biserica 
exclusiv pe cheltuiala ei. Creşterea adevărată este deci de 463, în loc de 319. 

Biserica unitariană maghiară avea: 

în 1918 în 1922 

sub regimul maghiar sub regimul român 

şcoli primare 26 49 

şcoli secundare civile - 2 

licee 2 3 

Şcolile catolico-romane şi-au mărit şi ele numărul cu: 
41 şcoli primare 
23 şcoli civile 

4 licee 
3 şcoli comerciale superioare 
şi cu o şcoală normală. 

în plus 

23 

2 

1 

Numărul elevilor care frecventau şcolile a crescut de asemenea de la 
venirea regimului român. 

Astfel, de exmplu, numărul elevilor care frecventau liceele din 
Transilvania a crescut la 31.337 pe când în regimul maghiar el atingea de abia 
21.086. 

Aceşti 21.086 de elevi ar putea fi clasaţi, din punct de vedere al 
naţionalităţii lor, în modul următor: 

Români ................... 4.383 
Unguri şi evrei maghiarizaţi .. .14.164 
Germani sau alţii ............ 2.639 
Totuşi, din totalul de 31.337 de elevi frecventând în prezent liceele din 

Transilvania: 
12.783 sunt români 
15.446 sunt unguri şi evrei maghiarizaţi 
3.317 sunt alţii 
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Dacă avem în vedere aceste cifre şi coeficienfii pe care aceste numere îi 
reprezintă în raport cu populaţia totală, vom obţine tabelul următor: 

Din toţi elevii frecventând liceele din Transilvania 

Sub regimul ungar Sub regimul român 

românii reprezintă 1, 4 % din populaţia totală 4,3% 

ungurii şi evreii maghiarizaţi 9,5% 10,4% 

germanii şi alţii 4,9% 5,9% 

Toate aceste date demonstrează clar că şcolile minoritare s-a înmulţit şi că, 
proporţional cu populaţia, minorităţile posedă mai multe şcoli şi mai mulţi elevi 
decât majoritatea română. 

Dacă. pe de altă parte, s-ar compara politica română în materie de 
învăţământ cu metodele maghiare, am ajunge la rezultate cu mult mai şocante. 

Dar România nu vrea să invoce aceste date căci ea nu înţelege să stabilească 
o comparaţie între politica maghiarilor, care n-avea drept ţel decât 
desnaţionalizarea sistematică a minorităţilor care se găseau sub jugul lor, şi 
politica românească care înainte de toate nu caută decât să ajungă, printr-un larg 
liberalism, la concilierea tuturor aspiraţiilor legitime ale supuşilor săi. 

3 1925 octombrie 14, Cluj 

Aide-memoire, Kolozsvar, okt6ber 14. 

Ugron Istvan 6nagymelt6saganak okt6ber 13-an adott megbizasa folytan 
ma delelătt erintkezesbe leptem Dr. Boila Romulus egyetemi tanârral, aki 
kăzălte, hogy Maniu Gyula a tovâbbi erintkezessel es kepviseletevel Haţiegan 
Emil egyetemi tanârt bizta meg, ki delelăt var engem az egyetemen. 

Haţiegannal val6 megbeszelesem soran az elnăkseg allaspontjat kărulbelul 
az alabbiakban foglaltam ăssze: 

Amennyiben az osszes kerdeseket felolelă egyezmeny megkoteset 
kfvanjâk, ugy ez csak azon minimâlis kovetelesek alapjan volna targyalâs ala 
vehetă, melyeket ok mar ismernek, mint a csucsai paktumban elfogadott 
pontokat, kibc5vitve azon alabbi pontokkal, melyeket ad hoc vâlasztâsi 
egyezmeny esetere is okvetlenOI leszăgezni kfvanunk. 
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Mindketten kifejeztOk azt a maganvelemenyOnket, hogy mar csak az ido 
rovidsegere val6 tekintettel is celszerubb volna egyelore a kozsegi es megyei 
valasztasokra vonatkoz6an valasztasi egyezmenyt letesrteni es az osszes 
kerdeseket felolel6 altalanos egyezmenyt, mely hosszabb betargyalast igenyel, 
kes6bbre hagynunk. 

A kozsegi es megyei valasztasokra vonatkoz6an kotendo valasztasi 
egyezmenyre nezve partunk elnoksegenek allaspontjat a kovetkezokben 
korvonalaztam Haţiegan elott: 

1. Az altaluk hozzank benyujtott egyezmenytervezet azon alapelvet, hogy a 
magyarsag szamaranyanak megfeleloen jusson helyekhez a megyei es varosi 
bizottsagokba, elvileg targyalasi alapul eszrevetel nelkOI elfogadjuk. Ami 
azonban ugyanezen tervezetnek - melyet Haţiegan szinten ismer - az egyes 
tanacsokban nekOnk jut6 helyek szamara vonatkoz6 sză.mszeru propozici6kat 
illeti, statisztikai adatok hianyaban ma meg nyilatkozni nem tudunk s fenntartjuk 
magunknak azt, hogy a magyar vă.laszt6k szamaranyă.ra nezve tagozatainkt61 
beerkezett jelentesek alapjă.n az altaluk e tekintetben keszitett felosztast 
ellen6rizhess0k es szOkseg eseten m6dosithassuk. . 

2. Azt a kivă.nsagukat, hogy a magyar tobbsegu varosokban a helyek felet 
nekik atengedjuk, sajnalatunkra nem teljesithetjOk, legală.bb is nem mindenOtt 
es nem ellenszolgaltatas nelkOI. Hajland6k vagyunk azonban egyes vă.rosokban 
a szamaranyt61 elteroen engedmenyt tenni, ha ezt megfeleloen kompenzaljak 
polgarmesteri al/asokkal, a delegaţia permanentaban va/6 helyekkel vagy mas 
m6don, ami reszletes megbeszelessel tisztă.zand6. 

3. Minden korOlmenyek kozott szabatosan irasba foglalt megnyugtat6 
nyilatkozatot kerOnk arra nezve, hogy: 

al. Az agrărreform nem fog a birtokosok karara m6dos,1tatni vagy 
revidialtatni s a tervbevett visszaeleseket megtorl6 eljară.s sorăn a foldbirtokosok 
minden retorzi6t61 mentesittetnek; 

bi. Kormă.nyzatukban nem fognak sze/s6 szocia/iza/6 teendenciak 
ervenyesOlni, nevezetesen a vă.rosi hă.zakra es a tokere nezve; 

ci. Az agrarreformnal megitelt vetelarak mielobbi s lehetoleg keszpenzben 
val6 kiegyenliteset biztositjăk, legalăbb is abban az aranyba amint ezt a foldhoz 
juttatottak kifizetik. 

Kozoltem Haţiegannal, hogy a tovă.bbi tă.rgyalăsok celjă.b61 s kOlonosen a 
fennti al.bi. es ci. pontoknak pontos megszovegezese vegett forduljon grof 
Bethlen Gyorgy alelnokhoz, ki ezzel megbizatott. 

Haţiegan kozleseimet tudomă.sul vette, kivă.nsăgainkat teljesithetoknek 
itelte s a fennti al.bi. es ci. pontokban megnyilatkoz6 aggodalmainkat hosszabb 
fejtegetesekkel igyekezett eloszlatni. 

Azzal văltunk el, hogy c5 14.- en este Bukarestbe utazik, referălni fog a 
partelnoknek es visszaerkezese utăn felveszi az erintkezest gr6f Bethlen Gyorgy 
alelnokkel. 

Ezen târgyalasok soran nezetem szerint a fennti al.bi. es ci. pontokban 
korOlirt kivănsăgok egy\.tovă.bbi ponttal volnănak okvetlenOI kiegeszitendok es 
igenylendo es bisztositand6 volna kozremOkodesOk es tă.mogată.suk annak 
erdekeben, hogy a magyar penzintezetek a Banca Naţionă.lă.nal alaptokejuk 
arânyă.ban visszlesză.mitolă.si hitelben reszesuljenek. 

A roman Nemzeti Part es a romaniai Orszagos Magyar Part megkotik az alabbi 
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VĂLASZTĂSIEGYEZMENYT 

A varmegyer es kozsegi tanacsok megvalasztasa, amint ezt a 
kozigazgatasi torveny tervezi, tag teret fog nyitni a szemelyes harcoknak es az 
ellenteteknek az orszag kulonbozo felekezetei es nemzetisegei kozott. A Nemzeti 
Part csupan a roman aliam fejlodeset tartja szem elott es elkerulni 6hajtana 
minden eles harcot a roman partok kozott s a kisebbsegeknek lehetoseget 6hajt 
nyujtani arra, hogy az allameletben megfelelăen ervenyesuljenek, anelkul, hogy 
kenytelenek legyenek a politikai alkudozasok szerepere vallalkozni. A Nemzeti 
Part, mikent a multban, ugy ezuttal is felhfvja testveri egyuttmukodesre felekezeti 
es nyelvkulonbseg nelkul az osszes polgarokat az orszag konszolidaci6ja es 
felviragzasa erdekeben folytatand6 munkara. 

A Nemzeti Part megkoti ezt az egyezmenyt anelkul, hogy egyebbet kerne 
csereben, mint azt, amint az orszag torvenyei megkivannak minden ontudatos 
allampolgart61: lojalitast es tisztesseget. A jovore nezve tehat szabadkezet hagy 
fonn kovetendo magatartasukra nezve a kerdeses tanacsokba bevalasztand6 
kisebbsegi tagoknak. 

A Magyar Part tudomasul veszi a fennti nyilatkozatokat s azokat mindenben 
helybenhagyva, megkoti az alabbi egyezmenynt a kovetkezo reszletes feltetelek 
mellett: 

1. A valasztasi teendok vezetesere ezen egyezmeny alapjan a partok egy 
vegyes bizottsagot alkotnak Kolozsvar szekhellyel, melybe ket-ket /harom
harom/ tagot kuldenek ki. A bizottsag elnoke a Nemzeti Part alta! delegalt tag 
lesz. 

2. A valasztasi propaganda elokeszftese es iranyftasa celjab61 a partok egy
egy megbizottat fognak delegalni, kik egyut fogjak meghatarozni a kovetendo 
sajt6kampanyt. 

3. Az osszes varmegyekben, kiveve Csfk, Udvarhely es Haromszek 
varmegyet, valamint az osszes varosokban, kiveve Csfkszereda, 
Sepsiszentgyorgy Kezdivasarhely, Szekelyudvarhely, Nagyvarad es 
Marosvasarhely varosokat, a valasztasi listak a Nemzeti Part valasztasi jegyet 
fogjak viselni. A tobbi varmegyekben es varosokban, melyek a fenntiekben 
kivetelekkent soroltattak fel, a listak a Magyar Part jegyet fogjak viselni. 

4. Azokban a varmegyekben, hol a roman valaszt6k abszolut vagy relativ 
tobbsegben vannak, a magyar jelolesek a szamaranynak megfeleloen fognak 
felallfttatni. 

5. Azokban a varmegyekben, ahol a magyar valaszt6k vannak abszolut 
vagy relativ tobbsegben, a Nemzeti Part jeloltek a szamaranynak megfelelo 
szamban fognak felallijani. 

6. Azokban a varosokban, ahol a magyar valaszt6k abszolut vagy relativ 
tobbsegben vannak, mindket egyenlo szamu jeloltet fog felallftani: 

ellenben, ahol a romanok vannak abszolut vagy relativ tobbsegben, ott a 
jelolesek a szamaranynak megfeleloen fognak felallittatni. 

Ez a megallapodas nem zarja ki azt, hogy hasonl6 egyezmeny kottessek a 
nemet kisebbseggel Szeben, Medgyes, Segesvar, Besztercze es Temesvar 
varosokra, valamint Nagykukullo es esetleg Szeben megyere nezve, mely 
esetben a megallapijott arany az uj helyzetnek megfeleloen fog m6dosulni. 

Hasonl6keppen nem erinti ez az egyezmeny semmiben sem a Nemzet Part 
es a Parasztpart kozott fennall6 egyezmenyt. 
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8. Ez az egyezmeny altalanos jellegu es sz6szerint betartand6. 
Mindazonaltal konkret esetekben ket-harom varmegyere vagy varosra nezve 
kivetelek is tehetok, melyekre nezve a megalkotand6 valasztast vezeto vegyes 
bizottsag fog hatarozni. 

9. A falusi kozsegekben a Nemzeti Part nem a.lift hivatalos listat, hanem a 
helyi lak6soknak engedi at, hogy szOksegleteiknek megfelelo jeloleseket 
allftsanak foi. Termeszetes, hogy ez nem zarja ki annak lehetoseget, hogy itt is 
kozos listak allfttassanak foi a jelen egyezmeny szellemeben. Mindket part helyi 
szervei ilyen iranyban lesznek utasftva. 

1 o. Ehhez az egyezmenyhez csatoltatik a jelolesek kimutatasa, mely az 
egyezmeny kiegeszfto reszet kepezi. 

11. Ez az egyezmeny bizalmas jellegu. A valasztast vezeto vegyes 
bizottsag hivatott hatarozni publikalasanak idopontja es m6dja targyaban. 

12. Ez az egyezmeny 1927 januar 1-ig terjedo hatallyal kottetik. 

A jelolesek tervezete a varosokban: 

Varos A Nemzeti Part jeloltjei: A Magyar Part jeloltjei: 

rendes tag p6ttag rendes tag p6ttag 
Abrudbanya 10 3 2 1 
Karansebes 11 3 1 1 
Szaszebes 
Petrozsen 8 3 4 1 
Nagybanya 
Szamosujvar 
Segesvar 
Gyulafehervar 9 3 3 1 
Vizakna 
Lugos 
Szaszvaros 
Arad 12 4 12 4 
Nagyvarad 
Szatmar 
Temesvar 
Kolozsvar 
Nagyenyed 6 2 6 2 
Marosujvar 
Beszterce 
Brass6 
Csikszereda 
Deva 
Vajdahunyad 
Marmarossziget 
Marosvasarhely 
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Szaszregen 
Szekelyudvarhely 
Szilagysomly6 
Zilah 
Nagybanya 
Baia-Sprie 
Nagyszeben 
Des 
Dicsoszentmarton 
Erzsebetvaros 
Kezdivasarhely 
Sepsiszentgyorgy 
Torda 

Varmegyek 

Als6feher 
Hunyad 
Arad 
Bihar 
Temes-Torontal 
Krass6szoreny 
Besztercenasz6d 
Szeben 
Brass6 
Kolozs 
Szilagy 
Szatmar 
Fogaras 
Marmaros 
Nagykukullo 
Tordaaranyos 
Marostorda 
Kiskuk0ll6 
Szolnokdoboka 
Csfk 
Udvarhely 
Haromszek 

A jelolesek tervezete a varmegyekben: 

A Nemzeti Part jeloltjei: 

rendes tag p6ttag 
28 9 

27 8 

30 10 
34 11 
23 7 

17 6 
23 8 

24 8 
20 6 

15 5 
16 6 
26 9 

3 1 
4 2 
8 3 

A Magyar Part jeloltjei 

rendes tag 
2 

9 

6 
2 
1 

7 
7 

4 

15 
8 
4 

21 
20 
16 

p6ttag 
1 

4 

2 
1 
1 

2 
2 

2 

5 
2 
1 
7 
6 
5 

Direcţia Judeţeană Mureş a Arhivelor Naţionale, fond personal dr. Bemady Gy6rgy, nr.38, f.1-6. 
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Traducere: 

Aide-memoire, Cluj, 14 octombrie 1925 

în urma însărcinării Excelenţei sale, Istvan Ugron1 din 13 octombrie, am 
luat legătură azi cu profesorul universitar dr. Romulus Boilă2 care mi-a 
comunicat că pentru menţinerea în continuare a contactului şi reprezentare Iuliu 
Maniu3 a însărcinat pe profesorul universitar Emil Haţiegan4, care mă aşteaptă 
azi înainte de masă la universitate. 

Cu ocazia convorbirii avute cu Haţiegan am rezumat poziţia preşedinţiei 
aproximativ în cele de mai jos: 

În cazul în care doresc încheierea unei înţelegeri cuprinzătoare a tuturor 
problemelor, aceasta poate fi luată în discuţie numai în baza acelor revendicări 
minimale, pe care ei le cunosc deja, ca şi puncte acceptate prin Pactul de la 
Ciucea5

, completate cu punctele de mai jos pe care dorim neapărat să fie 
precizate chiar şi în cazul unei înţelegeri pentru alegeri ad-hoc. 

Ne-am exprimat amândoi părerea că ţinând cont şi de timpul prea scurt ar 
fi mai potrivită deocamdată realizarea unei înţelegeri cu privire la alegerile 

I Ugron lstvân (1862-1931), om politic maghiar, ministru plenipotenţiar al Austro-Ungariei la 
Belgrad (1911-1913), trimis special al Austro-Ungariei la Varşovia (1916); vicepreşedinte al Uniunii 
Maghiare (1921-1922) şi apoi preşedinte al Partidului Maghiar din România (1923-1926), preşedinte al 
Cooperativei „Hangya" şi al Asociaţiei Muzeului Ardelean (E.M.E.) Cf. E.M., p.936; I. Scurtu, Viaţa politici! 
din România 1918-1944, Bucureşti, 1982, p.66; E.C.., p.870. 

2 Romulus Boită (n. 1881-1946) profesor universitar de drept la Universitatea din Cluj, membru al 
Consiliului Dirigent (1918-1920), parlamentar, fruntaş al P.N.Ţ. Cf. E.C., p.112 

3 Iuliu Maniu (1873-1953), conducător al luptei pentru eliberare şi unitate na1ională, preşedinte al 
Partidului Na1ional Român (1919-1926) şi al PNT (1926-1933 şi 1937-1947), preşedinte al Consiliului 
Dirigent din Transilvania (1918-1920), prim-ministru în anii 1928-1930, 1932-1933. (Ioan Scurtu, Iuliu 
Maniu. Activitatea policicl, Editura Enciclopedică, Bucureşti, 1995). 

4 Emil Haţieganu (1878-1959), vicepreşedinte al Senatului Naţional Român din Ardeal iar din 16 
noiembrie 1918 preşedinte al Consiliului Naţional Român din Cluj, membru al Consiliului Dirigent din 
Transilvania; membru al Comisiunii Universitare (1919) însărcinate cu înfiinţarea Universităţii româneşti din 
Cluj; profesor universitar, decan la Facultatea de Drept, rector al Universitălii din Cluj; membru marcant al 
PNR şi apoi al PNT, membru al delegaţiei permanente a partidului, vicepreşedinte al Organizaţiei pe 
Transilvania şi Banat al PNT; membru al guvernului Alexandru Vaida -Voevod 7.6.1932-9.10.1932; 
preşedinte al Comunităţii Na1ionale a Românilor din Ardealul de Nord ( 1940-1944); desemnat de partidul său 
pentru guvernul dr. Petru Groza (ianuarie-noiembrie 1946); în detenJie la Cluj, Caransebeş şi Sighet 
( 1948-1955) Cf.l.Ciupea, Participarea lui Emil Haţieganu la guvernul dr. Petru Groza (în curs de apariţie în 
,,Analele Sighet", voi.IV, 1996). 

5 Pactul de la Ciucea s-a semnat la 31 octombrie 1923 între Partidul Maghiar din România şi Partidul 
Poporului. Vezi: Minorilifţile naţionale din România 1918-1925, voi.I, Bucureşti, 1995, p.623--{;29. Despre 
frământările din cadrul Partidului Maghiar în privinţa revizuirii Pactului de la Ciucea vezi şi: Mik6 Imre, 
p.47-48; Gheorghe I.Bodea, Lupt11. curentelor opoziţioniste în sânul Partidului Maghiar din România pentru 
întArirea unitifţii fnf(eşci a oamenilor muncii, în: ,,Acta Musei Napocensis", X, 1973, p.409-430. 
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comunale şi judeţene, iar înţelegerea generală cuprinzătoare a tuturor 
problemelor, care necesită tratative mai îndelungate, să o lăsăm pentru mai 
târziu. 

Cu privire la întelegerea ce urmează a fi încheiată pentru alegerile 
comunale şi judeţene am schitat lui Haţiegan poziţia partidului nostru în 
următoarele: 

1. Principiul de bază al proiectului de înţelegere prezentat nouă de dânşii, 
potrivit căreia maghiarimea să fie reprezentată în consiliile locale şi judetene 
corespunzător proporţiei numerice, teoretic acceptăm, ca bază de discuţie, fără 
nici o observaţie. 

Dar în privinţa proporţiilor cifrice - pe care Haţiegan, de asemenea, le 
cunoaşte din acest proiect, referitoare la numărul de locuri din consiliile în 
cauză, din lipsa datelor statistice nu ne putem încă pronunţa, şi ne rezervăm 
posibilitatea ca în baza rapoartelor sosite de la secţiile noastre în legătură cu 
proporţia numerică a alegătorilor maghiari să putem verifica defalcarea făcută de 
dânşii în această privinţă, şi în caz de necesitate s-o modificăm. 

2. Dorinta lor ca în oraşele cu majoritate maghiară să le cedăm jumătate din 
locuri, cu regret nu o putem satisface, cel puţin nu peste tot şi nu fără 
contraserviciu. Suntem dispuşi însă a da concesii în privinţa proporţionalităţii 
numerice în unele oraşe, dacă acest lucru va fi compensat corespunzător cu 
posturi de primari, cu Jocuri în delegaţia permanentă sau prin alt mod, care lucru 
urmează a fi clarificat prin convorbiri de detaliu. 

3. În orice împrejurare cerem declaraţie liniştitoare p1ecisă formulată în 
scris cu privire la: 

a). Reforma agrară nu va fi modificată sau revizuită în detrimentul 
proprietarilor şi cu ocazia procedurii de reprimare a abuzurilor preconizate de 
proiect, proprietarii vor fi solviţi de orice fel de retorsiune; 

b). În sânul conducerii lor nu se vor impune tendinţe extremiste de 
socializare, în special în privinta caselor orăşeneşti şi a capitalului; 

c). Garantează achitarea grabnică şi pe cât posibil în bani gheaţă a preţurilor 
de cumpărare stabilite la reforma agrară, cel puţin în proporţia în care, cei 
împroprietăriţi cu pământ, le vor achita. 

Am comunicat lui Haţiegan că în scopul continuării tratativelor, mai ales 
pentru formularea precisă a punctelor a), b) şi c) de mai sus să se adreseze 
contelui Bethlen Gyărgy 1 vicepreşedinte însărcinat cu aceasta. 

Haţiegan a luat la cunoştinţă cele comunicate de mine, a apreciat dorinţele 
noastre realizabile şi s-a străduit prin explicaţii mai îndelungate să ne risipească 
îngrijorările exprimate în punctele a), b) şic) de mai sus. 

Ne-am despărţit înţeleşi că în seara de 14 călătoreşte la Bucureşti, va 
informa preşedintele partidului şi după revenirea sa va lua legătura cu contele 
Bethlen Gyărgy vicepreşedinte. 

1 Bethlen Gyorgy, conte. A urmat dreptul la Bratislava şi Cluj a intrat în politică fiind preşedinte al 
Uniunii Maghiare (1921), preşedinte al Partidului Maghiar din România (1926-1938), membru al Camerei 
Deputa\ilor (I 926, 1927) E.M., p. I 80: Muşat-Ardeleanu, p.7 I 9. 
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Cu ocazia acestor tratative, după opinia mea, dorinţele circumscrise în 
punctele a), b) şi c), de mai sus ar fi de completat neapărat cu încă unul: de 
solicitat şi de obţinut garantarea conlucrării şi sprijinul lor ca instituţiile 
financiare maghiare să beneficieze la Banca Naţională de credit de reescont 
potrivit capitalului lor societar. 

Proiectul convenţiei electorale propus de Partidul Naţional Român; 
Partidul Naţional Român şi Partidul Maghiar din România încheie 

următoarea 

CONVENŢIE ELECTORALĂ 

Alegerea consiliilor judeţene şi comunale, după cum se preconizează în 
legea administrativă, va deschide un câmp larg luptelor individuale şi 
confruntărilor dintre diferitele culte şi naţionalităţi din ţară. Partidul Naţional ţine 
cont numai de dezvoltarea statului român şi doreşte înlăturarea tuturor luptelor 
ascuţite dintre partidele româneşti şi vrea să ofere minorităţilor posibilitatea de 
afirmare corespunzătoare în viaţa de stat, fără să fie nevoiţi a se angaja la 
negocieri politice. Partidul Naţional, ca şi în trecut, cheamă şi de data aceasta la 
conlocuire frăţească, fără deosebire de cult şi limbă, pe toţi cetăţenii pentru 
depunerea unei munci în interesul consolidării şi înfloririi ţării. 

Partidul Naţional încheie această convenţie fără să ceară altceva în schimb, 
decât ceea ce cer legile ţării de la toţi cetăţenii conştienţi: loialitate şi cinste. 
Pentru viitor, deci, lasă mână liberă membrilor minoritari care vor fi aleşi în 
consilii, în privinţa comportamentului lor de urmat. 

Partidul Maghiar ia la cunoştinţă declaraţiile de mai sus şi confirmă întru 
totul acestea, încheie convenţia de mai jos cu următoarele condiţii detaliate: 

1. Pentru conducerea activităţii electorale în baza acestei convenţii, 
partidele vor crea o comisie mixtă cu sediul la Cluj, în care vor delega câte doi 
(trei) membrii. Preşedintele comisiei va fi un membru delegat al Partidului 
Naţional. 

2. În scopul pregătirii şi îndrumării propagandei electorale partidele vor 
delega câte un membru, care împreună vor stabili campania de presă de urmat. 

3. În toate judeţele, exceptând judeţele Ciuc, Odorhei şi Trei Scaune, cât 
şi în toate oraşele, exceptând oraşele Miercurea Ciuc, Sfântu Gheorghe, Târgu 
Secuiesc, Odorheiu! Secuiesc, Oradea Mare şi Târgu Mureş, listele electorale 
vor purta semnul electoral al Partidului Naţional. În celelalte judeţe şi oraşe, care 
au fost enumerate mai sus ca excepţii, listele vor purta semnul electoral al 
Partidului Maghiar. 

4. În acele judeţe în care alegătorii români sunt în majoritate absolută sau 
relativă, candidări din parte maghiarilor vor fi făcute potrivit proporţiei 
numerice. 

5. În acele judeţe în care alegătorii maghiari sunt în majoritate absolută sau 
relativă candidaţii Partidului Naţional vor fi puşi potrivit proporţionalităţii 
numerice. 
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6. În acele oraşe unde alegătorii maghiari vor fi în majoritate absolută sau 
relativă, amândouă partidele vor pune candidaţi în număr egal. 

- în schimb, acolo unde românii sunt în majoritate absolută sau relativă, 
candidaţii vor fi puşi corespunzător proporţionalităţii numerice. 

Această înţelegere nu exclude posibilitatea încheierii unei asemenea 
convenţii şi cu minoritatea germană pentru oraşele Sibiu, Mediaş, Sighişoara, 
Bistriţa şi Timişoara, cât şi cu privire la judeţele Târnava Mare şi eventual Sibiu, 
cu care proporţionalitatea stabilită se va modifica potrivit noii situaţii. 

De asemenea, nu lezează cu nimic această înţelegere nici convenţia 
existentă între Partidul Naţional şi Partidul Ţărănesc. 

8. Înţelegerea are caracter general şi trebuie respectată întocmai. Cu toate 
acestea. în cazuri concrete pentru două-trei judeţe sau oraşe pot fi făcute 

excepţii, asupra cărora va decide comisia mixtă de conducere a alegerilor care 
urmează a fi formată. 

9. ln comunele rurale Partidul Naţional nu prezintă listă oficială, ci Iasă Ia 
latitudinea populaţiei locale să facă candidaturi potrivit necesităţilor lor. Natural, 
aceasta nu exclude posibilitatea prezentării şi aici a unor liste comune în spiritul 
prezentei convenţii. Organele locale ale ambelor partide vor primi directive în 
acest spirit. 

10. În această înţelegere se anexează tabelul candidărilor, care face parte 
componentă a prezentei convenţii. 

11. Convenµa are caracter confidenţial. Comisia mixtă de conducere a 
alegerilor are menirea de a decide data şi modul de publicare a acesteia. 

12. Această convenţie se încheie cu valabilitate până Ia data de 1 ianuarie 
1927. 

ORAŞUL 

Abrud 
Caransebeş 
Sebeş 

Petroşani 
Baia Mare 
Gherla 
.Sighişoara · 
Alba fulia 
<ex. Sibiului . ·:=•·<)_\ 
Arad-

Planul candidaturilor în oraşe 

Candidaţii Part. Naţional Candidaţii Part. Maghiar 

membrii membrii membrii membrii 
ordinari SUQleanţi ordinari suQleanti 

10 3 2 1 
11 3 1 1 

8 3 4 1 

9 3 3 1 

12 4 12 4 
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Oradea 
Satu Mare 
Timişoara 
Cluj 
Aiud 
Ocna Mureş 
Bistriţa 
Braşov 

Miercurea Ciuc 
Deva 
Hunedoara 
Sighetul Marmaţiei 
Târgu Mureş 
Reghin 
Odorheiul Secuiesc 
Şimleul Silvaniei 
Zalău 
Baia Mare 
Baia Sprie 
Sibiu 
Dej 
Tâmăveni 

Dumbrăveni 
Târgu Secuiesc 
Sfântu Gheorghe 
Turda 

JUDEŢUL 

Alba de Jos 
Hunedoara 
Arad 
Bihor 
Timiş - Torontal 
Caraş-Severin 

Bistriţa-Năsăud 

Sibiu 
Braşov 

6 2 6 2 

Planul candidaturilor în judeţe 

Candida(ii Part. Naţional Candidaţii Part. Maghiar 

membrii membrii membrii membrii 
ordinari supleanţi ordinari supleanţi 

28 9 2 1 

27 8 9 4 

30 10 6 2 
34 11 2 1 
23 7 1 1 

17 6 7 2 
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Cluj 23 8 7 2 
Sălaj 
Satu-Mare 
Făgăraş 24 8 
Maramureş 20 6 4 2 
Târnava Mare 
Turda-Arieş 
Mureş-Turda 15 5 15 5 
Târnava Mică 16 6 8 2 
Solnoc-Dobâca 26 9 4 1 
Ciuc 3 1 21 7 
Odorhei 4 2 20 6 
Trei Scaune 8 3 16 5 

Direcţia Judeţeanl Mureş a Arhivelor Naţionale, fond personal dr. Bemady Gy6rpy, nr.38, f. 1-6. 

4 1925 octombrie 31, Cluj 

JEGYZOKONYV 

felvetetett Kolozsvart, 1925 oktober 31-en Orszagos Magyar Part elnoki 
tanacsanak 0leserăl. 

Jelen vannak: Ugron Istvan elnok, dr.gr.Bethlen Gyorgy alelnok dr. Va.racii 
Aurel 0gyvezetă, dr. Deak Gyula fătitkar, tovabb dr. Gabanyi lmre, dr. Gyarfas 
Elemer, dr. Roth Hug6, dr. Thury Kalman elnoki tanacstagok. Egyes konkret 
0gyekben megadand6 felvilagositasok vegett meg jelentek az egyhazak reszerăl: 
Nagy Karoly reformatus p0spok, Balazs Andras kanonok es Kovacs Kalman 
puspoki titkar; a tagozatok kepviseleteben pedig Balogh Geza, es Gr. Wass Bela. 

Elnokol Ugron Istvan elnok, a jegyzokonyvet vezeti dr. Deak Gyula fătitkar. 

-································································································································ 
3. Elnok bejelenti, hogy a targysorozat kovetkeză pontja allasfoglalas a 

kozigazgatasi valasztasok alkalmaval tanusftand6 magatartas kerdeseben. 
Hangsulyozva a kerdes nagy fontossagat behat6an ismerteti a jelenlegi politikai 
helyzetet, bejelenti, hogy collaboraci6ra iranyul6 megkereseseket kapott a 
Magyar Part az egyes roman partokt6I, megbeszeleseket folytat az elnokseg a 
tobbi kisebbsegek kepviselăivel. Reszletesen ismerteti ezen megbeszeleseknek 
anyagat, kulonosen a szaszoket. Bejelenti elnok, hogy az averescanusok a 
csucsai paktumot teljes egeszeben ervenyben levănek tekintik, revizi6jat nem 
tartjak szOksegesnek, csak annak interpreta.la.sat. Elnok a revizi6 feltetlen 
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szuksegszeruseget hangsulyozza es inditvanyozza, hogy a revizi6nak reszletes 
elokeszftesere es kidolgozasara bizottsag kuldessek ki es ezen bizottsagba gr. 
Bethlen Gyorgy, dr. Gyarfas Elemer es dr. Szele Bela valasztassanak be. 

Elnoki tanacs elhatarozza, hogy a csucsai paktum miel6bbi revizi6ja 
keresztul viend6 es elnok inditvănyăt egyhangulag elfogadja. 

Elnok bejelenti, hogy az averescănusoktol a kozigazgatasi valasztasokra 
vonatkozolag kulon ajănlat nem erkezett, val6szinunek tartja, hogy meg ok sem 
hataroztak abban a kerdesben, hogy 6nall6 partlistaval, vagy pedig a 
liberălisokkal egyut fognak a vălasztăsi kuzdelemben resztvenni. 

A roman nemzeti part felvette az erintkezest a Magyar Parttal. Felhivatalos 
megbeszelesek folytak a Magyar Part kepviseleteben Sandor J6zsef, gr. Bethlen 
Gyorgy, Gyarfas Elemer es a roman nemzeti part kozott. Elismeri elnok, hogy a 
roman nemzeti part a magyarsag es szaszsag elott nepszeru, de mivel a nemzeti 
part regionalista leven, egyedul kormanyra alig kerulhet, csak a regati 
parasztpărttal egyutt, mellyel mar ez idoszerint is politikai paktumban van, ez 
ut6bbi pedig nem leven polgari part, hanem kommunista ideakkal telitett, 
egyăltalăn nem lenne kivanatos es celseru, hogy a Magyar Part egy ilyen politikai 
parttal collaborăljon. 

Elnok bejelenti, hogy Sandor J6zsef alelnok hatarozottan a nemzeti parttal 
val6 collaboratio mellett foglal alia.st es felolvastatja Sandor J6zsefnek erre 
vonatkoz6 leveleit es a Nemzeti Part elnokevel folytatott megbeszeleseirol sz6I6 
jelenteset. 

Dr. Gyărtăs Elemer bejelenti, hogy a nemzeti part vezetosegevel c5 is 
folytatott bizonyos megbeszeleseket, sot nemcsak a kozigazgatasi valasztasokra 
vonatkoz6an, hanem egy altalănos politikai păktum megkotesere is. A nemzeti 
part vezetoi felajanlottăk, hogy varosokban, hol a magyarsag tobbsegben van a 
paritasnak megfeleloen, egyeb helyeken pedig az arănynak megfelelo helyek 
biztositasara tettek ajanlatot. 

Bethlen Gyorgy gr. dr. Haţiegan Emil nemzeti parti politikussal targyalt, aki 
ugyancsak a fenti parităsos es aranylagos megăllapodasra tett ajanlatot es 
kijelentete, hogy a fenti paritasnak az elvebol a roman presztizs kerdes 
szempontjăb6I sem tehetnek engedmenyeket. 

lsmerteti elnok a roman liberalis part ajanlatat, felolvastatja az ut6bbi 
elnoksegi ertekezletrol keszitett feljegyzeseket, ugyszinten a Bernady
Constantinescu fele megbeszelesekre hozott elnoksegi hatarozatokat es 
utasitasokat. Bejelenti, hogy ezen utasitasok alapjan Bernady Gyorgy, gr. 
Toldalaghy Mihaly es gr. Teleki Artur Constantinescuval felvettek az erintkezest, 
vele reszletes eszmecseret folytattak, melyre vonatkozoan Bernădy ez ideig az 
elnoksegnek jelentest nem tett, ellenben Toldalaghy Mihaly reszletesen 
beszămolt a targyalăsok eredmenyerol. Elnok felolvastatja Toldalaghy Mihaly 
reszletes jelenteset. Ezen jelentesben foglaltak alapjan az elnokseg elkeszitette a 
kormănynak ătnyujtand6 memorandumot, melyet Ogyvezeto egeszeben felolvas. 
Bejelenti elnok, hogy a kormany kerte ezen memorandumnak foly6 ev november 
1-ig val6 benyujtasăt. 

Elnoki tanăcs behat6an megtărgyalva az Ogyet, az egyhazak kepviseloinek 
valamint a jelenlev6 osszes elnoki tanacstagoknak hozzasz6Iasa utan a 
kormanynak ătnyujtand6 memorandum szoveget elfogadja es elhatarozza. hogy 
a memorandum Varadi dr. utjan meg a mai nap folyaman szemelyesen atadatik 
a jelenleg Kolozsvart tartozkod6 dr. Bernady Gyorgynek, aki felkeretik, hogy gr. 
Toldalaghy Mihăllyal es gr. Teleki Arturral erintkezesbe lepve ezen memorandum 
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alapjan a tovabbi esetleges targyalasokat ad referendum jeleggel a kormany 
kepvisel6jevel tovabb folytathatjak. Ezen hatarozatr6I fent nevezettek irasban 
ertesitendok. 

Elnăki tanacs kimondja altalanossagban, hogy a kăzigazgatasi 
vă.lasztasokat politikai jellegu aktusnak tekinti, kiveve a falusi kăzsegekben 
megejtendoket, melyknek elintezeset a tagozati elnăksegek iranyitasa mellet 
kozvetlenul az erdekelt kozsegekre bizza. A megyei es varosi: valasztasok 
vezeteset es iranyitasat az Orszagos Magyar Part fenti hatarozata alapjan 
onmaganak tartja fenn. 

Elnăk felkeri az elnoki tanacs tagjait, hogy tekintettel a kerdes nagy 
fontossagara egyenkent nyilvanitsak velemenyuket arra vonatkoz6an, hogy a 
kozigazgatasi valasztc\sokon a magyarsag ănall6 listaval, kisebbsegi listaval 
vegye fel a kuzdelmet, v~gy pedig collaboraljon-e roman politikai parttal, s ha 
igen, akkor melyikkel? Ugyvezetă ismerteti az erre vonatkoz6an ez ideig 
beerkezett tagozati velemenyes jelenteseket, mely szerint a nagybanyai tagozat 
politika mentes kăzăs lista.val, a hunyadmegyei tagozat a nemzetiparttal, az 
erzsebetvarosi tagozat a nemzeti partal es a szasz kisebbseggel, a besztercei 
tagozat a szasz kisebbseggel es esetleg a nemzeti parttal, a szaszregeni tagozat 
a nemzeti parttal, az aradi tagozat esetleg a nemzeti parttal, de semmi esetre sem 
a liberalisokkal, algy6gyi tagozat a nemzeti parttal, a kolozsi tagozat a nemzeti 
parttal a szilagymegyei tagozat kiskukullomegyei, szatmari, nagyvaradi, 
ugyszinten a csikmegyei udvarhelymegyei es haromszekmegyei tagozatok ăna.116 
kisebbsegi lista.val, a brass6i tagozat pedig varosi roman-szasz-magyar lista.val 
6hajtja felvenni a valasztasi k0zdelmet. 

Dr. Thury Kalman reszletesen ismerteti a biharvarmegyei politikai helyzetet 
es azokat a targyalasokat, amelyeket egyesek kulonbăză politikai partokkal 
ugyszinten a zsid6sag es a munkassag kepviselăivel folytattak. Bejelenti, hogy 
megbizhat6 helyrăl nyert ertesulese szerint a biharmegyei kommunistak 
valasztasi megegyezest kotottek a roman nemzeti parttal es arr61 is ertesult, hogy 
a nemzeti part a parasztpartnak azon forradalmi izu programmjat, hogy "ki-ki csak 
azt a făldet kapja, amit maga megmunkalni kepes", magaeva tette. A liberalis 
partnak es averescanusoknak Biharmegyeben talajuk nincsen, ezert azt 
inditvanyozza, hogy ona/16 listaval menjunk a valasztasi k0zdelembe, 
termeszetesen a zsid6sag es a munkasaggal collaborava, ez azonban ăszerinte 
nem zarja ki annak a lehetăseget, hogy a roman partokkal egyesek ez idăszerint 
meg tovabbi targyalasokat folytathassanak. 

Dr. Gyarfas Elemer szerint nem az fontos, hogy milyen elănyokkel 
kecsegtetnek a kulonboză roman partok, hanem az, hogy milyen retorzi6ktol kell 
tartani a magyarsagnak. Ezert 6 is azon a nezeten van, hogy ona/16 kisebbsegi 
listaval vegyuk fel a valasztasi kuzdelmet. Ez idoszerint azonban nem tartja 
celszerunek, hogy az elnoki tanacs mar ma veglegesen dontson az allasfoglalas 
tekinteteben, mert aggodalmai vannak, hogy a valasztasokig terjed6 idăt egyesek 
a magyarsag politikai bomlasi folyamatanak meginditasara hasznalhatnak fel. Az 
elnăki tanacs a maga reszere elvileg leszogezheti allaspontjat, azonban a 
vă.laszt6kozonseg reszere nyilatkozatot ne tegyunk, utasitasainkat meg ez 
idăszerint ne adjuk ki. Legfontosabbnak tartja a valasztasokkal kapcsolatosan a 
magyarsag intenziv megszervezeset, inditvanyozza, hogy a valasztasok 
vezetesevel megbizand6 kozponti kikuldott a tagozatokkal k0lon-kulon 
targyalasokat folytasson a taktikai kerdesekre vonatkoz6an. Veglegesen donteni 
csak akkor celszeru, amikor a valasztasok hatarnapja mar ki van t0zve. A 
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targyalasok a tobbi politikai partokkal tovabb folytatand6k, a szaszokkal a 
megegyezes okvetlenul precizirozva irasba foglaland6. Hangsulyozza, a mai 
elnoki tanacs Oleser61 kiadand6 kommunike megszerkesztesenek nagy 
fontossagat, mely a valaszt6kozonseg megnyugtatasara kell iranyuljon, de 
egyuttal buzdit6an îs kell hasson a tovabbi aktivitas tekinteteben. 

Gr. Bethlen Gyărgy szerint a roman politikai partok kozott sem alakult ki a 
helyzet annyira, hogy a Magyar Part hatarozni tudna abban a kerdesben, hogy 
collaboralhat-e a valasztasok alatt valamely roman parttal. A nemzeti part 
paritasos ajanlata a magyarsag szempontjab61 elfogadhatatlan, a szocialistakkal 
val6 targyalasoknal nagyon OgyelnOnk kell, hogy a kommunistak teljesen 
kizarassanak, a tobbi kisebbsegekkel val6 targyalasokat pedig okvetlenOI irasba 
kel foglalni. Ezen szempontok merlegelese utan inditvanyozza, hogy ona.116 
kisebbsegi vălasztasi lista.val menjOnk a kOzdelembe, esetleg hagyjunk nyitva 
ajt6t egy olyan megallapodasnak, mely politika mentes, părtok feletti valasztasi 
listaval venne fel a kOzdelmet. 

Dr. Gabany lmre szerint els6sorban magunkkal kell tisztaba jonni, hogy 
tulajdonkeppen mi a magyarsagnak az allaspontja ezen kerdesben. Ezert 
indftvanyozza, hogy ezen fontos kerdesben val6 dontes celjab61 azonnal hivassek 
ossze az intezobizottsag. Mast csak arra vonatkoz6an targyaljunk, illetoleg 
hatarozzunk, hogy az intezobizottsag elc5tt ezen fontos kerdesben milyen 
allaspontot foglaljunk el. Szerinte a nemzeti part regionalista leven, nem 
kormănykepes, tehat semmi ertelme sincs a velOk val6 egyOttmukodesnek. A 
liberălis part a jelenlegi hatalmon levc5 part, melynek m6djaban van teljesfteni 
kisebbsegi koveteleseinket es ezert, ha kenyszerhelyzetben valamely roman 
parttal valasztasi paktumot kotnenk, akkor ez csak a liberalis part lehet. 
lnditvanyozza, hogy a tagozati eln6k6ket egyenkent hivjuk be bizalmas 
megbeszelesre es ennek megtortente utan hivassek ossze az intezc5bizottsag, 
mely nem csak a szervezeti szabalyzat szerint, hanem a tagozatokkal val6 
kozvetlen erintkezes folytan is egyedOI hivatott ezen kerdesben donteni. 

Balazs Andras szerint kritikus helyzetunkben nagyon meggondoltaknak es 
6vatosaknak kell lenni, szamolnunk kell azzal a retorzi6val, amelyet ellenOnk a 
mellc5z6tt roman partok alkalmazhatnak. A csucsai paktum lehetne az a 
villamharit6, mely OrOgyOI szolgalhatna arra, hogy ujabb paktumokba ne menjOnk 
beie. Nem tartja celszerOnek a liberalisokkal barmifele egyezseget kotni, mert 
nagyon kell Ogyelni az onallosagunkra es aggodalmai vannak a tekintetben is, 
hogy a k016nb6zc5 roman partokkal val6 targyalasokban a mi Mtranyunkra 
ragadtatjuk el magunkat. SzOksegesnek tartja o is a magyarsag intenziv 
megszervezeset es kozponti kikOldottnek a tagozatokkal val6 kozvetlen 
erintkezeset. Mindezeknek a figyelembe vetelevel inditvanyozza, hogy onall6 
kisebbsegi listaval vegyOk fel a kOzdelmet. 

Dr. Roth Hugo szerint politikai erkolcstelenseg lenne azt a liberalis părtot 
tamogatni, amely a magyar kisebbseggel szemben a legsulyosabb politikai 
brutălitasokat kovette el. Az Averescu partnak Erdelyben talaja nincsen es a 
csucsai paktum a kozigazgatasi valasztasokat illetoen szerinte szabad 
elhatarozasaban nem, korlatozhatja a Magyar Partot. A nemzeti part 
megfeletkezett teljesen a gyulafehervari hatarozatokr61, resz0krc51 alland6 
sajt6tamadăsnak vagyunk kiteve, szitjak ellenOnk mindenOtt a gyuloletet, tulz6 
sovinisztak. Mindezek figyelembevetelevel azt inditvanyozza, hogy a 
kisebbsegekkel keressOk a megegyezest es ăna/16 kisebbsegi listaval vegyOnk 
reszt a valasztasokon. Bejelenti, hogy a valasztăsi nevjegyzekek ellen beadand6 

101 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



elintezesevel megbfzott jarasbfr6 olyan sulyos visszaeleseket kovetett el 
melyeknek alapjan fegyelmi feljelentes megtetelet latja szuksegesnek. Elnok 
felszolftasara a fegyelmi feljelentes elkeszfteset elvallalja. 

Elnăk indftvanyozza, hogy a zsid6sag es a szocialistak kepviseloivel a 
valasztasoknal tanusftand6 magatartas kerdeseben a collaboralasra vonatkoz6an 
az erintkezes felvetessek es errol a tagozatok miheztartas vegett ertesittesenek. 

Helyeslessel elfogadtatik elnok inditvanya. 
„Elnoki tanacs behat6 targyalas utan, melyben a megjelent tagozati 

kepviselok, ugyszinten az egyhazak kepviseloi is resztvettek, az alabbi es a sajt6 
utjan is k6zlend6 hatarozatot hozza: 

A politikai helyzet meg nem fejl6d6tt oda, hogy az elnoki tanacs merlegeles 
targyava tehesse az elhatarozasnal iranyad6 azon osszes szempontokat, melyek 
a partkozi egyuttmukodes tekinteteben a teljesen kialakult es vegleges allas
foglalast eredmenyezhetik. Mindazonaltal minden eshetosegre biztosftani kivanva 
a valasztasoknak a magyar nemzeti kisebbsegre kedvez6 eredmenyet, felhfvja az 
elnoki tanacs a tagozatokat, hogy a magyar valaszt6k6z6nseg intenziv 
felvilagosftasa mellett mar most keszftsek el a lelekszamaranyra figyelemmel a 
varosi es megyei valasztasokra a magyarsag 6nall6 jel6I6 listajat. Kfvanatosnak 
tartja, hogy erre az ona.116 magyar listara helyenkent a tobbi kisebbsegek illetekes 
reprezentansai is aranyos szamban felvetessenek. A mielobb 6sze-allftand6 
varosi es megyei jel6I6 listak a kozponti elnokseghez hozzajarulas celjab6I 
felterjesztendok. A falusi kozsegek valasztasaira a partkozpont befolyast 
gyakorolni nem kivan, s azok iranyftăsat a tagozatokra bizza. Az elnoki tanacs 
hagsulyozza, hogy a partfegyelem es a veszelyeztetett nagy erdekek iranti 
erzekukr6I most kell tanusăgot tenniok a Magyar Part tagozatainak es osszes 
tagjaink. Felhivja ezert oket, hogy helyezzek az ugyet teljes bizalommal a 
partkozponti vezetosegenek kezebe, s a kozponti intezkedesek megtetele elott 
helyi megallapodasokat ne letesftsenek, hanem az erre irănyul6 megkereseseket 
nyomban utaljak a part kozponti elnoksegehezu. 

Elnoki tanacs kimondja, hogy elvileg az ona.116 lista alapjan veszi fel a 
valasztasi kuzdelmet. Felhatalmazza azonban az eln6k6t, hogy a tobbi 
kisebbsegek, kul6n6sen a szăszok kepviseloivel tovăbbi tărgyalăsokat 
folytathasson es megăllapodăsokat letesfthessen a varosonkent es megyenkent 
a magyarsagot megillet6 arănyszămokra vonatkoz6Iag is. Elnoki tanacs 
felhatalmazza az elnokseget, hogy a tagozatok elnokeit, vagy azok helyetteseit 
turnusonkent bizalmas megbeszelesre es utasftăsok ătvetelere behivja, a 
valasztasoknak az iranyitasăval a kozpont reszer61 dr. Vărady Aurelt es dr. 
Gabăny lmret bizza meg. Az altalanos irănytăs utăn a tagozatok kozsegenkent 
megszervezendok a tagozati elnoksegek utjăn. Aradi szervezkedesre Jakabffy 
Elemer dr. a szatmarmegyeire dr. Roth Hug6 kuldetik ki, a haromszekmegyei, 
udvarhely es csfkmegyei tagozatok megszervezesere az elnokseg fog intezkedni. 

4. A romaniai nemetkisebbseg kepviseloivel folytatott targyalasok lefolyasat 
ismerteti elnok. 

Elnoki tanacs kfvanatosnak tartja a nemet kisebbseggel val6 colaboraci6t, 
elhatarozza, hogy ahol a magyarsag a nemetseggel egyutt tobbseget alkot a 
valasztasi kuzdelmet k6z6s lista.val fogja felvenni; a lelekszăm aranynak 
megfelelc5en, elozetesen megăllapitand6 a kivonata. Elnok felhatalmaztatik, hogy 
a targyalăsokat tovăbb folytassa es k6telezc5 megăllapodasokat letesfthessen. 

5. A genfi kisebbsegi konferencia lefolyăsăr61 Balogh Arthur dr. irasbeli 
jelenteset ismerteti fc5titkăr. 

Tudomăsul vetetik es a magyarsăg kepviseleteben a konferenciăn reszt vett 
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dr. Balogh Arthur es dr. Jakabffy Elemer kikuldotteknek az elnoki tanacs 
jegyzăkănyvi kăszănetet szavaz. 

Tobb targy nem leven, elnok az ulesen megjelenteknek szives 
kozremukodesukert koszonetet mondva, az ulest bezarja. 

Kmf. 
Ugron elnok dr. Deak Gyula, fotitkar jegyzo 

Direcţia Judeţeană Cluj a Arhivelor Naţionale, fond Partidul Maghiar, dosar 111925, f.81-95, 109-117. 

Traducere: Cluj, 1925 

PROCES VERBAL 

încheiat la Cluj cu prilejul şedinţei Consiliului Prezidial din 31 octombrie 1925. 
Sunt prezenţi: Ugron Istvan preşedinte, conte dr. Bethlen Gyorgy 
vicepreşedinte, dr. Vârady Aurel1, director executiv, dr. Deak Gyula, secretar 
general apoi dr. Gabâny Imre, dr. Gyarfâs Elemer, dr. Roth Hugo3, dr. Thury 
Kâlmân4 membri ai consiliului prezidial. în vederea unor clarificări în probleme 
clericale au mai participat: Nagy Kâroly, episcop reformat, Balâzs Andrâs5 

canonic şi Kovacs Kâlrnan6 secretar episcopal, din partea secţiunilor Balogh 
Geza şi contele Wass Bela. 

Şedinţa este prezidată de U gron Istvan preşedinte, procesul verbal încheiat 
de dr. Deak Gyula, secretar şef. 

1 Vlirady Aurel, candidat al judeţului Sălaj pentru funcţia de deputat, membru al Consiliului prezidial 
al Partidului Maghiar din România a lucrat la ziarele ,,Ellenzek", Cluj şi „Hirad6", Tg. Mureş, p.303. 

2 Gy:irfas Ele~r. avocat, prefect al judeţului Târnava Mică, vicepreşedinte al Partidului Maghiar, 
membru al Senatului, preşedintele Sindicatului băncilor transilvănene. Cf. Jakabffy, p.245. 

3 Roth Hugo, avocat cu studii la Cluj, Budapesta şi în Anglia, a contribuit la constituirea Partidului 
Maghiar din România ocupând funcţia de membru al consiliului prezidial. Cf. E.L., p.251. 

4 Thury Kalman, avocat cu o vastă activitate în via1a publică din Oradea, vicepreşedinte al Partidului 
Maghiar din România. Mik6 lmre, p.42, 53, 79. 

5 Balazs Andras, absolvent al Facultăţii de Teologie din Viena, referent cu probleme materiale şi 
şcolare ale Statusului romano-catolic din Transilvania; în anul 1925 a înaintat plângeri la Liga Naţiunilor din 
partea episcopiilor maghiare în problema şcolilor ungureşti care au fost însă respinse ca fiind nefondate în urma 
precizărilor fii.cute de reprezentantul român de la Berna, Petrescu-Cornnen şi inspectorul general şcolar, 
Alexandru Pteancu; a publicat mai multe lucrări despre şcolile minoritare şi Statusul romano-catolic. Cf. E.L., 
p.18, E.M., p.139. 

6 Kovacs Kalman, profesor universitar, membru activ al mişcării minoritare, fondator al revistei 
,,Erdflyi irodalmi si.emle" (Revista de literatură transilvăneanll). Cf. E.L., p. I 56. 
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3. Preşedintele informează că următorul punct de pe ordinea de zi îl 
constituie problema atitudinii ce se va adopta cu prilejul alegerilor 
administrative. 

Accentuează importanţa problemei, face cunoscută situaţia politică 
actuală, informează Partidul Maghiar că a primit solicitări de colaborare din 
partea unor partide româneşti iar preşedinţia continuă tratativele cu reprezentanţii 
altor minorităţi. Prezintă pe larg materialul acestor tratative, în mod special al 
celor purtate cu saşii. Preşedintele informează că adepţii lui Averescu I consideră 
pactul de la Ciucea valabil în întregime, nu consideră necesară revizuirea lui, 
doar interpretarea. 

Preşedintele subliniază necesitatea revizuirii sale şi propune ca pentru 
pregătirea acestei activităţi să se numească o comisie din care să facă parte: 
contele Bethlen Gyorgy, dr. Gyarfâs Elemer şi dr. Szele Bela2. 

Consiliul prezidial hotărăşte revizuirea cât mai urgentă a pactului de la 
Ciucea şi acceptă în unanimitate propunerea preşedintelui. 

Preşedintele raportează că nu a mai venit încă o propunere separată din 
partea adepţilor lui Averescu în legătură cu alegerile administrative. Consideră că 
nici ei nu s-au hotărât încă dacă vor participa la alegeri cu lista separată sau 
împreună cu liberalii. 

Partidul Naţional Român a intrat în contact cu Partidul Maghiar. 
S-au purtat tratative semioficiale între reprezentanţii Partidului Maghiar: 

Sândor J6zsef3, contele Bethlen Gyorgy, Gyarfâs Elemer şi Partidul Naţional 
Român. Preşedintele recunoaşte că Partidul Naţional Român se bucură de 
popularitate în rândurile maghiarilor şi saşilor dar având un caracter regional nu 
poate ajunge singur la guvernare ci doar împreună cu Partidul Ţărănist din Regat, 
cu care se află deja într-un pact politic. Acesta din urmă nefiind un partid burghez 
ci fiind pătruns de idei comuniste n-ar fi de dorit şi n-ar fi oportună colaborarea 
Partidului Maghiar cu un asemenea partid politic. 

Preşedintele raportează că vicepreşedintele Sa.odor J6zsef s-a situat pe 
poziţia colaborării cu Partidul Naţional şi dă citire scrisorilor acestuia în 
problema colaborării şi raportului privind tratativele purtate cu preşedintele 
Partidului Naţional. 

Dr. Gyârfâs Elemer informează că şi el a dus anumite tratative cu 
conducerea Partidului Naţional şi nu numai în privinţa alegerilor administrative 
ci şi în ideea încheierii unui pact general cu caracter politic. Conducătorii 
Partidului Naţional au oferit locuri la oraşe unde populaţia maghiară este 
majoritară conform parităţii iar în înalte locuri conform proporţiei. 

1 Alexandru Averescu ( 1859-1938), general şi om politic, preşedinte al Consiliului de Miniştri ( 1918, 
1920-1921, 1926-1927), întemeietor şi preşedinte al Ligii (Partidului) Poporului (1918). Cf. Guverne şi 
guvernanţi, p. 133. 

2 Szele Bela, avocat, redactor al ziarului ,,Brass6i Lapok" (Gazeta de Braşov), preşedinte al Sec1iei 
Braşov J Partidului Maghiar din România. Cf. Jakabffy, p.250. 

S:indor J6zsef, scriitor şi om de cultură transilvănean, vicepreşedinte al Uniunii pentru Cultura 
Maghiarilor din Transilvania (EMKE), vicepreşedinte al Partidului Maghiar din România, membru al 
Parlamentului României, în calitate de senator a reprezentat judelui Trei Scaune şi care în perioada 1922-1927 
a susţinut discursuri în favoare:i minoritlilii maghiare din România, Cf. Genius Kis Lexikona, (Mic Lexicon 
Genius) Budapest, 1933, p.1271; E.L., p.254. 
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Contele Bethlen Gyorgy a purtat discuţii cu dr. Emil Haţieganu, politician 
al Partidului Naţional, care a făcut aceeaşi propunere, în funcţie de paritate şi 
proporţie şi a declarat că nu pot face concesii din principiu la paritatea de mai sus 
din cauza prestigiului românesc. 

Preşedintele face cunoscută oferta făcută de Partidul Liberal, dă citire 
notelor consemnate cu prilejul ultimei şedinţe a preşedinţiei, cât şi hotărârile şi 
instrucţiunile date în legătură cu tratativele Bernady1-Constantinescu1. 
Informează că în urma acestor instrucţiuni Bernâdy Gyorgy, contele Toldalaghy 
Mihaly3 şi contele Teleki Arthur4 au luat legătura cu Constantinescu cu care au 
realizat un larg schimb de experienţă. În legătură cu aceasta Bernady încă nu a 
informat preşedinţia, în schimo. Toldalaghy Mihaly a prezentat în mod detaliat 
rezultatele tratativelor. Se dă citire raportului lui Toldalaghy Mihaly. În baza 
celor cuprinse în raportul cu preşedinţia a pregătit memorandul ce urma să fie 
înaintat guvernului. Se dă citire acestuia. Preşedintele informează că guvernul a 
solicitat prezentarea memorandului până la data de 1 noiembrie a.c. 

Consiliul prezidial discutând pe larg problema, acceptă textul 
memorandului către guvern, după luările de cuvânt ale reprezentanţilor clerului 
şi ale membrilor consiliului şi hotărăşte predarea lui încă în cursul zilei de azi 
prin intermediul doctorului Varady doctorului Bernady Gyorgy aflat în prezent 
la Cluj. <Acesta> este rugat ca luând legătura cu contele Toldalaghy Mihaly şi 
contele Teleki Arcthur să continue, în baza acestui memorandum, tratativele cu 
reprezentanţii guvernului, cu caracter de referendum. Cei mai de sus vor fi 
înştiinţaţi în scris. 

Consiliul prezidial subliniază că apreciază alegerile administrative ca pe un 
act cu caracter politic cu excepţia celor desfăşurate la sate pe care le 
încredinţează satelor în cauză sub îndrumarea conducerii secţiunilor. În baza 
hotărârii de mai sus Partidul Maghiar îşi rezervă dreptul să conducă şi să îndrume 
alegerile judeţene şi orăşeneşti. 

Preşedintele roagă membrii Consiliului Prezidial ca având în vedere marea 
importanţă a problemei, să-şi exprime părerea, pe rând, cum să participe 
maghiarii la alegerile administrative: cu listă independentă, să lupte pe lista 
minorităţilor sau să colaboreze cu vreun partid politic românesc iar în caz 
afirmativ cu care din ele? 

Conducătorul de şedinţă comunică părerile diferitelor secţiuni, potrivit 
cărora secţiunea Baia Mare susţine o listă comună apolitică, secţiunea 

I Bemady Gyorgy (1864--1938) farmacist, diplomat, om politic, înfiinţează la 14 august 1921 la Târgu-Mureş 
aşa-numitul Partid al Poporului Maghiar. deputat din partea Partidului Maghiar din România în Parlamentul 
României, partid din care demisionează în anul 1927; primar al oraşului Târgu-Mureş. Cf. E.M., p.177; Mik6 
/mre, p.27; Gheorghe J.Bodea, p.c., p.419. 
2 Tancred Constantinescu (1876~1951), membru marcant al Partidului Naţional Liberal, ministru al industriei 
ţi comerţului în guvernul Brătianu (1923-1926), Cf. Muşat-Ardeleanu, p.1145. 

Toldalaghy Mihaly, mare proprietar din judetul Mureş-Turda, component al aripii reformatoare a Partidului 
Maghiar din România; a sustinut necesitatea dezvoltării economice Cf. E-L., p.219; Mik6 Imre, p.56, 66. 
4 Teleki Anhur, vicepreşedinte al Partidului Maghiar din România, membru în Senatul României din anul 
1926; curator suprem al bisericii reformate din Transilvania Cf. Mik6 Imre, p.53, 62. 
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Hunedoara în colaborare cu Partidul Naţional, secţiunea Dumbrăveni, , cu 
Partidul Naţional şi cu minoritatea săsească, secţiunea Bistriţa cu minoritatea 
săsească şi eventual, cu Partidul Naţional, secţiunea Reghin cu Partidul Naţional 
şi cu minoritatea săsească, secţiunea Orăştie cu Partidul Naţional, secţiunea 
Arad, eventual cu Partidul Naţional dar nici într-un caz cu Partidul Liberal, 
secţiunea Geoagiu cu Partidul Naţional, secţiunea Cluj cu Partidul Naţional iar 
secţiunile judeţelor Sălaj, Târnava Mică, Satu-Mare, Oradea cât şi ale judeţelor 
Ciuc, Odorhei şi Trei Scaune cu listă minoritară independentă, în timp ce 
secţiunea Braşov doreşte să înceapă lupta electorală cu o listă orăşenească de 
români-saşi şi maghiari. 

Dr. Thury Kalman prezintă pe larg situaţia politică a judeţului Bihor şi 
tratativele purtate de unii cu diferite partide politice cât şi cu evreii şi cu 
reprezentanţii muncitorimii. Informează că potrivit unor surse demne de 
încredere comuniştii din judetul Bihor au încheiat o înţelegere electorală cu 
Partidul Naţional Român şi că aceasta din urmă şi-a asumat programul cu iz 
revoluţionar al Partidului Ţărănist potrivit căruia „fiecare va primi doar atâta 
pământ cât este în stare să lucreze singur". Partidul Liberal şi adepţii lui 
Averescu nu au câştigat teren în judeţul Bihor, de aceea propune să participe la 
alegeri cu o listă independentă, binenteles cu colaborarea cu evreii şi cu 
muncitorimea. Dar, potrivit părerii sale nu este exclus ca unii să continue în acest 
timp tratativele cu partidele româneşti. 

Dr. Gyarfas Elemer consideră că nu prezintă importanţă cu ce avantaje ne 
ademenesc diferite partide politice româneşti ci, de ce fel de retorsiuni trebuie să 
se apere maghiarii. De aceea şi el este de părere că trebuie să participăm la alegeri 
cu o listă minoritară independentă. Nu consideră oportun să se ia, deja azi, o 
hotărâre definitivă de către consiliul prezidial în privinta poziţiei de adoptat căci 
are temeri că intervalul până la alegeri va fi folosit de unii pentru iniţierea 
procesului de distrugere a maghiarilor din punct de vedere politic. În principiu 
Consiliul Prezidial îşi poate stabili poziţia, dar să nu facem declaraţii şi să nu 
dăm instrucţiuni electoratului. În legătură cu alegerile consideră că cel mai 
important lucru îl constituie organizarea intensivă a maghiarilor. Propune ca 
delegatul trimis de Ia centru pentru conducerea alegerilor să discute separat cu 
fiecare secţiune privind problemele tactice. Este oportun să se ia o hotărâre 
definitivă doar atunci când s-a stabilit data alegerilor. Să continue tratativele cu 
celelalte partide politice iar înţelegerea încheiată cu saşii să se facă neapărat cu 
precizări în scris. Subliniază marea importantă a redactării comunicatului asupra 
şedinţei de azi a consiliului prezidial, care trebuie să liniştească electoratul dar 
să-I încurajeze în acelaşi timp pentru activitatea viitoare. 

Contele Bethlen Gyorgy - potrivit părerii sale nici în rândurile partidelor 
politice româneşti nu s-a clarificat încă situaţia pentru ca Partidul Maghiar să 
poată hotărî asupra colaborării în alegeri cu careva dintre ele. Oferta paritară 
făcută de Partidul Naţional maghiarilor nu poate fi acceptată. Trebuie să fim 
foarte atenţi la tratativele cu socialiştii pentru a-i exclude total pe comunişti iar 
tratativele cu celelalte minorităţi să se facă neapărat în scris. După analiza acestor 
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păreri propune să participăm la alegeri cu listă minoritară independentă, 
eventual să oferim o portiţă unei situaţii apolitice, să se participe la alegeri cu o 
listă aflată deasupra partidelor. 

Dr. Gabany Imre - potrivit părerii sale, în primul rând noi trebuie să ne 
clarificăm asupra poziţiei maghiarilor în această problemă. De aceea, propune 
convocarea imediată a comitetului executiv pentru a hotărî în această problemă 
importantă. Acum să discutăm doar asupra poziţiei pe care o vom adopta în faţa 
comitetului executiv. Consideră că Partidul Naţional fiind un partid regional nu 
poate fi partid de guvernământ, deci nu are nici un rost colaborarea cu el. 
Partidul Liberal este actualul partid aflat la putere şi care are posibilitatea să 
rezolve nemulţumirile noastre minoritare. De aceea, dacă vom fi nevoiţi să 
încheiem o colaborare în vederea alegerilor cu careva partid românesc, acela 
poate fi doar Partidul Liberal. Propune convocarea preşedinţilor secţiunilor pe 
rând, pentru discuţii confidenţiale iar după aceea să se convoace comitetul 
executiv, singurul care are menirea să hotărască. Acest lucru decurge nu numai 
din regulamentul de funcţionare, dar este şi o urmare a contactelor nemijlocite cu 
secţiunile. 

Balazs Andras - potrivit părerii sale, în situaţia noastră critică trebuie să 
fim foarte chibzuiţi şi precauţi, să ţinem cont de retorsiunea pe care partidele 
româneşti omise ne-ar putea-o provoca. Pactul de la Ciucea ar putea constitui 
acel paratrăsnet care să fie utilizat ca motiv pentru a nu mai încheia alt pact. Nu 
consideră oportună încheierea unei înţelegeri de orice natură cu liberalii, căci 
trebuie să ne apărăm independenţa şi are temeri <ca nu cumva> cu prilejul 
tratativelor cu partidele româneşti să ne însufleţim în dezavantajul nostru. 

Consideră şi el necesară organizarea intensivă a maghiarilor şi contactul 
delegatului de la centru cu secţiunile. Subliniind importanţa celor de mai sus 
propune să participăm la lupta electorală cu o listă minoritară independentă. 

Dr. Roth Hug6 - potrivit părerii sale ar constitui imoralitate politică 
sprijinirea Partidului Liberal, cel care a săvârşit cele mai grave brutalităţi politice 
împotriva minorităţii maghiare. Partidul lui Averescu nu a câştigat teren în 
Transilvania iar conform părerii sale pactul de la Ciucea nu poate aduce îngrădiri 
Partidului Maghiar în privinţa alegerilor administrative. Partidul Naţional a uitat 
cu desăvârşire de hotărârile de Ia Alba Iulia, suntem supuşi din partea membrilor 
săi Ia atacuri pennanente în presă, aţâţă peste tot ura împotriva noastră, sunt 
şovini extremişti. 

Subliniind importanţa acestora propune înţelegerea cu minorităţile şi să 
participăm la alegeri cu o listă minoritară independentă. Subliniază că pretorul 
însărcinat cu rezolvarea contestaţiilor privind listele electorale a săvârşit abuzuri 
pentru care consideră necesare măsuri disciplinare. La solicitarea preşedintelui se 
acceptă întocmirea denunţului. 

Preşedintele propune să se ia legătura cu evreii şi cu reprezentanţii 
socialiştilor privind atitudinea ce se ,va adopta cu prilejul alegerilor şi privind 
colaborarea. Să fie informate secţiunile asupra acestor probleme pentru 
conformare. 

Se acceptă propunerea preşedintelui. 
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„Consiliul prezidial, după dezbateri fructuoase la care au part1c1pat şi 
reprezentanţii secţiunilor şi ai bisericilor a luat următoarea hotărâre, care se 
publică în presă. 

Situaţia politică însă nu a evoluat în aşa măsură încât consiliul prezidial să 
cumpănească toate punctele de vedere care ar duce la o concluzie finală privind 
poziţia de adoptat în problema colaborării dintre partide. Pe de altă parte dorind 
să asigure succesul minorităţii maghiare, solicită secţiunilor ca pe lângă 
instruirea intensivă a electoratului să alcătuiască de pe acum lista independentă a 
maghiarilor pentru alegerile orăşeneşti şi judeţene, ţinând cont de proporţia 
populaţiei. Consideră necesar ca în acestă listă independentă să fie incluşi, 
conform proporţiei şi reprezentanţi ai altor minorităţi. Listele orăşeneşti şi 
judeţene care se vor întocmi cât mai urgent vor fi înaintate preşedinţiei centrale 
pentru aprobare. Centrala partidului nu doreşte să influenţeze alegerile comunale 
a căror conducere o încredinţează secţiunilor. Consiliul prezidial accentuează că 
acum este momentul ca secţiunile şi membrii Partidului Maghiar să dea dovadă 
de disciplină de partid şi să-şi manifeste sentimentul sacrificiului pentru marile 
interese periclitate. De aceea îi solicită să depună cu toată încrederea această 
problemă în mâinile conducerii centrale a partidului, să nu ia o hotărâre pe plan 
local înainte de măsurile luate de centru, iar cererile referitoare la această 
problemă să fie trimise preşedinţiei centrale a partidului". 

Consiliul prezidial declară că în principiu vor participa la alegeri cu o listă 
independentă. Îl împuterniceşte pe preşedinte să continue tratativele cu 
reprezentanţii celorlaltor minorităţi şi mai ales cu cei ai saşilor, să încheie 
înţelegeri şi în privinţa proporţiei maghiarilor pe oraşe şi judeţe. Consiliul 
prezidial împuterniceşte preşedinţia să-i convoace pe preşedinţii secţiunilor sau 
pe locţiitorii lor pentru discuţii confidenţiale şi pentru instruire. Alegerile vor fi 
coordonate din partea centrului de către dr. Varady Aurel şi dr. Gabany Irnre. 
După instruirea generală secţiunile se vor organiza pe comune prin intermediul 
preşedinţiei lor. Pentru organizare sunt trimişi la Arad dr. Jakabffy Elemer', iar 
la Satu Mare dr. Roth Hug6. Cu organizarea secţiunilor din judeţele Trei Scaune, 
Odorhei şi Ciuc se va ocupa preşedinţia. 

4. Preşedintele face cunoscută desfăşurarea tratativelor cu reprezentanţii 
minorităţii germane. 

Consiliul prezidial consideră necesară colaborarea cu minoritatea germană 
şi hotărăşte că acolo unde maghiarii împreună cu germanii constituie majoritatea 
să participe la alegeri cu o listă comună; în prealabil se stabileşte extrasul în 
funcţie de proporţia populaţiei. Preşedintele este împuternicit să continue 
tratativele şi să încheie convenţii. 

5. Secretarul general prezintă raportul doctorului Balogh Arthur despre 
desfăşurarea conferinţei minorităţilor de la Geneva. 

1 Jakabffy Elemer, avocat, redactor al revistelor „Magyar Kiscbbseg" (Minoritatea maghiară) şi „Glasul 
Minorită\ilor" din Lugoj, deputat în Parlamentul Ungariei (19 I 0--19 I 8), membru al conducerii Partidului 
Maghiar din România şi deputat din partea acestuia în Parlamentul României; a publicat în anul 1924 
,.Statistica Ardealului"; participant la Congresul minorită\ilor de Ia Geneva Cf. E.M., p.580, Mik6 lmre, p.41, 
104, 122, 127. 
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Se ia la cunoştinţă. Participanţilor la conferinţă din partea minorităţii 
maghiare dr. Balogh Arthur1 şi Jakabffy Elemer li se aduc mulţumiri din partea 
Consiliului Prezidial. 

Neexistând alte probleme la ordinea de zi, preşedintele încheie şedinţa 
exprimându-şi mulţumirea pentru contribuţia participanţilor. 

5 

U gron Istvan 
preşedinte 

Dr. Deak Gyula 
secretar şef 

1925 noiembrie 19, Bucureşti 

D.D.Lascu: Dle preşedinte, onorată Adunare, pun dlui ministru de externe 
şi dlui ministru al instrucţiunii următoarele întrebări: 

1. Dacă este adevărat, că ministrul României la Berna şi-:ar fi luat 
angajamentul să supună ,,Ligii Naţiunilor", pentru cenzurare prealabilă, un 
proiect de lege al Ministerului de Instrucţie Publică român; 

2. Dacă este adevărat că Guvernul român ar fi primit a se executa şi deci a 
supune acel proiect de lege menţionatei „Societăţi a Naţiunilor". 

Rog să mi se răspundă imediat, ca în caz de necesitate să-mi transform 
această comunicare într-o interpelare. 

D.I.G.Duc.i, ministru de externe: 
În ceea ce priveşte Liga Naţiunilor, dl. dr. Lascu mă întreba ieri dacă este 

adevărat că legile ţării şi legea învăţământului particular sunt supuse cenzurii şi 
aprobării Societăţii Naţiunilor. 

Sub această formă întrebarea dumisale nu este deloc potrivită realităţii. 
Care este realitatea? 

Minoritatea maghiară, prin reprezentanţii ei, a adresat un protest Societăţii 
Naţiunilor în chestiunea Legii învăţământului particular. Potrivit Tratatului 
Minorităţilor, pe care România l-a iscălit, şi prin unnare pe care este datoare să
I respecte, această minoritate avea dreptul să facă acest protest. 

Potrivit regulamentului Societăţii Naţiunilor, Guvernul român este dator ca 
într-un termen de două luni să răspundă protestului şi să arate el - statul român 
- dacă acest protest este conform sau nu este confonn cu realitatea lucrurilor. 

1 Balogh Anhur (1866-1951), profesor de drept constitu1ional la Universitatea din Cluj (1905), 
membru corespondent al Academiei Maghiare; a publicat lucrări în specialitatea sa: Constituţia nouif a 
României. Cluj, 1923; Les droilS des minorites et la defense deces droits en Roumanie, Geneva, 1923; 
membru de frunte al Partidului Maghiar din România pe care l-a reprezentat la toate congresele internaţionale 
minoritare şi bisericeşti, la Liga Na1iunilor; preşedinte al Uniunii Ligii Naţiunilor a Partidului Maghiar din 
România constituită la Odorheiul Secuiesc, la 14 mai 1927; senator din partea judeţului Cluj în Parlamentul 
României. Cf. E.M., p.142; Jakabffy, p.242; Mik6 Imre, p.52, 62, 69, 82-83. 

2 I.G.Duca (1879-1933), fruntaş al Partidului Na1ional-Liberal, de mai multe ori ministru în guvernele 
Brătianu (1918-1928), prim-ministru (14.l l.1933-29.12.1933), asasinat de membri ai Gărzii de Fier. Cf. 
Muşat-Ardeleanu, p.1141-1152; Karl Kasser, o.c., p.274. 

3 Tratatul Minoritălilor semnat la Paris, la 9 decembrie 1919. 
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Noi ce am făcut dlor? Am dat Societăţii Naţiunilor tot materialul necesar, 
pentru ca să poată judeca dacă într-adevăr acuzaţiile aduse de minoritatea 
maghiară sunt întemeiate sau nu. Mai mult decât aceasta, noi am declarat 
Societăţii Naţiunilor, că considerăm că nu are a se ocupa deocamdată de această 
chestiune fiindcă noi nu am votat încă o lege care, potrivit Tratatului 
Minorităţilor, ar putea să fie supusă ei. Noi pur şi simplu am făcut un proiect care 
s-a votat de Senat, pe care nu îl considerăm ca definitiv. 

Noi chemăm minorităţile, şi săptămâna trecută însăşi minoritatea maghiară 
a tratat cu Ministerul de Instrucţiune, pentru că nu vrem să facem o lege care să 
fie un instrument de persecuţie pentru minorităţi, căci aceasta nu concordă cu 
politica noastră de stat, ci noi vrem să facem numai o lege care să asigure 
drepturile legitime ale minorităţilor şi să nu încalce drepturile legitime ale 
statului român. 

în acest stadiu este chestiunea. 
Acum dl Lascu zice: Dar aceasta înseamnă că noi suntem supuşi controlului 

Societăţii Naţiunilor. 
Dar bine, dle Lascu, desigur că suntem supuşi controlului Societăţii 

Naţiunilor din momentul în care România a iscălit Tratatul Minorităţilor şi în 
toate chestiunile referitoare la minorităţi, suveranitatea noastră este ştirbită şi de 
aceea dl Ion Brătianu 1 s-a opus iscălirii Tratatului Minorităţilor. 

De aceea, dlor, eu nu am scăpat nici o ocazie la Societatea Naţiunilor 
pentru a cere ca stipulaţiile care s-au pus în sarcina României şi a celorlalte state 
succesorale ale Monarhiei Habsburgice în ceea ce priveşte regimul minorităţilor 
să fie întinse în toate celelalte puteri, pentru ca astfel omenirea întreagă să se 
găsească sub regim uniform şi să nu mai fim noi, în epoca de democraţie de 
astăzi, cu state, care unele au o suveranitate ştirbită. 

Văd oarecare gesturi de impacienţă din partea dlui Iorga2 şi atunci eu ţin să 
adaug că n-am pomenit şi nu pomenesc altă chestiune, dle Iorga, ca să reînviez 
o veche dezbatere şi toate patimile care sunt legate de ea. 

Dar, veţi recunoaşte şi domniile voastre, că atunci când dl Lascu mă 
întreabă pe mine şi are aerul să mă acuze că fac un act care ştirbeşte suveranitatea 
noastră naţională să spun dlui Lascu: sunt obligat să-l fac de pe urma tratatelor 
iscălite şi pe care încă odată oricare ar fi fost părerile noastre până s-au iscălit 
acele tratate oricare ar fi părerile noastre ca acest regim să se întindă sau să nu se 
întindă şi la celelalte naţiuni, odată ce acest tratat iscălit, România trebuie să-şi 
respecte cuvântul şi cât timp noi vom fi pe aceste bănci, vă declar că îl vom 
respecta în litera şi spiritul lui. 

„Dezbaterile Adunllrii Deputaţilor", nr. I O, şedinţa din 18 noiembrie 1925, p. 150 şi nr. 11 din 20 
noiembrie 1925, p.161. 

1 Ion (Ionel) I.C.Brătianu (1864-1927), preşedinte al Partidului NaJional-Liberal (1909-1927), de mai 
multe ori minislru şi prim-minislnl al României (1909-1910, 1914-1918, 1918-1919, 1922-1926, iunie
noiembrie 1927). Cf. M.D.E., p.239. 

2 Nicolae Iorga (1871-1940), istoric de renume mondial; în 1910 împreuni cu A.C.Cuza a înfiinlat 
Partidul Na1ional Democrat; prim-minislnl în 1931-1932, a dus o politică de apropiere fal!I. de minoritătile 
naJionale; asasinat de legionari. 
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6 1925 decembrie 22, Bucureşti 

TITLUL I 
Învăţământul în şcolile particulare 

Secţiunea I 
Capitolul I 

Dispoziţii generale 

1. Învăţământul şi educaţia elevilor se pot face, în afară de şcolile statului 
şi în şcolile particulare (ale confesiunilor, ale comunităţilor, ale particularilor), 
sau în familie. 

2. Se numeşte şcoală particulară orice şcoală înfiinţată, condusă şi 
întreţinută din iniţiativă particulară, cu scopul de a da instrucţie şi educaţie la cel 
puţin 10 copii în mijlocie pe clasă. La învăţământul primar numărul copiilor 
poate fi şi de minimum 20 pe şcoală. 

3. Aceste şcoli se pot înfiinţa numai de cetăţeni români: fie individual, fie 
constituiţi în societăţi culturale sau comunităţi religioase, recunoscute ca 
persoane juridice. 

Nu se pot înfiinţa astfel de şcoli de către societăţile culturale, ordinele 
călugăreşti şi de congregaţiile şcolare dependente de organizaţii din alte state. 

Pentru copiii de cetăţeni ai unui stat străin se pot înfiinţa, de comunităţile 
respective recunoscute de stat, şcoli particulare, în care însă nu pot fi primiţi nici 
copii de cetăţeni români, nici copii de supuşi ai altor state, decât ai aceluia căruia 
aparţine comunitatea care a înfiinţat şcoala. 

4. Nici o şcoală particulară nu se poate înfiinţa decât pe baza unei autorizaţii 
date de Ministerul Instrucţiunii. 

5. Toate şcolile particulare sunt puse sub supravegherea Ministerului de 
Instrucţiune. 

6. Orice şcoală particulară corespunde direct cu autorităţile publice referitor 
la toate chestiunile de control şi supraveghere. 

Dispoziţiile de ordin principal se vor comunica de minister şi de organele 
sale şcolilor respective atât prin susţinătorii lor, cât şi direct şcolilor. 

Necomunicarea ordinelor ministerului către şcoli, de către susţinători, 
atrage după sine măsuri de penalitate pentru şcoală. 

Capitolul II 
Categoriile de şcoli particulare 

7. Şcolile particulare pot fi: 
a) Şcoli de copii mici (grădini de copii); 
b) Şcoli primare; 
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c) Şcoli de grad secundar cu învăţământ teoretic sau practic. 
8. Nu se pot înfiinţa pe cale particulară şcoli normale şi şcoli superioare cu 

caracter univesitar. 
9. Şcolile de copii mici (grădinile de copii) şi şcolile primare particulare 

funcţionează numai cu programa statului; iar celelalte pot avea şi programe 
propm. 

I O. Numai şcolile de copii mici şi şcolile primare pot fi mixte; şcolile mixte 
nu pot avea internate comune. 

Capitolul III 
Autorizarea de funcţionare a şcolilor particulare 

11. Pentru autorizarea de deschidere şi funcţionare a unei şcoli paiticulare 
sau a unei noi clase, înfiinţătorul sau susţinătorul ei trebuie să înainteze 
Ministerului Instrucţiunii prin inspectoratul regiunii respective, cel mai târziu 
până la 1 ianuarie care precede începutul anului şcolar în care ar fi să înceapă 
şcoala, o cerere însoţită de anexele trebuincioase în care să se arate: 

a) felul şcolii ce intenţionează să deschidă; 
b) limba de predare; 
c) programa de studii dacă ea statului sau e proprie. În cazul când programa 

va fi proprie se va alătura şi textul amănunţit al acesteia în dublu exemplar; 
d) schiţa localului şi a curţii cu indicaţia cubajului şi întrebuinţării fiecărei 

încăperi şi a suprafeţei pentru curte; 
e) mobilierul şi materialul didactic ce va poseda; 
f) Dovada că posedă fondurile sau veniturile necesare pentru asigurarea 

existenţei şcolii, a salariului personalului administrativ şi corpului didactic al 
şcolii cel puţin pentru un an. 

g) Lista personalului administrativ şi a corpului didactic însoţită de actele 
necesare din care să rezulte că îndeplineşte condiţiile specificate mai jos, pentru 
a putea obţine dreptul de funcţionare, se va înainta cu cel puţin trei luni înainte 
de începerea anului şcolar. 

Pe baza referatului inspectorului de regiune şi cu avizul conform al 
Consiliului permanent, ministerul hotărăşte şi, în caz de aprobare, autorizaţia se 
publică, în Monitorul Oficial şi în Buletinul ministerului, cu precizarea 
condiţiilor generale de funcţionare. Şcolii i se va elibera o autorizare semnată de 
ministru, spre a fi prezentată la cererea organelor de control. 

12. Nici un fel de schimbare nu se va putea aduce la cele stabilite prin actul 
de autorizaţie decât cu învoirea scrisă a ministerului, dată în urma avizului 
Consiliului permanent. 

13. Şcoala particulară care va fi găsită că funcţionează fără autorizaţie se va 
închide imediat pe cale administrativă; conducătorul şcolii va pierde dreptul de a 
mai înfiinţa şcoli particulare; iar susţinătorul şcolii va fi dat în judecata 
tribunalului, spre a fi condamnat la o amendă de 5000-10000 lei. 
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Capitolul IV 
Autorizarea de funcţionare a personalului didactic şi administrativ al 

şcolilor particulare 

14. Orice şcoală particulară va trebui să aibă un director răspunzător de 
mersul şcolii şi de păzirea legilor şi regulamentelor şcolare, precum şi personal 
didactic şi de conducere suficient. 

Directorul unei şcoli de băieţi va fi bărbat, iar al unei şcoli de fete, femeie. 
La grădinile de copii conducerea o va avea o femeie. 

15. Nimeni nu va putea funcţiona într-o şcoală particulară ca director, 
profesor, institutor şi învăţător decât în puterea unei autorizaţii a Ministerului 
Instrucţiunii, care va fi individuală şi dată în urma avizului conform al 
Consiliului permanent. 

Cererile vor fi adresate ministerului în termen de o lună de la numire, iar 
ministerul trebuie să se pronunţe în timp de 6 luni. 

Persoanele care au diplomele respective liberate de statul român sau de 
şcolile normale confesionale cu drept de publicitate, conform legii nu mai au 
nevoie de acest aviz. 

Autorizaţia se publică în Monitorul Oficial şi în Buletinul ministerului şi va 
trebui să cuprindă gradul şi categoria şcolii la care are dreptul să funcţioneze, 
specialităţile şi limba de predare. Celui autorizat i se va elibera un exemplar spre 
a fi arătat organelor de control, la cerere. 

În şcolile particulare confesionale pot funcţiona ca profesori şi persoane 
care aparţin ordinelor religioase întrucât îndeplinesc condiţiile prevăzute în 
această lege. 

16. Directorul sau directoarea unei şcoli particulare, precum şi întregul ei 
personal didactic, se numeşte de susţinătorul şcolii şi trebuie să îndeplinească 
următoarele condiţii: 

a) să aibă cetăţenia română; 
b) să posede titluri identice cu membrii corpului didactic de la şcolile de 

acelaşi grad ale ·statului; 
c) să cunoască limba română. Dovada cunoaşterii acestei limbi se face prin 

diplomaţii şcolilor româneşti cu posedarea diplomelor acestor şcoli, iar pentru 
ceilalţi cu certificate că au trecut un examen de limba română, istoria românilor, 
geografia României şi Constituţia ţării, înaintea unei comisiuni; 

d) să nu fi suferit nici o condamnare penală pentru fapte infamante; 
e) să nu fi fost pedepsit la şcolile statului cu excluderea. 
Afară de aceste condiţii, directorul sau directoarea vor mai dovedi că au cel 

puţin 5 ani de funcţionare în învăţământul de stat sau particular şi că nu au suferit 
pedeapsa suspendării din învăţământ în ultimii 5 ani. 

La şcolile primare cu un singur învăţător nu se cere nici un stagiu. 
17. Cetăţenii străini vor putea fi admişi să funcţioneze în învăţământul 

particular numai în mod excepţional pentru predarea limbii lor materne, pentru 
dexterităţi şi pentru limbile moderne şi cu aprobarea specială a ministerului, dată 
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cu avizul conform al Consiliului permanent şi publicată în Monitorul Oficial şi 
în Buletinul ministerului. Ei vor trebui să aibă calificarea similară gradului de 
învăţământ de la şcolile statului, pentru care cer autorizarea. 

Cetăţenii străini nu pot fi directori. 

Capitolul V 
Condiţiile ce trebuie să îndeplinească localurile de şcoli particulare 

18. Pentru ca localul destinat unei şcoli particulare să poată fi aprobat, 
trebuie să îndeplinescă toate condiţiile de igienă care se vor prevedea în 
regulament şi să aibă cel puţin atâtea săli de lecţii câte clase vor funcţiona. 

La şcolile primare vor putea funcţiona două sau mai multe clase în aceeaşi 
sală; numărul elevilor nu trebuie însă să treacă de cel prevăzut în lege. 

La orice cerere de autorizare sau de schimbare de local, ministerul va numi 
o comisie compusă din inspectorul şcolar respectiv şi un medic oficial, care va 
vizita localul şi îşi va da avizul motivat. 

19. Nici o şcoală particulară nu poate fi instalată într-un local a cărei 
vecinătate va fi recunoscută ca periculoasă pentru moralitatea şi sănătarea 
elevilor. 

20. Orice şcoală particulară trebuie să fie înzestrată cu mobilierul suficient, 
precum şi cu materialul didactic necesar învăţământului ce se predă într-însa. 

Capitolul VI 
Dispoziţii privitoare la administrarea şi funcţionarea şcolilor particulare 

21. Directorul şi membrii corpului didactic al unei şcoli particulare, fără 
excepţie, depun la primirea autorizaţiei de funcţionare, în faţa inspectorului de 
regiune, jurământ de credinţă Regelui, Constituţiei şi legilor ţării. 

22. Ei sunt datori să frecventeze şcoala regulat, să aplice programele, 
regulamentele şi instrucţiunile şcolare, precum şi principiile didactico
pedagogice şi să aibă o purtare exemplară în societate. 

23. Corespondenţa fiecărei şcoli particulare cu autorităţile publice se face 
exclusiv în limba română; iar în administraţia interioară afară de cazurile 
prevăzute de art.26 se poate întrebuinţa limba de predare a şcolii. 

24. Orice şcoală particulară e obligată să aibă pe frontispiciul localului 
inscripţia în limba statului, şi facultativ şi în limba de predare a şcolii; iar în sala 
festivă, în sălile de cursuri, precum şi în cancelarie, portretele suveranilor. 

25. Şcolile particulare nu pot folosi stema ţării pe imprimate şi ştampile. 
26. Şcolile particulare sunt datoare să ţină în cea mai deplină regulă şi să 

prezinte Ia cererea personalului de control cataloagele, matricolele, statele de 
plata personalului, registre de numele, locuinţa, naţionalitatea, confesiunea şi 
limba maternă a elevilor, precum şi orice alte acte şi registre ce s-ar impune prin 
regulamente speciale. 
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Toate aceste registre, matricole, cataloage etc., vor fi scrise obligatoriu în 
limba română şi facultativ în limba de predare a şcolii. 

27. Şcolile particulare nu au dreptul să elibereze nici un fel de diplomă; ele 
nu pot da decât adeverinţe, care să constate studiile făcute în şcoală. Forma 
acestor adeverinţe va fi fixată de minister pentru fiecare fel de şcoală; ele vor fi 
redactate în limba română şi în limba de predare a şcolii. 

28. În şcolile particulare nu se va putea întrebuinţa nici o carte tipărită şi 
nici o hartă sau tablou care să nu fie aprobate de minister. Întrebuinţarea 
manuscriselor este interzisă. 

Cărţile şi hărţile neaprobate, precum şi manuscrisele care se vor găsi 
întrebuinţate într-o şcoală particulară se vor confisca, iar directorul şi profesorul 
de specialitate vor fi trimişi înaintea comisiunii disciplinare. 

29. În şcolile particulare, fără excepţie, este interzisă orice încercare de a 
se exercita vreo influenţă asupra credinţei religioase a copiilor şi părinţilor. 

30. Susţinătorii sau directorul unei şcoli particulare sunt datori să angajeze 
personalul didactic al şcolii prin învoieli scrise şi să-l retribuiască cu aceleaşi 
salarii şi indemnizaţii cu care sunt retribuiţi membrii corpului didactic de la 
şcolile similare ale statului. 

31. Nici o şcoală particulară nu va putea primi fonduri, subvenţii sau 
donaţii de orice natură din străinătate decât cu ştirea şi prealabila aprobare a 
Ministerului Instrucţiunii. Transmiterea acestor fonduri se va face întotdeauna 
prin intermediul ministerului. 

Nerespectarea acestei dispoziţii atrage după sine închiderea şcolii. 
32. Ministerul de Instrucţiune are dreptul de control asupra tuturor 

fondurilor şcolilor particulare. 
33. Elevii şcolilor particulare vor fi supuşi de către susţinătorii şcolilor 

regulilor disciplinare la care sunt supuşi şi elevii şcolilor publice. Ei nu pot forma 
şi nici face parte din nici o asociaţie şcolară sau extraşcolară decât numai în baza 
unor statute · aprobate de Ministerul Instrucţiunii şi sub controlul organelor 
Ministerului Instrucţiunii. 

Capitolul VII 
Limba de predare în şcolile particulare 

34. Limba de predare în şcolile particulare, frecventate de elevi ai căror 
părinţi sunt de origine română, este limba statului. 

35. Limba de predare în şcolile particulare, frecventate de elevi a căror 
limbă maternă este alta decât a statului, se va stabili de susţinătorii şcolii. În 
aceste şcoli nu se vor prJmi însă decât elevi a căror limbă maternă este aceeaşi cu 
limba de predare a şcolii. 

36. In şcolile particulare evreieşti limba de predare este limba română sau 
limba evreiască. 

37. Şcolile particulare conduse de ordine călugăreşti şi congregaţii şcolare 
recunoscute vor avea ca limbă de predare limba română. 
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38. În şcolile particulare, în care se primesc numai elevi ai căror părinţi sunt 
cetăţeni străini, limba de predare va fi aceea stabilită de susţinătorii şcolii. 

39. Oricare ar fi limba de predare a unei şcoli particulare, limba română, 
istoria românilor şi geografia României se vor preda în limba română în toate 
şcolile de orice grad şi categorie, începând din clasa a III-a primară, în numărul 
de ore stabilit prin regulament. 

Aceste materii nu se pot preda decât de profesorii calificaţi şi care cunosc 
limba română. 

„Monitorul Oficial", nr.283 din 22 decembrie 1925,; Colecţia Hamangiu, Codul general al 
României, legi şi regulamente, voi.IX-XII, 1922-1926, Bucureşti, 1926, pg.582-583, 585-587. 

7 

Ministerul Cultelor şi Artelor 
Direcţiunea Generală a Contabilităţii 
Nr.32328 

1925, Bucureşti 

Domnului Gh.Kristof1
, profesor de limba şi literatura maghiară 

la Universitatea din Cluj 

Domnule, 

Referindu-ne la cererea Domniei voastre, înregistrată la nr.32328/ 1925, 
avem onoarea a vă înainta ordinul de plată nr.2502, în valoare de 8000 lei, 
acordaţi de acest minister pentru perfecţionarea cunoştinţelor dvs. în limba şi 
cultura românească. 

Odată cu aceasta s-a avizat şi Administraţia financiară despre facerea plăţii. 

Director General, 
ss indescifrabil Şeful Serviciului 

ss indescifrabil 

Direcţia Judeţeană Cluj a Arhivelor Na/ionale, fond personal Krist6f Gyărgy, dosar 269, f4 

1 
Krist6f Gyorgy ( 1878-1965), profesor universitar la Cluj din anul 1922, adept al înţekgerii cu românii, fapt 

pentru care este redactor pentru limba maghiară Ia revista „Cultura" (publicată în română, francez.~ maghiară 
şi germană) editată de Sextil Puşcariu în 1924 şi colaborator la cursurile de vară organizate de N.lorga la 
Vălenii de Munte. A publicat o istorie a limbii şi literaturii maghiare în limba română. (Zsolt K. Lcngycl, 
Krist6f Gyărgy az erdelyseg es romanias:fg kereszlliizeben. Adalek, în "Korunk". Seria nouă, an 3, 1992, 
p.107-113). 

116 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



8 1926 ianuarie 30, Bucureşti 

Dlui Prefect al Judeţului ................ 1 

Vă anunţăm că s-a hotărât colaborarea cu Partidul Maghiar în tot Ardealul şi 
Banatul2. 

Bazele colaborării sunt următoarele: 
În municipii şi comunele urbane chiar cu alegători în majoritate maghiari, 

numărul total al consilierilor români de drept şi aleşi, va fi de cel puţin jumătate plus 
unul din numărul total al consilierilor de drept şi aleşi3. Deci în toate aceste cazuri 
românii vor avea majoritatea voturilor. Se exceptează oraşele Aiud, Satu Mare, Tg. 
Secuiesc, Sf. Gheorghe, Gheorgheni, Miercurea Ciuc, Odorheiu) Secuiesc şi Turda 
în care maghiarii vor avea jumătate plus unul din număul consilierilor. Primarii în 
toate comunele urbane reşedinţe de judeţ şi municipii vor fi români, deci şi chiar în 
Sf. Gheorghe, Odorhei, Turda şi Miercurea Ciucului. În Aiud, Gheorgheni, Satu 
Mare şi Tg.Secuiesc, primarul va putea fi maghiar.4 E bine înţeles că toate chestiunile 
de detaliu, Ie veţi rezolva, fie Dvs. fie şeful organizaţiunei locale, în înţelegere cu 
delegatul Partidului Maghiar, care în localitate este D .... 

În comunele urbane sau în municipii, în care majoritatea alegătorilor sunt ma
ghiari, numărul consilierilor maghiari va fi determinat de Dvs. sau şeful organizaţiei 
locale, în înţelegere cu delegatul Partidului Maghiar sus menţionat.5 

În municipii acest număr va fi corespunzător raportului dintre numărul 
alegătorilor maghiari şi numărul total al alegătorilor. 

În delegaţiunile permanente, acolo unde românii au majoritatea, ei vor avea-o 
şi în delegaţiune. Acolo unde consiliul6 va fi maghiar în majoritate, aceştia vor avea 
majoritate şi în delegaţiune. 

În comunele rurale se admite principiul reprezentărei în consilii pe baza 
proporţionalităţii cu observaţiunea ca în centrele în care populaţia maghiară este în 
mare majoritate, numărul consilierilor maghiari, poate fi mai mare ca jumătate.7 

1 În colţul dreapta sus de pe prima pagină se află menţiunea: 
"Exact co_!lform înţelegerii şi semnat "T. Constantinescu". 

2 In varianta maghiară a textului urmează o completare: "De adăugat: de asemenea şi în părţile 
Mararnur~şului şi Crişanei". 

3 In varianta maghiară observaţia: "Consilierii maghiari vor fi acceptaţi în număr corespunzător 
proportiei ~legătorilor maghiari". 

4 In .-arianta maghiară observa1ia: "Dacă conducerea locuitorilor maghiari din oraşele 
respective va considera necesar acesta" • 

5 Sfârşitul documentului se modifică astfel: "In întelegere cu delegatul Partidului Maghiar astfel 
încât acest număr va fi corespunzător proporţiei numerice a alegătorilor maghiari din totalul numărului 
alegătorilor". · 

6 În textul maghiar: "Text modificat: unde alegătorii sunt în majoritate maghiari, maghiarii vor 
avea majoJitate şi în delegaţiune". • 

7 In textul maghiar: "Text modificat: "ln comunele rurale pentru consilii se va aplica principiul 
reprezentării proporţionale cu acea menµune că în comunele în care populaµa maghiară este în 
majoritate, numărul consilierilor maghiari poate fi mai mare decât jumătate". 
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Primarul va fi român sau maghiar după înţelegerea Dvs. sau a şefului organizarei cu 
delegatul Partidului Maghiar arătat mai sus.8 

9 

Este de dorit ca listele să fie depuse până vineri seara 5 februarie. 9 

Direc{ia ludefean/l Mureş a Arhivelor Naţionale, fond personal Bemady Gyorgy, nr.44, f. 1-5 

1926 martie 27, Bucureşti 

Legea Electorală pentru Adunarea Deputaţilor 
şi Senat din 27 martie 1926 

Capitolul I 

Compunerea Adunărilor, convocarea 
corpului electoral 
1. Adunarea Deputaţilor se compune din deputaţi aleşi de cetăţenii români 

majori, prin vot universal, egal, direct, obligator şi secret, pe baza reprezentării 
minorităţii, prin scrutin de listă, pe circumscripţii electorale. 

Fiecare judeţ constituie o circumscripţie electorală. 
2. Numărul deputaţilor pe întreaga ţară şi pentru fiecare judeţ este stabilit în 

tabloul anexat, şi nu se va putea modifica decât prin lege. El va fi proporţional 
cu populaţiunea ce se va constata pe baza recensământului general. 

3. Senatul se compune din senatori aleşi şi din senatori de drept. 
4. Senatorii aleşi se împart în categoriile următoare: 
a) Senatori aleşi de cetăţenii români de la vârsta de 40 ani împliniţi, cu vot 

obligatoriu, egal, direct şi secret, pe circumscripţii electorale, prin scrutin de 
listă. 

Fiecare judeţ constituie o circumscripţie electorală. 
Numărul senatorilor din această categorie pe întreaga ţară şi pentru fiecare 

judeţ este stabilit în tabloul anexat la această lege şi nu se va putea modifica decât 
în condiţiunile prevăzute de art.2. 

b) Senatorii aleşi, prin vot obligator, egal, direct şi secret, de un colegiu 
compus din membrii aleşi ai consiliilor comunale urbane şi rurale şi ai consiliilor 
judeţene, câte unul de fiecare judeţ. 

8 În textul maghiar urmează o completare: "după cum majoritatea alegătorilor este română sau 
maghiară". 

Dacă dumneavoastră şi delegatul Partidului Maghiar nu vă ve\i putea înţelege în vreo problemă 
secundară, problema în cauză va fi anun\ată telegrafic de dumneavostră comisiei de dirijare a alegerilor 
de la Cluj, care va decide în înţelegere cu centrala din Cluj a Partidului Maghiar. 

Ţinând cont de înţelegerea cu Partidul Maghiar vă solicit, domnule prefect, să binevoiţi a sprijini 
după posibilităţi Partidul Maghiar în activitatea sa îndreptată pentru organizarea şi asigurarea reuşitei 
alegerilor". 

9 Dată modificată: "8 februarie" 
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Aceşti alegători îşi pierd dreptul lor de a vota în acest colegiu: 
1. Când au fost excluşi din consiliu pentru motive legale şi când această 

exclusiune s-a confirmat de ultima instanţă competinte a se pronunţa asupra 
excluderii. 

2. Când consiliile au fost dizolvate pentru vreunul din cazurile prevăzute de 
art.273 din Legea unificării administrative şi când dizolvarea a fost încuviinţată 
definitiv de autoritatea competinte, conform art.174, 275 şi 276 din Legea 
unificării administrative. 

Membrii aleşi ai consiliilor îşi vor exercita dreptul lor de vot în acest 
colegiu - chiar dacă alegerea a fost contestată - atâta timp cât invalidarea nu a fost 
definitiv hotărâtă. 

c) Senatori aleşi, prin vot obligator, egal, direct şi secret, de membrii: 
1. Camerelor de comerţ, secţia comercială. 
2. Camerelor de comerţ, secţia industrială. 
3. Camerelor de agricultură. 
4. Camerelor de muncă. 
Membrii acestor camere se întrunesc în colegii separate şi aleg din sânul lor 

câte un senator de fiecare din categoriile de mai sus şi pentru fiecare 
circumscripţie electorală. 

Prin membrii Camerelor se înţeleg membrii aleşi şi cei numiţi ai consiliilor 
de administraţie, afară de cei de drept; 

d) Senatori aleşi câte unul de fiecare universitate, din sânul său, de către 
profesorii onorari, titulari şi agregaţi, precum şi conferenţiarii definitivi, 
întruniţi în colegii separate pe fiecare universitate; 

5) Sunt senatori de drept în virtutea înaltei lor situaţiuni în stat şi biserică: 
a) Moştenitorul Tronului de la vârsta de 18 ani împliniţi. El însă nu va avea 

vot delibe_rativ decât de la vârsta de 25 ani împliniţi; 
b) Patriarhul şi Mitropoliţii ţării; 
c) Episcopii eparhioţi ai Bisericilor ortodoxe române şi greco-catolice, 

întrucât vor fi aleşi conform legilor ţării; 
d) Capii confesiunilor recunoscute de stat, câte unul de fiecare confesiune, 

întrucât sunt cetăţeni români aleşi sau numiţi conform legilor ţării şi reprezintă 
un număr de peste 200.000 de credincioşi; 

Reprezentantul cultului mozaic în Senat va fi şeful-rabin, desemnat de 
Uniunile comunităţilor evreieşti din ţară. Până la organizarea prin lege a cultelor, 
reprezentantul cultului mozaic în Senat va fi reprezentantul religios al Uniunii 
Comunităţilor Evreieşti din Vechiul Regat. 

Reprezentantul superior religios al musulmanilor din Regat; 
Preşedintele Academiei Române. 
Mandatul acestor senatori încetează odată cu calitatea sau demnitatea care 

le atribuie dreptul. 
6. Drepturile capilor bisericilor şi ai confesiunilor recunoscute de stat se 

dovedesc prin certificatul Ministerului de Culte şi se verifică de Senat din oficiu 
sau la cererea celor interesaţi. 

Nu sunt supuşi acestei formalităţi mitropoliţii şi episcopii eparhioţi ai 
Bisericii ortodoxe române şi greco-catolice care au făcut parte din Senat şi 
înaintea promulgării legii de fată. 
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Art.90. - Pentru repartizarea mandatelor grupărilor politice pe ţară se vor 
face următoarele operaţiuni: 

a) Se totalizează pe ţară numărul votanţilor, al buletinelor anulate şi al 
voturilor întrunite de fiecare grupare politică, după datele ce s-au primit de la 
birourile electorale judeţene. 

Comisiunea este în drept să rectifice erorile materiale ce ar constata în 
totalurile primite de la birourile electorale judeţene. Rectificările nu se pot face 
asupra buletinelor ci numai asupra operaţiunilor aritmetice greşite. Această 
rectificare se va constata şi motiva prin încheiere semnată de membrii co
misiunii; 

b) Se calculează procentul de voturi obţinut de fiecare grupare politică faţă 
cu numărul total al votanţilor din întreaga ţară. 

Gruparea politică care în urma acestui calcul se constată că a întrunit cel 
mai mare număr de voturi pe ţară, dar cel puţin un procent de 40% faţă de 
celelalte grupări, se declară grupare majoritară, iar celelalte grupări minoritare. 

Nu se declară nici o grupare majoritară în cazul când nici una din ele n-a 
obţinut acest procent de voturi, precum şi în cazul când două grupări care au 
obţinut cele mai multe voturi au paritate de procente; 

c) Se calculează procentele de vot obţinute în fiecare circumscripţie 
electorală de fiecare grupare politică, faţă de numărul total al votanţilor din 
circumscripţie. 

Procentele astfel obţinute se înscriu în ordine descrescândă şi în coloane 
deosebite pentru fiecare din ele. 

Dacă sunt circumscripţii cu procente egale, se preferă în ordine acelea care 
au cel mai mare număr de voturi. 

Art.91. - Dacă grupările politice care s-au stabilit astfel că sunt minoritare 
pe ţara întreagă au obţinut totuşi în unele circumscripţii majoritatea absolută a 
voturilor, ele vor dobândi în aceste circumscripţii un număr de mandate 
proporţional cu procentul de voturi ce au faţă de totalul voturilor exprimate din 
circumscripţia respectivă, chiar dacă pe ţara întreagă nu au întrunit procentul de 
2 % din voturile exprimate. · 

Acest calcul se face înmulţindu-se numărul mandatelor de atribuit în 
circumscripţie cu procentul de voturi obţinut; fracţiunile zecimale mai mari ca 
O, 5 se întregesc la o unitate, iar cele egale sau mai mici ca O, 50 se suprimă. 

Voturile ce au avut în aceste circumscripţii grupările minoritare se scad din 
totalul voturilor obţinute pe ţară de aceste grupări. 

Art.92. - Din numărul total al mandatelor stabilit prin lege pe ţara întreagă 
se deduc mandatele atribuite grupărilor minoritare în circumscripţiile unde 
acestea au întrunit majoritatea absolută, chiar dacă pe întreaga ţară nu au întrunit 
procentul de 2%. 

Ceea ce rămâne din numărul total al mandatelor după aceste deducţiuni se 
repartizează grupărilor politice pe ţară, după distincţiile de mai jos. 

"Monitorul Oficial" nr.71 din 27 manie 1926; Colecţia Hamangiu, Codul general al României, legi şi 
regulamente, vol. Xl-X/I, 1922-1926, Bucureşti, 1926, p. 1054-1061. 
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10 1926 martie 

STATUTELE 
Asociaţiunii Culturale Bulgare din judeţul Caliacra 

Cap.I 
Denumirea, sediul şi durata 

Art. l. - S-a înfiinţat o asociaţiune sub denumirea "Asociaţiunea Culturală 
Bulgară din judeţul Caliacra", cu· sediul principal în oraşul Bazargic şi filialele 
în oraşele: Bazargic, Balcic şi Cavama pentru un timp nelimitat. 

Art.2. - Asociaţiunea poate să deschidă şi alte filiale în judeţul Caliacra. 

Scopul Asociaţiunii 

Art.3. - Scopul asociaţiunii este dezvoltarea şi răspândirea culturii dintre 
cetăţeni români de origine bulgară. Pentru realizarea acestui scop, asociaţiunea 
înfiinţează, organizează şi întreţine: grădini de copii, şcoli primare, secundare; 
biserici, societăţi de educaţie, muzică şi sport; biblioteci şi săli de citire; 
conferinţe populare, serate, şezătoare precum şi alte aşezăminte. 

Patrimoniul iniţial 

Art.4. - Patrimoniul iniţial al asociaţiunii este de 1.500.000 lei compus din 
primele vărsăminte ale fondatorilor şi de mobilier. 

Art.5. - Patrimoniul asociaţiunii se alimentează în urmă: 
a) Din cotizaţiile anuale ale membrilor 
b) Din liberalităţile eventuale 
c) Din taxele şcolare fixate prin regulament special 
d) Din sumele încasate de la serate, baluri şi concerte 
e) Din subvenţiile de stat, judeţ şi comune 

CAP.II 
Asociaţii 

Art.6. - Fiecare cetăţean român de origine bulgară, major, fără deosebire de 
sex poate să fie înscris ca membru al asociaţiunii, adresând cererea scrisă către 
preşedintele asociaţiei. 

Att.7. - Fiecare asociat are drept la un vot. 
Art.8. - Asociatul este dator să achite în mod regulat cotizaţiunea sa, în caz 

de neplată, la finele anului social, asociatul pierde dreptul său de vot. 
Art.9. - Nimeni nu poate să facă parte din asociaţiune dacă este lovit de o 

sentinţă pentru fapte infamante, dacă face patte din vreo organizaţie nelegală şi 
dacă, lucrează contrar intereselor asociaţiunii. 
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Art. I O. - Asociatul se poate retrage oricând din asociaţiune cu condiţia de 
a-şi comunica cererea direcţiunii cu cel puţin şase luni înainte de finele anului 
social. 

Art.11. - Pentru fapte infamante şi contra intereselor asociaţiunii un asociat 
se exclude din asociaţiune prin hotărârea adunării generale. 

CAP.III 
Administrarea asociaţiunii 

Art.12. - Administrarea asociaţiunii este încredinţată unui consiliu de 
administraţie compus din 15 membri şi 5 supleanţi, aleşi de către adunarea 
generală pentru un timp de 1 an pentru primul an, şi în urmă pentru timp de 3 
(trei) ani. 

Art.13. - Pentru a fi ales membru în consiliul de administraţie, asociatul 
trebuie să întrunească următoarele condiţii: 

a) Să nu fie lovit de vreo sentinţă infamantă 
b) Să nu fi adus prin grai, scris sau fapte, vreo daună morală şi materială 

asociaţiunii 
c) Să nu aparţină vreunei organizaţii nelegale 
d) Să fie contribuabil regulat 
Art.14. - Consiliul se întruneşte ori de câte ori va fi nevoie şi cel puţin odată 

la trei luni, convocat de către preşedinte. 
Art.15. - Consiliul alege din sânul său un preşedinte, doi vice-preşedinţi, 

un secretar şi un casier. 
Art.16. - Şedinţele consiliului sunt legale dacă iau parte jumătate din 

numărul membrilor plus unul. 
Art.17. - Deciziunea se ia cu majoritatea de voturi din cei prezenţi. 
Art.18 - Membri care vor lipsi de la două şedinţe consecutive fără motive 

din partea consiliului, se vor considera ca demisionaţi. 
Af!.19. - Consiliul se îngrijeşte de: 
a) Inscrierea a noi membri în asociaţiune. 
b) Fixarea cotizaţiunilor anuale ale membrilor şi stabilirea taxelor de 

frecventarea instituţiunilor. 
c) Numirea personalului necesar conformându-se legilor şi regulamentelor 

respective ale ţării. 
d) ţntocmirea bugetului şi bilanfUlui anual. 
e) Intemeierea a noi filiale. 
f) Supravegherea gestiunii filialelor. 
g) Căutare de resurse financiare, făcând împrumuturi; cumpărând şi 

vânzând şi ipotecând averea asociaţiunii. 
h) Convocarea adunării generale ordinare şi extraordinare fixând ziua, 

locul şi ordinea de zi, cu cel puţin cinci zile libere înaintea adunării. 
Art.20. - Preşedintele consiliului de administraţie reprezintă asociaţiunea 

înaintea tuturor autorităţilor publice şi terţelor persoane. 
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Art.21. - Directorii şi conducătorii diferitelor instituţiuni iau parte Ia şe
dinţele consiliului cu vot consultativ. 

Art.22. - Pentru toate hotărârile luate în consiliu se adresează un proces
verbal semnat de preşedintele şi de membrii prezenţi. 

Art.23. - Preşedintele, vicepreşedintele, casierul şi secretarul asociaţiunii 
formează comitetul de direcţie care este organul executiv al tuturor hotărârilor 
consiliului de administraţie. 

Art.24. - Consiliul de administraţie poate să delege drepturile sale co
mitetului de direcţie. 

Art.25. - Asociaţiunea este valabil angajată prin semnăturile a două per
soane şi anume: a preşedintelui cu unul din vice-preşedinţi sau a preşedintelui cu 
a secretarului consiliului, puse sub denumirea scrisă şi ştampilată sau tipărită: 
"Asociaţiunea Culturală Bulgară din judeţul Caliacra". 

CAP.IV 
Filiale 

Art.26. - Consiliul de administraţie decide întemeierea a noi filiale în judeţ. 
Art.27. - Filialele se conduc de un comitet de 5 persoane alese pentru timp 

de un an pentru primul, şi în urmă pe timp de 3(trei) ani de către membrii 
localnici ai acestei asociaţiuni. 

Art.28. - Comitetul alege din sânul său: un preşedinte, un secretar şi un 
casier. 

Art.29. - Comitetul numeşte personalul necesar la şcolile din localitate, 
propune înscrierea a noi membri în asociaţiune, încasează cotizaţiile membrilor 
din localitate, fixează taxele de frecventare a şcolilor, întocmeşte bugetul şi 
bilanţul anual spre aprobarea consiliului de administraţie al asociaţiunii. 

Art.30. - Filialele sunt valabil angajate prin semnăturile preşedintelui şi 
secretarului comitetului. 

CAP.V 
Cenzori 

Art.31. - Pe lângă controlul de stat toată gestiunea asociaţiunii este supusă 
controlului unui comitet de cenzori compus din trei persoane şi trei supleanţi, 
aleşi în fiecare an la adunarea generală. Comitetul de cenzori lucrează în 
conformitate cu statutele asociaţiunii şi legile respective. 

CAP.VI 
Adunarea Generală 

Art.32. - Adunarea generală este organul suprem al asociaţiunii format din 
asociaţi care întrunesc condiţiunile prevăzute din statutul asociaţiei. 
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Art.33. - Adunarea generală ordinară are loc în fiecare an în luna februarie; 
ea este legal constituită dacă la prima convocare se prezintă majoritatea absolută 
din totalul asociaţilor. În caz contrar adunarea se amână pentru săptămâna 
viitoare, când hotărârile se iau cu majoritatea absolută a celor prezenţi oricare ar 
fi numărul lor. 

Art.34. - Adunările generale se prezidează de preşedintele asociaţiunii. 
Adunarea alege două persoane care împreună cu preşedintele constituie biroul 
adunării şi care semnează procesul-verbal pentru toate deciziunile luate. 

Art.35. - Adunarea generală ordinară decide: 
a) Asupra dării de seamă, bilanţul şi bugetul 
b) Asupra raportului cenzorilor 
c) Asupra descărcării de gestiune a consiliului de administraţie 
d) Asupra cotizaţiilor fixate de consiliul de administraţie 
Art.36. - Numai pentru dizolvarea asociaţiunii adunarea generală 

extraordinară trebuie să ia hotărârea cu majoritatea de 2/3 (două treimi) din 
numărul total al asociaţilor prezenţi şi absenţi, şi cu două treimi (2/3) voturi 
exprimate. 

Art.37. - Adunarea generală extraordinară are loc când consiliul de 
administraţie va găsi de cuviinţă sau când aceasta se va cere prin cererea scrisă 
şi motivată cel puţin de o cincime din numărul asociaţilor. 

CAP.VII 
Dispoziţiuni generale 

Art.38. - Toate proprietăţile imobiliare ale asociaţiunii sunt înscrise pe 
numele preşedintelui consiliului de administraţie. 

Art.39. - Asociaţiunea îşi are sigiliul de forma rotundă şi cu inscripţiunea 
"Bălgarsco Kultumo Obstestvo" scrisă pe bulgăreşte şi "Asociaţiunea Culturală 
Bulgară" pe româneşte. 

CAP.VIII 
Lichidare 

Art.40. - Lichidarea patrimoniului asociaţiunii se va face de către comitetul 
de direcţie care va lucra conform legilor pentru persoanele juridice. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Ministerul lnslIUcţiunii Publice, dosar 599/1926, f.8-10 
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11 1926 aprilie 1, Bucureşti 

Regulament 
privitor la funcţionarea cadiatelor şi la normele 

de urmat în materiile date în competinţa lor 

Dispoziţiuni generale 

1. Organizarea cadiatelor, reşedinţa şi competenţa 

1. În fiecare din capitalele judeţelor din partea dreaptă a Dunării va 
funcţiona câte o instanţă numită cadiat, pentru afacerile dintre mahomedani, 
privitoare la organizarea familiei, la puterea părintească, la căsătorie, 
despărţenie şi la succesiunile fără testament. 

2. Competinţa teritorială a fiecărui Cadiat este aceeaşi ca şi a tribunalelor 
ordinare respective şi supusă modificărilor ce s-ar aduce circumscripţiunilor 
acestora. 

3. Cadiatele funcţionează sub conducerea unui judecător numit cadiu, 
asistat de un grefier. 

4. Cadiul va judeca şi rezolva afacerile date în competenţa sa, aplicând 
legile şi uzurile musulmane după normele de procedură prevăzute în acest 
regulament. 

5. Procurarea localului necesar Cadiatelor, precum şi cheltuielile de 
mobilier,· întreţinere, încălzit şi luminat cade în sarcina judeţului respectiv. 

Când însă localul în care este instalat Cadiatul este proprietatea statului, 
judeţul nu va avea în sarcina sa decât celelalte cheltuieli enumerate mai sus. 

6. Cheltuielile de cancelarie şi registrele necesare funcţionării Cadiatelor se 
va procura de Ministerul Justiţiei. 

2. Admisibilitatea în funcţiuni 

7. Pentru a fi numit în funcţiunea de cadiu este necesar: 
a) a întruni condiţiunile generale de admitere în funcţiunile judecătoreşti 

(art.73 din Legea organizării judecătoreşti); 
b) a fi de religiune mahomedană; 
c) a avea vârsta de cel puţin 25 ani împliniţi; 
d) să fi absolvit o şcoală de drept coranic (sau) de teologie, ori seminarul 

mahomedan din Medgidia sau o şcoală în care se predă legislaţiunea musulmană; 
e) să fie recunoscut că ştiu legile şi uzurile mahomedane, precum şi limba 

română. 
Această recunoaştere se va stabili cu certificate de la preşedintele tribu

nalului şi de la muftiul judeţului. 
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Se vor putea numi cadii şi dintre licenţiaţii în drept de religiune ma
homedană. 

8. În caz de concurenţă între mai mulţi candidaţi la postul de cadiu cu 
aceleaşi drepturi, se va da preferinţă acelora ce au mai ocupat funcţiunea de 
cadiu. 

9. Numirea cadiului se va face prin decret regal, după propunerea 
Ministerului de Justiţie, pe baza recomandării preşedintelui respectiv, luând şi 
avizul muftiului judeţului. 

1 O. Cadiul înainte de a intra în exerciţiul funcţiunii sale este ţinut de a 
depune, conform ritului său, următorul jurământ: 

"Jur de a fi credincios Regelui şi intereselor ţării mele, de a observa în totul 
Constituţia şi legile ţării, de a executa cu onoare, conştiinţă şi nepărtinire 

funcţiunile ce-mi sunt încredinţate şi de a nu face nimic de natură a pericilita 
ordinea în stat. 

Aşa să-mi ajute Dumnezeu". 
11. Jurământul se va depune înaintea tribunalului respectiv, în asistenţa 

reprezentantului Ministerului Public şi a muftiului judeţului. 
Foaia de jurământ, semnată de cel numit, de preşedinte şi procuror, 

precum şi de muftiul judeţului şi contrasemnată de grefier, se va înainta 
Ministerului de Justiţie. 

12. Jurământul nu este necesar în caz de strămutare în aceeaşi funcţiune. 
13. Actele îndeplinite de cadiu înainte de a jura sunt nule, fără prejudiţiul 

penalităţii prevăzute de codul penal şi a despăgubirilor pentru partea vătămată. 
14. Actualii cadii se menţin în funcţiune, însă sunt ţinuţi a depune 

jurământul după formele expuse mai sus, îndată după punerea în aplicare a 
acestui regulament. 

15. Pentru a fi numit în funcţiunea de grefier este necesar: 
a) a întruni condiţiunile generale pentru numirea în funcţiunile 

judecătoreşti, prevăzute la art.248 şi 1249 din legea organizării judecătoreşti 
precum şi cele speciale pentru grefierii judecătoriilor prevăzute în art.251 din 
aceeaşi lege; 

b) să cunoască legile şi uzurile mahomedane; 
c) să ştie limba turcă. 

„Monitorul Oficial", nr. 76 din 2 aprilie l 926; Colecţia Hamangiu. Codul general al României, Legi şi 
regulamente, voi.XV-XVI, 1926-1929, Bucureşti, 1930, f.248-249 
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12 1926 iulie 9-10, Bucureşti 

Dl. Valeriu Pop1: Dlor, când am luat asupra mea sarcina de a susţine 
contestaţia de invalidare a dlui Szele Bela, mi-am dat perfect de bine seama că 
este unul din cele mai delicate roluri ce urmează să îndeplinesc, deoarece în 
legătură cu acest caz se pune o chestiune care atât din punct de vedere personal, 
cât şi din mai multe considerente, poate să atingă fie susceptibilitatea personală, 
fie susceptibilitatea naţională. Chiar de aceea sunt hotărât, şi-mi voi da toată 
silinţa, în cursul dezvoltării motivelor acestei contestaţii, să fiu cât se poate de 
potolit, să fiu cât se poate de urban, pentru a nu da nici un motiv ca aceste 
susceptibilităţi să fie atinse câtuşi de puţin. 

Pentru a înţelege cazul dlui Szele Bela este nevoie ca să fac un mic istoric 
al situaţiei în care d-sa se găseşte la ziarul "Brass6i Lapok", pentru că toate 
motivele pe care se bazează această contestaţie sunt o urmare directă a atitudinii 
pe care dl Szele Bela personal sau ziarul de sub conducerea d-sale, a înţeles să o 
ia faţă de dinastia noastră, înainte de război şi în cursul războiului şi faţă de statul 
român, după înfăptuirea României Mari. 

Dlor, ziarul "Brass6i Lapok" este proprietatea a trei domni care se numesc: 
Grunfeld Nicolae, Grunfeld Samoil şi Cahane Bernard. în consecinţă, toţi trei 
proprietari ai acestui ziar sunt evrei, şi vă rog ca să ţineţi seamă de acest lucru, 
pentru că este o coincidenţă interesantă, că întotdeauna, de câte ori este vorba de 
o acţiune îndreptată contra intereselor statului român, găsim reprezentanţii 
acestei naţiuni, fie ca autori morali, fie ca autori materiali( ... ) 

Dl.Szele Bela în mod formal, este prim-redactorul acestui ziar, care se 
cheamă "Brass6i Lapok" din Braşov. 

Însă dl Szele Bela nu este un prim-redactor oarecare, este un prim-redactor 
"sui-gene~s". Veţi vedea d-voastră din câteva pasagii cuprinse în convenţia 
încheiată între dl Szele Bela şi proprietarii acestui ziar, că dl.Bela nu este un 
simplu prim-redactor, ci este un prim-redactor "sui-generis" cum am spus. 

Iată ce spune acest contract, despre care eu am cunoştinţă. Acest contract 
s-a încheiat îri anul 1912 şi dl Szele Bela, sau acei care îl vor apăra şi vor susţine 
să fie validat, a:u toată posibilitatea de a arăta că acest contract nu mai este în 
vigoare, că alt contract încheiat între proprietari şi d-sa şi că prin urmare şi 
raportul de drept între d-sa şi proprietari este cu totul altul decât cel care rezultă 
din acest contract, din care am să vă citesc pasagiile ce ne interesează. 

La punctul 6, în acest contract, se spune: "Că fără consimţământul dlui 
Szele Bela nu se pot publica articole în gazetă". 

Vasăzică, dl Szele Bela este stăpân absolut, este acel care dispune nu 
numai de articole care urmează să se publice, dar şi de acelea care nu urmează 
să fie publicate. 

Art. 7 din acelaşi contract spune că în redacţie, pentru viitor, numai aceia 
vor primi posturi, fie salarizate, fie onorare, a căror angajare s-a hotărât, de 
comun acord de către dl_.Szele Bela şi Grunf eld Wilhelm. 

1 Valer Pop (1892-1958), jurist, a luptat în Legiunea română din Italia (1918-1919). 
Deputat în anii 1926-1927, 1931-1932 şi după 1933. Ministru al Ardealului (1931-1932), al 
justiţiei şi al industriei şi comerţului (1931-1937) cf. Guverne şi guvernanţi, p. 224-225. 
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În consecinţă, iată raportul adevărat despre primul-redactor pe de o parte şi 
proprietarii pe de altă parte. 

Proprietarii sunt aceia care conduc latura comercială a afacerii; dar stăpânul 
adevărat şi absolut al gazetei este primul redactor, dl Szele Bela. În consecinţă, 
d-sa are toată răspunderea şi exclusivă răspundere pentru tot ceea ce se scrie în 
acest ziar. 

Dlor deputaţi, nu o să expun mai pe larg tot ceea ce dl Szele Bela, fie 
personal, fie prin gazetă a scris în contra dinastiei, în contra ţării româneşti 
înainte de război şi în cursul războiului. S-au spus acolo cuvinte şi insulte care 
nu pot fi reproduse nici între patru ochi fără a ne face vinovaţi de Ies-maiestate. 
Atunci dl Szele Bela era cetăţean al unui stat străin şi indiferent care era raportul 
între statul român şi acel stat, era în drept ca să înţeleagă datoria sa de cetăţean 
al acestui stat, după cum credea de cuviinţă. Şi nimeni dintre noi, în mod logic, 
nu poate să-i facă nici o învinuire, sau să ceară invalidarea sa de pe urma faptelor 
sau scrierilor sale dinainte de înfăptuirea unirii Transilvaniei cu România. 
Totuşi, dlor, deoarece reprezentanţii maghiarimii în acest parlament, membri ai 
Partidului Maghiar, au ţinut să declare de la această tribună că doresc o con
vieţuire armonioasă cu poporul românesc, că doresc să colaboreze la conso
lidarea acestui stat, a fost cel puţin o indelicateţe din partea lor ca să desemneze 
ca şi candidat din Partidul Maghiar şi mai ales să ajungă în această Cameră ca 
trimis de poporul maghiar, un domn care la un moment dat a ştiut să aibă fraze 
ofensatoare pentru dinastia noastră, cu cuvinte insultătoare pentru statul român. 

A fost o indelicateţe, pentru că astfel s-a făcut o provocaţie la adresa 
noastră, o provocaţie la sensibilitatea noastră şi la sentimentul nostru de 
demnitate naţională. 

Dlor, din punct de vedere al invalidării sau validării mandatului dlui Szele 
Bela, tot ceea ce a făcut d-sa înainte, nu are importanţă, pentru că acest lucru nu 
se poate judeca decât din punct de vedere al delicateţei sau nedelicateţei 
Partidului Maghiar, candidându-l pentru Adunarea Deputaţilor. Ceea ce însă ne 
importă şi ceea ce constituie un motiv de invalidare, sunt faptele dlui Szele Bela, 
după înfăptuirea României Mari, după unirea Transilvaniei cu ţara mumă. Din 
acest moment, tot ce d-sa a făcut este dreptul nostru ca să judecăm şi întrucât 
judecata noastră ar fi, că există un motiv legal de invalidare, urmează să-i 
aplicăm dispoziţiile legii. Dlor, astfel de fapte există. Cum s-au constatat aceste 
fapte? 

În Cluj apare o revistă, care la un moment dat a publicat o serie de articole, 
prin care ataca cu ultima vehemenţă jurnalul "Brass6i Lapok" şi pe dl Szele Bela, 
prim-redactor, respectiv tovarăş de proprietate la această gazetă. Care era în 
rezumat motivul acestor atacuri? Motivul acestor atacuri în două cuvinte era că 
"Brass6i Lapok" înţelegea să fie în acelaşi timp subvenţionat de Guvernul 
maghiar şi să primească şi subvenţie de la Guvernul român. Că "Brass6i Lapok" 
înţelegea, în urma legăturilor sale cu guvernul din Budapesta, să ducă o 
campanie duşmănoasă faţă de statul român şi, în acelaşi timp, pentru articole de 
laudă la adresa unor miniştri, publicate în acest ziar, să încaseze şi anumite 
subvenţii de la Guvernul român. 
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Voci de pe băncile majoritătii: Care Guvern român? 
Dl. Valeriu Pop: Guvernul liberal. 
Dl.Eduard Mirto1 (de pe băncile Partidului Liberal): Vă Iegati de noi? 
Voci de pe băncile majoritătii: Care ministru? 

Dl. Valeriu Pop: Fostul ministru de interne pe vremuri, dl Artur Văitoianu2, 
care după ce un timp a subventionat pe unul dintre colaboratorii acestui ziar, care 
era aici în Bucureşti, s-a convins că a fost tras pe sfoară, şi atunci pur şi simplu, 
i-a dat afară pe acei doi reprezentanti ai ziarului "Brass6i Lapok", care s-au mai 
adresat guvernului românesc şi fostului ministru de interne, Artur Văitoianu. 
Despre acest lucru se face menţiune în sentinţa pe care în parte voi avea onoarea 
să v-o citesc. 

În urma acestei campanii, "Brass6i Lapok" simţindu-se calomniat, a 
deschis actiune publică contra revistei "Gilkos"3

, respectiv contra directorului 
acestei reviste. Deoarece "Brass6i Lapok" a ştiut să îşi prezinte chestiunea în aşa 
fel şi formă în fata Ministerului Public din Cluj, încât să rezulte că "Brass6i 
Lapok" ar fi o institutie culturală şi deoarece calomnia s-a săvârşit prin presă, 
Ministerul Public a crezut de cuviinţă ca să preia acuzarea şi să facă acţiune 
publică de calomnie săvârşită prin presă contra dlui Gări. Procesul s-a dezbătut 
în faţa Tribunalului din Cluj, s-au audiat martorii invocaţi de apărare, deoarece 
acuzatul a cerut ca să aibă posibilitatea să facă dovada afirmatiilor sale. Şi atunci, 
în faţa tribunalului, unul din martori a declarat următoarele. Tribunalul, în 
sentinţa sa, face un rezumat al acestor declaraţii: "În ce priveşte subvenţia 
maghiară din depozitia martorului Andrei Chiş, depoziţie confirmată prin 
jurământ, care a fost angajat în calitate de redactor auxiliar la ziarul "Brass6i 
Lapok", de la luna aprilie 1922, până la luna decembrie 1922, rezultă că ziarul 
"Brass6i Lapok" este în serviciul guvernului Horthy4, şi anume din împrejurarea 
că ziarul era sub domnia lui "Duna-Posta", ceea ce înseamnă poştă dunăreană, 
care era un fel de subsecţie a biroului de presă central, care birou era sub 
conducerea lui N.Kosma, aghiotant al lui Horthy". Aceasta o constată una din 
depoziţii. Din depoziţiile celorlalţi martori şi în special din depoziţiile experţilor, 
şi dacă îmi permiteţi să fac o referire la memoria d-voastră din gazetele româneşti 
se ştie că "Brass6i Lapok" respectiv Szele Bela atunci când erau tratative între 
Guvernul român şi reprezentaţii Sovietelor Ia Viena în gazetă a cerut plebiscitul 

1 Eduard Mirto (1881-1954), subsecretar de stat Ia Ministerul de Interne în guvernul condus 
de I.Maniu ( 1928-1930) apoi ministru al industriei şi comerţului în acelaşi cabinet şi în cel următor 
condus de G.G.Mironescu (7-12 VI. I 930), ministrul lucrărilor publice şi comunicatiilor în 
guvernele national-tărăniste din 1932-1933 cf. Guverne şi guvernanţi, p.210. 

2 Arthur Văitoianu (1846-1956), general, ministru în mai multe guverne (la interne în 1918, 
1922-1923, comunicaţii (1923-1926), prim-ministru în perioada 27 septembrie - I decembrie 
1919, cf. Guverne şi guvernanţi, p.252-253. 

3 "Gyilkos" (Ucigaşul), revistă de satiră, Cluj, 1921. 
4 Horthy Mikl6s (1868- I 957), om politic şi amiral maghiar, regent şi dictator al Ungariei în 

perioada 1920-1944. 
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pentru Basarabia, un fapt care a indignat toată opinia publică românească, care 
a indignat şi a îndemnat la o ieşire violentă toată presa românească, natural, în 
afară de presa din strada Sărindar. 

Dl AC.Cuza: Şi ziarul "Aurora". 
Dl Valeriu Pop: După ce în rezumat sentinţa dă toate mărturiile făcute de 

către martorii interogaţi la urmă constată în fapt următoarele "Tribunalul luând 
în consideraţie depoziţiile martorilor de mai sus confirmate prin jurământ, cu 
această ocazie a dezbaterilor principale, deduce în privinţa subvenţiei maghiare 
că ziarul "Brass6i Lapok" a stat în legături cu Guvernul maghiar şi că a primit 
subvenţii şi ajutoare de la acest guvern". în ce priveşte subvenţia Guvernului 
român a beneficiat de favoruri multe şi că colaboratorul a primit leafă fixă de 
4.000 lei lunar. 

În consecinţă, este o sentinţă judecătorească care constată că acest ziar a 
fost în serviciul Guvernului maghiar de la care a primit indicaţii în cel fel şi 
formă să facă propagandă aici în ţara românească. 

Ştim cu toţii şi este un fapt de netăgăduit, că în acest ziar al cărui prim
redactor Szele Bela s-a grăbit să depună jurământul de fidelitate, aducând pe toţi 
aceşti funcţionari în situaţiunea sau de a se repatria în Ungaria sau a fi muritori 
de foame aici, în ţara românească. 

în consecinţă, există aceste două fapte contestate judecătoreşte, că ziarul 
"Brass6i Lapok" şi primul redactor Szele Bela a fost subvenţionat şi în serviciul 
Guvernului maghiar şi în timpul când România se găsea într-o situatie 
diplomatică critică, acest ziar a înteles să fie alături de duşmanii patriei noastre. 
Acestea sunt temeiurile pe care se reazimă contestaţia mea. Şi atunci care sunt 
concluziile mele de drept? 

Concluziile mele de drept le vom vedea după ce vom citi art.27 punctul "f' 
din Legea electorală care spune următoarele: "Cei care, după declaraţia de Unire 
cu Regatul român a provinciilor eliberate au luptat sau uneltit în contra puterii 
armate a statului român, ori s-au făcut vinovaţi de vreo infracţiune contra statului 
român, constatată printr-o hotărâre judecătorească, rămasă definitivă, aceştia nu 
pot să fie aleşi, ca nedemni". 

Dlor, faptele care le-am expus sunt în mod evident, infracţiuni în contra 
statului român, aceste fapte au fost contestate printr-o hotărâre judecătorească. În 
consecinţă, dlor, este un motiv legal de invalidare pentru dl. Szele. 

Dlor, terminând aceste consideraţii generale, urmează ca dumneavoastră să 
vă rostiţi potrivit conştiinţei d-voastre şi potrivit legii, pentru că aveţi o mare 
răspundere în faţa opiniei publice româneşti. Şi pentru că această răspundere 
rămâne întreagă asupra d-voastră, asupra acelor din majoritate, cum şi asupra 
băncii ministeriale, potrivit conştiinţei d-voastre, să vă faceţi datoria. 

Dl. Voicu Niţescu1 : Dlor deputaţi, să nu credeţi că am venit la această 
tribună pentru a face o declaraţie fulgerătoare contra dlui Szele Bela, alesul 
guvernului la Braşov. 

1 VQicu Niţescu (1883-1968), jurist şi ziarist. ("Gazeta Transilvaniei", ''Tribuna", "România 
Mare"). ln 1918 a fost preşedintele Comitetului Naţional Român din Rusia. Deputat în toate 
legislaturile (cu excepţia celei din 1922-1926). Din 1928 până la 1930, subsecretar de stat pentru 
Transilvania în cabinetul condus de Iuliu Maniu (E.C., p.605). 
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Nu înţeleg să fac aici o declaraţie de strict patriotism şi să scormonesc 
pasiunile îndreptăţite ale sufletului d-voastră împotriva acestui "leader" al 
Partidului Maghiar, ci am venit aici ca să-mi fac mai mult o datorie faţă de 
populaţia românească a judeţului Braşov, în special, şi faţă de populaţia 
românească din Transilvania, în general. 

Dl Willer 2· antevorbitorul meu, spunea că dl Szele Bela se găseşte bolnav 
la Braşov şi că n-a putut să vină în Cameră ca să-şi facă d-sa însuşi justificarea 
în faţa Parlamentului sau să răspundă contestaţiei în dezbatere. Eu ştiu că dl Szele 
Bela este complet sănătos, scrie la "Brass6i Lapok" aşa cum a scris şi până 
acum, se plimbă prin Braşov, ţine contactul cu prietenii săi de acolo, dar n-a 
venit în acest Parlament pentru că d-sa poartă o anume jenă în conştiinţa d-sale, 
ştie că nu se poate prezenta aşa de uşor în faţa unui Parlament care reprezintă o 
naţiune pe care d-sa a insultat-o în modul cel mai sângeros în tot timpul şi mai 
ales în 1916, la vremea retragerii annatei româneşti din Transilvania. 

Dar, d-sa n-a venit în Parlamentul român şi pentru consideraţia că n-ar fi 
putut să închege de la această tribună, poate, nici un cuvânt românesc sau poate 
o singură şi schiloadă exprimare: "Bună ziua, dlor deputaţi". 

D-voastre, când se discută aici despre acest domn Szele Bela, probabil că 
vă închipuiţi că e vorba de vreun titan, de vreun uriaş, de vreun atlet, de un 
luptător cumplit, care a combătut această naţie românească şi ţelurile ei cu 
înverşunare nebiruită. 

Nicidecum dlor, el este un personaj cu înfăţişare de băietan, mic de statură, 
vioi, un domn foarte neastâmpărat, plin în întregime de eul său. Şovin fără 
măsuri, acest avocat a refuzat la începutul dominaţiei române să depună 
jurământul pe Constituţia şi legile ţării româneşti făcând aceasta numai mai târziu 
şi refuzând constant să se încadreze în structura sufletească a statului nostru şi să 
respecte şi în conştiinţa lui ceea ce destinul şi voinţa acestei naţiuni a făcut 
România Mare. 

Sunt dator însă să vă mai arăt câteva lucruri asupra felului de cum a înţeles 
acest domn să-şi manifeste în cursul campaniei electorale dragostea lui pe care a 
afirmat-o adineauri în numele d-sale, dl antevorbitor, dragostea lui faţă de 
această ţară şi faţă de integritatea statului nostru. 

D-sa într-o adunare în comuna Apaţa, după ce înaintea lui alergaseră mai 
mulţi tineri unguri din comuna respectivă, într-o (bandieră) naţională 
ungurească, a ţinut o cuvântare în care spunea că "noi ungurii avem dreptul să 
cerem şi limba de comandă ungurească pentru regimentele ungureşti care ar 
urma să se înfiinţeze". 

Un român, un comerciant de acolo dl Cucu, care fusese internat după 
retragerea armatei române, a protestat împotriva acestei agitaţii a dlui Szele Bela 
şi dl Cucu, în loc să fie apărat, în loc să fie susţinut, penru acest protest a fost 
arestat de către jandarmii noştri români, spunând că întrerupe pe candidatul 
guvernului. · 

2 Iosif Willer, avocat, din 1926 secretar general al Partidului Maghiar. Deputat în 
legislaturile din perioada 1926-1932, 1934-1937 (E.C., p.917). 
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Dl Szele Bela s-a dus la Săcele, şi acolo a cerut ca întreaga populaţie 
ungurească să iasă în calea d-sale şi a fost un oftat şi un strigăt de mare veselie, 
când în urma cuvântării pe care a ţinut-o dl Szele Bela, această ungurime din 
Săcele, rămasă încă profund şovinistă, credea că va veni iar vremea când, ceea 
ce s-a făcut prin destin şi prin voinţa noastră a tuturora, se va putea desface. 

La Budila, populaţia românească a fost profund indignată, pentru că 
primarul de acolo a ameninţat pe alegători că aceia care nu se vor duce la 
adunarea convocată de dl Szele Bela, pentru a asculta cuvântarea d-sale, vor fi 
pedepsiţi cu amendă până la cinci sute de lei. Pentru aceasta am destule dovezi. 
Aceasta este mai mult decât o umilire naţională. 

Dlor deputaţi, să nu credeţi că eu nu aprob candidatura acestui domn, 
pentru vreo ranchiună personală pe lista Guvernului român. Oricât m-ar fi înjurat 
în vremea războiului, n-am înţeles după biruinţa noastră, să manifest nici un gest 
vindicativ faţă de dl Szele. 

Trebuia însă guvernul şi mai ales cei doi miniştri de interne să ţină seama 
de faptul că în mintea populaţiei româneşti de la Braşov sunt încă proaspete 
aceste lucruri, agitaţiile, asmuţirile şi insultele grosolane, pe care dl Szele le-a 
îndreptat la adresa românilor din judeţul Braşov şi din Ardeal. D-sa ne acuză cu 
răutate şi pe nedrept pe noi că am fi comis crime acolo, dar uită că atâţia şi atâţia 
români din Braşov, după retragerea armatei româneşti, în urma denunţurilor şi 
agitaţiilor d-sale au fost ridicaţi şi duşi la puşcăriile de la Cluj, Seghedin sau 
internaţi în faimoasele lagăre de Ia Soprenek şi în alte părţi, unde mulţi şi-au 
sfârşit viaţa. D-sa uită cum de pildă unul din românii din Braşov, comerciantul 
Olteanu care a îndrăznit, în clipa când se retrăgeau armatele române din Braşov 
şi, îndemnat de glasul inimii sale, să strige către cei care ne înjurau: "Şi totuşi 
România Mare va fi", a fost împuşcat în urma denunţurilor şi agitaţiilor pe care 
le făceau această foaie "Brass6i Lapok", al cărui director e dl Szele, de populaţia 
ungurească şi de către zbirii regimului maghiar şi omorât pe loc şi înmormântat 
ca un câine la marginea Braşovului. 

Ei bine, dlor, repet, nu era cu cale să se facă această candidatură, când 
aceste cruzimi se păstrează încă vii în minţile românilor din Braşov, nu era cu 
cale să se facă candidatura acestui domn, mai ales că d-sa nici nu se bucură de 
prea multă încredere a elementului serios unguresc din Braşov. Nu trebuia să 
candideze un personaj, care a fost şi continuă a fi un agent provocator al 
oligarhiei ungureşti, la adresa fiinţei acestui stat. De această insultă trebuia cruţat 
poporul român. 

Oricare ar fi diferenţierile noastre de partid şi oricare ar fi ostilitatea politică 
dintre noi românii, sunt anumite chestiuni, de care nu ne este îngăduit ca din 
consideraţii mărunte de partid, să ne atingem. Sunt lucruri care trebuie să ne fie 
sacre tuturor, pe care trebuie să le cinstim cu toţii şi de care trebuie să păstrăm 
cuvenita grijă, pentru a nu întina aceea la ce ţinem cu toţii, conştiinţa mândriei 
şi demnităţii acestei naţiuni. 

Dl C.Bucşan1 , subsecretar de stat la Ministerul de Interne: Îmi dai voie dle 
Niţescu? 

1 Constantin Bucşan (I 883-1946), jurist, fruntaş al Partidului Poporului, deputat între anii 
1919-1922, 1926-1927. Subsecretar de stat la Ministerul de Interne în guvernul Averescu (l 926-
l 927)(E.M., p.133). 
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Dlor deputaţi, despre articolul pe care dl deputat Voicu Niţescu l-a citit 
astăzi la tribună, noi am luat cunoştinţă abia la începutul lunii mai, şi atunci am 
crezut şi noi ca şi dl deputat Niţescu, că dacă nu se pot pedepsi acţiunile săvârşite 
de un cetăţean al unui stat străin pe un teritoriu care nu ne-a aparţinut în 1916, 
nu este bine ca astăzi, când se caută şi când cu toţii vrem ca printr-o apropiere 
sinceră să pogorâm un spirit de încredere şi de înţelegere între toţi cetăţenii ţării, 
fără deosebire de naţionalitate, astăzi un astfel de om, cu un astfel de trecut, să 
reprezinte minoritatea ungurească, cu care noi căutăm o apropiere. Şi atunci, 
tocmai în interesul acestei apropieri, şi noi ne-am arătat credinţa noastră că nu ar 
fi bine ca dl Szele Bela să figureze (în calitate de) în judeţul Braşov, pe lista 
Partidului Poporului. 

Am făcut demersuri, după ce am luat cunoştinţă de aceste acte, pe lângă dl 
Szele Bela, căutând să-l convingem că este în interesul minorităţii ungureşti, pe 
care vrea să o reprezinte, să renunţe la această candidatură. în înţelesul legii 
electorale, nu aveam nici o putere să-l ştergem de pe listă. Nu se poate retrage o 
listă decât cu învoirea tuturor candidaţilor. 

N-am auzit întreruperea dlui Angelescu, aş vrea să aud această între
ruperea. 

Dl C.Angelescu: Este ruşine ce aţi făcut d-voastră şi această faptă este mai 
ruşinoasă decât toate pe care le-aţi făcut. 

Dl C.Bucşan, subsecretar de stat la Ministerul de Interne: Dlor vă voi 
prezenta imediat dovada afirmaţiilor mele. în urma acestor demersuri, am primit 
următoarea telegramă, cu data de 5 mai, de la prefectul judeţului Braşov: "Am 
onoarea a vă raporta că dl Szele Bela, sub nici un motiv, nu voieşte să renunţe 
la candidatură, d-sa, acceptând candidatura. Conform art. 47 din Legea 
electorală nu se mai poate şterge această candidatură, decât cu învoirea 
candidaţilor prezentaţi. Vă rog din nou pentru instrucţiuni telegrafice etc.". 

Am intervenit din nou, am trimis un curier special dlui Szele Bela, şi de la 
prefectul din Braşov am primit această reclamă la 8 mai: "Am onoarea a vă 
raporta că în zilele de luni, marţi, miercuri, în repetate rânduri am vrut a 
determina pe avocatul Szelle Bela să renunţe la candidatură, însă rezultatul este 
negativ". 

Ei bine, dlor, nu era în puterea noastră să retragem fără învoirea can
didatului, această candidatură. Atâta tot. 

Şi atunci mi s-a adus la cunoştinţă, evident, nu tot ce a citit dl Valeriu Pop 
aseară, dar mi s-a vorbit de atitudinea încarnat şovină a dlui Szele Bela, tot 
timpul cât a fost cetăţean al statului maghiar şi mi s-au povestit o serie de fapte 
şi de acte, care au jignit profund sufletul românesc din acele locuri. Când am 
aflat acestea toate, am stat să reflectez şi mi-am spus: ce este de făcut? Şi atunci 
mi-am zis: din punctul de vedere raţional nu se poate osândi cu uşurinţă dl Szele 
Bela, pentru că d-sa nu avea înainte de 1918 datoriile pe care le are efectiv de la 
1918 încoace şi fapte care pot fi profund regretabile, pot fi însă scuzabile dacă le 
aşezăm în cadrul în care s-au petrecut atunci. Stând de vorbă însă cu mine însumi 
mi-am zis: aşa este din punctul de vedere logic şi raţional, însă mai există şi un 
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alt punct de vedere, punctul de vedere sentimental şi vedeţi d-voastră, inte
ligenţei îi scapă unele nuanţe care nu scapă sentimentului cu discernământul său 
mai fin şi pentru cazul de faţă poate inteligenţa să absolve pe persoana în ches
tiune şi totuşi sentimenul să refuze să-l integreze în cunoştinţa noului stat român. 

Şi atunci, mi-am unit şi eu toate sforţările împreună cu a prietenilor mei, 
care într-adevăr, certific, şi-au dat toate silinţele inimaginabile, pentru ca să 
convingă pe dl Szele Bela ca să se retragă după listă. Ne dăm seama că prezenţa 
sa pe listă nu este în avantajul nostru, şi, să ne ierte dl Vaida, care spune: "V-aţi 
ales graţie lui Szele Bela", realitatea este că am pierdut enorm voturi din cauza 
lui Szele Bela. 

Românii pe care i-aş fi câştigat cu siguranţă, s-au întors de la noi şi aflu de 
la dl Voicu Niţescu, care ar fi bine să se pună în armonie cu dl.Vaida, că Szele 
Bela este urât chiar de unguri şi prin urmare, n-am avut nici voturile ungureşti. 

Dl C.Meissner 1, preşedintei de vârstă: Pun la vot luarea în considerare a 
următoarei contestaţii: 

"Contestăm mandatul de deputat al dlui dr.Szele Bela şi cerem invalidarea 
acestui mandat de deputat al dlui dr.Szele Bela şi cerem invalidarea acestui 
mandat din motivele pe care le vom dezvolta în şedinţă publică. 

Valeriu Pop, dr.C.Şumuleanu2 , A.C.Cuza, Paul Iliescu3, Ion Zelea 
Codreanu4, C.Gârlan, ing.M.P.Florescu, dr.H.Vasiliu, M.Kivu şi alţii". 

- Adunarea procedează la vot. 
Dl.C.Meissner, preşedinte de vârstă: Rezultatul votului: 
Votanţi 144 
Majoritatea regulamentară 99 
Bile albe pentru 106 
Bile negre contra 38 

Dezbaterile Adunllrii Depucaţilor, nr.17-18, şedinţa din 9 şi JO iulie 1926, p.337-339, p.342-348 (publ. 
în Institutul Naţional penru studiul totalitarismului, Totalitarismul de dreapta în România, Bucureşti). 

1 Constantin Meissner (1854-1942), junimist, ministru în guvernul Marghiloman din 1918, 
în guvernul Averescu din 1926-1927, şeful organiza\iei ieşene a Partidului Poporului (E.C., 
p.538). 

2· Corneliu Şumuleanu (I 869-1937), membru al Partidului Naţionalist Democrat întemeiat 
în 1910 de N.Iorga şi AC.Cuza, cofondator al Uniunii Na\ional-Creştine (1922) cu A.C.Cuza, 
N.Paulescu ş.a. 

3 Paul Iliescu, jurist, avocat din Caracal, apărlltor al studenţilor naţionalişti membri ai 
LANC în procesele de la curţile cu juri din laşi, Focşani, Turnu Severin (1924-1925). Deputat din 
partea LANC în 1926-1927. (E.C., p.418). 

4 Ion Zelea Codreanu (1878-1941), profesor la Huşi, na\ionalist, membru al LANC, apoi 
al Legiunii Arhanghelul Mihail şi al Gărzii de Fier, tatăl lui Corneliu Zelea Codreanu (E.C., 
p.206). 
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13 1926 octombrie 14, Sibiu 

Politischer Bericht 

Der Prăsident der Deutschen Parlamentspartei, Abgeordneter Dr.Hans Otto 
Roth gibt einen eingehenden Bericht iiber die infolge der Fusion der National
und Zaranistenpartei eingetretenen politischen Lage, bespricht das Programm 
der neugegriindeten National-Zaranistischen Partei, wertet den Eintritt 
Deutschlands in den Volkerbund, stellt unsere Beziehungen als deutsche 
Minderheit zur Regierung fest, wie sie sich auf Grund des Wahlkartells und 
seiner Erfiillung heute darstellen, und gibt schlieBlich treffende Weisungen, wie 
unser Volk angesichts der heutigen Verhăltnisse zur Mitverantwortung, zur 
Făhigkeit der Selbstverteidigung des Einzelnen und zur Selbstăndigkeit der 
einzelnen Gemeinden im Kampfe um eine gesetzliche und reine Verwaltung zu 
erziehen ist. 

Abgeordneter Rudolf Brandsch stellt einen Antrag, der nach aufklărenden 
Mitteilungen und Zustimmung Dr.Roth's in folgender Form zum BeschluBe 
erhoben wird: 

"Durch die Aufzwingung des staatlichen Lehrplanes, durch die 
Priifungsordnung und durch die Disziplinargewalt des Staates iiber die Lehrer ist 
unsere Autonomie und dadurch der Friedensvertrag verletzt worden. Das selbe 
ist der Fall durch die ungerechten Entscheidungen in zahlreichen Agrarfragen, 
die eine Verletzung des Grundsatzes der Gleichberechtigung in wirtschaftlichen 
Dingen bedeuteten. 

Da es bisher nicht gelungen ist, in Verhandlungen mit den Regierungen das 
verletzte Recht wieder herzustellen und auch die gegenwărtige Regierung trotz 
ihrer Versprechungen noch nichts getan hat, um eine Remedur zu schaffen, wird 
die Parlamentspartei ersucht, die Regierung nach Eroffnung des Parlaments 
neuerdings an die schleunige Erfiillung ihrer Versprechungen zu erinnem und, 
falls die Vorstellungen wieder erfolglos bleiben, alle Vorbereitungen zu treffen, 
um die Klage bei dem Volkerbund gegebenenfalls einreichen zu konnen. Dem 
Volksrat ist in geeigneter Zeit ein Antrag zur BeschluBfassung vorzulegen. Die 
Fassung der Klage auf Grund der Weisungen der Parlamentspartei soli dem 
Sekretariat der deutschen Minderheiten iibertragen werden". Die Versammlung 
spricht Dr.Roth fiir seinen Bericht den Dank aus. 
Hermannstadt, 14. Oktober 1926 

Direcţia Judeţeanif Sibiu a Arhivelor Naţionale, fond Consiliul Naţional Silsesc, nr.J/1926/1-3 

135 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Traducere: 

Raport politic 

Preşedintele Partidului parlamentar German, deputatul dr.Hans Otto Roth, 
prezintă un raport detaliat asupra situaţiei politice apărute ca urmare a fuziunii 
partidelor Naţional şi Ţărănesc, comentează Programul Partidului Naţional 
Ţărănesc nou constituit, apreciază intrarea Germaniei în Liga Naţiunilor, 
constată cum se prezintă astăzi relaţiile noastre ca minoritate germană cu gu
vernul pe baza cartelului electoral şi a realizării sale şi, în sfârşit, dă indicaţii 
pertinente despre modul în care trebuie educat poporul nostru în circumstanţele 
actuale spre o responsabilitate comună, spre capacitatea de autoapărare a 
fiecăruia în parte şi pentru autonomia fiecărei comune în vederea instaurării unei 
administraţii legale şi neviciate. 

Deputatul Rudolf Brandsch1 face o propunere care, după comunicările 
clarificatoare şi consimţământul doctorului Roth, este acceptată ca rezoluţie în 
următoarea formă. 

"Prin impunerea programei analitice de stat, a regulamentului de examen şi 
prin autoritatea administrativă a statutului exercitată asupra cadrelor didactice a 
fost încălcată autonomia noastră şi implicit, tratatul de pace. în aceeaşi categorie 
se încadrează şi hotărârile inechitabile dispuse în numeroase probleme agrare 
ceea ce a însemnat o încălcare a principiului egalităţii în drepturi în probleme 
economice. 

Deoarece până acum, în tratativele purtate cu guvernele, nu s-a reuşit 
restabilirea dreptului lezat şi nici actualul guvern, în ciuda promisiunilor sale, nu 
a întreprins nimic pentru a găsi un remediu; se va cere Partidului parlamentar ca 
după recenta deschidere a sesiunii parlamentare să amintească guvernului de 
împlinirea promptă a promisiunilor sale şi în cazul că reclamaţiile vor rămâne din 
nou fără rezultat să întreprindă toate preparativele pentru ca în situaţia dată să 
poată înainta plângerea Ligii Naţiunilor. Consiliului Naţional trebuie să i se 
înainteze în timp util o propunere în vederea luării unei hotărâri. Redactarea 
plângerii, pe baza indicaţiilor Partidului parlamentar, să fie înaintată secretarului 
minorităţilor germane". 

Adunarea îi mulţumeşte dr.Roth pentru raport. 

Sibiu, 14 octombrie 1926 

1 Rudolf Brandsch (I 880-1953), deputat sas în Parlamentul maghiar în anii I 910-1918, 
apoi în Parlamentul român în anii 1919-1933. Preşedinte al Partidului parlamentar German (1919-
1922) şi al Uniunii Germanilor din România (1921-1931). Adept al colaborării cu PNR, respectiv 
PNT. Subsecretar de stat pentru minorităţi în guvernele N.Iorga (1931-1932) şi AJ.Vaida Voevod 
(1932). Redactor responsabil al revistei sibiene "Deutsche Politische Hefte aus GroBrumănien" 
(1921-1927). Principalul iniţiator, în 1925, al congreselor minorităţilor naţionale din Europa. 
Primul preşedinte al Uniunii Grupurilor Etnice Germane din Europa (1927-1933)(M.O.Balling, 
Von Reval bis Bukarest, voi.II, Kopenhagen, 1991, p.614-615). 
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14 

I. ORADEA MARE 
(Le 23 Octobre) 

1. Chez Mgr. Traian Frenţiu 

1926 octombrie 23-28 

A 10 du matin on rend une visite a Mgr.Traian Frenţiu, eveque roumain, 
grec - catholique (uniate). 

Pendant la longue entrevue ii explique comment, par suite de la reforme 
agraire, son riche eveche, malgre que son eglise soit roumaine, a perdu a peu 
pres toutes ses terres et toutes ses forets, qui ont ete partagees aux paysans et aux 
villages sans distinction de langue et d'origine ethnique. 

2. Chez J'eveque Etienne Sulyok 
A 11 du matin M.Colban accompagne par M.Stoica rend une visite au 

nouvel eveque calviniste hongrois, M.Etienne Sulyok. 
Celui-ci aux questions que I' on lui pose rend hornmage au gouvemement 

pour avoir admis la creation de ce second eveche calviniste et pour avoir inscrit 
Ies frais dans son budget. II declare qu'en ce qui concerne la vie ecclesiastique, 
son eglise jouit de la liberte la plus complete. II n'en est pas de meme dans la 
question des ecoles. La tendance generale de l'Etat est d'eliminer autant que 
possible I' ecole confessionnelle et de la remplacer par I' ecole de I' Etat. Dans Ies 
ecoles primaires confessionnelles de l'eglise reformee l'instruction est donnee en 
hongrois sauf Ies heures et Ies etudes prescrites par la Joi pour etre enseignees en 
roumain. Mais bien souvent l'inspection des reviseurs est trop exigeante. 11 est 
vrai neanmoins que l'Etat entretient a ses frais des ecoles primaires de langue 
hongroise: ii n'y a pas de village sans ecole. II se plaint egalement de Ia 
disposition interdisant aux ecoles des differentes eglises d'accepter des eleves 
d'une autre confession que celle de ses ecoles. La grande difficulte que son eglise 
eprouve est le manque de moyens financiers pour soutenir ses ecoles 
confessionnelles. II espere que par suite du pacte electoral conclu entre Ie 
gouvemement du general A veresco et le parti hongrois, le Gouvemement 
subviendra aux frais deces ecoles. En general ii considere que I'antagonisme qui 
a existe entre l'element hongrois et roumain et surtout entre Ies leaders des hautes 
institutions ecclesiastiques hongroises en Transylvanie, et Ies autorites 
superieures de l'Etat Roumain a beaucoup diminue et qu'il est en train de 
disparaître. Si cette mefiance ne disparait plus rapidement, c'est a cause de Ia 
maladresse et du zele exagere des autorites inferieures de l'Etat. 

3. Chez J'eveque catholique - romain Bjelik 
A 11 heures et demie onest chez Mgr.Bjelik, l'eveque catholique- romain. 

II declare que I'Etat nemet aucune entrave au libre fonctionnement de son eglise. 
Dans ses ecoles confessionnelles l'instruction se poursuit en hongrois, sauf Ies 
etudes prescrites par Ia Joi pour etre enseignees en roumain. La religion, meme 
dans Ies ecoles de l'Etat, est enseignee dans la langue matemelle des eleves par 
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des professeurs designes par leur eglise. II a certaines difficultes a entretenir Ies 
ecoles, a cause de l'expropriation sur grande echelle a laquelle son eglise a ete 
soumise. Mais le gouvemement lui a montre toujours de la bienveillance et 
jamais ses demandes n'ont ete refusees. II pense d'ailleurs que Ies Hongrois 
aussi, et notamment leurs chefs ecclesiastiques et leurs intellectuels dans Ies 
villes et dans Ies villages doivent faire preuve de leur loyaute envers I'Etat. C'est 
dans ce sens qu'il travaille en conseillant a son clerge d'apprendre le roumain, 
d'avoir toujours une attitude conciliante et de vivre en bonne entente avec Ies 
autorites et avec la population roumaine et ii est heureux a constater que ses 
recommandations ont porte fruit. 

4. Chez le rabbin Leopold Kecskemethy 
A midi on a une entrevue avec M.Leopold Kecskemethy, rabbin des juifs 

neologues. 
II declare que du point de vue du libre exercice de sa religion sa 

communaute n'a aucune plainte a faire. Mais Ies juifs neologues d'Oradea sont 
affliges a cause de leurs ecoles. Leur langue matemelle n'est pas le hebreux ou 
le yidish, mais le hongrois: pourquoi l'Etat Roumain leur impose-t-il comrne aux 
autres juifs, le hebreux ou le yidish, a câte du roumain, dans leurs ecoles 
confessionnelles? Pourquoi n'accepte-t-il pas comme langue d'enseignement 
dans ces ecoles le hongrois et le roumain? Ils seraient contents si leurs ecoles 
etaient bilingues, enseignant en hongrois et en roumain. 

5. Chez le rabbin Benjamin Fuchs 
A 12 heures et demie on a une entrevue avec M.Benjamin Fuchs, rabbin 

des juifs orthodoxes. II declare que la liberte religieuse n'est nullement entravee. 
II considere que la situation des ecoles et de l'enseignement correspond au besoin 
et aux voeux de la population. 

En ce qui concerne la population juive de sa secte ii a une seule observation 
a faire: Ies eleves juifs qui frequentent Ies ecoles de l'Etat sont obliges a ecrire et 
a dessiner, c.-a-.d .a faire du "travail" le samedi - ce que la loi de leur religion, 
defend avec severite. 

II voudrait que cette obligation cessât, mais ii ne va pas si loin, a demander 
que Ies eleves juifs ne fuissent obliges a frequenter l'ecole le samedi. L'activite 
des institutions juives de sa secte se poursuit en toute liberte. 

II. AIUD 

1. Aux ecoles calvinistes "Bethlen" 
On arrive le 24 octobre a 6 heures du matin. On v1s1te Ies ecoles 

confessionnelles de l'Eglise Reformee Calviniste, a langue d'instruction 
hongroise: l'ecole normale de gar1ţons: l'ecole normale de jeunes filles; le lycee 
et l'ecole primaire, adjointe a l'ecole normale. Le directeur Aron Ferencz donne 
Ies explications necessaires. L'instruction se fait en hongrois, sauf Ies etudes qui, 
en vertu de la loi, doivent etre enseignees en roumain. Les registres des classes 
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et de la direction sont bilingues. Une partie des terres et des forets de ces 
institutions a ete expropriee ("Ies biens de mainmorte"); ii leur est reste 1500 
acres de forets et 56 acres de terre arable, mais demierement le Conseil Superieur 
de la Reforme Agraire a decide de leur restituer encore 1000 acres de forets et 
100 acres de terre arab le. 

Les professeurs et Ies instituteurs sont tous des hongrois calvinistes. La 
plupart d'entre eux ne parle pas du tout le roumain. Les eleves sont egalement 
tous des hongrois calvinistes - sauf un petit nombre de catholiques. 

On visite l'ecole normale de gar9ons. Dans la II-eme classe le professeur 
Fran9ois Gyorgy fait son cours de grammaire hongroise ("Ies suffixes"). Le 
manuel est le "Magyar olvas6kănyv es nyelvtani ăsszefoglalas a Kăzepiskola II. 
osztalya szamara, szerkesztette Kiss Emo dr." paru a "Kolozsvar" (non pas a 
"Cluj") en 1922. Dans la VI-eme classe c'est l'heure de physique experimentale 
("la reflexion") du professeur Sigismond Hegediis; on l'enseigne en hongrois. Le 
manuel est le "Kiserleti Fizika a kăzep es polgari iskolak szamara irta Csef 6 
Sandor "Cluj 1924". 

On passe a l'ecole normale de jeunes filles. De ses 133 eleves, toutes des 
jeunes filles hongroises, 109 sont calvinistes, 6 lutheriennes, 4 unitaires, 14 
catholiques romaines. L'ecole a 7 classes. Dans la II-eme classe ou on entre, le 
professeur Etienne Zalanyi, fait son cours de physique, dans la III-eme, M-lle 
Lenka M6r fait son cours d'hygiene et anthropologie, dans la V-eme, M-me 
Maria Ajtoi enseigne la langue et la litterature hongroise. A l'ecole primaire qui 
est attachee a l'ecole normale et qui sert d'ecole "d'application" on enseigne Ies 
mathematiques. Dans toutes ces classes l'enseignement est en hongrois. Ce n'est 
que dans la VI-eme classe normale de jeunes filles que le professeur Victor 
Elekes fait en roumain selon la loi son cours de "geographie de la Roumanie". 

Au lycee calviniste que l' on visite egalement, on assiste au cours de 
religion que fait en hongrois le professeur Jean Zajzon d'apres Ies manuels 
"Akikre nem volt melt6 a vilag" par Emeric Revesz (Cluj 1921) et "Reformatus 
egyhazi enekeskănyv) (edite par l'eveche calviniste a Cluj en 1923). Dans la VII
eme classe le professeur Mathieu Marterot fait son cours de grammaire fran9aise. 
M. Marterot est membre de la mission de professeurs fran9ais que ce 
gouvemement roumain a invites en Roumanie; ii est au service de l'Etat et paye 
par le gouvemement. Neanmoins Ies autorites superieures l'ont mis pour un 
certain nombre d'heures par semaine, a la disposition de cette ecole afin que Ies 
eleves hongrois puissent s'approprier une bonne prononciation fran9aise. 

III. Cluj 
(25-26 octobre) 

I. Chez le chanoine catholique - romain Andre Balazs 
Le 25 octobre, a 1 O heures du matin, M. Colban accompagne par M. 

Stoica, rend une visite au chanoine Andre Balazs, chef du departement des 
ecoles de l' eveche catholique romain d' Alba Iulia. Le chanoine declare des le 
commencement que depuis sa derniere entrevue avec M. Colban, une arnelio
ration s'est produite dans la situation de la minorite hongroise en Roumaine. 
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Le gouvernement du general A veresco a meme conclu un pacte avec le 
parti hongrois dont le contenu temoigne de beaucoup de bienveillance envers Ies 
ecoles hongroises. Malheureusement Ies directeurs du Ministere et Ies reviseurs 
interpretent toutes Ies dispositions dans un sens defavorable aux ecoles 
confessionnelles. Ils ont la tendance d'eliminer l'ecole confessionnelle et de la 
remplacer par l'ecole de l'Etat. Dans ce buton applique la loi avec une severite 
extreme. On n' admet dans Ies ecoles confessionnelles que des eleves de la meme 
religion et de la meme langue maternelle que Ies ecoles. Les juifs ne sont pas 
admis a suivre Ies cours des ecoles catholiques. Ils doivent s'inscrire ou aux 
ecoles de l'Etat ou aux ecoles confessionnelles juives. De meme Ies reviseurs 
n' admettent pas dans Ies ecoles confessionnelles hongroises Ies eleves qu' ils 
considerent comme etant d'origine et de langue maternelle roumaine. Aux 
examens de baccalaureat on .a procede avec trop de rigueur envers Ies eleves des 
lycees minoritaires. Entre la loi des ecoles privees et le reglement de son 
application ii y a cfes contradictions. La grande difficulte des ecoles catholiques 
hongroises est le manque de moyens financiers: "Unsere dringendste 
Notwendigkeit ist die Staatsunterstiltzung". On espere que par suite du pacte 
condu entre le parti hongrois et le parti du gouvernement Ies eglises hongroises 
obtiendront de l'Etat une subvention pour leurs ecoles. 

2. Chez J' eveque calviniste Alexandre Makkay 
A 10 heures et demie on se rend chez l'eveque calviniste (reforme) 

Alexandre Makkay. Celui-ci, un homme jeune encore, parle avec beaucoup de 
calme, avec un profond sens des realites. Selon lui, la situation de la minorite 
hongroise s'est beaucoup amelioree, }'antagonisme s'est apaise a peu pres 
completement. Partout Ies villages a population hongroise ont des ecoles. Une 
partie de ces ecoles, bien que de langue hongroise, sont des ecoles d'Etat. 
L'eglise reformee fait tous Ies efforts pour soutenir ses ecoles confessionnelles. 
Mais la situation de ces ecoles est assez precaire a cause du manque de fonds et 
Ies paroisses ne peuvent pas s'imposer des sacrifices plus grands. On est en 
pourparlers avec le gouvemement et on espere obtenir une subvention. Le 
gouvernement actuel s'est creee une atmosphere tres favorable pour une entente. 
II comprend la situation de la minorite hongroise et ii a montre beaucoup de 
bonne volante; on espere que Ies autorites inferieures suivront egalement 
!'exemple d'en haut. Naturellement ii a ete difficile d'eliminer tout malentendu 
dans le court interval gui s'est ecoule depuis la guerre mondiale jusqu'a ce jour. 
On y parvient par degres. Le peuple hongrois et le peuple roumain, Ies grandes 
masses, vivent dans une harrnonie complete. Les autorites de l'Etat, partout ou 
l'eveque s'est presente en visitant ses ouailles lui ont prete leur concours Ie plus 
complet. "Nous voulons garder intactes natre liberte religieuse et nas institutions 
et nous voulons obtenir une subvention pour nos ecoles; mais nous voulons nous 
entendre avec l'Etat Roumain et nous encadrer dans sa vie et nous voulons 
resoudre nos problemes ici, dans notre propre pays". 

Arhivele Naţionale Istorice Cencrale. fond Ministerul Propagandei Naţionale. Propagandl, dosar 
nr.111926, f.2-4, 8-9, 12-13 
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Traducere: 

Oradea Mare1 

23 octombre 

1. La monseniorul Traian Frenţiu2 
La 1 O şi jumătate dimineaţa facem o vizită monseniorului Traian Frenţiu, 

episcop român, greco-catolic (uniat). 
În timpul acestei lungi întrevederi el explică cum, ca urmare a reformei 

agrare, bogata sa episcopie, cu toate că biserica sa este românească, a pierdut 
aproape toate pământurile şi toate pădurile sale care au fost împărţite ţăranilor şi 
satelor, fără deosebire de limbă şi de origine etnică. 

2. La episcopul Etienne Sulyok 
La ora 11 dimineaţa, dl Colban3, însoţit de dl Stoica4, face o vizită noului 

episcop cal vin ist ungar dl. Etienne Sulyok5
• 

La întrebările care i se pun acesta se arată recunoscător guvernului care a 
admis crearea acestei a doua episcopii calviniste şi care a înscris aceste cheltuieli 
în bugetul său. El declară că, în ce priveşte viaţa ecleziastică, biserica sa se 
bucură de o libertate completă. Nu este acelaşi lucru însă în problema şcolilor. 
Tendinţa generală a statului este de a elimina pe cât posibil şcoala confesională 
şi de a o înlocui cu şcoala de stat. În şcolile primare confesionale ale bisericii 
reformate educaţia este făcută în ungureşte cu excepţia orelor şi obiectelor de 
studiu prevăzute de lege pentru a fi predate în română. Dar adesea inspecţia 
revizorilor este prea exigentă. Este adevărat totuşi că statul întreţine pe cheltuiala 
sa şcolile primare de limbă maghiară: nu există sat fără şcoală. El se plânge totuşi 
de hotărârea care interzice şcolilor diferitelor biserici de a accepta elevi de o altă 
confesiune decât cea a şcolilor sale. Marea dificultate pe care o întâmpină 
biserica sa este lipsa mijloacelor financiare pentru a susţine şcolile sale 
confesionale. El speră că, urmare pactului electoral încheiat între guvernul 
generalului Averescu şi Partidul Maghiar, guvernul va subvenţiona cheltuielile 
pentru aceste şcoli. În general, el consideră că antagonismul care a existat între 

1 Varianta integrală în limba franceză a fost publicată de Gh.lancu în "Transylvanian 
Review", nr. I, p. 35-55. 

2 Dr.Valeriu Traian Frenţiu (1875-1955), episcop greco-catolic de Lugoj (1913-1922) şi 
Oradea (1922-1948). 

3 Erik Colban (1876-1956), diplomat norvegian, director al Secţiei "Comisiile de 
administraţie (Saar şi Danzig) şi minorităţi" din Secretariatul Ligii Naţiunilor, între anii 1920 şi 
1927 (R.Michaelsen, Der Europăische Nationalităten - Kongress, 1925-1928, Peter Lang, 
Frankfurt/M., Bem, N.York, Nancy, 1984, p.95-96). În această calitate, în urma plângerilor 
adresate forului de la Geneva de liderii unor minorităţi naţionale din România, el a făcut o vizită 
în România în octombrie I 926, pentru a se documenta. (M.lacobescu, România şi Societatea 
Naµunilor 1919-1929, Editura Academiei, Bucureşti, 1988, p.206). 

4 Vasile Stoica (1889-1959) este cunoscut pentru activitatea sa din S.U.A., în slujba 
împlinirii idealului unităţii naţionale. În anii care au urmat a fost secretar în Ministerul Afacerilor 
Străine; în 1926 l-a însoţit pe E.Colban în călătoria sa prin Transilvania. În deceniile următoare a 
reprezentat România la Tirana, Sofia, Ankara, Bruxelles. 

5 Sulyok Istvan (1859 - ), episcop reformat (calvin) de Oradea, ales în funcţie în 1925. 
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elementul unguresc şi românesc şi mai ales între liderii înaltelor instituţii 
e.cleziastice ungureşti din Transilvania şi autorită(ile superioare ale statului 
român s-a diminuat mult şi este pe punctul de a dispare. Dacă această neîncredere 
nu dispare mai repede este din cauz.a neîndemânării şi zelului exagerat al 
autorităţilor statului, aflate la nivel inferior. 

3. La episcopul catolico-roman Bjelik 
La 11 şi jumătate suntem la monseniorul Bjelik episcop catolic roman. El 

de.clară că statul nu pune nici o piedici liberei funcţionări a bisericii sale. în 
şcolile sale confesionale învăţă.mântui este în ungureşte, cu excepţia obiectelor 
de studiu prevăzute de lege pentru a fi predate în limba română. Religia, chiar în 
şcolile de stat, este predată în limba maJemă a elevilor, de profesori desemnaţi 
de către biserica lor. El are unele dificultăţi în a întreţine şcolile din cauza 
exproprierii la scară mare la care a fost supusă biserica sa. Dar guvernul i-a arătat 
întotdeauna bunăvoinţă şi niciodată cererile sale n-au fost refuzate. El crede, de 
altfel, că şi ungurii, şi în special şefii lor, ecleziasticii şi intelectualii lor din 
oraşe şi din sate, trebuie să dea dovadă de loialitate faţl de stat. El acţionează în 
acest sens, sfăblindu-şi clerul să înveţe româneşte, să aibă întotdeauna o 
atitudine conciliantă şi să trăiască în bună înţelegere cu autorităţile şi cu populaţia 
română şi este fericit să constate că recomandările sale au dat roade. 

4. La rabinul Leopold Kecskemethy> 
La douăsprez.ece avem o întrevedere cu dl Leopold K.ecskemethy, rabin al 

evreilor progresişti. 
El dedanl că din punct de vedere al liberei exercitări a religiei sale 

comunitatea sa nu are nici o plângere de făcut. Dar evreii progresişti din Oradea 
sunt supăraţi din cauza şcolilor lor. Limba lor materni nu este ebraica sau idişul, 
ci maghiara: de ce statul român le impune, ca şi altor evrei, ebraica sau idişul, 
alături de română. în şcolile lor confesionale? De ce nu acceptă ca limbă de 
învăţământ în aceste şcoli maghiara şi româna? Ei ar fi mulţumiţi dacă şcolile lor 
ar fi bilingve, cu predare în maghiară şi în română. 

5. La rabinul Benjamin Fuchs 
La 12 şi jumătate avem o întrevedere cu di Benjamin Fuchs, rabin al 

evreilor ortodocşi. El declară că libertatea religioasă nu este în nici un fel 
obstrucţionată. Consideră că situaţia şcolilor şi a învăţământului corespunde 
nevoilor şi dorinţelor populaţiei. 

în ceea ce priveşte populaţia evreiască a sectei sale are o singură observaţie 
de făcut: elevii evrei care frecventează şcolile de stat sunt obligaţi să scrie şi să 
deseneze - adică să facă "muncă" sâmbăta - ceea ce religia lor interzice cu 
severitate. 

Ar dori ca această obligaţie să înceteze, dar nu merge atât de departe încât 
să ceară ca elevii evrei să nu fie obligaţi să frecventeze şcoala sâmbâta. 
Activitatea instituţiilor evreieşti ale sectei sale se desfăşoară în libertate. 

1 Dr. Kcrskemc'thy, Leopold (1865-1936). rabimtl şef li ev~ilor neologi din Oradea 
(Moshc Cumilly-Wcinbergcr, Istoria evreilor din Tnrasill'3llia (1623-1944), Editura 
E.nciclopcdicl. Bucurqti. 1994, p.99, 116-118). A awt o inlCIIISI activitate teologici. litaarl. 
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II AIUD 

1. La şcolile calviniste "Bethlen" 

Sosim la 24 octombrie la ora 6 dimineaţa. Vizităm şcolile confesionale ale 
Bisericii reformate calviniste, cu limba de predare maghiară: Şcoala normală de 
băieţi, Şcoala normală de tinere fete, Liceul şi şcoala primară alipită şcolii 

normale. Directorul Aron Ferencz dă explicaţiile necesare. Învăţământul se face 
în maghiară, cu excepţia obiectelor de studiu care, în virtutea legii, trebuie să fie 
predate în română. Registrele claselor şi ale direcţiunii sunt bilingve. O parte din 
pământurile şi pădurile acestor instituţii au fost expropriate ("bunurile 
inalienabile lăsate moştenire"); le-au rămas 1500 acri de pădure şi 56 acri de 
pământ arabil dar de curând Consiliul Superior al Reformei Agrare a decis să le 
restituie încă 1 OOO de acri de pădure şi 100 de acri de pământ arabil. 

Profesorii şi învăţătorii sunt toţi unguri şi calvinişti. Cea mai mare parte din 
ei nu vorbesc deloc româneşte. La fel, elevii sunt toţi unguri calvinişti - cu 
excepţia unui număr mic de catolici. 

Se vizitează Şcoala normală de băieţi. în clasa a II-a profesorul Francois 
Gyorgy ţine cursuri de gramatică maghiară ("sufixele"). Manualul este "Magyar 
olvas6konyv es nyelvtani osszefoglalas a kozepiskola II. osztalya szarnara, 
Szerkesztette Kiss Ernă dr., apărut la "Kolozsvar" (nu la "Cluj") în 1922. în 
clasa a VI-a este ora de fizică experimentală ("gândire") a profesorului 
Sigismond Hegediis; se predă în ungureşte. Manualul este "Kiserleti Fizika a 
kozep es polgari iskolak szamara irta Csef6 Sandor", Cluj, 1924. 

Trecem la Şcoala normală pentru fete. Din cele 133 de eleve, toate tinere 
fete unguroaice, 109 sunt calviniste, 6 luterane, 4 unitariene, 14 catolico-ro
mane. Şcoala are 7 clase. în clasa a II-a unde intrăm profesorul Etienne Zalanyi 
îşi ţine cursul de fizică, în clasa a III-a dra Lenka Mor îşi ţine cursul de higienă 
şi antropologie, în clasa a V-a dna Maria Ajtoi predă limba şi literatura maghiară. 
La şcoala primară care este alipită la şcoala normală şi care serveşte drept şcoală 
"de aplicaţie" se predă matematica. La toate aceste clase învăţământul este în 
ungureşte. Numai în clasa a VI-a profesorul Victor Elekes predă în română 
tinerelor fete, conform legii, cursul său de "Geografie a României". 

La liceul pe care-l vizităm asistăm la cursul de religie pe care-l predă în 
maghiară profesorul Jean Zajzon, după manualele "Akikre nem volt melt6 a 
vilag" de Emeric Revesz (Cluj, 1921) cr şi "Reformatul egyhazi enekeskonyv" 
cr (editat de episcopia calvinistă la Cluj în 1923). În clasa a VII-a profesorul 
Mathieu Marterot îşi ţine ora de gramatică franceză. Dl Marterot este membru al 
misiunii profesorilor francezi pe care Guvernul român i-a invitat în România. El 
este angajatul statului şi este plătit de guvern. Totuşi autorităţile superioare l-au 
pus pentru un anumit număr de ore pe săptămână la dispoziţia acestei şcoli pentru 
ca elevii unguri să poată dobândi o bună pronunţie franzuţească. 
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III Cluj 
25 - 26 octombrie 

La canonicul catolic-roman Andre Balazs 
Pe 25 octombrie, la ora 1 O dimineaţa, dl Col ban, însoţit de dl Stoica, face 

o vizită canonicului Andre Balazs, şeful departamentului şcolilor din episcopia 
catolică-română de la Alba Iulia. Canonicul declară încă de la început că, de la 
întrevederea sa cu dl Colban s-a produs o ameliorare a situaţiei minorităţii ungare 
în România. 

Guvernul generalului Averescu a încheiat chiar un pact cu partidul ungar, 
al cărui conţinut arată chiar multă bunăvoinţă faţă de şcolile ungureşti. Din 
nefericire directorii din minister şi revizorii interpretează toate dispoziţiile într
un sens defavorabil şcolilor confesionale. Ei au tendinţa de a elimina şcoala 
confesională şi de a o înlocui cu şcoala de stat. În acest scop legea este aplicată 
cu o severitate extremă. Nu se admit în şcolile confesionale decât elevi de aceeaşi 
religie şi de aceeaşi limbă maternă pe care o au şcolile. Evreii nu sunt admişi să 
urmeze cursurile şcolilor catolice. Ei trebuie să se înscrie sau la şcolile de stat sau 
la şcolile confesionale evreieşti. La fel, revizorii nu admit în şcolile confesionale 
ungureşti elevii pe care-i consideră având origine şi limbă maternă română. La 
examenele de bacalaureat s-a procedat cu prea multă severitate faţă de elevii 
liceelor minoritare. între legea şcolilor private şi regulamentul ei de aplicare 
există contradicţii. Marea dificultate a şcolilor catolice ungureşti este lipsa de 
mijloace financiare: "Unsere dringendste Notwendigkeit ist die Staatsun
terstiltzung" (Cea mai urgentă trebuinţă a noastră este sprijinul statului). Se speră 
că, urmare pactului încheiat între Partidul Maghiar şi partidul de guvernământ 
bisericile ungureşti vor obţine de la stat o subvenţie pentru şcolile lor. 1 

2. La episcopul calvinist Alexandre Makkay 
La 10 şi jumătate mergem la episcopul calvinist (reformat) Alexandru 

Makkay. Acesta, om tînăr încă, vorbeşte cu mult calm, cu un profund simţ al 
realităţilor. După el, situaţia minorităţii ungare s-a ameliorat mult, antagonismul 
s-a potolit aproape în întregime. Peste tot satele cu populaţie ungurească au şcoli. 
O parte din aceste şcoli cu toate că sunt de limba maghiară, sunt şcoli de stat. 
Biserica reformată face toate eforturile pentru a susţine şcolile confesionale. Dar 
situaţia acestor şcoli este destul de precară din cauza lipsei de fonduri şi parohiile 
nu pot să-şi impună sacrificii mai mari. Sunt în convorbiri cu guvernul şi speră 
să obţină o subvenţie. Guvernul actual şi-a creat o atmosferă foarte favorabilă 

1 Pactul electoral dintre Partidul Poporului, adus la putere în 30 martie 1926 şi Partidul 
Maghiar, pentru alegerile parlamentare din mai 1926 (I.Saizu, M.Rusenescu, Viaţa politic/I în 
România, 1922-1928, Bucureşti, 1979, p.196) 
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pentru o înţelegere. EI înţelege situaţia minorităţilor ungureşti şi a arătat multă 
bunăvoinţă; se speră că autorităţile aflate Ia nivel inferior vor urma şi ele 
exemplul celor de mai sus. Desigur a fost dificil să eliminăm orice neînţelegere 
în scurtul interval care s-a scurs de Ia războiul mondial până în prezent. S-a ajuns 
la aceasta pe etape. Poporul ungar şi poporul român, marile mase de oameni 
trăiesc într-o armonie deplină. Autorităţile de stat, pretutindeni unde episcopul 
s-a dus să-şi viziteze enoriaşii, i-au dat concursul cel mai deplin "Noi vrem să 
păstrăm intacte libertatea religioasă şi instituţiile noastre şi vrem să obţinem o 
subvenţie pentru şcolile noastre dar vrem să ne înţelegem cu Statul român şi să 
ne încadrăm în viaţa sa şi vrem să ne rezolvăm problemele noastre aici, în 
propria noastră ţară". 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Ministerul Propagandei Na1ionale, Propagandă, dosar 

nr. I/I 926, f. 2-4, 8-9, 12-13. 
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15 1926 noiembrie 4, Bucureşti 

Domnule Ministru, 

Referitor la procesele intentate statului de către foştii funcţionari unguri 
care au refuzat prestarea jurământului, am onoarea a vă face cunoscut că am 
executat prima parte a delegaţiei dumneavoastră obţinând la Paris consultaţiunile 
dlui profesor A. de Lapradelle. 

Neştiind care poate fi hotărârea Tribunalului Arbitral 1, am obţinut această 
consultaţiune în două părţi care formează două consultaţiuni separate: una în 
privinţa incompetenţei Tribunalului Arbitral şi cealaltă asupra fondului 
proceselor. 

În privinţa incompetenţei Tribunalului Arbitral, dl de Lapradelle a fost în 
totul de acord atât asupra temeiniciei excepţiei de incompetenţă cât şi asupra 
motivelor pe care, am sprijinit-o. În aceste condiţii n-am mai avut nimic de 
adăugat la memoriile trimise la Paris şi pentru care îmi rezervasem dreptul de a 
produce un supliment de concluzii. 

Privitor la fondul procesului, dl de Lapradelle a avut aceleaşi rezerve pe 
care am avut onoarea să le arăt în rapoartele precedente, d-sa fiind de părere că 
principiile wilsoniene şi dreptul de autodeterminare a popoarelor care a fost la 
baza războiului actual, nu poate modifica principiile dreptului internaţional 

conform căruia faţă de statul dezmembrat de un teritoriu, dreptul de suveranitate 
al statului ocupant nu începe decât din momentul recunoaşterii acestei 
dezmembrări printr-un tratat. Consultaţia dlui Lapradelle asupra fondului nu 
discută chestiunea decât ipostază că statul român a fost un simplu ocupant şi în 
această situaţie Domnia sa caută a demonstra legitimitatea jurământului pe care 
un stat ocupant îl poate impune funcţionarilor săi, jurământ care este diferit de 
jurământul de supunere, care este prevăzut de regulamentul Convenţiei de Ia 
Haga. ' 

Relativ la situaţia - acestor procese, am constatat la Paris că pe lângă 17 
procese intentate în contra Ministerului Justiţiei şi două în contra Ministerului 

1 Consiliul Dirigent din Transilvania a decis prin ordonanţa nr.121 din 14 ianuarie 1919 ca 
toţi angajaţii statului să depună jurământ de credinţă către statul român, cei care refuzau urmând 
a fi destituiţi. Unii dintre funcţionarii maghiari din Transilvania au refuzat şi au fost destituiţi, 
motiv pentru care au dat în judecată statul român Ia Tribunalul Arbitral mixt româno-ungar de Ia 
Paris; avocatul statului român, Victor Dumitrescu, l-a consultat şi pe profesorul de drept 
internaţional la Paris, A. de Lapradelle. În iunie 1934 Tribunalul s-a declarat incompetent să 
judece cazul. 
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Domeniilor pentru care am depus memorii, mai sunt introduse încă 15 alte 
procese în contra diferitelor ministere. Pe lângă aceste 34 procese în curs sunt 
înregistrate la Secretariatul Tribunalului Arbitral şi nenotificate încă peste 1 OOO 
acţiuni în contra diferitelor departamente. 

Apărarea statului în aceste procese este făcută de ministere fără nici o 
unitate de vederi: în unele se discută numai chestiuni de fapt, în altele se fac 
lungi disertaţi uni în care se . afirmă drepturile istorice ale României asupra 
ţinuturilor alipite. Nici unul dintre aceste ministere nu invocă excepţia de 
incompetenţa Tribunalului Arbitral. 

Aceste procese judecându-se conform procedurii scrise şi judecata din 
primul proces fiind de natură a crea o jurisprudenţă pentru toate celelalte, situaţia 
statului va fi foarte îngreunată dacă nu vom reuşi a se fixa la început un proces 
al Ministerului Justiţiei în care toate chestiunile au fost discutate. 

Dintre toate procesele, sunt patru procese care până în prezent au procedura 
complet terminată şi aşteaptă termenul de judecată. Aceste procese în ordinea 
vechimii sunt: 1. procesul lui F.Papp privitor la Ministerul Justiţiei cu procedura 
completă la 4 martie 1926; 2. Alois Punschert privitor la Ministerul Justiţiei cu 
procedura completă la 22 mai 1926; 3. Stefan Eperjessy privitor la Ministerul 
Justiţiei cu procedura completă la 24 iulie 1926. Este necesar pentru stat ca 
primul proces care se va judeca să fie un proces al Ministerului Justiţiei, 

deoarece în aceste procese chestiunile de drept sunt toate dezbătute şi memoriile 
mele sunt completate şi cu consultaţia foarte documentată a dlui de Lapradelle. 
Dintre cele două procese în stare de judecată ale Ministerului Justiţiei, deşi 
procesul lui F.Papp este cel mai vechi dintre ele, este preferabil dacă este cu 
putinţă a se fixa întâi procesul lui Stefan Eperjessy. în procesul lui F.Papp, acesta 
ridică chestiunea tardivităţii excepţiei de incompetenţă şi deşi suntem de părere 
că această excepţie este de ordine publică şi se poate ridica în orice stare a 
procesului, totuşi există eventualitatea unei respingeri a excepţiei ca tardivă şi 
statul are interes a evita pe cât este posibil discuţia fondului. în acest sens credem 
că este necesar a se interveni pe lângă agentul guvernului nostru din Paris. 

Avocatul Statului, 
Victor Dumitrescu 

Arhivele Naţionale Isiorice Cenlrale, fond Minislerul Jusliţiei - Procesele Tribunalului Arbitral Mixl 
Româno-Maghiar, dosar 7211926, f.10-11 
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16 1926 noiembrie 5, Sibiu 

Domnule Prefect! 

Subsemnatul, fost prefect al oraşului cu drept de municipiu Sibiu cu un 
grup de însufleţiţi de aceleaşi sentimente fiind nemulţumiţi cu atitudinea 
conaţionalilor noştri saşi atât în afacerile parlamentare cât şi în afacerile bisericii 
luterane am înfiinţat un nou partid politic sub numirea "Uniunea Saşilor" 
(Sachsenbund)1. 

Începând cu organizarea partidului nostru am primit informaţiunea, că 
administratorii de plasă din judeţul Dumneavoastră cer, ca rugările pentru 
acordarea permisiunei pentru adunările locale - cel puţin în comunele de 
reşedinţă ale administratorilor de plasă - să fie înaintate prefecturii judeţene. 

Îmi permit deci a vă înainta, în anexă, un exemplar din Statutele sau mai 
bine zis din programul partidului nostru în limba germană şi în traducere din care 
sper că vă veţi convinge despre loialitatea programului nostru. 

Prin urmare vă rog să binevoiţi, a elibera un ordin circular către admi
nistratorii plaselor din judeţul dumneavoastră cu care le daţi împuternicire ca să 
acorde părtaşilor noştri, să se poată întruni şi organiza în comunele dum
neavoastră fără piedici. 

Vă asigur totodată că din organizaţia noastră nu se va ivi nici o neplăcere 
pentru autorităţile publice. Din contră: părtaşii noştrii sunt elemente de ordine şi 
de pace şi linişte. 

Despre persoana mea vă poate da informaţiunile eventual necesare domnul 
prefect dr.Nicolau Comşa2, dar şi Excelenţa sa, domnul ministru Goga3 şi dom
nul secretar de stat Bucşan mă cunosc personal de pe timpul când am stat în 
serviciu activ ca prefect. 

· În fine, rog, să binevoiţi a-mi trimite şi mie o copie din ordinul ce veţi 
binevoi a elibera administratorilor de plasă. 

Primiţi, vă rog, asigurarea distinselor mele stime şi consideraţiuni. 

1.Albert Dorr senior, primar al Sibiului (1906-1918), apoi numit prefect al municipiului 
Sibiu. Impreună cu un grup din pătura mijlocie săsească au dat expresie unei mişcări a 
"Nemulţumiţilor" în anul 1925. Nemulţumirea lor se îndreaptă împotriva clasei conducătoare 
săseşti de până atunci, a impozitelor mari percepute de conducerea Bisericii evanghelice pentru 
susţinerea şcolilor şi a unor instituţii culturale. La 14 aprilie 1927 o adunare a mişcării a decis 
transformarea mişcării în "Uniunea Saşilor", "partid politic pentru menţinerea identităţii etnice, 
şcolii şi bisericii". 

Gruparea a avut cca. 60 de organizaţii locale, dar în lipsa unui program clar şi în faţa 
atacurilor organizaţiei naţionale săseşti a cărei unitate o afectase, s-a destrămat în 1930. 
(V.Ciobanu, Die politische Organisierung der Siebenbiltger Sachsen im ersten Jahrzehnt der 
Zwischenkriegszeit, în "Forschungen zur Volks-und Landeskunde", nr.I, 1988, p.49-51) 

2 Dr.Nicolae Comşa, fruntaş al P.N.R., primul prefect român al judeţului Sibiu, numit la 29 
dec.1918. 

3 Octavian Goga (1881-1938), ministrul de interne în 1926-1927, în guvernul Averescu. 
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Sibiu, la 5 Noiembrie 1926 

/Rezoluţie/: 
9.XI.1926 

Se va interveni către toţi cei în drept pentru a lua act de noul partid săsesc, 
care fiind un partid de ordine se va putea organiza pe teritoriul acestui judeţ 
neîmpiedicat de nimeni. 

Dl Weisskircher este însărcinat cu redactarea circularei. 

Prefect 
A.Popa 
Prefectura judeţului Târnava Mare 
(în anexă, statutele noului partid în limba germană şi română) 

Direcţia Judeţean! Murei a Arhivelor Naţionale, fond Prefectura Judeţului Târnava Mare, dosar 
8/1926, f.4 

17 

Advocat 
Szele Bela 
Ogyved-Rechtsanwalt 
Brasov-Brass6 
str.Portii-Kapu-utca 
64-66 

1926 decembrie 9, Braşov 

KEGYELMES URAMI 

A Kovacs Kalman tisztelt baratom utjan hozzam juttatott nagybecsu levelet 
vettem es, mielott annak erdemi reszere valaszolnek, legyen szabad Nagy
melt6sagod egy tevedesevel szemben tisztazni magamat. 

Azt melt6ztatott irni, hogy "mandatumom sajnalatos megsemmisitese 
alkalmab61" ket levelet intezett hozzam es en azokra nem valaszoltam. 

En Nagymelt6sagodt61 csak egy levelet kaptam mikor augusztus vegen a 
f0rdc5rc51 hazakerOltem,-_ melyet Botos Janos ur alkalmaztatasa erdekeben 
melt6ztatott hozzam intezni. Ebben a levelben volt kegyes az en mandatumom 
megsemmisiteset is sz6ba hozni, de egyidejOleg azt tetszett irni, hogy ne 
valaszoljak, mert kOlfăldre utazik es igy valaszom mar nem talalja Kolozsvart. 
Ha ezt nem melt6ztatott volna irni, akkor halas szfvvel siettem volna 
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megkoszonni a Botos Janos ur erdekeben frt levelben nekem szentelt kituntet6 
sorokat. Vegtelenul sajnalom, hogy Nagymelt6sagod megfeledkezett levelenek 
err61 a reszer61, es fgy feltetelezhette roiam azt, hogy en figyelmetlen es 
udvariatlan voltam eppen bnnel szemben, ki irant mindenkor megkul6nb6ztetett 
tisztelettel es ragaszkodassal viseltettem, amit persze nem annyira frazisokkal, 
mint inkabb tenyekkel juttattam kifejezesre. 

Es ezek utan terjunk a targyra. 
K6rulbel61 egy evvel ezel6tt volt szerencsem Nagymelt6sagoddal 

Kolozsvart a kozponti sajt6 ugyer61 beszelgetni. Akkor a nepszerutlensege miatt 
anyagi valsagba jutott Ujsag-r61 es embereir61 volt sz6, kiket meg akartak 
menteni. Beszelgetesunk rendjen, nagyon j61 emlekezem, Nagymelt6sagod is 
arra a vegs6 megallapitasra jutott, hogy teljes szanalommal az Ujsag teves 
utakon jar6 es a magyarsagnak sok kart okoz6 szerkeszt6i irant, erkolcsileg 
/ehetetlenseg az Ujsag-ot a part hivatalos lapjava tenni es annak szerkeszt6it a 
part hivatalos lapjanak szerkesztoive emelni. Nagymelt6sagod is azt a nezetet 
vallota, hogy ezeknek az uraknak, esetleg a Magyar Part j6indulatu 
tamogatasaval, el kell helyezkedniok mas lapoknal, de politikailag nem 
szinpatikus szemelyeik semmi esetre sem kerulhetnek a part hivatalos 
organumanak elere. Sc5t azt a nezetet is melt6ztatott vallani, hogy az Ujsag-nak 
maganak is meg ke/1 szunnie, mert multja nem engedi meg, hogy ezzel a nevvel 
(cfmmel) a part hivatalos lapjava lephessen e/6. 

Ennek a felfogasnak es megyozodesnek alapjat az a teny kepezte, hogy 
Nagymelt6sagod meggyozc5dese szerint is az Ujsag alland6an a Magyar Part 
ellen dolgozott, es szerkesztoi, munkatarsai az emigransokkal, a Becsi Magyar 
Ujsag-gal es Jaszi Oszkarral kapcsolatban a.116 es a magyar egyseg ellen sokat 
vetkezo, alland6an az ellen askal6d6, klikkeket osszetakol6, a magyarsag 
szervezetet gancsol6, gunyol6 radikalis mentalitasu emberek. Nagymelt6sagod 
is magaeva tette akkor nehai Nagy Karoly puspokunknek azt a felfogasat, hogy 
veszedelmes dolog lenne ezt a lapot es garniturat allitani a Magyar Part hivatalos 
organumanak piedesztaljara, mert ez a teny konnyen az o eddigi rombo/6 
munkajuk es altaluk kepviselt radikalis iranyzat elismereset es igazolasat 
jelentene, ez pedig vegzetes volna a romaniai magyarsagra nezve. 

llyen elc5zmenyek utan nem veheti rossz neven Nagymelt6sagod, ha levele 
~ş Kovacs Kalman bara.tom utjan kuldott 0zenete val6saggal megdobbentett. 
Oszinten es nyiltan kimondom, hogy sulyos hibanak tartom azt, hogy a Magyar 
Part eppen az Ujsa-got tette meg hivatalos lapjava es ennek szerkeszteset 
azoknak a kezeben hagyta meg, akik addig amig a sajat szamlajukra 
pr6balkozhattak, mindig tamadtăk a Magyar Partot es annak vezetoit, s csak 
akkor lettek jambor megtertekke, mikor anyagi helyzetuk erre rakenyszerftette. 

Az en felfogasom a kozponti lap 0gyeben ismeretes. Nezetem szerint a 
part vezetc5segenek arra kel t6rekednie, hogy minden magyar lap egyarant a part 
szolgalataban alljon. Tudomasom szerint ez az allăspont annak idejen, nem is 
olyan regen, az elnoki tanacsban is el lett fogadva. Bela.tom, hogy ennek az 
egyed0I helyes ăllaspontnak igen sok gyakorlati nehezsege van. Am ezek nem 
lek0zdhetetlenek. De semmi esetre sem alkalmas azoknak a sajnalatos 
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kilengeseknek, me:yek az erdelyi magyar sajt6ban eszlelhetok, a 
megszuntetesere az, ha a part egy beteg, vergodo, nepszerutlen ujsagot 
favorizai a meglevo es elterjedt lapok rovasara, melyek kozott akad olyan îs, 
amelyik akkor îs a Magyar Part mellett allott onzetlenul, mikor a hivatalos lappâ 
avatott Ujsag tajtekozva marta a Magyar Partot es annak minden vezetojet. 

Ne melt6ztassek engem felreerteni. Nem a Brass6i Lapok foszerkesztoje 
beszel most, hanem az a nepe sorsaert es az azt iranyt6 politikai mentalitasert 
agg6d6 magyar ember, aki mar akkor nyiltan es batran sikra szallott Erdely 
magyarsagânak nagy igazsagaert, mikor sokan masok meg j6nak lattâk 
csendesen a hatterben allani. 

A Brass6i Lapok nem kert sem anyagi, sem erkolcsi tamogatast soha 
senkitol,s fgy a Magyar Partt61 sem, ellenben igen sok esetben egeszen egyedul 
allott a maga nagy erejevel a part es vezetei mellettt es egeszen egyedul 
biztosftotta a part es vezetei kivanatos es fontos ervenyesuleset. A Brass6i 
Lapok soha sem kfvant a part hivatalos Japjava Jenni es most is tavo/ al/ tole ez 
a kfvansag. Sot most meg inkabb, mint barmikor, mert ugy erzi, hogy a Magyar 
Part sorsanak intezesebe olyan kezek igyekszenek beleavatkozni, melyekkel 
szemben szukseg lesz egy eros magyar lap bâtor kritikâjara. 

Ep ezert, a mit a fenntiekben elmondottam, es amit ebben az ugyben 
esetleg meg elmondok, az mind teljesen fuggetlen att61 a kerdest61, hogy a 
Magyar Part, egyetlen hu baratjanak, a Brassoi Lapoknak mellozesevel egesz 
erkolcsi es anyagi tâmogatasât annak a lapnak javâra kfvanja latba vetni, mely 
szovetkezett felberelt politiki ellenfeleivel es ragalmaz6 tamadâsokkal halmozta 
el, csak azert, mert ez a hu barat egyedul mert szembehelyezkedni a Magyar 
Part ellen zudul6 aradattal es egyedul kepes volt ezt az aradatot visszaverve a 
Magyar Part diadalât biztosftani. 

Hâlâsan koszonom Nagymelt6sâgodnak velem es lapommal szemben 
udvariasan kifejezesre juttatott elismereset. Nem dolgoztunk es harcoltunk soha 
elismeresert, hanem egyedul nepunk erdekeben kuzdottunk es aldoztunk 
mindig. Es meg szerencsenk, hogy lelkunkben soha nem elt az elismeres, a 
jutalom szomjuhozasanak vagya, mert keseru lenne a kiabrandulas, hiszen a 
szep szavakkal annyiszor tolmacsolt elismerest a letagadhatatlan val6sag 
alaposan megcafolja. Mert mi egyeb, ha nem ez az a teny, hogy a Magyar Part 
eppen azt a lapot emeli hivatalos lapjava, mely a Brass6i Lapokat sulyosan 
megragalmazta es amely, meg Tatarescu urral es a Gyilkos-sal is egy csurben 
csepelt, csak hogy segrtsen megsemmisfteni azt a lapot, melynek egyetlen bune, 
hogy egyedul allotta utjat a Jaszi bandaja betoresi kiserletenek, az emigraci6 
metelyhintesenek es a Magyar Part helyes mentalitasat megvaltoztatni akar6 
orokos torekveseknek. 

Hazafias erzesemre apella.I Nagymelt6sagod. Helyes. Erre igazan lehet. 
Azt hiszem ennek igen sokszor adtam tanubizonysagat. De abb6I a celb6I, 
melybol Nagymelt6sagod ez alkalommal teszi, felesleges, hiszen a mint mar 
ba.tor voltam kijelenteni, a Brass6i Lapok soha sem akart a Magyar Part hivatalos 
lapja lenni, es fgy ebbol a szempontb6I nem îs erhette semmi fele serelem a 
Brass6i Lapok-at, sem annak f6szerkeszt6jet. Egeszen mas kerdes persze, hogy 
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altalanossagban es a magyarsag erdekeben helyes-e es szerencses-e a part 
kozponti hivatalos lapjara vonatkoz61ag hozott d6ntes, hiszen ez szemben al/ 
maganak Nagymelt6sagodnak is annak idejen kifejezesre juttatott nagybecsu. 
al/aspontjaval, es szereny velemenyem szerint nagyon komoly aggodalomra ad 
okot. 

En aldozatot tudtam mindenkor hozni es hoztam is legalabb annyit, mint 
barki, de azt t61em senki sem k6vetelheti, hogy segftsek felaldozni egy olyan 
idealt, melynek pillerei eddig fenntartottak nepOnket, s a mely egyedOI 
biztosithatja nepOnk jovojet. 

En mindig ismertem es gyakoroltam azt az igazsagot, hogy a parterdekkel 
szemben minden mas szempontnak hatterbe kell szorulnia, de vajjon az a lap, 
melynek nevet Nagymelt6sagod erthet6 6vatossaggal kerOli leveleben, de 
amelyet most meg is partlappa avattak, es azok, akik most a part szerkesztoive 
es ujsagir6iva cseperedtek, ismerik-e es gyakoroltak-e valaha? Nem kerek 
feleletet erre a kinos kerdesre, mert tudom hogy Nagymelt6sagod 
igazsăgszeretete csak "nem"-mel felelhetne, ez pedig igen stilszerOtlen lenne 
most, mikor a "părterdek" mast diktal. De vajjon "parterdek"-e az, hogy epp az 
Ujsag legyen a part hivatalos lapja?! Ezt en sehogysem vagyok kepes felfogni, 
mert părterdek lehet az, hogy legyen a partnak kozponti lapja, de semmi esetre 
sem lehet părterdek az, hogy ez a lap az az Ujsag legyen, amely csak anyagi 
kenyszer0segb61 szOntette be a part es a magyar egyseg elleni hajszat, de a 
melynek multja semmifele garanciăt nem nyujthat arra nezve, hogy mikor 
emberei megint egy kis er6re kapnak nem fognak-e a Magyar Part tamogatăsa 
altal szerzett helyzettel visszaelve ujb61 merges nyilakat lovoldozni a magyar 
egyseg testebe, mint azt mar megtettek. 

Sajnălattal kell megallapftanom, hogy a "parterdek" megitelese 
tekinteteben is megvăltozott a Magyar Part vezet6segenek mentalitasa. En, 
bocsassanak meg, kovetkezetes vagyok es maradok. Es epp ezert szep 
csendesen es feltunes nelkOI igyekezni fogok a Part annyiszor kidomborftott 
"elismeresenek es halajanak" kăvetkezmenyeit levonni, hogy helyet csinaljak 
azok reszere, akik most, mint a bibliai tekozl6 fiu, kihasznaljak a masok komoly, 
szfv6s es onzetlen munkaja altal teremtett konjunkturat. Mar megkezdettem. 
Lemondottam a kăzponti intez6bizottsagban viselt tisztemr61, lemondottam a 
brass6i tagozat elnăseger61. Ugy latszik a "hazafias erzesemt61" meg csak azt 
varjak, hogy a partb61 is kilepjek es Brass6i Lapoknal nepem erdekeben es 
javara viselt f6szerkeszt6i tisztemet is letegyem (esetleg valamelyik megtert 
javara). En aldozatkesz ember voltam, az is maradok. Meghozhatom ezt az 
aldozatot is. Persze teljesen felel6ssegmentesen, mert a felel6sseg nem engem 
fog terhelni, aki "az vagyok, aki voltam es az leszek, aki vagyok", hanem azokat, 
akik Mikes Kelemennek err61 a klasszikus ănjellemzeser61 megfeledkeztek. 

Fogadja nagyrabecsulesem kitejezeset. 
mely tisztelettel: 
SZELEBELA 
ugyved 

Direcţia Judeţeanl Cluj a Arhivelor Naţionale, fond personal Ugron lstvlln, dosar 90, f.5 
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Traducere: 

Advocat 
dr.Szele Bela 
Braşov 
str.Portii 64-66 

9 decembrie 1926, Braşov 

Excelenţă 

Am primit amabila dumneavoastră scrisoare prin intermediul prietenului 
meu Kovacs Kalman şi înainte de a răspunde permiteţi-mi să mă clarific în 
privinţa unei erori săvârşite de Excelenţa voastră. 

Aţi scris că mi-aţi trimis două scrisori cu prilejul "anulării nefericite a 
mandatului meu"1 şi că, eu nu v-am răspuns. 

Eu am primit de la Excelenţa voastră o singură scrisoare în momentul 
sosirii mele de la băi, la sfârşitul lunii august, trimisă în scopul angajării 
domnului Botos Janos. În această scrisoare aţi binevoit a aminti şi despre 
anularea mandatului meu dar mi-aţi scris totodată să nu vă răspund căci plecaţi 
în străinătate iar răspunsul meu nu vă va găsi în Cluj. Dacă nu mi-aţi fi scris acest 
lucru m-aş fi grăbit să vă mulţumesc din inimă pentru rândurile referitoare la 
mine, cuprinse în scrisoarea trimisă în interesul domnului Botos Janos. Îmi pare 
nespus de rău că Excelenţa voastră aţi uitat de aceste rânduri din scrisoare şi 
astfel aţi putut presupune despre mine că am fost neatent şi nepoliticos tocmai cu 
dumneavoastră, faţa de care am nutrit totdeauna o deosebită stimă şi ataşament, 
manifestat, mai ales, prin fapte şi nu prin fraze. 

După toate acestea să trecem la obiect. 
Cu aproximativ un an în urmă am avut onoarea să discut cu Excelenţa 

voastră la Cluj, problema ziarului central 1
• Atunci a fost vorba de ziarul "Ujsag" 

şi oamenii săi, ajunşi într-o criză financiară din cauza lipsei de popularitate, şi 
pe care au dorit să-l salveze. Cu prilejul discuţiei noastre îmi amintesc foarte bine 
că şi Excelenţa voastră aţi ajuns la concluzia finală că din cauza poziţiei 
intenţionat greşite şi a daunelor provocate maghiarimii de către redacţia ziarului 
"Ujsag" este imposibil din punct de vedere moral a numi acest ziar ca organ 
oficial de presă al partidului iar redactorii săi să fie numiţi ca redactori ai ziarului 
oficial al partidului. Şi Excelenţa voastră aţi împărtăşit punctul de vedere că 
aceşti domni trebuie să se plaseze eventual cu sprijinul binevoitor al Partidului 
Maghiar la alte ziare. În orice caz persoanele lor necorespunzătoare din punct de 

1 Vezi documentul nr.12 (1926 iulie 9-10, Bucureşti). 
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vedere politic nu pot ajunge în fruntea organului oficial al partidului. Ba, mai 
mult, aţi fost de părere că ziarul "Ujsâg" Însuşi trebuie desfiinţat căci trecutul său 
nu-i permite să ajungă organul de presă al partidului cu această denumire. 

Această părere s-a bazat pe faptul că, Excelenţa voastră aţi fost convins că 
ziarul "Ujsâg"2 a acţionat permanent împotriva Partidului Maghiar iar redactorii 
şi colaboratorii săi sunt în legătură cu emigranţii, cu ziarul maghiar din Viena cu 
Jâszi Oszkâr3 şi sunt oameni care au păcătuit mult împotriva unităţii maghiarilor, 
intriganţi permanenţi, compilatori şi clevetitori ai organizării maghiarilor, 
oameni cu o mentalitate radicală. Aţi adoptat punctul de vedere al defunctului 
episcop Nagy Kâroly4, potrivit căruia ar fi periculoasă aşezarea acestui ziar şi a 
acestei garnituri pe piedestalul organului oficial al Partidului Maghiar căci ar 
Însemna recunoaşterea şi justificarea activităţii sale distructive şi a orientării lor 
radicale, de până în prezent, ceea ce ar fi fatal pentru maghiarimea din România. 

După asemenea antecedente nu-mi puteţi lua în nume de rău Excelenţă, 
faptul că scrisoarea şi salutările transmise prin intermediul prietenului meu 
Kovacs Kalman m-au surprins într-adevăr. Afirm sincer şi deschis că, a fost o 
gravă greşeală faptul că Partidul Maghiar şi-a ales chiar ziarul "Ujsag" că organ 
oficial de presă iar redactarea lui a lăsat-o pe mâna celor care au atacat 
întotdeauna Partidul Maghiar şi conducătorii săi, atâta timp cât s-au descurcat pe 
cont propriu şi au devenit pocăiţi blânzi doar atunci când i-a obligat situaţia lor 
materială. 

Este cunoscută poziţia mea în problema organului central de presă. După 
părerea mea conducerea partidului trebuie să se străduiască ca toate ziarele 
maghiare să fie, în aceeaşi măsură, în slujba partidului. După câte ştiu acest 
punct de vedere a fost adoptat la acea vreme, şi nici nu chiar aşa de demult şi în 
consiliul de conducere. Recunosc că acest punct de vedere care este singurul 
corect, întâmpină multe greutăţi practice.Dar acestea nu sunt de neînvins. 

Nici într-un caz nu corespunde acelor aberaţii regretabile care se observă în 
presa maghiară din Transilvania pentru desfiinţarea sa şi chiar dacă partidul 
favorizează un ziar bolnav muribund, lipsit de popularitate în defavoarea ziarelor 
existente şi răspândite, printre ele se găseşte unul care a stat dezinteresat alături 
de Partidul Maghiar, chiar şi atunci când ziarul "Ujsag" ridicat la rang de organ 
oficial de presă a lovit cu sete în Partidul Maghiar şi conducătorii săi. 

Să nu mă înţelegeţi greşit. Aici nu se aude glasul redactorului şef al gazetei 
"Brass6i Lapok" ci al unui maghiar îngrijorat de soarta poporului său şi de 

2 Organele de presă ale Partidului Maghiar din România au fost "Magyar Kissebseg" 
(Minoritatea maghiară), "Ellenzek" (Opoziţia), şi ziarul la care se referă Szele Bela, "Ujsăg. 
Politikai napilap" (cotidian politic), Cluj, 1899-1927; din anul 1927, "Keleti Ujsăg" (Ziarul 
Orientului) devine organul central de presă al partidului. 

3 Jăszi Oszkăr, fost ministru al naţionalită\ilor din Ungaria în guvernul Kărolyi Mihăly 31. 
J0.1918-19.1.1919. Cf Kasser, o.c., p.184-185. 

4 Nagy Kăroly, episcop reformat din Transilvania, protestează împotriva retragerii 
ajutorului de stat pentru şcolile confesionale maghiare, semnează protestul împotriva Legii 
învăţământului care a fost înaintat Ligii Naţiunilor la Geneva Cf. Mik6 Imre, p.22, 49, 51-52. 
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mentalitatea politică care-i conduce destinele, al unui om care a luptat deschis şi 
curajos pentru dreptatea maghiarimii din Trasilvania chiar şi atunci când mulţi au 
apreciat că e bine să se stea în linişte, în umbră. 

"Brass6i Lapok" nu a cerut niciodată nici sprijin material, nici financiar de 
la nimeni, deci nici de la Partidul Maghiar şi de altfel, în multe cazuri a stat 
singur cu marile sale puteri alături de partid şi conducătorii săi asigurându-le 
succesul necesar şi important. 

Brass6i Lapok nu a dorit niciodată să devină gazeta oficială a partidului. Şi 
în prezent este departe de această dorinţă. 

Dimpotrivă, acum mai mult ca oricând, căci, simte că în soarta Partidului 
Maghiar încearcă să se amestece forţe faţă de care va fi necesară critica unui 
puternic ziar maghiar. 

Tocmai de aceea, tot ceea ce am afirmat mai sus şi ceea ce voi mai afirma 
este cu totul independent de problema că, prin neglijarea gazetei "Brass6i 
Lapok" , singurul prieten credincios al Partidului Maghiar se doreşte cumpănirea 
întregului sprijin spiritual şi material în favoarea acelui ziar care· a păcătuit 
împotriva sa cu atacuri calomnioase, aliat cu adversarii săi politici, doar pentru 
că acest unic prieten credincios a îndrăznit să se opună viiturii îndreptate 
împotriva partidului şi a fost singurul în stare s-o învingă asigurând, astfel, 
victoria Partidului Maghiar. 

Mulţumesc Excelenţei voastre pentru aprecierea mea şi a ziarului meu. Nu 
am lucrat niciodată pentru recunoştinţă ci am luptat şi ne-am sacrificat doar în 
interesul poporului nostru. Avem noroc că în sufletul nostru nu a existat niciodată 
dorinţa de recunoştinţă, de a obţine premii căci amară ar fi dezamăgirea, întrucât 
recunoştinţa manifestată de atâtea ori prin cuvinte frumoase este contestată în 
profunzime de realitatea de netăgăduit. Dar ce e altceva, decât faptul că Partidul 
Maghiar ridică la rangul de organ oficial chiar acel ziar care a calomniat 
îngrozitor gazeta "Brass6i Lapok" care a conlucrat şi cu Tătărescu' şi cu Gyilkos2 

pentru distrugerea acelui ziar, care a avut singura vină că s-a opus încercării de 
atac al bandei lui Jaszi, depravării emigraţiei şi veşnicelor tendinţe de schimbare 
a concepţiei juste a Partidului Maghiar. 

Excelenţa voastră apelează la sentimentul meu patriotic. E corect. Pe acesta 
se poate baza. Cred că am dovedit-o de mai multe ori. Dar cu acest prilej este 
inutil deoarece aşa cum am îndrăznit să declar că ziarul de Braşov nu a dorit 
niciodată să devină organ oficial al Partidului Maghiar şi astfel, din acest punct 
de vedere, nu putea fi atins cu nimic nici ziarul şi nici redactorul său şef. Desigur 
constituie o altă problemă dacă din punctul de vedere al ziarului oficial al 

1 Gheorghe Tătărescu (1886-1957), om politic român. Unul dintre conducătorii Partidului 
Naţional-Liberal şi lider al grupării "tinerilor liberali". De mai multe ori ministru şi prim-ministru 
(1934-1937, 1939-1940); vicepreşedinte al Consiliului de Miniştri şi ministru de externe ( 1945-
1947) în guvernul condus de Dr.Petru Groza; membru de onoare al Academiei Române. Cf. 
Muşat-Ardeleanu, p.1725 

2 "Gyilkos". Szatirikus riportlap (Ucigaşul. Revistă săptămânală de reportaje politice), 
Cluj, 1921-1940 
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partidului, hotărârea luată este corectă, în general şi în interesul maghiarimii căci 
aceasta este în contradicţie cu părerea Excelenţei voastre exprimate cu acel prilej. 
Potrivit modestei mele păreri, oferă prilejul unei serioase îngrijorări. Eu am făcut 
întotdeauna sacrificii, cel puţin tot atât cât alţii, dar nimeni nu îmi poate pretinde 
să contribui la sacrificarea unui ideal care a susţinut poporul nostru până în 
prezent şi singurul care poate asigura viitorul poporului. 

Eu am cunoscut şi practicat adevărul potrivit căruia faţă de interesul 
partidului toate celelalte opinii trebuie lăsate pe planul al doilea, dar, oare ziarul 
al cărui nume evitaţi să-l numiţi, dintr-o înţeleasă prudenţă, şi care a ajuns totuşi 
organul de presă al partidului şi cei care au devenit redactorii şi ziariştii săi l-au 
cunoscut şi practicat?. Nu cer răspuns la această întrebare delicată căci ştiu că 
dragostea de dreptate a Excelenţei voastre va spune: "nu", ceea ce ar fi lipsit de 
tact acum când "interesul partidului" dictează altceva. Oare reprezintă "interesul 
partidului" faptul că tocmai ziarul să fie organul său de presă?! Nu pot să înţeleg 
nicicum acest lucru căci, reprezintă "interes de partid" de a avea un ziar central 
dar nici într-un caz el nu poate fi ziarul care, şi-a încetat goana împotriva 
partidului şi a unităţii maghiare doar din constrângere materială şi al cărui trecut 
nu poate oferi garanţia ca, în cazul în care oamenii săi câştigă un pic de putere 
să nu trimită din nou săgeţi otrăvitoare în unitatea maghiară, aşa cum au mai 
procedat folosindu-se de conjuctura creată, de sprijinul Partidului Maghiar. 

Trebuie să constat cu mâhire că şi în privinţa "interesului de partid" s-a 
schimbat mentalitatea conducerii Partidului Maghiar. Iertaţi-mă, eu sunt şi 

rămân consecvent. 
Tocmai de aceea voi încerca să renunţ în linişte şi fără vâlvă la urmările 

"binefacerii şi recunoştinţei" partidului, pentru a oferi la fel ca fiul risipitor din 
Biblie, loc celor care se folosesc de conjunctura creată prin munca serioasă şi 
dezinteresată a altora. Am şi început deja. Am demisionat din Comitetul 
Executiv Central şi din funcţia de preşedinte al secţiei Braşov. Se pare că se 
aşteaptă din partea "sentimentului meu patriotic" să ies din partid, şi să renunţ şi 
la funcţia de redactor şef al gazetei "Brass6i Lapok" (pentru a oferi locul vreunui 
convertit). Eu am fost gata de sacrificiu şi am rămas la fel. Pot să fac şi acest 
sacrificiu dar, desigur fără nici o responsabilitate căci aceasta va cădea în sarcina 
celor care au uitat de autocaracterizarea făcută de Mikes Kelemen1 "sunt cel care 
am fost şi voi fi cel care sunt". 

Primiţi expresia deosebitei mele stime 
Szele Bela, avocat 

1 Mikes Kelemen (I 690-1762), scriitor maghiar, fost tezaurar al lui Râkoczi Francisc al 11-
lea pe care l-a însoţit în emigraţie în Polonia, Paris; reţinut în 1717 de către sultanul Ahmed al 111-
lea unde rămâne ca emigrant; cea mai importantă operă Scrisori din Turcia se constituie în una 
din cele mai importante surse documentare pentru emigraţia lui Râkoczi al II-iea. Cf.A P~Ms 
Nagy Lexikona (Marele Lexikon Pallas), voi.XII, Budapesta 1896, p.642-644 
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18 1926, Bistriţa 

Starea culturală a judeţului Bistriţa-Năsăud 

Pentru o mai bună înţelegere a situaţiei culturale generale în judeţul nostru, 
cred că e bine să vă împărtaşesc unele date statistice privitoare Ia întinderea şi 
populaţia judeţului. 

După recensământul populaţiei din 1920 s-au aflat în judeţ 120.479 
locuitori, din care 85.053 (aproape 71 %) erau români, şi 35.426 minoritari. 
Deci, mai numeroşi între minoritari erau saşii, 20.506 suflete, sau aproape 17% 
din totalul locuitorilor. 

Pe timpul împărătesei Maria Terezia s-a înfiinţat pe teritoriul a 44 comune 
româneşti, Regimentul al II-iea grăniceresc. Pentru serviciile preţioase aduse de 
grăniceri pentru tron şi ţară, comunele grănicereşti s-au bucurat timp îndelungat 
de favoruri şi urmare a fost că încă înainte de anul1800 s-au înfiinţat treptat şcoli 
în aceste comune. Saşii privilegiaţi încă, au fost întotdeauna într-o situaţie 
materială înfloritoare şi astfel au întemeiat de-a rândul, în comunele locuite de 
ei, şcoli şi alte instituţii culturale. Românii negrăniceri, cu toate starea lor 
materială slabă, imitând pe românii grăniceri şi pe saşi, s-au trudit şi au izbutit 
să-şi înfiinţeze şi ei pe rând şcoli, aşa că, din punct de vedere cultural, locuitorii 
acestui judeţ au stat cu mult mai bine decât vecinii lor din alte judeţe. După 
încheierea dualismului între Austria şi Ungaria, soarta românilor a devenit din ce 
în ce mai vitregă şi sub scutul bisericilor ortodoxe şi greco-catolice, iar cei din 
comunele grănicereşti, ajutaţi şi din fondurile grănicereşti, au dus lupte disperate 
pentru păstrarea şi dezvoltarea şcolilor şi celorlalte aşezăminte ale lor. în scopul 
acesta, românii au adus jertfe nenumărate, ridicând clădiri şcolare, unele chiar 
impunătoare, care şi astăzi sunt mărturie a sforţărilor lor frumoase în interesul 
culturii româneşti. Să vedem acum, pe rând, care este astăzi situaţia aşe
zămintelor culturale din acest judeţ, în comparaţie cu ceea ce era în anul şcolar 
penultim (1917 /918) din era ungurească. 

Şcolile primare 
Din 16.862 elevi înscrişi în grădiniţele de copii şi şcolile primare, în anul 

expirat, 1924-1925, au fost 13.279 (74.32%) români, 2.071 (13.74%) saşi, 647 
(4.25%) maghiari, 685 (5,55 %) evrei şi 180 (2, 14%) alţii, ţigani etc. Dintre cei 
16.862 elevi înscrişi, au fost 209 înscrişi în grădiniţele de copii, 11.157 în cursul 
inferior şi superior al şcolilor primare, şi 5.496 în şcolile de adulţi. 

În anul 1917-1918 au fost înscrişi în total, în şcolile primare, 10.300 elevi, 
anume 6.14 7 români, 1.642 saşi, 719 maghiari, 599 evrei şi 43 alţii, în total, 
deci, mai puţini cu 2.979 decât în anul şcolar expirat. 

Dintre cei 16.862 elevi înscrişi în anul trecut au frecventat şcoala regulat, 
peste tot, 13.018 (77%), anume au frecventat cursul inferior şi superior al 
şcolilor de stat (87%) şi cursul de adulţi al acestor şcoli 57%. Şcolile minoritare 
Ie-au frecventat regulat 93% din elevii înscrişi. 
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Frecventarea şcolii de toate zilele a fost mai regulată ca în anii trecuţi, 
aceasta ca urmare a dispoziţiilor severe, dar salutare ale noii legi şcolare. Cu 
frecventarea şcolii de adulţi în primul an de aplicare a noii legi încă putem fi 
mulţumiţi şi sperăm că în viitor va fi mai bună, după ce învăţătorii au fost 
remuneraţi deosebit pentru ţinerea acestor cursuri. 

Date despre procentul elevilor care au frecventat regulat şcoala în 1917-
1918 nu ne stau la dispoziţie. 

Din cei 11.157 elevi înscrişi în cursul primar inferior şi superior, au fost 
promovaţi 9.067 (81 %). 

În cele 98 comune ale judeţului avem 4 grădiniţe de copii, anume: 1 de stat, 
1 comunală (română) şi 2 confesionale evenghelice luterane (germană). În era 
ungurească erau 7 grădiniţe de copii de stat pe care, sistându-le Consiliul 
Dirigent la preluare în lipsă de conducătoare, nu le-m mai putut redeschide, în 
afară de una. 

Avem apoi 134 şcoli primare, din care au funcţionat anul trecut 128. Nu au 
funcţionat temporar 6 şcoli de stat - 3 cu limba de predare română, 3 maghiară -
în lipsă de elevi suficienţi. Nici o singură comună din judeţ n-a fost fără 

învăţământ. 

Dintre cele 134 şcoli primare, 50 sunt şcoli de stat şi statificate, foste 
ortodoxe 11 şi foste greco-catolice 35, total 96 şcoli, acum de stat, iar 
confesionale minoritare 31 evanghelice luterane, 3 reformate, 3 romano-catolice 
şi 1 israelită, total 38. 

După limba de predare, sunt 92 şcoli cu limba română, 31 germană şi 11 
maghiară. 

În 1917-1918 au fost 126 şcoli primare, anume cu limba de predare 
maghiară 24 şcoli de stat şi 1 confesională romano-catolică, total 25; cu limba 
română 6 comunale, 14 greco-ortodoxe şi 49 greco-catolice, total 69, şi cu limba 
germană, 32 toate confesionale evanghelice luterane. A crescut deci, în era 
românilor, numărul şcolilor primare cu limba de predare română cu 23 şcoli. 

Cu data de 1 septembrie a.c. s-au mai înfiinţat în 10 comune săseşti, în care 
românii fiind puţini, nici când n-au avut şcoală, înca 10 şcoli de stat. De acum 
înainte, numai în 7 comune din judeţ în care nu sunt români de loc sau sunt 
numai câteva familii, nu avem şcoală românească, ci numai şcoli minoritare. Pe 
urma sforţărilor celor chemaţi am reuşit ca în al 7-lea an de stăpânire românească 
să avem învăţământul românesc în toate comunele în care trăiesc români. 

Avem în judeţ 248 învăţători, şi anume, 122 români, 51 saşi, 14 maghiari 
şi 1 evreu. După calitate, 212 învăţători sunt titulari cu diplomă de capacitate şi 
36 suplinitori. După caracter, avem 186 învăţători de stat şi 62 confesionali 
minoritari. 

După numărul elevilor înscrişi, revin unui învăţător de stat 60 elevi de 
cursul primar inferior şi superior şi 29 elevi adulţi, total 89 elevi, iar unui 
învăţător confesional minoritar, abia 40 şcolari. învăţătorii luterani se mai 
ocupă, împreună cu preoţii, şi de şcolile lor de adulţi. 
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În 1917/18 au fost în total 232 învăţători, din care numai 109 erau români, 
pe când 64 erau maghiari şi 59 saşi. A sporit până astăzi nu numărul învăţătorilor 
faţă de era ungurească, în general cti 16, şi în ce priveşte pe învăţătorii români, 
cu 73. Când comparăm însă numărul învăţătorilor de acum cu cel din timpul 
preluării imperiului, la începutul anului 1919, când mulţi învăţători maghiari au 
trecut în Ungaria şi mulţi învăţători români au trecut la alte cariere, progresul e 
şi mai evident. Anume, în anul şcolar 1918/1919 au rămas din 232 învăţători, 
câţi erau pe vremea maghiarilor, numai 167, dintre care românii erau numai 76, 
deci, faţă de numărul învăţătorilor români din 1924/1925 mai puţini cu 106. În 
şase ani s-a urcat, deci, numărul învăţătorilor peste tot de la 167 la 248, crescând 
cu 81 învăţători. 

În primul an de aplicare a noii legi şcolare am avut cursul superior, pe lângă 
62, iar şcoala de adulţi pe lângă 82 de şcoli, din cele 96 şcoli româneşti. 

Lucru manual s-a făcut în cele mai multe şcoli şi lucru de mână cu fetele, 
de-a rândul, unde avem învăţătoare. Atelierele propriu-zise s-au înfiinţat pe 
lângă 12 şcoli şi avem nădejde că în anul viitor să avem în cel puţin 1/3 din şcoli 
ateliere. 

Cu prilejul încheierii anului şcolar s-au aranjat expoziţii locale de lucru de 
mână de băieţi şi lucru de mână de fete la cele mai multe şcoli, iar 11 şcoli au 
expus la expoziţia judeţeană lucruri care au stors admiraţia vizitatorilor. 

Învăţătorii români din judeţ, împărţiţi în 12 cercuri culturale, au desfăşurat 
o frumoasă activitate extraşcolară, ţinând conferinţe pentru popor aproape în 
toate comunele. În cadrul Asociaţiei învăţătorilor "Mariana", învăţătorimea încă 
a dezvoltat o activitate frumoasă cu prilejul adunărilor subsecţiilor pe plase. 
"Mariana" a funcţionat şi pe timpul ungurilor ca reuniune a învăţătorilor greco
catolici, răspândind şi atunci, ca şi acum, multă lumină în popor şi contribuind 
mult la perfecţionarea corpului didactic. 

În privinţa localurilor şcolare, situaţia e cât se poate de bună. Numai în 4 
comune cu şcoli vechi nu avem localuri proprii, pe care sperăm să le facem în 
scurt timp. Ne mai trebuie apoi localuri noi în cele 1 O comune săseşti în care s
au înfiinţat şcoli româneşti în anul acesta. în curs de un an sperăm să le avem şi 
pe acelea. Dacă n-am avut până acum să zidim decât 7 localuri şcolare, din care 
3 s-au făcut deja, am avut în schimb să facem reparaturi multe (- la unele şcoli 
fundamentale -), la aproape toate şcolile vechi. În cursul războiului nu s-a mai 
reparat nimic şi foarte multe localuri au fost _ruinate prin armată în cursul 
războiului şi în revoluţia din iarna anului 1918. Numai în anii 1923 şi 1924 s-au 
cheltuit cu reparaţiile, afară de materialul dat de comună, peste 1.300.000 lei. 
Aceste sume s-au dat după intervenţia noastră din veniturile pădurilor 

grănicereşti administrate cumulat de Regiunea silvică comunală şi comitetele 
şcolare. în vara aceasta s-a început completarea cu noi săli de clasă la trei localuri 
şcolare şi s-a făcut şi se fac şi acum reparaţii la mai multe localuri şcolare. Avem 
în total 126 localuri şcolare proprii, cu 254 săli de clasă şi 95 locuinţe 

învăţătoreşti. 
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Comitete şcolare avem pentru toate şcolile de stat şi pentru cele I O şcoli 
înfiinţate acum se vor constitui comitete în cel mai scurt timp. Comitetul şcolar 
judeţean, acum a 2-lea an de existenţă, lucrează deja cu un buget de lei 
458.101, 73 pentru anul în curs. 

Totalul bugetelor comitetelor şcolare rurale pe anul 1925 este de lei 
2379331,41. Bibliotecile şcolare au suferit foarte mult în timpul războiului şi în 
revoluţie. Nu a rămas aproape nimic din cărţi. De altfel, cărţi româneşti au fost 
relativ puţine, fiind impuse şcolilor biblioteci ungureşti. În timpul din urmă, 
bibliotecile s-au sporit mult cu cărţi româneşti şi se va spori mereu. În bugetul 
fiecărui comitet şcolar s-a luat şi pentru anul acesta suma de la 300 lei în sus. 
Mobilierul ruinat în timpul războiului s-a reparat şi completat la multe şcoli. De 
asemenea, a sporit şi materialul didactic. 

În privinţa învăţământului profesional situaţia este următoarea: 
În era ungurească erau în judeţ numai 2 şcoli de ucenici industriali şi 

comerciali, la Bistriţa şi Năsăud, şi una comunală în Bistriţa. Astăzi avem 6 şcoli 
de ucenici, 3 de stat şi 3 comunale, cu 761 ucenici. Preocupat de îndrumarea 
tineretului spre meserii, am înfiinţat pe lângă şcolile de ucenici amintite încă 4 
şcoli inferioare de meserii, în comunele Năsăud, Prundu Bârgăului, Telciu şi 

Sângeorzul Român, şi mai avem în proiect 2 şcoli de acestea în Monor şi Rodna 
Veche, şi o şcoală profesională de fete în Bistriţa. 

În vremea ungurească era în judeţ un singur liceu românesc în Năsăud, apoi 
un liceu confesional evanghelic luteran german în Bistriţa şi câte 2 şcoli civile -
de băieţi şi fete -2 de stat maghiare, 2 confesionale evanghelice luterane germane 
în Bistriţa. Astăzi avem următoarele şcoli secundare româneşti: Liceul "George 
Coşbuc", acum statificat, în Năsăud, Liceul "Al.Odobescu" în Bistriţa, Şcoala 
secundară de fete în Bistriţa şi Şcoala secundară de fete în Năsăud şi, în fine, 
Şcoala normală de băieţi din Năsăud, toate cinci ale statului. Mai avem apoi 
liceul şi şcolile medii de băieţi şi fete confesionale evanghelice luterane germane 
în Bistriţa. 

Toate şcolile secundare sunt bine înzestrate cu mobilier, material didactic 
şi biblioteci. 

Afară de şcoli, Asociaţiunea "Astra" încă lucrează pentru răspândirea 
culturii în popor prin conferinţe organizate la sate şi prin bibliotecile sale. 

De încheiere, mai amintesc că, pe lângă multele aşezăminte culturale mai 
mari şi mai mărunte, ca Reuniunea femeilor române din Bistriţa, reuniunile de 
meseriaşi, de cântări şi sport etc., mai avem în Bistriţa şi Cercul cultural, cu un 
palat frumos propriu, moştenit din vremea ungurească, însărcinat cu datorii 
mari, care, din un ajutor mare de la prefectură şi din cotribuţii de-ale membrilor 
s-au achitat complet. Acest Cerc cultural întruneşte astăzi pe toţi intelectualii 
români din capitala judeţului. Aici îşi ţin şi alte reuniuni şedinţele. 

Direcţia Judeţeanil Bistriţa a Arhivelor Naţionale, fond Revizoratul Şcolar al Judeţului Nllsilud, dosar 
l/1926, ll-4. 
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19 

Mult stimate Domnule Prefect, 
Onorat Consiliu Orăşenesc, 

1926, Tg. :Mureş 

Voinţa Atotputernicului Dumnezeu, candidarea onoratoare a Consiliului 
orăşenesc şi încrederea distingătoare şi îndatoritoare a domnului ministru al 
internelor, m-a chemat la însărcinarea de acum, cu capul încărunţit, în pose
siunea rămăşiţelor prea mici ale puterii mele de muncă şi ale energiei mele, să 
ocup din nou acel scaun, care l-am ocupat deja în urma încrederii locuitorilor 
acestui nobil oraş timp de ani îndelungaţi şi care scaun l-am părăsit acum aproape 
14 ani. 

Sufletul meu este pătruns în această clipă de o adâncă emoţiune, când 
urmând voinţa Atotputernicului, îndeplinind dorinţa Consiliului orăşenesc şi a 
locuitorilor acestui oraş secuiesc strămoşesc şi satisfăcând ordinul provenit din 
încrederea domnului ministru de interne al Regatului Român, ocup acel scaun al 
căruia i-am fost primul posesor în această incintă sfinţită. 

Sunt în deplină cunoştinţă a defecţiunii puterilor mele, cunosc prea bine 
slăbiciunile mele, nu-mi sunt necunoscute acele greutăţi, cu care va trebui să lupt 
în timpul activităţii mele oficiale, în urmă neposedării pe deplin a limbii statului, 
şi cu toate, că niciodată nu m-am ocupat cu gândul de a mă înapoia din nou în 
acest scaun, pe care l-am părăsit de aproape un deceniu şi jumătate; cu în
grijorare, dar cu hotărâre loială şi cu cea mai deplină promptitudine urmez voinţa 
Atotputernicului, satisfac dorinţa majorităţii covârşitoare a populaţiei oraşului şi 
execut ordinul cuprins în confirmarea domnului ministru al internelor, deoarece 
pe această cale doresc a dovedi nu numai frica de Dumnezeu, care pătrunde 
întreaga mea fiinţă, dar şi fidelitatea şi promptitudinea fără nici un gând ascuns, 
cu care trebuie să se poarte fiecare cetăţean faţă de Patria comună şi faţă de 
persoana sfinţită a Majestăţii sale, regele, dar în legătură cu aceasta doresc a 
dovedi şi iubirea mea fidelă, neobosită şi mulţumirea mea profundă şi 
netrecătoare, care o am faţă de acest oraş nobil, faţă de toţi cetăţenii precum şi 
faţă de toate instituţiile acestuia, în fine prin aceasta doresc a da dovezi de 
recunoştinţă mea sinceră şi deosebită ce o am şi ce o voi avea faţă de Guvernul 
regal român şi faţă de ordonanţele şi dispoziţiunile acestuia. 

Ştiu, simt, că în timpul activităţii mele oficiale din viitor va trebui să lupt 
cu greutăţi atât de serioase şi grave, dar sunt conştient, că nici hotărârea 
Guvernului regal român nu a fost uşoară atunci, când schimbând direcţia, în 
baza candidării Domniei voastre atât de onorătoare a binevoit a mă confirma 
chiar pe mine în postul de primar al acestui oraş secuiesc strămoşesc. 

Această hotărâre a guvernului nu mă îndatorează numai pe însumi, ci în 
foarte multe privinţe obligă întreaga colectivitate a ungurimii din România Mare, 
chiar pentru greutăţile ce au trebuit fi înlăturate şi pe care nu doresc a le arăta aici 
în detaliu. 
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Nu voi ocoli niciodată aceste obligaţiuni, ci în tot timpul activităţii mele 
oficiale, întotdeauna şi în orice împrejurări, folosindu-mă de toată puterea şi 
capacitatea mea, cu deplină onestitate îmi voi da silinţa de a satisface în 
permanenţă, ireproşabil aceste obligaţiuni şi ca prin aceasta să dovedesc că 
!naltul guvern nu a greşit, ci a procedat exact şi înţelept atunci, când prin 
încrederea sa binevoitoare m-a onorat pe mine şi totodată întreaga maghiarime 
din România Mare. 

Voi fi şi în viitor servitorul supus şi fidel a Majestăţii sale, regele Ferdinand I, 
voi fi şi în viitor un cetăţean loial, cinstit şi prompt al Patriei mele, al Regatului 
Român, care cuprinde locul meu natal şi mormintele strămoşilor mei, şi a Patriei 
noastre comune, care apără familiile şi vetrele noastre cuprinzând pe toţi într-un 
complex; voi fi şi mai departe fiul iubitor, muncitorul dezinteresat şi devotat al 
acestui oraş, ai cărui locuitori m-au înconjurat din tinereţea mea şi chiar şi în 
prezent cu atâta dragoste, bunăvoinţă şi aderenţă. Voi fi un credincios neclintit, 
nu mă voi da înapoi de la nici un sacrificiu şi voi fi un sprijinitor ferm în măsura 
puterii mele, al ordinei de stat şi de drept de azi, care se sprijin pe societatea 
civilă cetăţeneasc,ă. Voi fi executorul cinstit al legilor statului, al ordonanţelor 
guvernului, al hotărârilor onoratului Consiliu orăşenesc şi al Comisiei 
permanente, voi administra cu un dezinteres credincios averile şi orice valori ale 
acestui oraş, voi apăra interesele încredinţate mie cu o loialitate deplină oricând 
şi în toate împrejurările faţă de oricine. Voi fi la dispoziţia şi în viitor, oricând şi 
în orice împrejurări a tuturor cetăţenilor acestui oraş fără deosebire de limba 
maternă, religie, stare socială şi materială, şi peste toate acestea voi rămânea şi 
mai departe fiul iubitor, mulţumit şi dispus la orice sacrificii a minorităţii 

maghiare din România, în a cărei interes voi lucra şi mai departe cu o cinste 
dezinteresată pe lângă încordarea întregii mele puteri şi capacităţi în scopul de a 
realiza în timpul cel mai scurt posibil consolidarea şi liniştea ţării dorită de noi 
toţi la fel. 

Pentru a putea satisface cel puţin în mod suficient cele expuse de mine mai 
înainte, am nevoie de încrederea onoratoare şi sprijinul binevoitor al înaltului 
guvern, al onoratului Consiliu orăşenesc şi al Comisiei permanente, şi de muncă 
dezinteresată, promptă, serioasă şi binevoitoare a tuturor funcţionarilor oră
şeneşti. 

Această încredere onoratoare indispensabilă şi necesară şi acest sprijin 
binevoitor îl cer cu această ocazie de la Înaltul guvern, de la onoratul Consiliu 
orăşenesc şi de la Comisia permanentă şi faţă de această muncă dezinteresată, 
promptă, serioasă şi binevoitoare arătată mai înainte promit aici în acest moment 
solemn bunăvoinţa mea călduroasă de prieten şi de coleg. 

Înainte de a termina cuvântul meu, doresc a exprima, Domniei voastre, 
prea stimate domnule prefect, mulţumiri recunoscătoare în numele meu, în 
numele Consiliului orăşenesc şi în numele tuturor locuitorilor acestui oraş pentru 
acea nobilă promptitudine, pentru acel zel binevoitor, care aţi binevoit a-l dovedi 
faţă de noi din clipa în care aţi sosit aici. 
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Fiţi convins, că noi toţi ne gândim cu recunoştinţă sinceră la toate, în ceea 
ce priveşte activitatea oficială a Domniei voastre de aici şi că niciodată nu vom 
uita bunăvoinţa de care ne-am bucurat din partea Domniei voastre în timpul scurt 
de activitate de aici a Domniei voastre. 

Acum mă adresez Atotputernicului cu rugămintea, să binevoiască a 
împărtăşi cu binecuvântarea cea mai abundentă pe Majestatea sa, regele 
Ferdinand I, pe Majestatea sa, regina Maria, pe Majestăţile lor membrii ai Casei 
Regale, Patria noastră şi guvernul, care stă la cârma acesteia, pe acest oraş nobil 
şi pe toţi locuitorii şi toate instituţiile acestuia, pe onorat Consiliu orăşenesc şi 
Comisia permanentă, şi cu succes abundent acea operă care o începem prin 
aceasta în ziua de azi, în numele lui şi cu ajutorul lui. 

Să trăiască Majestăţile lor, regele Ferdinand I şi regina Maria. 
Să trăiască, să înflorească şi să se dezvolte Patria şi acest oraş secuiesc 

strămoşesc! 

Direcţia Judeţean4 Mureş a Arhivelor Naţionale, fond personal dr.Bemady Gyărgy, dosar 50, f.1-5. 

20 1927 februarie 8, Călăraşi, (Lăpuşna) 

La ordinul telegrafic nr. 5882 din 5 februarie 1927, raportăm: indivizii 
Abram Cleiman, Aron Chigel, Iosif Galter şi Leizer Paghiş evrei toţi originari 
din comuna Călăraşi, judeţul Lăpuşna, în etate între 16-19 ani, fără profesie, 
membri în organizaţia evreiască sionistă din acest oraş. În seara zilei de 16 
ianuarie 1926, la plecarea trenului personal 750 din staţia Călăraşi au încercat o 
agresiune asupra călătorilor creştini. Intervenind impiegatul de mişcare a fost 
insultat de Josef Galter urmărit până în biroul staţiei de către acesta şi indivizii 
mai sus arătaţi unde a fost bătut grav şi cu un corp dur i-a scos 2 dinţi, rupân
du-i limba. Transportat la spital în urma operaţiei făcute s-a însănătoşit 
provocându-i însă o incapacitate de lucru de 3 săptămâni. Indivizii au fost daţi 
judecăţii: Abram Cleiman în baza articolului 185 c.p., iar ceilalţi trei în baza art. 
185 c.p. Afacerea face obiectul dosarului 1202/927 şi având termen de judecată 
la 1 martie 1927, la Tribunalul Lăpuşna, secţia a 2-a. 

Cu ocazia vizitei studenţilor creştini, raportate cu nr. 23 454 din 2 
decembrie 1926, un grup de evrei din societatea Maccaby şi Liga Culturală 
Evreiască au aruncat cu pietre în grupul studenţesc ce mergea spre gară, lovind 
uşor pe prefectul Poliţiei şi rănind Ia cap pe studentul Ion Gâmeaţă din Iaşi şi 
Niculae Cocea din Bucureşti. În urma cercetărilor ce s-au făcut imediat au fost 
dovediţi vinovaţi evreii: Monea Ramov, Boruschor, Gherş, Cleiman şi Sums 
Leib, tineri originari din Chişinău, fără profesie, membri în societăţile menţionate. 
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Cu actele dresate au fost înaintaţi Consiliului de Război şi de la data de 7 
februarie a.c. afacerea a intrat în instrucţie făcând obiectul dosarului nr. 16 927. 
Atât indivizii din oraşul Călăraşi cât şi din oraşul Chişinău sunt lăsaţi în 
liberatate. Alte cazuri deferite justiţiei nu mai avem. 

Inspector general, 
(ss) Huzărescu 

Nr. 2 245 

Arhiva Serviciului Român de lnfonna(ii, fond D, dosar 8441, val. 2, f 334 (publ. în: Institutul na(ional 
pentru studiul totalitarismului, Totalitarismul de dreapta în România, Bucureşti, 1996. p 599-600). 

21 

Direcţia Poliţiei şi 
Siguranţei Generale 

1927 martie 18, Chişinău 

NOTA 

Inspectoratul de Siguranţă al Basarabiei raportează ca urmare la cele 
comunicate următoarele asupra şedinţei Consiliului municipiului Chişinău: 

În seara de 16 curent la şedinţa Consiliului comunal, a luat parte şi dl 
colonel american Ament. Dl Sebastian Teodorescu 1

, primarul municipiului, 
după ce i-a urat bun sosit, a arătat membrilor consiliului că Domnia sa este venit 
în Basarabia pentru a vedea progresul pe care l-a făcut Basarabia sub noul regim. 

Dl colonel Ament spune: ,,de o bucată de vreme, se duce o vie campanie 
în America, în contra ţării dumneavoastră, din cauza chestiunii evreieşti, căci 
toate ziarele sunt pline cu informaţii că evreii sunt maltrataţi în România. 

Am venit din America, ca un observator imparţial, să văd veridicitatea 
acuzaţiunilor care s-au adus. Am cunoscut România în 1919 şi de atunci am luat 
contact mai strâns cu populaţia românească, în special cu cea evreiască şi 
acuzaţiile aduse în urma celor constatate până astăzi nu sunt de crezut, căci până 
acum, a spus dl colonel Ament nu a fost posibil să găsească un fapt care să 
îndreptăţească această campanie şi ar dori să aibă şi impresiile membrilor 
Consiliului comunal, ca să-şi facă o idee justă". 

1 Sebastian Teodorescu, avocat, membru marcant al Partidului Poporului, deputat, primar 
al oraşului Chişinău în 1926-1927. 
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Marele rabin Tirelsohn2: ,,Cred că pentru acest scop trebuie să facăm o 
şedinţă secretă. Dacă doriţi să faceţi anchetă, eu cred că aşa ar trebui făcut". 

Dl dr. Smadu3: ,,Într-o şedinţă secretă niciodată nu se spune adevărul, ci 
numai la lumina zilei. Dumneavoastră trebuie să luaţi notă, că aproape jumătate 
din numărul consilierilor aleşi sunt de confesiune mozaică şi din acest fapt veţi 
înţelege îngăduinţa poporului românesc pentru toate minorităţile şi, în special, 
pentru evrei". 

Dl colonel Ament spune, că nicăieri, nici în America nu există o şedinţă 
secretă pentru asemenea chestiuni. Sunt aici reprezentanţii tuturor minorităţilor 
în Consiliul comunal şi să spună verde în faţă ceea ce au de spus, pentru a se 
putea să li se dea replica. 

Dl Tirelsohn: crede că chestiunea este foarte importantă şi nu se poate vorbi 
în public. Am fapte despre care vreau să vorbesc şi cred că ar fi mai bine şi mai 
onorabil ca să fie făcută aşa. Dacă nu voiţi să vorbesc în şedinţă secretă, o simplă 
audienţă ar fi suficientă. Mergem într-un cabinet acuma şi am să vorbesc ceva 
foarte important. Vă rog să credeţi că evreii sunt o populaţie leală şi,- dacă sunt 
abateri, nu sunt din partea noastră. 

Dl. Eberwein, director la şcoala comercială, cere ca toate informaţiile pe 
care le dă marele rabin să fie date în auzul tuturor, pentru ca să i se poată 
răspunde. 

Dl colonel Ament: nu vreau nici o convorbire secretă de nici un fel, iar cine 
are ceva de spus nu are decât să le spună în şedinţă. 

Dl Rosenhaupt, avocat, consilier: ,,Fiindcă vrea să aibă informaţii în forma 
lor adevărată, voi da câteva lămuriri dlui Ament. Eu m-am născut, am crescut şi 
trăit în ţara românească. Adevărul adevărat este acesta: în Consiliul comunal din 
Chişinău, din 36 de consilieri, 18 sunt evrei. Ceea ce înseamnă că evreii se 
bucură de plenitudinea drepturilor lor politice. Dacă, până în 1918, evreii din 
Vechiul Regat nu au avut drepturi de cetăţeni, care erau legate de chestiuni 
interne, poate cu oarecare legături de ordin extern, în 1918, însă guvernul 
românesc a acordat tuturor evreilor din ţara românească aceleaşi drepturi ca şi 
românilor4. Acelaşi lucru şi în Basarabia. De când au venit românii, li s-au 
acordat evreilor ca şi celorlalţi cetăţeni aceleaşi drepturi fără nici o excepţie. În 
ce priveşte tratamentul, toate legile, toate regulamentele, toate dispoziţiile şi 
toate ordinele care se dau nu conţin nimic care să facă vreo deosebire între 
cetăţenii evrei şi ceilalţi. Va să zică nici un fel de excepţie nu se face din punct 
de vedere oficial şi administrativ şi nu există absolut nici o deosebire între evrei 
şi creştini. 

2 Iehuda-Leib L. Tirelsohn (1859-1941), marele rabin al Basarabiei, preşedinte de onoare 
al comunită\ii israelite din Chişinău, deputat în anii 1922-1926 şi senator în 1926-1928. 

3 Nicolae Smadu, medic la Bucureşti, Tulcea, Chişinău, inspector general sanitar în 
Basarabia (1923-1927) (E.C., p. 790) 

4 Decret-lege pentru acordarea drepturilor cetăţeneşti evreilor născuţi în România. Cf. 
Minorităµ I, p. 130 
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DI colonel Ament: Opinia publică americană a fost foarte mult intrigată de 
necontenitele istorii de atrocităţi comise în Basarabia. 

DI Rosenhaupt: Sunt informaţii că s-ar fi comis atrocităţi nu numai faţă de 
evrei, dar şi faţă de restul populaţiei, şi aceasta trebuie să fie din sursa unor 
persoane interesate. De atrocităţi nu se poate vorbi. A fost altceva: din 1922, a 
pornit o mişcare răzleaţă, nicidecum oficială, din partea unei părţi a tineretului, 
care au fost aţâţaţi de câţiva oameni, care caută să pescuiască în apă tulbure, 
asupra cărora au avut mare influenţă duşmanii ţării care au căutat să-i întărâte 
contra tineretului studios de religie mozaică şi contra restului populaţiei evreieşti. 
Această mişcare nu a pornit din partea păturii conducătoare româneşti, nici din 
partea poporului român, ci din partea unui corp anumit, mişcare care pe urmă, 
prin propagandă a luat oarecare proporţii; dar aceste proporţii nu au putut să ducă 
Ia atrocităţile de care s-a vorbit, nici în Chişinău, nici în alte părţi. Aceasta este 
ceva cu totul exagerat. Au fost multe incidente neplăcute, regretabile, pe care 
autorităţile s-au silit să le reprime şi într-o măsură oarecare au reuşit. Încă poate 
să se mai ivească, dar în nici un caz nu se poate spune că s-au comis atrocităţi, 
ci sunt numai incidente cu caracter izolat. 

Dl colonel Ament întreabă pe marele rabin Tirelsohn, dacă este de aceeaşi 
opinie cu vorbitorul. Evitând să răspundă clar, dl Tirelsohn răspunde: ,,Da, am 
auzit ce a spus dumnealui", însă cu un aer foarte încurcat şi şovăielnic. 

Dl colonel Ament: Se spune că în toate şcolile, elevii sunt supuşi la 
oarecare restricţii. 

Dl Eberwein: Eu sunt director de şcoală comercială şi peste tot se primesc 
elevi fără nici o restricţie, fără nici o deosebire. În afară de şcolile statului, au şi 
şcoli confesionale. În şcolile statului, oricine poate să intre fără nici o piedică. 
Universitate nu avem ci numai o facultate de teologie. 

Dl Rosenhaupt: În ce priveşte chestiunea, dacă elevii sunt molestaţi, să se 
exagereze, ar fi o crimă. În unele părţi, au fost cazuri izolate, când şcolarii au 
fost molestaţi de colegii lor, dar aceste fapte nu au fost niciodată încurajate, ci 
au fost întotdeauna reprimate de autorităţi. Se poate întâmpla la orice populaţie 
să fie oameni cu diferite idei aşa că se poate întâmpla, pe ici pe colo să fi fost 
profesori, care să fi avut atitudini supărătoare; dar, ori de câte ori s-au ivit 
cazuri, s-au luat măsuri. Aşa, a fost cazul şcolii de la Teleneşti, însă acestui caz 
i s-a dat sancţiunea cuvenită; dar maltratări la adresa evreilor nu au fost, mai ales 
aici unde în ce priveşte şcoala este un regim, unde se caută treptat, treptat a se 
introduce şi în limba românească. 

Dl colonel Ament spune că îşi va urma în Basarabia investigaţiile pe care 
le-a făcut la Chişinău şi ajungând în America va face cunoscute impresiile lui 
despre România, care până acum sunt cu totul favorabile şi are nădejdea că 
aceste impresii nu vor face decât să strângă relaţiile bune dintre cele două ţări. 
Până acum s-a convins că nu există nici un conflict violent între populaţia 
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indigenă şi minorităţile din Basarabia şi că, prin această publicare a părerilor 
sale, se vor îndrepta multe păreri greşite, pe care poporul american le are în 
chestiunea Basarabiei în special. 

/aplauze prelungite/ 
Dl dr. Grosu 1 spune că evreii au toată viaţa economică în mana ş1 au 

înfiinţat într-o şedinţă a consiliului taxa de cutie la abator, care se plăteşte chiar 
de creştini. Aceasta nu este legal, dar arată până unde merge toleranţa noastră. 

Marele rabin Tirelsohn: Aceasta nu este adevărat. Ştiu de unde este sursa: 
este ziarul „România Nouă"2 . 

Dl colonel Ament părăseşte sala cu soţia sa, după ce îşi ia rămas bun de la 
consilierii comunali ai Chişinăului. 

După plecarea de la primărie, a asistat la concertul maestrului Enescu, 
unde au rămas foarte impresionaţi, în special doamna. 

Împreună cu dl primar şi maestru Enescu3 au luat masa la restaurantul 
Londra. petrecând până la ora 2 noaptea. 

A doua zi, cu trenul de ora 12, a plecat la Tighina. unde împreună cu 
prefectul poliţiei judeţului şi colonelul Corijescu au vizitat două şcoli primare, 
creştină şi evreiască, liceul, cetatea şi malul Nistrului. A primit o delegaţie de 
evrei în frunte cu tipograful evreu, Alexandrov pe care l-a întrebat cum trăiesc 
sub noul regim, al căror răspuns a fost că le este foarte plăcut. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Direcţia Generalll a Poliţiei, dosar 7311927, f. 61-63. 

1 Petre I. Grosu, avocat şi publicist din Chişinău, consilier judeţean (1934), a editat „Gazeta 
tineretului moldovenesc" (1930), a colaborat la „Ramura verde" şi „Viaţa Basarabiei" (E.C., 
p. 380). 

2 Ziarul „România Nouă" a fost editat la Chişinău de Onisifor Ghibu în 1917-1918. Reapare 
în 1926-1927. 

3 George Enescu (1881-1955), compozitor, violonist, dirijor şi pianist român. 
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22 

Ministerul de Interne 
Direcţia Poliţiei şi Siguranţei Generale 
Inspectoratul General de Poliţie şi 
Siguranţă din Transilvania 
Circumscripţia VI de Control şi Inspecţie 
Cluj 

Domnule Ministru, 

1927 martie 18, Cluj 

La ordinul dumneavoastră nr. 9866 din 3 martie a.c. 
Avem onoarea a vă raporta că din cercetările făcute de noi referitoare la 

formarea unui recensământ al ungurilor, aflători pe teritoriul României, pus la 
cale de către Partidul Maghiar din România, în dauna siguranţei statului român, 
prin completarea unor buletine de înscriere, am constatat următoarele: 

În urma informaţiilor obţinute şi a reclamaţiilor făcute verbal de către unii 
români de seamă, din localitate, contra studenţilor teologi de la Colegiul 
unitarian din Cluj, că în ziua de 21 februarie a.c., toate cartierele oraşului Cluj 
au fost năpădite de aceşti teologi ai Colegiului unitarian, răspândind din casă în 
casă q_uletine de recensământ de populaţie, cu conţinuturi iredentiste maghiare. 

1n baza informaţiilor obţinute, s-a dispus din partea noastră verificarea 
acelor informaţii, pentru constatarea exactităţii şi s-au prins în flagrant studenţii 
teologi: Nagy Domokos şi Zsigmond Iosif, răspândind aceste buletine pentru 
completarea în str. Legiunea Ardeleană, colindând din casă în casă, pentru 
înscrierea nu numai a locuitorilor maghiari, ci au fost somaţi şi locuitorii de alte 
naţionalităţi: evrei, saşi şi chiar români să completeze aceste buletine. Rezultă 
deci clar că formarea unei statistici ungureşti în felul acesta fraudulos arată 
intenţii lăturalnice şi potrivnice interesului ţării noastre. 

La somarea noastră numiţii ne-au predat circa 200 buletine de înscriere, 
precum şi delegaţia Partidului Maghiar din România, prin care îi deleagă cu 
facerea recensământului. 

În baza celor de mai sus, noi cu adresa nr. 3634/1927, am intervenit la 
Consiliul de Război al Corpului VI Armată Cluj, pentru facerea percheziţiei 
domiciliare la cei implicaţi în cauză. Consiliul de Război al Corpului VI Armată 
cu adresa nr. 124010 din 23 februarie a.c., ne-a autorizat continuarea cercetărilor 
şi percheziţiilor necesare, pentru confiscarea buletinelor de înscriere aici anexate 
în 5 exemplare, care au conţinutul următor: Efigia ţării înlocuită cu antetul 
„Partidul Maghiar Secţiunea „Kolozs" oraşul „Kolozsvâr". Ele sunt prevăzute cu 
instrucţiuni rezumate în 26 de puncte, în care fiecare cetăţean român „cu 
sentimente ungureşti" este somat să-şi indice numele, vârsta, naşterea, 
naţionalitatea, religia, ocupaţia, a făcut armată şi unde, a studiat şi toate datele 
persoanle şi familiale, la rubricile respective. Pe marginea buletinului se află 
următoarele avertismente: 

„În interesul familiei şi al persoanei d-tale completează rubricile 
buletinului" ... 
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,,Dacă vom fi cu toţii împreună în Partidul Maghiar, vom obţine totul" 
,,Recensământul maghiar se face în interesul copiilor noştri" 
,,Viitorul maghiar trăieşte în copiii noştri"... . 
Din informaţiile primite se constată că studenţii teologi au mai avut 

însărcinarea de la Partidul Maghiar din Cluj, ca să pună în vedere persoanelor 
„cu sentimente ungureşti" că completarea buletinelor să se facă în trei 
exemplare, dintre care unul pentru Partidul Maghiar, al doilea pentru biroul din 
Bucureşti al aceluiaşi partid, iar al treilea pentru Liga Naţiunilor în scopul de a 
combate datele statisticii româneşti. 

Din cercetările întreprinse de noi, se constată că teologii unguri nu s-au 
prea interesat cine este cu adevărat ungur şi cine nu, ci au intrat în toate casele 
ungureşti, româneşti, germane şi evreieşti deopotrivă. Ca dovadă anexăm în 
copii următoarele declaratii: Victor Tafland, de religie ortodoxă-română, 
Venczel David, supus cehoslovac, Jickeli Ludovic, de nationalitate sas, apoi 
Geră Gyulane, Andor Emerich, Jeger Pepi, Kohn Nicolae, Reoch Sarnoila şi 
Kohn lgnatz etc., toţi evrei care cer darea în judecată a Partidului Maghiar din 
ţară şi nimicirea buletinelor de înscriere întocmite cu acte false de ei, fără 
asentimentul celor de mai sus. 

în baza autorizaţiei Consiliului de Război, ne-am transportat la Colegiul 
Unitarian din Cluj, Calea Victoriei nr. 12 unde au fost somati studentii teologi, 
pentru a ne preda toate buletinele, care se află în posesia lor. Dânşii la somarea 
noastră ne-au predat circa 7-800 de buletine de înscriere, după cum se constată 
din procesul verbal aici anexat în copie şi că aceste buletine au fost primite de la 
Peto Istvan, preşedintele Societăţii de lectură a studentilor teologi unitari din 
Cluj. Acesta din urmă declară că în zilele de 15-20 februarie a.c., a primit în 
biroul Partidului Maghiar de la Hantos Gyula, director de birou circa 7-800 
bucăţi buletine de înscriere pentru completarea lor cu ungurii din Cluj, fiindcă 
Partidul Maghiar din România voieşte formarea unei statistici, în interesul 
ungurilor care locuiesc pe teritoriul României. Pet6 Istvan, preşedintele societăţii 
de lectură, în conformitate cu instructiunile primite, a însărcinat pe studenţii 
teologi Ekard Andor, Nagy Domokos, Csongvay Lajos, Rostas Denes, Fiker 
lânos, Nagy Bela, Zsigmond Iosif, Ormosy Gyula şi Lorincz Gergely, pentru a 
umbla din casă în casă în acest oraş şi a completa buletinele, cum s-a şi 
întâmplat. Declaraţiile primite de la Hantos Gyula, erau semnate de către dr. 
Varady Aurel, vice-preşedintele Partidului Maghiar din Cluj şi de secretarul 
Hantos Gyula, care se află confiscate la noi. 

Din declaratiile avocatului V arady Aurel şi a vice-preşedintelui Partidului 
Maghiar din Cluj, reiese că dânsul împreună cu Hantos le-a dat însărcinarea 
studenţilor, ca dovadă se anexează declaraţiile lor. 

Din declaraţia la registrele lui Lengyel Albert, proprietarul tipografiei 
,,Lyceum" din Cluj, reiese că a tipărit pentru biroul central al Partidului Maghiar 
din Cluj, 117000 exemplare iar pentru secţia Partidului Maghiar din Cluj, 20000 
exemplare, deci în total sunt tipărite 137000 exemplare buletine de înscriere, 
dintre care până în prezent numai 800 bucăţi s-au confiscat de noi. 

Din partea noastră s-a dat ordin circular general telegrafic cu nr. 
3969/1927, aici anexat în copie pentru confiscarea tuturor buletinelor de 
înscriere din circumscripfia noastră. 
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Binevoiţi a cunoaşte că avocatul Varady Aurel, vice-preşedintele Partidului 
Maghiar din Cluj, şi secretarul Hantos Gyula, a dat fiecărui propagandist teolog 
câte o declaratie semnată de ei, aici anexată şi sigilată cu sigiliul Partidului 
Maghiar din România, şi are următorul cuprins: 

„Vă rog să binevoiţi a primi blanchetele spre completare asigurându-vă, că 
nu veţi avea nici o pagubă, nici o neplăcere în urma lor. Vă rugăm să primiţi cu 
bunăvoinţă pe cel care va aduce blanchetele, considerând scopul de a strânge 
rândurile maghiare şi a constata numărul fraţilor noştri. Datele le vom întrebuinţa 
discret, pentru scopurile noastre" semnat dr. Aurel Vm-ady şi Hantos Gyula. 

Deci din cele arătate mai sus am constatat fără îndoială, că acest caz este 
de o gravitate foarte mare, având ca scop falsificarea statisticii de recensământ 
prin terorizarea celor de alte naţiuni, ca să se declare drept unguri, pentru a 
compromite în faţa străinătăţii, statisticile legale întocmite de statul român. 

Avem onoarea a vă aduce la cunoştinţă că după terminarea cercetărilor 
fficute de noi, actele şi corpurile delicate se vor înainta Consiliului de Război 
pentru a dispune cele legale. 

Inspector General (ss) indescifrabil 

Şeful serviciului, (ss) indescifrabil 

Pentru conformitate ss. indescifrabil 

Arhivele Naţiosnle Istorice Centrale, fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri, dosar 19/1927, f. 35-36 

23 1927 martie 28, Bucureşti 

Ministerul Afacerilor Străine 
Nr. 17979 
Urgent 

Domnule Ministru, 

Colonelul american L.G. Ament, care în timpul din urmă a vizitat 
Basarabia şi Bucovina, a comunicat presei constatările sale de visu în ceea ce 
priveşte pretinsele mişcări antisemite din România. După ce a avut toate 
mijloacele să-şi formeze o convingere justă asupra acestei chestiuni, Domnia-sa 
declară, că „dările de seamă, publicate în ziarele americane, privitoare la 
pretinsele atrocităţi împotriva evreilor din România, sunt neîntemeiate, nedrepte 
şi neconforme cu realitatea". 

Aci alăturat am onoarea a vă trimite în copie textul franţuzesc al acestor 
declaraţiuni, aşa cum mi-a fost remis de către domnul col. Ament* rugându-vă 
să binevoiţi a le utiliza de câte ori veţi avea ocaziunea. 

Ministru Director, 

Arhiva Ministerului Afacerilor Externe, Problema 33, vol. 5 f. 220. 

• împreună cu procesul verbal al şcdintei Consiliului Municipal din Chişinău jinutll la I 6 martie a.c. 
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24 1927 aprilie 

Observations du Gouvemement Roumain au sujet de la petition 
du 17 janvier 1927 du "Comite des Delegations juives" de Paris 

Fin de non-recevoir - Le Gouvemement royal pense que la lettre en 
question ne reunit pas Ies conditions necessaires pour etre prise en consideration, 
etant donne que le Comite de Paris n'a aucune qualite de se faire le porte-parole 
des Juifs de Roumanie. 

Cette immixtion ne saurait se justifier par aucune consideration, alors que 
cette minorite possede des organisations extremement puissantes, ayant a sa 
disposition des joumaux repandus, des avocats notoires, ainsi qu'un nombre 
important de membres du Parlement qui avaient, s'ils avaient cru devoir le faire, 
des moyens suffisants a leur disposition pour entreprendre une action similaire. 
On ne saurait pas admettre qu'une minorite aussi intelligente, aussi bien 
organisee et aussi riche en moyens d'action que la minorite juive de Roumanie 
ait besoin d'un secours etranger pour faire valoir ses droits devant la Societe des 
Nations. L'immixtion etrangere, dans des circonstances semblables, loin d'etre 
favorable aux personnes auxquelles elle pretend porter secours, ne saurait que 
leur porter prejudice. Cette action a ete du reste energiquement reprouvee par le 
Dr. Niemerower, Grand Rabbin de Roumanie, qui, dans un discours prononce au 
Senat roumain, s'est eleve contre toute intervention de ce genre. L'opinion du 
venerable Grand Rabbin a ete partagee egalement par de nombreux 
parlementaires juifs, par des directeurs de joumaux, des ecrivains, etc. (Voir 
particulierement l'article plein d'une incisive ironie, publie dans le journal 
Politica, du 17 fevrier demier, par le senateur juif Streitmann, Annexe No. 4.) 

Le Gouvemement royal saisit cependant avec empressement l'occasion qui 
lui est offerte de presenter ces informations a la Societe des Nations, afin de 
mettre un terme, une fois pour toutes, a la campagne calomnieuse qui se fait jour 
periodiquement contre la Roumanie, particulierement en Amerique, au sujet de 
pretendues persecutions dirigees contre Ies Juifs de Roumanie. 

La petition du 17 janvier 1927. - Le Comite des Delegations juives 
reproche, dans sa petition du 17 janvier demier, deux choses au Gouvemement 
roumam: 

a) De leser Ies droits des Juifs par des actes legislatifs et administratifs en 
contradiction avec le Traite des minorites; 

b) D'encourager, par l'inertie de ses organes, des exces antijuifs, «qui ont 
revetu un caractere de pogrom, rappelant Ies pogroms de la Russie tsariste». 

A la premiere de ces accusations, le Gouvemement roumain oppose un 
dementi formei, en declarant que Ies lois et reglements du pays garantissent un 
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traitement egal a tous Ies citoyens, sans difference de race, de langue ou de 
religion. Ce principe fondamental est inscrit en toutes lettres dans I' article 5 de 
la nouvelle Constitution roumaine, qui proclame que: 

«Les Roumains, sans distinction d'origine ethnique, de langue ou de 
religion, jouissent de la liberte de conscience, de la liberte de l'enseignement, de 
la liberte de la presse, de la liberte d' association et de tous droits et libertes 
etablis par la loi». 

II est important de souligner, en outre, une fois de plus, que Ies Delegations 
juives ont eu recours au procede, bien connu par le Conseil de la Societe des 
Nations, de formuler des accusations generales, a l'egard des gouvemements, 
sans apporter aucune precision ni aucune documentation a I' appui de leur these. 
Le jour ou l'on voudra bien formuler des accusations precises a cet egard, le 
Gouvemement roumain s'empressera d'y repondre. 

Pour ce qui est du deuxieme chef d'accusation, le Gouvemement roumain 
attire tout d'abord l'attention sur le fait que le mot «pogrom», dans le vocabulaire 
courant, est synonyme de pillages, devastations en masse, suivies de meurtres et 
d'atrocites de toute sorte. Nous mettons au defi qui que ce soit, d'indiquer un seul 
cas ou de pareils exces se soient produits sur territoire roumain. Parler de 
pogroms, dans un pays qui a donne demierement encore asile a des dizaines de 
milliers de refugies juifs de Russie, constitue une affirmation calomnieuse de 
plus, qui autoriserait le Gouvemement roumain a demander purement et 
simplement le rejet de cette petition. 

Si jamais ii n'y a eu de pogroms en Roumanie, ainsi que le pretendent Ies 
auteurs de la requete, le Gouvemement royal, soucieux avant tout de la verite, ne 
conteste pas qu'il n'y ait eu, par contre, dans Ies demiers temps, certains 
incidents isoles, qu'il reprouve et qu'il a tout mis en reuvre pour faire cesser. 

Quelque fâcheux qu'ils soient, ces incidents n'ont jamais pris une ampleur 
telle qu'ils autorisent le sieur Motzkin a Ies porter devant la Societe des Nations, 
dont l'intervention ne devrait s'exercer qu'en cas d'infraction serieuse ou 
menace de semblable infraction de la part d'un gouvemement. 

Loin d'avoir l'ampleur et l'aspect qu'on veut bien leur donner, lesdits 
incidents n'ont jamais eu un autre caractere que celui de faits sporadiques et, 
heureusement, d'une importance secondaire (voir Annexes 1, 2, 3, 4 et 441

). 

Dans Ies pages qui vont suivre, on trouvera une reponse circonstanciee pour 
Ies quelques cas signales par la petition. Pour etre a meme, cependant, de 
comprendre le sens reel deces incidents, ii importe d'avoir quelques notions sur 
Ies antecedents historiques et politiques de I' important probleme qui nous 
preoccupe. 

1 Voir note au bas de I' Annexe I. (Note du Secretai re general.) 
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Le probleme juif en Roumanie avant la guerre. - L' etablissernent de rnasses 
juives en Rournanie, aussi bien dans l' Ancien Royaurne que dans Ies nouvelles 
provinces, est de date relativernent recente. Les chroniques du pays, Ies 
inscriptions, Ies chrysobulles, en un rnot toutes Ies sources de l'histoire du pays, 
restent presque cornpleternent rnuettes a leur sujetjusqu'au XVIIIe siecle. 

Dans l' ancienne Rournanie, au debut du XIXe siecle, on constate a peine, 
la presence de quelque trois miile farnilles juives. En 1820, ce nornbre atteint a 
peine celui de 4.855. A partir de ce moment, le territoire roumain devient le 
theâtre d'une vraie invasion juive, puisqu'en 1831 leur nombre est d'environ 
37.000 personnes. En 1859, ii a deja triple pour atteindre le chiffre de 118.922 
personnes. En 1899, ii a double a nouveau pour atteindre celui de 269.000 âmes 
en chiffres ronds. En moins d'un siecle, par consequent, l'element juif de 
I' Ancien Royaume s'est accru de plus de deux miile pour cent(!) 

L' accroissement anormal de leur nombre2
, leur langue, leurs mc:eurs, leur 

costume, tout demontre leur origine etrangere, ainsi que la recente imrnigration 
de leur grande majorite. (Consulter a ce sujet, avec profit, VERAX, La Roumanie 
et Ies Juifs, Bucarest, 1902; COMNENE, Etude sur la condition des lsraelites en 
Roumanie, Paris, Pedone, 1905; LAHOVARY, La questionjuive en Roumanie, 
Bucarest, 1903.) 

En Bukovine, lors du rapt de celte province par l'Autriche, en 1775, ii y 
avait en tout 526 familles juives, soit environ 2.100 personnes; en 1924, leur 
nombre etait de 128.000 personnes. Alors qu'en 1846, Ies Juifs representaient a 
peine 3,12% de la population totale, en 1880, c'est-a-dire quelque trente ans plus 
tard, cette proportion s'etait elevee a 11,83%. De 1868 a 1880, c'est-a-dire dans 
un intervalle de douze annees, alors que le reste de la population, malgre ses 
qualites prolifiques bien connues, augmentait a peine de 7,84% l'element juif 
augmentait de 41,10%. 

En Transylvanie, on comptait en 1804, dans toute la province, a peine 1.606 
Juifs. Cinquante ans plus tard, leur nombre a augmente dix fois, soit 15.573, pour 
arriver, vingt ans plus tard, en 1870, a 24.842 et, en 1923, a 200.000, en chiffres 
ronds. 

En · Bessarabie, au moment du demembrement de cette province de la 
Moldavie, en 1812, leur nombre etait insignifiant. II est de nos jours de 276.000, 
soit un dixieme de la population de cette province. 

2 II faut environ cinquante ans, suivant toutes Ies statistiques du monde, pour que la 
population, meme des pays Ies plus prolifiques du monde, passe du simple au double. 

M. Femand Faure, professeur A l'Universite de Paris, directeur de la Revue Politique et 
Parlementaire, etc., dans une consultation in6dite, accuse le cas le plus surprenant de natalite, le 
seul, du reste, qui ait ete enregistre depuis plus de trente ans: celui de la Russie qui, dans la periode 
1881-1890, s' est accrue dans la proportion de 49,45% habitants, chiffre cependant bien au-dessous 
de celui de l'accroissement des Israelites de Moldavie. 
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Si nous ajoutons aux chiffres ci-dessus le nombre des Juifs refugies de 
Russie, de Hongrie, d' Autriche, voire meme d'autres pays etrangers, et gui ont 
ete signales plus d'une fois a l'attention du Bureau du Dr Nansen, le chiffre des 
Juifs, citoyens ou non citoyens, vivant actuellement en Roumanie, depasse de 
beaucoup celui d'un million deux cent miile âmes (1.200.000). L'importance de 
ce chiffre paraîtra encore plus evidente si l' on considere gue le nombre de Juif s, 
dans le monde entier est, d'apres Ies recentes statistigues du bureau de 
Philadelphie, de 14.600.00. Les Juifs de Roumanie representent donc a eux seuls, 
environ le 9% du nombre total des Juifs, contre 2,5% en Tchecoslovaguie, 3,5% 
en Hongrie, 2% en Angleterre, I% en France, 0,3% en ltalie. 

On comprend, dans ces conditions, gue ce probleme prenne un tout autre 
aspect en Roumanie gue dans Ies autres pays d'Europe. 

L'origine des Juifs de Roumnaie. - Une partie, appartenant a la familie des 
Juifs espagnols (Sephardim), forme le groupe le plus ancien des Juifs de 
Roumanie. Venant de Constantinople et particulierement de Salonigue, ils 
presentent un type semite mediterraneen, avec une tendance assez accusee a 
s'assimiller a la population autochtone. Leur nombre est peu eleve; îl ne depasse 
pas actuellement 60.000. Ils sont etablis notamment dans la Valachie; ils forment 
des communautes separees des autres communautes juives, ayant un idiome, un 
rituel et des traditions distinctes. 

Les autres- Juifs, gui forment la grande masse, sont d'origine russe, 
polonaise, autrichienne et hongroise3• Ils appartiennent a la grande familie des 
Juifs dits «polonais» (Aszkenazim). Ils offrent un type tout a fait different de 
celui des Juifs espagnols, parlent le yiddish, cette langue formee d'elements 
hebreux et allemands, portent la !evite, le bonnet de f eutre et Ies papillotes 
(payes); ils sont presgue tous blonds, maigres et chetifs. Ils forment toute une 
classe de petits artisans, boutiguiers, cabaretiers, courtiers, etc. Ils sont 
respectueux, jusgu'au rigorisme, a une foi et a des traditions millenaires. Le 
voyageur fran~ais Andre Bellesort Ies a vus, demierement encore, danser au clair 
de lune pendant Ies fetes du Nouvel-An, comme au temps de Titus. Chasses de 
leur pays d'origine par Ies persecutions, le service militaire plein de rigueur et 
surtout par la misere, ils arriverent en masses sur Ies terres de la Moldavie, ou il 
n'y avait pas d'industrie, presgue pas de commerce et ou l'inexistence d'une 
bourgeoisie perpetuait un hiatus entre la classe des boyards et celle des paysans. 
Venus du Nord et de l'Orient, c'est surtout vers ces confins qu'on Ies rencontre 
en masses compactes. Alors gue vers }'Occident du pays, particulierement dans 
le Banat de Temesvar et en Oltenie, leur nombre est singulierement reduit, ii est 
extremement important en Bessarabie, dans le Nord et !'Orient de la Moldavie, 
ainsi gu'en Bukovine. 

De 1831 a 1838, c'est-a-dire dans un intervalle de sept ansa peine, on peut 
suivre l'augmentation anormale de }'element juif dans Ies villes avec une 

3 Voir VERAX, op. cit., pages 65 et suivantes, et COMNENE, op. cit., pages 34 et suivantes. 
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precision frappante. Cette augmentation est de 60% a Jassy, de 248% a Piatra 
Neamts, de 278% a Falticeni, de 320% a Bakau, enfin de 600% a Botosani; c'est 
ainsi qu'on s'explique que d'environ 12.000, en moins d'un siecle, leur chiffre a 
passe a 270.000 âmes. 

Ces Juifs venus, ainsi qu' on I' a vu plus haut, particulierement de Russie et 
de Pologne, apporterent, avec beaucoup de miseres, leurs habitudes, leur langue, 
leurs coutumes et leur foi religieuse. Beaucoup resterent pauvres, se faisant une 
âpre concurrence dans leurs petits metiers peu remunerateurs. Quelques-uns de 
ceux-la, ne pouvant pas resister pendant longtemps a la misere, allerent grossir 
Ies rangs des emigres pour I' Amerique. Beaucoup prospererent; la plupart, 
cependant, resterent groupes, intimement rattaches Ies uns aux autres, a I' ecart de 
la population autochtone, formant bande a part, n'ayant rien de commun avec 
elle. 

Malgre le particularisme accentue de ces nouveaux venus, la population 
autochtone ne Ies considera jamais avec malveillance; jamais ils ne furent I' objet 
deces sentiments d'inimitie qu'ils connurent a travers Ies siecles dans Ies pays 
«civilises» de l'Europe occidentale. Le peuple roumain, dont la· tolerance 
religieuse, ainsi que l'a dit une fois publiquement le pasteur Charles Muller de 
Geneve, touche parfois a l'irreligion, n'ajamais connu de guerres religieuses. La 
Roumanie n'a connu ni inquisition, ni Vepres sicilliennes, ni la Saint
Barthelemy, ni Chevalier de la Barre, ni Etienne Dolet. Les Juifs de Roumanie 
n'ont connu ni Ia «Judengasse», ni Ies Ghetto, ni Ies «Judensteuer», qu'ils ont 
connus ailleurs. Le Roumain a sans doute herite de ses ancetres romains cette 
large tolerance en matiere religieuse, qui faisait qu'a Rome on pouvait honorer 
tous Ies dieux. 

Si dane, un probleme juif a existe en Roumanie, ii importe de souligner 
qu'il a eu de tout temps un caractere strictement economique et politique, jamais 
religieux. Tous Ies voyageurs qui ont eu l'occasion d'etudier Ies problemes de la 
Roumanie, depuis Ies âges Ies plus recules jusqu'a nos jours, ont ete d'accord 
pour reconnaître cette verite. II nous est particulierement agreable d'apporter 
dans ce document le temoignage concluant d'un Hongrois d'une haute reputation 
litteraire et politique, M. de Gerando Teleky (voir COMNENE, op. cit., page 
149). 

Le particularisme des Juifs, auquel nous faisions allusion plus haut, une 
certaine tendance envahissante et leur nombre toujours croissant ont 
evidemment, vers la fin du siecle demier, eveille dans l'esprit des Roumains de 
Iegitimes inquietudes. 11s ne furent jamais Ia cause ni de persecutions ni de 
conflits, ainsi qu'on l'a Iaisse souvent entendre en Occident. 

Pendant toute la duree du XIXe siecle et jusqu'a nos jours, on ne connaît 
pas un seul cas qui puisse avoir merite le nom de «pogrom». 

Durant la revolution agraire de 1907, ou proprietaires et fermiers furent 
egalement malmenes par Ies paysans, on constate que le nombre des proprietaires 
et fermiers roumains gui eurent a subir Ies effets de cette veritable jacquerie fut 
considerable, alors que celui des Juifs fut absolument insignifiant. Meme ces 
quelques Juifs qui eurent a subir Ies desagrements de ce mouvement 
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revolutionnaire, ii importe de prec1ser qu'ils furent l'objet de sev1ces, tout 
comme Ies Roumains, parce quefermiers et non pas parce que Juifs. 

Pour ce gui est du regime legal, Ies lois en Roumanie ne faisaient aucune 
distinction entre Chretiens et Juifs, en ce gui concerne I'exercice des droits civils. 
Elles Ieur refusaient, par contre, I'exercice des droits politigues. Etrangers, venus 
dans Ie pays depuis peu - tres souvent en fraude des lois et des reglements -, 
n'ayant obtenu le droit de cite dans leur nouvelle patrie, ils n'avaient rien fait 
pour se mettre au niveau des autres citoyens. Restes etrangers, ils ne pouvaient 
etre traites, dans la grande majorite, autrement qu'en cette gualite. 

Le probleme juif, en Roumanie, se posait donc exactement de la meme 
maniere gue le probleme chinois et japonais aux Etat-Unis ou que le probleme 
italien en France et en Suisse. 

Pour etre assimiles aux citoyens, suivant des principes juridiques 
universellement admis, ils devaient se faire naturaliser individuellement4. Par 
application de la Constitution alors en vigueur - et conformement aux principes 
consacres par de nombreux legislateurs - la naturalisation etait octroyee par le 
Parlement. 

C' est contre cet etat de fait et de droit gue s' eleverent a plusieurs reprises 
Ies associations juives intemationales, gui voulaient obliger la Roumanie a 
accueillir dans sa cite une masse d'etrangers gui n'avait rien de comrnun avec la 
majorite du peuple, gui ignorait son passe, ses mreurs, voire meme sa langue, gui 
s'obstinait a se tenir a l'ecart de la population autochtone, formant au milieu de 
l'Etat un corps etranger irreductible. 

Voila en quelgues mots l'histoire des grandes disputes du Congres de Paris, 
du Congres de Berlin, ainsi que celle de l'etrange intervention diplomatique du 
Gouvemement des Etats-Unis d'Amerique de 1902. 

En fait, malgre une procedure evidemment tres longue et tres couteuse, un 
certain nombre de Juifs avait acquis la naturalisation rournaine. Ainsi on accorda 
in globo Ia naturalisation a 883 Juifs gui avaient fait la guerre d'independence de 
1877, de meme gu'a leurs femmes, a leurs enfants, a leurs parents ... ; d'une 
fa~on generale, on peut dire qu'on l'accorda a tous ceux gui representaient une 
valeur economique ou intellectuelle reelle. 

Cette distinction entre droits civils et droits politigues sera d'autant plus 
explicable a l'etude impartiale qu'on ne perdra pas de vue que la Roumanie 
d'avant-guerre, ayant adopte presque sans modifications la Constitution helge, 
ne connaissait gu'un regime censitaire tres strict; que Ie droit devote etait reserve 
a une categorie restreinte de citoyens, veritables privilegies; que la grande masse 
du peuple en etait tenue pratiquement a I' ecart et que, par consequent, ii semblait 

4 C'est a I'Etat seul de detenniner a quel moment un individu devient national, quelles sont 
Ies conditions el Ies modes d'acquisition de celte qualite, et quels sont Ies droits gui y sont 
anaches. (Cf. BLUNTSCHLI, Droit intemational codifii, articles 364 et suivants; LAWRENCE
WHEATON, III, pages 185 et suivantes; BONFILS, No. 417; DESPAGNET, page 280.) 
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naturel de ne pas octroyer a des etrangers d'immigration recente, tels droits 
qu'on refusait a la majorite du peuple roumain lui-meme. 

Cette rigueur etait dictee en meme temps par un motif autrement grave. La 
qualite de citoyen entraînait, en Roumanie, comme dans de nombreux autres 
pays, le droit de posseder la terre. Or, d'une part, dans Ies traditions des peuples 
agricoles, la notion des terres est liee a la notion de puissance. C' est encore 
remonter aux traditions anciennes, a Rome, ou la propriete quiritaire etait 
reservee aux seuls citoyens, qu' on doit trouver une premiere explication de cette 
disposition. D' autre part, Ies dirigeants roumains, se rendant compte de 
I' inferiori te economique gui existait entre la population autochtone et Ies 
nouveaux arrives, craignaient de voir Ies terres echapper aux paysans, pour etre 
peu a peu accaparees par Ies Juifs, mieux prepares, plus aguerris a la lutte pour 
la vie5• 

5 La doctrine n'est pas d'accord sur la nature du droit de l'Etat sur son territoire. Certains 
ecrivains y voient un droit de propriete, certains autres un droit de souverainete; cepedant, tous Ies 
auteurs sont d'accord a admettre cette autorite exclusive de l'Etat. «Le premier element de la 
propriete d'un peuple, - dit PRADIER-FODERRE - est la libre disposition de son territoire ... 
Lorsqu'une nation a dument occupe une contree, le droit de propriete qu'elle acquiert par la sur 
toutes Ies parties de ce sol l'autorise a s'en servir a l'exclusion des etrangers.» 

«li appartient a la legislation de chaque Etat - dit a son tour BLUNTSCHLI - de determiner 
si, et a quelles conditions Ies etrangers peuvent acquerir des proprietes foncieres dans le pays ... » 

Ce n'est que par !'acte du 12 mai 1870 que le droit d'acquerir des immeubles en Anglettere 
fut confere aux etrangers. 

Cette prohibition, hier encore etait en vigueur dans Ies royaumes scandinaves. 
La toi du 3 mai 1887 defend aux etrangers d'acqufor aux Etats-Unis des immeubles, a 

moins de declarer dans un certain delai l'intention de devenir citoyen de la Republique. 
L'acquisition des biens-fonds y est egalement interdite aux societes dont plus de 20% du capital 
appartient a des etrangers. 

L'Etat d'Illinois defend, a son tour (juin 1888), aux etrangers de posseder des immeubles, 
ce qui fait que l'etranger ayant herite d'une terre voit son bien confisque si, dans un delai de trois 
ans, ii ne l'a pas vendu ou s'il ne s'y est pas fait naturaliser. 

Les legislations des Etats de New-York, de Wisconsin, de MiMesota, etc., ne different que 
fort peu des precedentes. 

Dans le Missouri, I' Alabama, le Vermont, la Carotine du Nord, le Mississipi, la Colombie, 
I' Arkansas, le Delaware, etc., le droit d'acquerir des biens-fonds par Ies etrangers est subordonne, 
ou bienala condition que l'etranger devienne Americain dans un delai determine, ou bien a celle 
de ne pas s'en dessaisir au profit d'un tiers egalement etranger. 

La legislation peruvienne, par son article 34, c. civ., porte que «L'acquisition d'immeubles 
et Ies conditions du commerce des etrangers dependront des traites qui seront condus avec Ies 
nations respectives, ai11si que des Lois et des reglemenu speciaia.» Or, ces lois et reglements 
speciaux sont venus plus d'une fois entraver Ies points vises par ce texte. 

Au Mexique, ii est d'usage de ne pas conferer aux etrangers l'autorisation necessaire pour 
acquerir des terres situees a cinq lieues le long des cotes et a vingt lieues le long des frontieres. 

Une proposition dans le meme sens a, du reste, ete presentee aussi au Parlement fran~ais, 
le 11 decembre 1898. 

177 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Sans la lumi~re du passe, on ne peut pas juger la situation presente; nous 
avons cru devoir foumir ces renseignements afin d'expliquer plus d'un aspect du 
probleme. 

Tout en ne beneficiant pas, dans I'ensemble, des droits politiques et tout en 
etant empeche d'acquerir la terre, l'elementjuif ne fut pas empeche de prosperer. 
Des synagogues s'eleverent, chaque jour plus grandes et plus riches; le nombre 
des ecoles, des fondations charitables, des associations mutuelles, litteraires, 
artistiques, se multiplierent sans cesse. Les finances, le commerce, l'industrie, la 
presse devinrent, dans une proportion ecrasante, le domaine presque exclusif des 
Juifs. Le nombre des medecins, des avocats, des ecrivains, des artistes juifs ne fit 
qu'augmener chaque jour; Ies relations entre Ies deux populations vivant cote a 
cote, ne furent cependant pas troublees. Le bien-etre de la population juive ne 
cessa d'augmenter chaque jour. 

Pour ne citer qu 'un exemple, en 1903, on comptait dans la viile de Botoşani 
1.173 proprietes urbaines, appartenant a des Juifs, alors que la population non 
juive n'en possedait que 1.241. A Jassy, 2.026 proprietaires etaient Juifs, alors 
que Ies proprietaires chretiens etaient 2.659. A Piatra Neamts, la proportion est 
de 1.386 contre 1.480. Enfin, a Folticeni, Ies Juifs sont au nombre de 618, alors 
que celui des proprietaires chretiens atteint a peine 368. 

Le peuple roumain esperait qu'avec la prosperite et le bien-etre, !'element 
juif, a la seconde generation, se rapprocherait davantage de lui. 

Le probleme juif apres la guerre. - En 1916, la Roumanie, poursuivant la 
realisation de son ideal national, se jette dans la melee. Le souvenir de son 
calvaire est trop present a toutes Ies memoires pour que nous soyons obliges 
d'insiter. Nous nous permettrons, cependant, de rappeler que I' Ancien Royaume, 
a lui seul, eut plus de 800.000 morts, soit 10% de sa population totale, alors que 
Ies autres provinces eurent egalement leur part de sacrifices, dans une proportion 
presque similaire. Le pays fut, en outre, presque entierement mis a sec et la 
reforme agraire, moyen supreme de sauver Ie pays du bolchevisme, suivie de Ia 
catastrophe monetaire, finirent par miner completement toute la classe 
possedante. Le budget de l'Etat desequilibre fut une autre cause de miseres, de 
souffrances sans nom, Ies employes de l'Etat etant reduits a des salaires de 
famine. 

Ce que fut l'apport des Juifs de Roumanie dans cette supreme epreuve, ii 
convient peut-etre de ne pas en parler. Le Gouvemement roumain, s'inspirant 
toujours du sentiment national de mansuetude, propre a son peuple, accorda une 
large amnistie pour le crime de lese-patrie et n 'edicta aucune disposition speciale 
contre Ies profiteurs de la guerre. En passant sous silence des circonstances 
particulierement douloureuses, le Gouvemement royal croit accoplir, en meme 
temps, un devoir de piete envers Ies quelques Juifs qui ont rempli entierement 
leurs devoirs. Mais ce serait commettre une grave erreur que de ne pas voir, dans 
certaines manifestations de l'heure presente, l'echo des defections notoires 
envers la patrie a l'heure du danger. 
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Aux souffrances de la guerre vinrent s'ajouter Ies difficultes sans nombre 
d'apres-guerre. Le pays, devaste, etait depourvu de tout; la nation etait epuisee. 
Au surplus, alors gu'en Occident la paix semblait reprendre ses droits, Ia 
Roumanie se voyait obligee de maintenir I' etat de guerre, afin de se premunir, de 
se defendre contre Ies deux communismes gui la mena~aient: celui de Lenine, a 
l'Orient, celui de Bela Kun, a l'Occident. Or, a tort ou a raison, Ies noms a 
consonnances juives de certains grands chefs bolchevistes faisaient croire a 
I' opinion publigue gue ce mouvement deletere etait essentiellement juif. Cette 
these, adroitement exploitee par une propagande antisemite etrangere, ne resta 
pas sans fruits en Roumanie, comme dans d'autres pays d'Europe. 

En meme temps, la Roumanie connaît des greves sans nombre. Leurs 
meneurs sont pour la pulpart des Juifs. On decouvre des organisations 
communistes; leurs chefs sont des Juifs. On arrete des courriers, des espions, des 
agitateurs; ils sont pour la plupart des Juifs. 

Mais ce gui fait deborder la coupe, c'est l'attentat de 1920. Une bombe fait, 
en effet, sauter le palais du Senat du Royaume, le seul attentat qui eut jamais 
ensanglante la vie politique du pays et qui tua le ministre de la Justice, l'un des 
eveques Ies plus populaires de Transylvanie, un senateur, et blessa gravement un 
autre eveque, ainsi que le president du Senat. Le chef du complot, Max 
Goldstein, et ses complices sont toujours des Juifs. 

Au moment ou la nation est aux prises avec des difficultes sans nom, ou le 
Tresor est vide, ou Ies impots ne rentrent pas, ou la monnaie s'avilit chaque jour, 
ou tout est a faire et tout a organiser, ou la misere regne et la bourgeoisie et Ies 
intellectuels chretiens sont appauvris, a Bucarest, de meme que dans Ies autres 
grandes villes du Royaume, on voit toute une armee de mercantis, de 
speculateurs, de «requins» comme on Ies appelle en !talie, exhiber un luxe 
insolent et provocateur. Ce phenomene n'est pas propre a la Romanie, c'est 
entendu, mais nulle part, on ne put compter, parmi Ies trafiquants et profiteurs 
enrichis, aussi peu de nationaux. 

Tout ceci est dit, non pas pour justifier, mais pour expliquer Ies evenements 
qui allaient suivre. 

Malge tout ce qui vient d'etre dit, personne ne songe, en Roumanie, a 
solidariser toute la populationjuive avec Ies profiteurs et Ies traîtres; au contraire. 
Avant meme que la guerre prenne fin, Ie 28 aout 1918, une loi reconnaît comme 
citoyen roumain toute personne nee en Roumanie de parents nes egalement sur 
Ie sol national et s'y trouvant domiciliee. Le texte de cette loi s'etend egalement 
aux parents, aux veuves, aux enfants de ceux gui sont morts pour la patrie. Tous 
ceux gui ont participe a la campagne de 1916, de meme que Ies eclaireurs gui ont 
suivi l'annee pendant la retraite, sont mis egalement au benefice de la loi. 

Le 20 decembre 1918, une nouvelle loi, plus liberale encore, remplace la 
premiere. 

Pour acquerir le droit de citoyen, elle n'exige des interesses que d'etre nes 
en Roumanie et ne pas avoir beneficie de la protection d'un Etat etranger. Ces 
conditions ne sont pas exigees des personnes ayant servi aux armees pendant la 
guerre. Enfin, un decret-loi du 22 mars 1919 en simplifie Ies formalites. Toute 
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personne declarant etre nee en Roumanie et n'ayant jamais beneficie d'une 
protection etrangere, et qui en ferait la demande, devient ipso facto citoyen 
roumain. 

Ainsi, bien avant le Traite des minorites, qui date de deceIJlbre 1919, 
l'ecrasante majorite des Juifs de Roumanie avait la possibilite d'acceder a la cite 
roumaine, par simple declaration de volonte. 

En meme temps que se poursuivait cette ceuvre legislative, temoignant de 
Ia sollicitude du Gouvemement roumain a l'egard de l'element juif etabli en 
Roumanie, des dizaines de milliers de refugies, venant de Russie, dont la plupart 
etaient Juifs, afluaient vers Ies frontieres nord et est du pays. Quoique cette 
nouvelle invasion devait augmenter considerablement les difficultes 
d'approvisionnement de la population autochtone, deja si eprouvee, et com
pliquer a I' exces la tâche, deja si lourde, des organes administratifs, et risquer de 
compromettre, dans une periode particulierement troublee, l'ordre et la securite 
interieurs du pays, le Gouvemement roumain, passant outre sur ces consi
derations, n'ecoute que Ia voix de Ia charite. 

On a pu ainsi assister, une nouvelle fois, a un mouvement de population, 
rappelant a certains moments une veritable migration de peuples, d'un seul 
peuple surtout, du peuple juif. 

Et c'est pourtant a ce moment meme qu'on pouvait entendre, a Paris et 
ailleurs - dans Ies meetings organises par des Juifs, tels gui le sieur Braunstein, 
deserteur de l'armee roumaine, bien connu a Paris - Ies plus invraisemblables 
calomnies a I' adresse de la Roumanie. 

Manifestations et exces antijuifs. - Ces quelques paroles dites -
indispensables pour eclairer ce qui suit - nous pouvons aborder I' examen des 
«evenements» denonces par Ies signataires de la petition, et que ceux-ci 
qualifient de «tragiques». 

Le Gouvemement tient cependant a declarer, des le debut, que s' ii y a eu 
des incidents, qu'il est le premier a deplorer, ii ne peut pas admettre qu'on Ies 
presente comme des manifestations du peuple roumain, pris en masse, dirigees 
contre la population juive et compromettant la securite de cette demiere. 

Bien que la conduite de la population juive n'ait pas toujours ete 
irreprochable, le peuple roumain n'a jamais nourri envers elle un sentiment 
d'hostilite, ainsi qu'il a ete demontre plus haut. 

Tous Ies incidents qui ont eu lieu ces demieres annees n' ont pas depasse le 
cadre restreint d'actes irreflechis de la jeunesse, et encore d'une minorite tres 
reduite de cette jeunesse, en dehors de la grande masse populaire. (Voir a ce su jet 
la lettre du President du Conseil des Ministres, Annexe N° 1 ). 

Ici encore, certains eclaircissements sont necessaires. En plus des raisons 
generales, deja donnees, d'ordre plutot psychologique, ii yen a d'autres, toutes 
speciales - et d'ordre plutât materiei, qui sont a la base deces incidents. 

L'enseignement superieur comprenait, dans l' Ancien Royaume, avant la 
guerre, deux universites, l'une a Bucarest et l'autre a Jassy, ainsi que certaines 
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ecoles speciales, telles que I' Academie des hautes etudes commerciales, l'Ecole 
polytechnique, etc. Ces ecoles etaient absolument insuffisantes, meme pour la 
population de 8 millions d'habitants. Par l'adjonction de nouvelles provinces, la 
population de la Roumanie ayant plus que double, le probleme de l'enseig
nement, en general, et celui de I' enseignement superieur, tout specialement, 
prirent une acuite sans precedent. Malgre Ies nouvelles universites de Cluj et de 
Cemautzi, malgre la creation en Transylvanie d'une Ecole polytechnigue, ainsi 
que d'une faculte de theologie en Bessarabie, le nombre de ceux gui veulent 
suivre Ies cours des universites et des ecoles superieures est tel que le probleme 
devient angoissant. 

La compression budgetaire ne permet cependant pas d'ameliorer la 
situation. Dans Ies nouvelles provinces, on assiste particulierement a une 
veritable ruee, vers Ies foyers de lumiere universitaire, d'une population a peine 
affranchie. La baisse du change retient dans le pays Ies etudiants gui, autrefois, 
suivaient leurs etudes a l'etranger. La situation precaire de la bourgeoisie, gui 
n'est plus a meme d'envoyer ses enfants dans Ies ecoles de Paris, de Rome, de 
Londres, de Berlin, de Geneve, aggrave davantage la situation. Les amphi
theâtres, Ies salles de cours, Ies laboratoires sont devenus insuffisants. Les 
professeurs sont debordes et, pendant ce temps-la, Ies etudiants indigents, fils de 
citoyens gui avaient defendu le sol national de leur poitrine, se donnent toutes Ies 
peines du monde afin de pouvoir se loger, se nourrir, s'acheter des livres, des 
appareils scientifigues, des instruments indispensables a leurs etudes. Les Juifs, 
seuls, pour la plupart passablement fortunes, ont le moyen de se payer des 
pensions de famille ou de loger chez des parents riches et d'acheter ce gui leur 
est indispensable a leurs travaux6

• 

Ces circonstances, de nature a engendrer un certain malaise, furent 
aggravees encore par une imprudence indeniable de la part des associations 
juives. 

En effet, Ies communautes juives possedent en Roumanie, comme partout 
ailleurs, certains offices d'enterrement, suivant un rituel determine. Or, pour des 
motifs difficiles a demeler, lesdits offices s' emparaient de tous Ies cadavres des 
Juifs indigents gui n'etaient pas reclames par la famille et, contrairement a ce gui 
se fait en pareille occurence avec Ies cadavres des Chretiens, refusaient de Ies 
livrer aux amphitheâtres des facultes de medecine pour servir aux travaux des 
etudiants. Les etudiants chretiens trouvant ce regime exceptionnel, illogigue, 
prirent attitude contre le urs camarades juif s, en leur defendant de disseguer des 

6 Nous saisissons cette occasion pour repondre a l'affirmation des petitionnaires que Ia 
Roumanie, plus adroite encore que d'autres pays de l'Europe centrale, n'a pas applique Ie principe 
du numerus clausus en inaugurant une formule plus radicale encore, celle du numerus nullus. Or, 
voici quelques chiffres concluants: Dans I'annee scolaire 1926-1927; ii y a avait, a I'Universite de 
Bucarest, 2.637 etudiants juifs; a l'Universite de Cernautzi, 280; a I'Universite de Cluj, 179; a 
!'Academie commerciale de Bucarest, 137; a )'Academie commerciale de Cluj, 9; a !'Academie 
de droit d'Oradea, 63, etc. Voila ce que nos contradicteurs entendent par numerus nullus. 
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cadavres chretiens. Ce motif, futile en apparence, fut la cause des incidents gui 
se produisirent pour la premiere fois dans Ies milieux universitaires. Avec la 
passion propre a la jeunesse, Ies deux camps s'etant entetes sur leurs positions, 
on assista a plusieurs bagarres, suivies de demonstrations hostiles devant la 
redaction de certains joumaux juifs gui avaient pris une attitude hostile aux 
etudiants chretiens. Telle est I' origine des manif estations antisemites gu' on a eu 
a signaler apres la guerre. 

Loin de rester inactives, Ies autorites interviennent et apaisent le conflit. 
Lorsgue, plus tard, ces incidents se renouvellent, pour la meme cause, on va 
meme jusqu' a fermer Ies facultes, chasser Ies etudiants chretiens des foyers crees 
a leur intention par le gouvemement et arreter Ies plus violents d'entre eux. 

II importe cependant de <lire que, quelgue desagreables gue ces evenements 
puissent etre, ils ne prennent jarnais de proportions inguietantes. 

De temps en temps, on constate une certaine effervescence dans telle ou 
telle faculte, mais ces mouvements ne parviennent jamais a se generaliser et, 
grâce a l'attitude ferme des autorites, ils sont de courte duree. 

L' exemple d'un pays voisin ayant introduit dans ses universites le numerus 
clausus agit defavorablement sur certains esprits. Une campagne etrangere, 
decidee d'exploiter toutes Ies circonstances capables de desorganiser l'Etat, est 
egalement mise a profit. La campagne persistante de calomnies menee dans la 
presse etrangere contre la Roumanie et, particulierement, des meetings presides 
a l'etranger par des personnes a noms juifs: Bloch, Farchi, Blum, Haimsohn, 
Weiss, etc., augmentent le malaise deja existant. Malgre cela, grâce, toujours, a 
l' attitude ferme adoptee par Ies gouvemements successifs, un apaisement semble 
se realiser et pendant plusieurs mois on n'entend plus parler d'incidents de ce 
genre. L' ordre semblait definitivement retabli dans le monde des ecoles, 
lorsgu'un incident profondement regrettable eut lieu en octobre 1926, a 
Cemautzi. 

Un groupe de collegiens juifs s'etant fait refuser aux examens de 
baccalaureat, attaque dans la rue, en plein jour, ses professeurs qu'il roue de 
coups. Des parents, ainsi que des passants juifs, loin d'infliger a ces enfants une 
correction salutaire, semblent encourager par Ies gestes et par la parole cette 
infraction de droit comrnun. L'evenement provoque dans l'opinion publique et 
particulierement dans Ies milieux academiques une emotion facile a comprendre. 
Les agresseurs sont arretes. Un eleve chretien, venu de Jassy, convaincu gue 
l'honneur de la race etait enjeu et que l'agresseur principal, )'eleve Falik, n'allait 
pas etre puni d'une fa'ron exemplaire, le tue a bout portant d'un coup de pistolet. 
II faut reellement savoir greau Gouvemement royal d'avoir su intervenir a temps 
pour empecher que ces incidents ne prennent des proportions plus graves encore, 
el cela alors meme que le journal Morgenblatt, de Cemautzi, dans son No 2502, 
se plaît a rendre compte en termes elogieux d'un livre ou Jesus-Christ etait taxe 
de «charlatan». Depuis Iors, on n'a plus a deplorer aucun incident serieux, si ce 
n'est Ia petite bagarre presgue sans importance qui a eu lieu, au mois de 
decembre demier, a Kichinev (Chisinau), en Bessarabie, sur lequel nous aurons 
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a revenir bientot, cet incident faisant I' objet principal de la pe1ition du Comite de 
Paris. 

Examen critique de la petition du Comite de Paris. - Le Comite des 
Delegations juives de Paris, par sa petition du 17 janvier demier, affirme a 
plusieurs reprises que Ies autorites roumaines semblent favoriser Ies exces 
antijuifs, notamment par l'impunite accordee aux auteurs de pareils desordres. 

Or, en ouvrant quelques dossiers, au hasard, parmi Ies plus recents, nous 
trouvons ce qui suit: 

1. Le 13 juillet 1926, Mircea Sercea, Roumain, este condamne par le juge 
de paix de Tulcea a 1.000 lei d'amende pour avoir frappe Leon Radovici, Juif. 

2. Le 10 septembre 1925, le maftre d'ecole Jean. Isaceanu, de Suidriceni 
(Dorohoi), est condamne a 1.000 lei d'amende pour avoir viole le domicile du 
Juif Uzincna. 

3. Virgile Neacsu, Roumain, este condamne par Ies autorites judiciaires de 
Barlad a 500 lei d'arnende pour avoir casse Ies vitres du magasin de Maurice 
Goldstein. 

4. Le 15 avril 1925, Ies etudiants roumains Emilian, Hubert, Savesco et 
Popesco, se trouvant en vacances a Brasov et ayant marque Ies portes de 
quelques demeures et magasins juifs du signe de la croix, se sont vu infliger 
chacun une amende de 100 lei par la police locale. 

5. Pour avoir casse Ies vitres a Jassy, le 2 aoiit 1925, a quelques magasins 
juifs, au cours d'une manifestation, en reponse a l'agression dont fut victime le 
professeur universitaire Cuza de la part des Juifs Gersh et Lehrman, Ies 
Roumains Antoine Popovici, eleve a l'Ecole superieure de commerce, et Hriteu 
Trajan, fonctionnaire, furent condamnes par le Tribunal de Jassy, respectivement 
a un mois et a quinze jours de prison. 

6. Pour avoir participe a des devastations de magasins juifs, le 3 aoiit 1925, 
le Tribuna"! de Jassy infligea aux sieurs I. Mota, I. Barbu et Aurel Eremia, 
etudiants, deux mois de prison; a Casian Mihailesco, etudiant, et G. Raico, eleve, 
quinze jours et aux eleves Gh. Loghin et N.Tolica dix jours de prison. 

7. A la suite des incidents ayant eu lieu a Bucarest, le 30 decembre 1925, 
l'etudiant A. Vulpe fut condamne a 1.000 lei d'arnende et, pour Ies memes 
raisons, · Je 26 fevrier 1926, Ies etudiants I. Popesco et M. Popovici furent 
condawnes a un mois de prison; Ies nommes D.Tronaru et N. Dandu chacun a 
quinze jours de prison. 

Nous n'avons cite que quelques cas ou la justice s'est deja prononcee et 
avons omis de signaler d'autres cas oii Ies affaires sont en cours d'instruction ou 
de jugement. 

Dans ces conditions, peut-on parler d'impunite? 
Mais la lecture des dossiers nous revele encore qu'il n'y a pas eu exces-que 

d'un seul cote. ~utre le cas deja cite de l'agression de la paţt de quelques eleves 
juifs contre leurs professeurs, a Cernautzi, en octobre 1926, nous lisons~ 
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1. Le 4 fevrier 1926, a Cemavoda, Leon Stein, Juif, blessa d'un coup de 
couteau I' etudiant en medecine Cornelius Ceacalopol, Roumain. 

2. Herman Spiegler, Juif, este condamne par le Tribunal de Dorohoi pour 
avoir insulte et frappe en pleine rue, le 3 aout 1924, l' etudiante roumaine Elvire 
Ionesco. 

3. A Buzau, Sami Goldstein, petroliste, est condamne pour avoir frappe 
I' eleve roumain Ovide Vasiliu. 

4. A Buzau, Abraham Anghelovici, Juif, se voit condamne pour avoir 
insulte et frappe le Roumain V.Niculesco, fonctionnaire a la mairie. 

5. Pour avoir fait, le 16 janvier 1926, des observations a quatre jeunes Juifs: 
Abraham Cleiman, Aron Chigil, Ioseph Galter et Leifer Paghis, un fonctionnaire 
roumain de la gare de Calarasi (Bessarabie) fur poursuivi par Ies susdits individus 
et frappe si violemment qu'il subit une incapacite complete de travail pendant 
trois semaines. 

6. Le 2 d&;embre 1926, un groupe de Juifs, dont Monia Romov, Boruchsor, 
Gheb, Cleiman, Zines Leib, de Chisinau, attaque a coups de pierres un groupe 
d'etudiants roumains, blessant deux d'entre eux. (Cf.Annexes Nos 9-24). 

7. A Temisoara, le 9 decern bre 1924, un groupe de huit comrner~ants juif s 
blesse grievement 1' etudiant roumain Beshlui, de 1' ecole polytechnique, pour se 
venger de ce qu'un groupe d'etudiants roumains avait le meme jour casse 
quelques vitres au lycee juif. 

8. A Cemautzi, la soeur de charite allemande, Rosa Muelleger, est insultee 
trivialement dans la rue par Ies Juifs Otto Halpem et Carol Fisher, pour avoir une 
croix sur la poitrine, et la croix lui est arrachee. 

9. A Cemautzi, le 15 novembre 1926, pour avoir porte un insigne en forme 
de croix a la boutonniere, )'eleve roumain Demetre Bolboaca este frappe par un 
groupe de Juifs. 

10. A Cemautzi, le Juif Sonderling paraît, le 10 d&;embre 1926, dans Ies 
rues de la ville en faisant voir des blessures provoquees, disait-il, par Ies 
antisemites. Convaincu d'automutilation, dans un but de provocation, ii est 
traduit en justice. (Voir constatation medicale, annexe No 8). 

11. A Buhusi, le 24 octobre 1926, l' eleve juif Kach Hermann Siegler blesse 
d'un coup de revolver l'eleve roumain Demetre Jervesco, l'accusant 
d' antisemitisme. 

Nous arretons la les citations gui ne sont qu'indicatives. 
Voila des cas precis qui demontrent d'une maniere irrefutable que la 

responsabilite de ces incidents est pour le moins partagee. Mais ii serait tout aussi 
absurde de deduire de ces cas isoles que la population juive est en danger, de 
meme qu'il serait inadmissible de pretendre que la population roumaine se 
trouve menacee. 

Au surplus, on ne peut reprocher aux autorites d'un pays de ne pas pouvoir 
empecher tout.es rixes et toutes disputes entre citoyens, particulierement a 
certains moments de crises, telles que ceux.que Ies pays d'Europe ont connus 
apres la guerre. Ce qu'on est en droit d'attendre d'ellest c'est qu'elles 
s'appliquent, dans la mesure du possible, a mettre un terme a ces incidents et 
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d'exiger que Ies Jais soient respectees et appliquees par tout le monde. On a pu 
voir, par Ies exemples susmentionnes, que Ies autorites roumaines n'ont pas failli 
a ce devoir. 

Si, dans son ensemble, la petition ne fait que se maintenir sur le terrain 
facile et vague des generalites, sur un point, elle semble cependant apporter 
quelques precisions. Nous dirons meme que c'est le seul fait precis qui sert de 
base a tout l'echafaudage des petitionnaires. II s'agit des pretendus exces dont se 
serait rendu coupable un groupe d'etudiants roumains dans la viile de Chisinau, 
en Bessarabie, qui sous l' reil protecteur - dane complice - des autorites, aurait 
mis a sac la ville et mis a mal la population jui ve, le 2 decembre 1926. 

Examinons de plus pres cette affaire. 
Le 1 er decembre 1926 a eu lieu a J assy, non pas «une conference 

d'etudiants roumains antisemites, appartenant au parti du professeur Cuza», 
comme I' affirment Ies petitionnaires, mais le Congres general annuel des 
etudiants, ou l'on a coutume de passer en revue la situation universitaire. 

Ce congres etait preside par le recteur de l'Universite, homme de haute 
culture occidentale et qui s'est tenu a l'ecart, durant toute sa vie, de toute action 
politique. 

Ce congres n' a pas coîncide avec I' inauguration de la faculte de theologie 
de Chisinau, comme I' ont pretendu Ies petitionnaires, attendu que cette 
ceremonie avait eu lieu le 8 novembre demier, soit environ un mois avant le 
congres. 

Voila dane, pour comrnencer, deux points faciles a verifier, sur lesquels Ies 
petitionnaires se sont complu deja a faire des affirmations contraires a la verite. 

Ce ne sont pas Ies seules. 
S'il est vrai qu'un groupe d'etudiants participants au congres se soient 

rendus le 2 decembre, au matin, a Chisinau, pour temoigner de leur attachement 
a la Bessarabie et repondre a une invitation de l'archeveque de cette province, ii 
est, par contre, foncierement inexact qu' en cours de route, ils aient frappe des 
voyageurs. L'enquete ordonnee a ce sujet par le gouvemement est restee 
absolument sans resultat; aucun cas de violence n'a ete enregistre dans Ies 
circonstances exposees par la petition. 

C' est plutot le contraire qui semble demontre: selon Ies documents 
recueillis par Ies autorites, ii resuite que lors de l'arrivee du train en gare de 
Calarasi, Ies etudiants chretiens, ayant chante des hymnes patriotiques, ainsi qu'il 
est -u'usage en pareilles circonstances, furent conspues copieusement par Ies 
membres de la Ligue culturelle juive, reunie de fa1ţon ostentatoire sur le quai de 
la gare. A cette occasion, l'etudiant George Stefanesco, president de 
I' Association des etudiants en theologie de Chisinau, fut meme frappe avec une 
canoe par le Juif Nuchim Schwartz, pendant que d'autres Juifs bombardaient de 
pierres Ies wagons ou se trouvaient Ies congressistes chretiens. 

II suffit de se demander ce que venaient faire en gare, en masse, voire meme 
armes de cannes, de couteaux, de revolvers, Ies membres de la Ligue juive, 
precisement au moment ou Ies etudiants chretiens devaient y passer, pour se 
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rendre compte de l'existence d'un etat d'esprit inquietant chez Ies habitants juifs 
de Calarasi. 

La petition se plaît cependant a affirmer que Ies etudiants auraient force le 
personnel du train a demeurer le temps necessaire pour molester Ies Juifs. 

Pour se rendre compte de la haute fantaisie de ces assertions, il suffit de 
constater que Ies petitionnaires se contredisent, vu qu'ils affirment eux-memes, 
dans leur requete, quelques lignes plus loin, que le train ne s' est pas mis en retard 
du tout et qu'il est arrive a Chisinau a 11 heures du matin, soit a l'heure prevue 
par l'horaire. Du reste, Ies depositions des temoins, parmi lesquels figurent Ies 
employes de la station, des voyageurs, des professeurs, voire meme Ies victimes 
de l'agression, infligent un energique dementi a la petition. 

Tout aussi contraire a la verite este l'affirmation selon laquelle, une fois a 
Chisinau, Ies etudiants se seraient disperses par groupes de cinquante a soixante
dix personnes pour attaquer, au cri de «Mort aux Youpins !», la population juive. 
II suffit, du reste, pour se rendre compte de l'inanite d'une telle affirmation, de 
se rappeler que ces adolescents, presque des enfants, non armes, ne pouvaient 
certainement pas s'adonner a des actes de violence dans une ville ou la 
population juive vit en mas se compacte et qui possede de puissantes associations, 
dont quelques-unes ayant un caractere particulierement batailleur. 

Nous soulignerons, en passant, egalement une autre affirmation de nature a 
demontrer le peu de serieux des faits mentionnes dans la petition. 

II est dit que Ies etudiants ayant attaque la population pacifique de la ville, 
se seraient empares de nombreuses victimes «pour Ies traîner dans la boue et Ies 
pietiner». Or, au dire des temoins, le fait etait materiellement impossible, attendu 
que le temps s'etant maintenu au beau fixe pendant plusieurs jours, Ies rues 
etaient tout a fait seches et qu'on aurait eu beaucoup de peine a trouver des 
recoins perdus pleins de boue pour y placer Ies victimes presumees de la violence 
des etudiants. 

II est avere, par contre (voir Annexes Nos 9-24), que la population juive se 
trouvant dans Ies rues de la ville, a eu envers Ies etudiants chretiens une attitude 
particulierement hostile, en Ies conspuant d'abondance des qu'on Ies vit du plus 
loin. 

Pour se rendre compte de l'attitude peu pacifique de certains citoyens juifs 
de Chisinau, Ies declarations du Juif Monia Romov (Annexe No 13) nous 
semblent particulierement suggestives, car elles demontrent que, suivant 
l'expression du socioloque Tarde, l'âme de la foule juive, ce jour-la, n'etait pas 
a Chisinau particulierement amene. 

La petition affirme, en outre, chose grave et absolument sans precedent en 
Roumanie, que Ies deux synagogues de la ville furent litteralement mises a sac 
par Ies etudiants, gui Ies devasterent en jetant dans la rue l'ameublement, ainsi 
que Ies objets du culte. Cette affirmation est absolument fausse et ces actes de 
violence sont entierement imaginaires. En realite, a la suite d'un echange de 
coups de pierres, de part et d'autre, quelques vitres, seules, de la petite synagogue 
situee rue Chilsivoskaja, furent brisees. 
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11 est tout aussi peu vrai que }'avocat juif Averbuch fut frappe par Ies 
etudiants. On trouvera ci-joint (Annexe No 5) la photographie d'une declaration 
autographe de !'avocat Averbuch, declarant que celte affinnation este inexacte. 

11 en est de meme des autres cas cites dans la petition, Ies personnes visees 
par la petition n' ayant jamais adresse la moindre reclamation a qui que ce soit et 
ignorant tout d'une agression dont elles auraient ete l'objet (voir Annexe No 7). 

Les rapports des autorites, Ies proces-verbaux dresses par des officiers 
qualifies, Ies actes et Ies temoignagnes annexes au present document (Nos 5-24) 
demontrent, au contraire, que le 2 decembre 1926, loin d'etre Ies agresseurs, ce 
sont Ies etudiants chretiens, voire meme de paisibles citoyens de Chisinau, gui 
furent Ies victimes d'actes d'hostilite de la part des Juifs. 

Nous joignons, entre autres, au present document quelques photographies 
des victimes de ces incidents. 

Alors qu' on ne peut trouver, malgre toutes Ies recherches faites, toutes Ies 
investigations entreprises par qui de droit, aucune victime parmi Ies Juifs, on 
compte un nombre passablement eleve de blesses parmi Ies chretiens. Au 
surplus, ii convient de relever que, parmi Ies blesses, on ne compte pas· seulement 
des etudiants, mais aussi des particuiiers, des agents de police, voire meme des 
soldats (voir Annexes Nos 14, 15, 16, 22, 29, 30, 33, etc.). 

A cote des photographies el des declarations des victimes el des temoins, 
nous joignons egalement a la presente des certificats delivres par Ies medecins 
qui ont soigne Ies blesses. 

Nous relevons egalement dans la petition du Comite de Paris l'affirmation 
que Ies etudiants auraient attaque des Juifs sur le chemin de retour, et 
particulierement lors de leur passage a Calarasi. 11 convient de retenir tout 
d'abord l'affirmation qu'ils seraient alles dans la viile meme pour mettre a mal 
la population juive. Or, le fait semble prima facie invraisemblable, attendu que 
le train n'avait que 38 minutes d'arret et que, la gare se trouvant a plus d'un 
kilometre de la ville, ce laps de temps aurait a peine sufli aux etudiants pour faire 
la course aller et retour jusqu' a la ville, sans avoir encore le temps de s' adonner 
a des actes de violence contre la population. 

11 y a eu, par contre, une bagarre assez serieuse dans la gare meme, entre Ies 
etudiants et un groupe de Juifs qui Ies attendaient annes de bâtons et de pierres. 
Les declarations des temoins, jointes au present document (Annexes 25-28) 
demontrent cette fois-ci, avec une precision saisissante, que ce fut du cote des 
Juifs que partirent Ies premiers coups et qu'a la suite de cette agression, quatre 
etudiants et deux Juifs furent blesses. 

La requete observe, en outre, un silence explicable sur l'affaire de Ia gare 
de Vistemiceni, ou un autre groupe de Juifs a tire des coups de feu sur Ies wagons 
occupes par Ies etudiants et blesse a coups de pierres un agent de la force 
publique, ainsi qu'un paisible voyageur (voir Annexes Nos 29-32). 

La lecture des actes et documents que nous joignons aux presentes 
observations demontre l'attitude digne d'eloges des autorites roumaines, grâce a 
laquelle ces incidents n'ont pas pris des proportions inquietantes. 
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De plus, Ies agents de la force publique qui n'ont pas fait preuve de toute 
I' energie voulue en semblables circonstances ont ete severement reprimandes. 
Tel est le cas de I' officier de police Tsourkan, qui fut releve temporairement de 
ses fonctions et perdit ses appointements pendant la duree d'un mois. 

Si tels sont Ies faits, les conclusions qui s'imposent a tout observateur 
impartial sont Ies suivantes: 

1. Des incidents regrettables ont eu lieu, le 2 decembre 1926, a Chisinau, 
sans cependant qu'on puisse leur attribuer le caractere tragique de pogroms; 

2. Le moins qu' on puisse dire, c' est que les etudiants ont ete provoques et 
que les victimes se trouvent plutât dans leurs rangs; 

3. Le Gouvemement, ainsi que les autorites locales, se sont employes a 
apaiser les esprits et a empecher que ces violences prennent de plus grandes 
proportions. 

Combien loin somrnes-nous donc «des massacres et des pogroms oii 
auraient peri des centaines de Juifs, sous l'reil indifferent des autorites», ainsi 
qu' ont voulu le faire croire au monde entier certaines officines de propagande 
etrangere! Dans ces conditions, ne conviendrait-il pas d'infliger un serieux 
avertissement aux organisations juives qui se sont permis d'affinner que ces 
evenements «sont toi eres en haut lieu et meme encourages par certains chef s du 
pays»?. 

Le Gouvemement royal se refuse d'entrer en polemique avec des agents 
irresponsables, tels que Ies petitionnaires. Sa politique envers Ies Juif s, de meme 
que la politique de tous Ies gouvemements roumains qui se sont succede au 
pouvoir depuis la guerre, peut se resumer en quelques points: 

a) Le droit de cite accorde a tous Ies Juifs de Roumanie, meme avant Ies 
traites; 

b) Amnistie pour crimes de Iese-patrie; 
c) Asile a des dizaines de milliers de refugies juifs de Russie; 
d) Un siege de droit, dans le Senat du Royaume, au representant de la 

confession juive (Constitution de 1923); 
e) Creation d'ecoles d'Etat a langue d'enseignementjuive; 
O Subvention accordee aux ecoles privees juives (voir a titre documentaire 

I' Annexe no. 44); 
g) Subvention accordee aux etudiants juifs a I' etranger. 

Pour se rendre compte cornbien le Gouvemernent este peu dispose a 
«encourager Ies menees antisemites)>, ii suffit de lire la lettre publique adressee 
par le President du Conseil au Ministre de rinstructîon publique, le 18 fevrier 
demier: 

«Je vous prie - dit-ii - de foire avertir Ies etudiants, par la voie que vous 
croyez la meilleure, qu'ils doivent s'abstenir de toute manifestation. 

Le Gouvemement n'a besoin d'aucune aide, en plus des moyens legaux 
dont ii dispose, pour garantir Ies interets nationaux et l' ordre. 

Toute immixtion de la part de personnes non qualifiees est un fait 1llegal et 
ne pourra qu'attirer a ses auteurs toutes Ies rigueurs de la loi». 
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Nous pourrions en finir la. 
D'ailleurs, le fait d'avoir denonce a Ia Societe des Nations des pogroms qui 

n'ont jamais eu lieu et d'annoncer comme imminents d'autres pogroms, qui ne 
se sont pas produits, bien que la petition date de plusieurs mois, ne demontre-t
il pas amplement ou bien que Ies petitionnaires, s'ils sont de bonne foi, ont ete 
induits en erreur par des instigateurs, ou bien qu'ils se sont readus coupables du 
delit de calomnie envers le Gouvemement roumain? Mais, avant de clore ces 
observations et pour epuiser definitivement le sujet, qu'il nous soit permis de 
citer Ies temoignages recents de quelques personnes qui ne peuvent pas etre 
suspectees de partialite: 

Le 28 fevrier 1927, le Dr.A. Braunstein-Mibaschan, directeur d'un journal 
sioniste de Roumanie et correspondant de la Neue Zii.rcher Zeitung, l'un des 
leaders du mouvement sioniste de Roumanie, a publie l'article suivant dans Ie 
Haarets, paraissant a Tell-Aviv (Palestine): 

«Ce n'est pas mon intention de defendre, en ce moment, Ie Gouvemement 
roumain ni dans mes obligations de le proteger; mais je vous prie, au nom de Ia 
veri te et de Ia justice, au nom des interets du mouvement sioniste de Roumanie, 
de meme qu'au nom de la Palestine, d'inserer Ies lignes suivantes dans votre 
feuille: 

«II n'y a pas eu en Roumanie de pogrorns, massacres, etc., comme I'ont 
annonce Ies informations telegraphiques de quelques feuilles etrangeres. 

Les attaques de quelques etudiants antisernites, qui ont eu lieu cette annee 
de Ia meme maniere que dans Ies deux ou trois derriieres annees, sont regrettables 
et excitent Ies esprits, mais ii ne faut pas Ies exagerer et Ies peindre dans des 
couleurs qui sont loin de correspondre a la verile. 

Meme si des desordres ont ete causes ces demieres annees, par des 
etudiants antisernites, ii ne faut cependant pas oublier, d'un autre cote, certaines 
choses dont nous, Juifs, nous devrions toujours savoir gre a nos amis. 

Ainsi, par exemple, ii ne faut pas oublier que, pendant qu' on massacrait nos 
freres en Ukraine, la Roumanie ouvrait ses frontieres sans aucune difficulte ou 
restriction a des dizaines de milliers de nos freres, qui fuyaient l'epee de Petliura. 

Enfin, je dois relever Ies bons procedes et la grande syrnpathie du 
Gouvemement roumain a l'egard du mouvement sioniste et du relevement de Ia 
Palestine ... » 

En rnars 1927, le colonel en retraite Ament, de I'armee des Etats-Unis 
d' Arnerique, qui avait deja ete anterieurement en Roumanie en qualite de 
membre de la rnission Hoover, entreprit, en compagnie de sa femme, un voyage 
en Bukovine et en Bessarabie. 

Dans cette deraiere province, ii s' arreta, entre autres, a Chişinău 
(Bessarabie), ou ii assista a une seance du Coasei! municipal, ayant ainsi Ia 
possibilite de s'entretenir avec des notabilites juives, membres dudit Conseil, et 
de se former une opinion. 

Comme Ie proces-verbal de la seance, contresigne par le colonel Ament, 
contient des declarations particulierement edifiantes, nous le reproduisons plus 

189 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



bas in extenso. Nous joignons, d'autre part (Annexe No. 2), un original de ce 
precieux document redige en anglais et contresigne par le colonel Ament, afin 
d' eviter toute controverse possible. 

Compte rendu de la seance du conseil municipal de la viile de Chisinau, 
du 16 mars I 927, a laguelle prit part le colonel Ament, 

anciennement de I' arrnee americaine 

Le colonel Ament est venu aujourd'hui a la seance du Conseil municipal. 
Le maire, M. Sebastian TEODORESCU, a prononce un bref discours de 

bienvenue: 
«Messieurs Ies Conseillers, le colonel Ament vient aujourd'hui en 

Bessarabie pour s'interesser a l'etat de prosperite dans leguel se trouve cette 
province et se rendre compte du progres reali se depuis 1919. 

L' Amerigue, pays democratigue par excellence, dont la voix fut ecoutee 
pendant la guerre, comme aujourd'hui, et gui est l'amie de la democratie du 
monde, est aussi I' amie devouee de natre pays. 

Je vous prie dane de recevoir le colonel Ament avec des sentiments 
affectueux et fratemels et de lui souhaiter une cordiale bienvenue parmi vous.» 

M. S. Teordorescu suspend la seance pour dix minutes, afin gue le colonel 
Ament puisse avoir guelgues moments d'entretien general avec Ies conseillers. 

Le colonel AMENT prend ensuite la parole. II s'exprime en anglais avec 
I' aide d'un interprete et dit: · 

«Depuis guelgue temps, une campagne violente est menee en Amerigue 
contre votre pays, sur la guestion juive. Les joumaux abondent en informations 
affirmant gue Ies Juifs sont maltraites en Roumanie. Je suis venu d' Amerigue en 
observateur impartial, afin de controler la veracite de ces accusations. 

J' ai connu la Roumanie en 1919 et, depuis, je suis reste en contact plus 
etroit avec la population roumaine et specialement avec la population juive. Man 
opinion personnelle, basee sur Ies constatations gue j'ai faites jusgu'a ce jour, est 
gue ces accusations sont non fondees car, jusgu'a present, ii m'a ete impossible 
de constater un seul fait gui puisse justifier cette campagne. 

Je desirerais connaître aussi I' opinion du Conseil municipal afin de pouvoir 
me former un jugement correct.» 

Le Grand Rabbin TZIRELSOHN: 
Je crois gue, dans ce but, ii faudrait nous reunir en seance secrete. Si vous 

desirez faire une enguete, je crois gue c'est ainsi gu'il faut proceder». 

Le Dr. SMADU, conseiller communal: 
«La verite n'est jamais dite dans une seance secrete comme au grand jour. 

Veuillez noter gue presgue la moitie des conseillers elus sont de confession 
israelite; ce fait est une preuve de la tolerance du peuple roumain envers toutes 
Ies minorites et specialement envers Ies Juifs.» 
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Le colonel AMENT: 
«Nulle part, meme en Amerigue, on ne tiendrait de seance secrete pour de 

telles guestions. 
Nous voyons ici, dans le Conseil municipal, des representants de toutes 

minorites; gu'ils disent ouvertement ce gu'ils ont a dire afin gu'on puisse 
entendre Ies repligues.» 

Le Rabbin TZIRELSOHN: 
«J'estime gue la guestion est tres importante et, par conseguent, gu'on ne 

peut la debattre en public. Je veux vous entretenir d'un fait et je crois gu'il serait 
preferable et plus honorable de proceder selon ma proposition. Si vous ne voulez 
pas gue je parle en seance secrete, une simple entrevue particuliere serait 
suffisante. Passons dans un cabinet et je vous ferai une communication tres 
interessante. 

Je vous prie de croire gue Ies Juifs sont une population loyale et gue, s'il y 
a des torts, ce n' est pas de notre câte.» 

M. EBERVAIN (Juif), directeur de l'Ecole de Commerce, membre du 
Conseil municipal, demande gue toutes Ies informations foumies par le Grand 
Rabbin le soient ouvertement afin gu'on puisse y repondre. 

Le colonel AMENT: 
«Je ne desire aucune conversation secrete, d'aucun genre. Celui gui a 

guelgue chose a dire n'a gu'a le faire en seance.» 
M. ROZENHAUPT (Juif), avocat, conseiller municipal: 
«Puisgue le colonel Ament desire avoir des informations exactes, je lui 

fournirai guelgues details. Je crois etre en mesure de le faire, puisgue je suis ne 
et ai vecu en Roumanie. 

La verite est gue, sur Les 36 membres du Conseil municipal de Chisinau, 18 
sont Juifs ce qui prouve que Les Juifs jouissent de la plenitude de leurs droits 
politiques. 

Si, jusgu'en 1918, tous Ies Juifs de l'Ancien Royaume n'etaient pas 
citoyens, droit gui etait lie a des considerations d' ordre exterieur, en 1918, le 
Gouvernement roumain a accorde a tous Ies Juifs de Roumanie tous Ies droits 
dont juissent Ies citoyens roumains. 

De meme, en Bessarabie, depuis l'arrive des Roumains, ils ont accorde aux 
Juifs exactement Les memes droits qu'aux autres citoyens, sans exception. 

En ce gui concerne le traitement, aucune loi, aucun reglement, aucune 
disposition, aucun ordre ne fait la moindre difference entre Ies citoyens juifs et 
Ies autres. Donc, aucune exception n'etant faite au point de vue officiel et 
administratif, ii n'existe a ce point de vue aucune difference entre Juifs et 
Chretiens.» 

Le colonel AMENT: 
«L' opinion publigue americaine a ete fort perplexe a la suite des 

continuelles histoires de pretendues atrocites gui auraient ete commises en 
Bessarabie.» 
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M. ROZENHAUPT: 
«Selon certaines informations, des atrocites auraient ete commises, non 

seulement envers Ies Juifs, mais aussi envers le reste de la population; ces 
informations ne peuvent provenir que de sources interessees. D'atrocites, ii n'en 
est pas meme question, ii s'agit de toute autre chose. En 1992, une sorte de 
mouvement individuel, n'ayant nullement un caractere officiel, se fit sentir parmi 
une partie de la jeunesse, qui y fut, pour ainsi dire, poussee par quelques 
personnes qui voulaient pecher en eau trouble et sur lesquelles Ies ennemis du 
pays exen;aient aussi leur influence; notamment, elles essayerent de produire une 
agitation contre la jeunesse studieuse de religion mosa'ique et contre la 
population juive en general. 

Ce mouvement n' est pas parti des classes gouvernantes roumaines ni du 
peuple roumain, mais d'un certain groupe; a la suite d'une propagande nourrie, 
ii a pris quelques proportions mais n' a mene, ni a Chisinau ni ailleurs, aux 
atrocites dont on a parle. Ce ne sont la qu'exagerations completes. 

II y a eu des incidents desagreables, regrettables, que Ies autorites se sont 
efforcees de reprimer et, jusqu'a un certain point, elles ont reussi. II se peut que 
de pareils incidents se produisent encore, mais on ne peut pas dire que des 
atrocites aient ete commises, ii s'agit d'incidents isoles". 

Le colonel AMENT demande au Grand Rabbin Tzirelsohn s'il est du meme 
avis que M. Rozenhaupt. Evitant de repondre avec precision, le Rabbin 
Tzirelsohn dit: »Oui, j'ai entendu ce qu'il a dit. Mais ii le dit d'un ton hesitant et 
incertain.» 

Le colonel AMENT: 
«On dit que, dans toutes Ies ecoles, Ies eleves sont sournis a certaines 

restrictions.» 
M. EBERVAIN: 
«Je suis directeur de l'Ecole de Commerce. Partout Ies eleves sont re~us 

sans aucune restriction; on ne fait aucune difference. Outre Ies ecoles de l'Etat, 
ii y a aussi des ecoles confessionnelles. Dans Ies ecoles de l'Etat, tout le monde 
peut etre admis sans obstacle. Nous n'avons pas d'universite, nous n'avons 
qu'une faculte de theologie.» 

M. ROZENHAUPT: 
«En ce qui concerne la question de savoir si Ies eleves ont a subir de 

mauvais traitements, exagerer ce serait un crime. II est arrive que des eleves aient 
ete molestes par leurs camarades; non seulement ces faits n' ont pas ete 
encourages, mais ils ont toujours ete reprimes par Ies autorites. 

Chez tous Ies peuples, Ies individus n'embrassent pas tous Ies memes idees. 
Aussi, ii se peut, qu'ici ou la ii y ait eu des professeurs dont l'attitude ait ete 
desagreable; mais aussitât que de tels cas se sont presentes, des mesures ont ete 
prises. Ainsi le cas de I' ecole de Telinesti; ce cas a ete sui vi des sanctions 
necessaires; mais Ies Juifs n'ont jamais ete maltraites, principalement ici ou, en 
ce qui concerne Ies ecoles, la regie est d'introduire petit a petit la langue 
roumaine.» 
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Le colonel AMENT: 
«Je poursuivrai dans toute la Bessarabie Ies investigations que j' ai faites a 

Chisinau et, a mon retour en Amerique, je ferai connaître mes impressions sur la 
Roumanie gui, jusqu' a present, sont favorables. J' ai I' espoir que ces impressions 
ne feront gue resserrer Ies relations cordiales gui existent entre nos pays. Je suis 
convaincu gu'il n'existe aucun conflit violent entre la population indigene et Ies 
minorites de Bessarabie et gue cette publication de mes impressions modifiera 
bien des opinions erronees que le peuple americain s'est faites, specialement en 
ce gui concerne la Bessarabie.» 

Le colonel et Mme Ament guittent la salle du Conseil, apres avoir pris cange 
des conseillers municipaux de Chisinau. 

* 

* * 
On ne saurait presenter un plus briliant expose de la situation gue I' acte 

officiel ci-dessus, gui se passe de tout commentaire. 
Le meme colonel Ament, guelgues jours plus tard, dans une interview 

accordee aux journaux, fit de nouvelles declarations, dont l'importance 
n' echappera a personne: 

«Accompagne par ma femme et guelgues amis, j'ai visite demierement la 
Bessarabie et la Bukovine. 

Pendant ce voyage, j'ai interviewe de nombreux Roumains et de nombreux 
Israelites . 

Je me suis convaincu, apres de serieuses recherches, gue Ies bruits relatifs 
a des atrocites commises contre la population juive deces deux provinces etaient 
sans fondement. 

«D'autre part, tous Ies Israelites avec lesguels je me suis entretenu, a une 
exception pres, m'ont affirme gu'ils etaient traites avec justice par Ies autorites 
roumaines et gu'ils collaboraient pleinement avec le reste de la population. 

L' exception dont j 'ai parle plus haut etait faite par un Israelite, membre du 
Conseil communal de Chisinau (M. Tzirelsohn), gui m'avait demande une 
reunion secrete, gue je refusai. En realite, ii ne put m'apprendre rien de precis. 

II semble exister des divergences entre Ies etudiants et israelites, 
divergences gui, a mon avis, ne presentent pas une gravite exceptionnelle et gui, 
certainement, ne peuvent etre considerees comme formant une guestion 
nationale. 

Pendant mon sejour a Cernautzi, je fis des recherches completes sur Ies 
circonstances du meurtre de Falik par Totu. Cet incident a ete des plus 
regrettables, mais ii sembie avoir ete l'acte d'un fanatigue, au raisonnement 
egare. 

Cet incident aurait pu, dans Ies memes circonstances, se produire dans 
n'importe guel autre pays et ii serait injuste envers la Roumanie de vouloir 
presenter cette affaire comme representant Ies relations gui existent entre Ies 
Juifs et Ies Roumains. 
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«Je suis absolument convaincu gue Ies rapports imprimes dans Ies joumaux 
americains, ayant pour sujet de pretendues atrocites commises contre Ies Juifs de 
Roumanie, sont depourvus de tout fondement, injustes et ne sont point 
conformes a la realite. 

«Je suis egalement convaincu gue Ies Juifs vivent sous un beaucoup 
meilleur regime sous le gouvemement actuel gu'ils ne le faisaient autrefois, sous 
I' administration russe. 

Les Israelites m'ont declare gu'ils etaient satisfaits et gue Ies rapports gui 
on paru dans Ies joumaux americains etaient faux. J'irai en Amerigue et je 
parlerai et ecrirai publiguement sur le traitement eguitable des populations juives 
en Roumanie.» 

Nous pourrions encore nous reclamer de l'autorite de M. Erik Colban, 
directeur de la Section des minorites de la Societe des Nations, gui, lors de son 
voyage en Roumanie, au mois de novembre demier, a eu I' occasion de 
s'entretenir longuement avec differentes personnalites juives de Transylvanie et 
de Bucarest et gui se rend ainsi parfaitement compte de la position reelle du 
probleme. 

Nous pensons gue M. Erik Colban a du consigner ses impressions dans un 
document gui doit se trouver dans Ies dossiers du Secretariat et gui pourrait, 
eventuellement, etre consulte avec profit. 

La cause est donc entendue. 
Le Gouvemement roumain ne peut gue regretter gue des accusations aussi 

graves aient ete portees avec autant de legerete par le Comite de Paris. 
li ne saurait cacher combien Ies interventions de ce genre, loin d'apaiser Ies 

esprits, peuvent nuire aux bonnes relations entre Juifs et non-Juifs de Roumanie 
et prolonger, par leur violente et maladroite indiscretion, Ies malentendus entre 
Ies deux fractions de la population. 

La population juive de Roumanie n'a besoin d'etre defendue par personne. 
Heureusement, son developpement et son organisation lui permettent de se 
defendre elle-meme, sans avoir besoin d'un porte-parole etranger. 

A ceux gui douteraient de cette verite, le Gouvemment roumain offre en 
meditation une declaration de M. S. Ullmann, chef rabbin de Nasaud, et un 
article de M. Streitmann, senateur et publiciste juif bien connu en Roumanie. 

«Monsieur le Pref et, 
Avec beaucoup de peine, j'ai pris connaissance du fait gue Ies Israelites de 

l'etranger ont porte en ces demiers temps des accusations contre notre cher pays, 
en affirmant gue Ies Israelites de Roumanie seraient persecutes et meme auraient 
souffert a la suite de pogroms. 

Je regrette cela d'autant plus gue cette campagne de denigrement pourrait 
amener une tension dans Ies rapports entre Ies concitoyens du pays. 

Je tiens a vous declarer, Monsieur le Prefet, gue toutes Ies nouvelles au 
sujet des pogroms sont mensongeres. 

Nous, Ies Israelites de Roumanie, nous beneficions de la part des autorites 
politigues des memes droits gue la population roumaine et, notamment dans le 
district de Nasaud, nous n'avons a nous plaindre d'aucune injustice ou 
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persecution. On respecte notre culte et nous beneficions entierement des droits 
des citoyens, autant gue Ies Roumains, sur la base de la Constitution du pays. 

Les populations roumaine et israelite vivent en bons rapports et s'il arrive, 
par endroits, guelgue agitation antisemite, elle este due a des elements 
empoisonnees par l' antisemitisme intemational. 

Nous prions donc avec insistance nos coreligionnaires de l'etranger de 
cesser toute action d'incrimination gui mangue de base, car cela peut avoir, 
comme je I' ai deja dit, des conseguences fâcheuses. 

Nous avons prions, vous aussi, Monsieur le Prefet, de porter a la 
connaissance du Gouvemement cette declaration solennelle et spontanee, gue je 
fais en mon nom et au nom des fideles de mon rabbinat. 

A Monsieur le Prefet du Departement de Nasaud. 

* 
* * 

(Signe) Solomon ULLMANN, 
Chef Rabbin.» 

Traduction de I' article publie par M. Streitmann, senateur, dans le journal 
«Politica» du 16 janvier 1927, N° 192, ne Annee 

«Aux Juifs de Varsovie 
Si j'etais certain gue jene serais entendu gue par mes bon Juifs seulement 

et non pas aussi par leurs detracteurs convaincus ou non, gui calculent ou non, je 
n'hesiterais pas a constater gue ma race ne briile pas par son tact ou par ses 
composants, gui sont: la discretion, la patience, l' opportunite. 

Ma race s'est complu a s'autocritiguer souvent tres durement et 
cruellement; comme peut-etre aucun autre peuple ne l'a fait. Elle est habituee a 
raconter et avouer, sans aucun menagement, tous ses defauts, meme ceux gui ne 
lui sont pas caracteristigues. 

Un peu d'autocritigue en plus ne pourra lui nuire. Elle ne se flagellera pas 
toute seule; gui donc la flagellerait avec frenesie et le sourire sur Ies levres, le 
plus douloureux sourire gue la plastigue humaine ait connu? 

Mais je me rends compte gu je suis entendu aussi par Ies detracteurs 
volontaires ou involontaires. Aussi n'insisterai-je plus sur Ies choses ci-dessus 
constatees. 

Elle est ancienne et date d'assez longtemps pour gu'on puisse ecrire dans 
son album tant de choses gui peuvent lui deplaire, mais gui sont utiles; tant de 
remargues utiles, mais gui peuvent lui deplaire. 

La faute majeure demon peuple est gu'il peche contre l'esprit. 
«Quelle vertu, quelle force interieure, guel besoin presgue heroi"que de faire 

!'examen de sa conscience et de sa conduite, ne faut-il pas a une race, pour ne 

195 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



pas tarder, meme au milieu de l'hostilite meritee ou non, a analyser a fond ses 
particularites, definitivement inventoriees par I' ethique ancienne et modeme, 
sous la rubrique des defauts nationaux? 

L'autre jour, en parlant de la demande faite a Geneve en faveur des Juifs 
roumains, par un certain nombre de Juifs de Varsovie, j'ai pose la question: 

Qui Ies a pries de faire cela? 
Aujourd'hui, je poserai encore une question: 
En quoi, leurs coreligionnaires des rives du Danube leur ont-ils fait du tort, 

pour qu'ils fassent a leur egard )'office d'agents provocateurs? 
Car, en somme, c'est a cela que se reduit le resultat net et reel de Ieur 

ingerence deux fois non avenue, dix fois intolerable. 
Ils ont jete une grande pierre difforme dans le jardin de nos Juifs et ils ont 

probablement le sentiment qu'ils leur ont rendu un grand service et qu'ils 
meritent meme une recompense. 

Si je ne connaisais pas la forme que peut prendre parfois le manque de tact 
et de mesure chez quelques-uns des Juifs qui s'agitent outre mesure et qui 
veulent se faire surpasser et remarquer, je serais pertinemment convaincu que Ies 
quelques philanthropes de Varsovie ont ete pousses dans cette voie ou tout au 
moins manreuvres par Ies ennemis irreconciliables des Juifs de Roumanie ... 

Dans nos universites, Ies erudiants juifs ont ete molestes et poursuivis. 
Dans Ies gares, dans Ies trains, dans Ies rues, Ies voyageurs et passants juifs ont 
ete insultes et frappees. 

II s'est passe encore d'autres incidents qui sont regrettables, comme tout ce 
qui dissocie I'esprit de l'ordre, comme tout ce qui desorganise la cohesion 
interne et qui trouble, tant soit peu, la vie publique ... 

Je desapprouve l'exageration et la dramatisation des scenes regrettables qui 
sont arrivees chez nous: car, en exagerant et en leur donnant des proportions 
fantastiques, ii pourrait paraître qu'elles ne peuvent impressioner, que donner a 
reflechir que par leur exageration et deformation. 

Avant Ia guerre, Ies grands financiers de l'Occident portaient des marques 
d'interet aux Juifs roumains, avec une insistance qui paraissait suspecte, presque 
toujours la veille de conversions et des accords d'emprunts. 

Nos gouvemements comprenaient I'allusion. On accordait un certain 
pourcentage d'interet en plus et tout s'arrangeait. La finance etrangere en 
beneficiait, Ies Juifs de Roumanie, par contre, etaient accuses d'avoir fait appel 
a I' etranger. 

«Maintenant, a l'improviste, des Juifs de Varsovie Ies prennent sous Ieur 
protection. Les Juifs de France, d' Angleterre et d'Italie, qui doivent, eux aussi, 
savoir ce qu'est l'egalite et la legalite, ne Ies ont pas aides, ils n'ont pas perdu 
patience et confiance a l'egard de l'Etat roumain et, esperant que Ies demiers 
restes de Ia psychose qui, nulle part, dans le centre et l'ouest de !'Europe, n'est 
plus benigne qu 'en Roumanie, disparaîtra bientât, ils ont apprecie, a juste raison 
qu'il ne faut pas importuner l'Etat roumain par des interventions et immixtions 
qui ne peuvent qu'irriter et envenimer Ies choses. 
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En echange, nous nous trouvons en face de l'immixtion stridente et inutile 
de guelgues coreligionnaires de Varsovie gui sont mal documentes et edifies, et 
mal inspires. 

II ne manguait plus gue de voir ces defenseurs improvises et legers, se 
presentant avec guelgues Juifs hongrois et ukrainiens, pour gue tout ce gui est 
sinistre et faux dans leur agissement soit peree au jour. 

Ah! si Ies petits politiciens juif s de partout voulaient se decider a laisser en 
paix mes bons coreligionnaires ! 

Ah! si ces demiers pouvaient se decider a remettre en place Ies premiers ! 
Cela serait bien, tres bien, pour Ies uns et pour Ies autres. 
Un peut de tact, mon Dieu, serait-ce beaucoup demander?7» 

* 

* * 
II est a supposer gue ces deux personnes sont a meme de connaître la 

situation de leurs coreligionnaires en Roumanie, pour au moins autant gue M. le 
President du Conseil des Delegations juives de Paris. 

Arhiva Ministerului Afacerilor Externe, Problema 23, voi. 5, p. 97-104 

Traducere: 

1927, aprilie 

Observaţiile Guvernului român în privinţa petiţiei din 17 ianuarie 1927 
a „Comitetului Delegaţiilor Evreieşti" de la Paris 

Refuz- Guvernul regal crede că scrisoarea în cauză nu întruneşte condiţiile 
necesare pentru a fi luată în consideraţie, dat fiind că acest Comitet de la Paris 
n-are nici o calitate de a se face purtătorul de cuvânt al evreilor din România. 

Acest amestec n-ar putea să se justifice sub nici o formă, atâta vreme cât 
această minoritate are organizaţii extrem de puternice, având la dispoziţia sa 
ziare de largă răspândire, avocaţi notorii, ca şi un număr important de membri 
ai parlamentului care aveau, dacă ar fi trebuit să o facă, mijloace suficiente la 
dispoziţie pentru a întreprinde o acţiune similară. N-am putea să admitem că o 
minoritate atât de inteligentă, atât de bine organizată şi atât de bogată în mijloace 
de acţiune ca minoritatea evreiască din România, să aibă nevoie de un ajutor 
străin pentru a-şi pune în valoare drepturile în faţa Societăţii Naţiunilor. 
Amestecul străin în împrejurări asemănătoare, departe de a fi favorabil 

7 On lira egalement avec profit un second article publie par le senateur Streitmann dans la 
Politica du 17 fevrier 1927, qu'on trouvera annexe au present document (Annexe N° 4). 
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persoanelor cărora ea pretinde să le ajute, n-ar putea decât să le aducă un 
prejudiciu. Această acţiune a fost, de altfel, respinsă în mod energic de dr. 
Niemerower, mare rabin al României, care, într-un discurs pronunţat în Senatul 
român, s-a ridicat contra oricărei intervenţii de acest gen. Opinia venerabilului 
mare rabin a fost împărtăşită în egală măsură de numeroşi parlamentari evrei, de 
directori de ziare, de scriitori etc. (a se vedea în special, articolul plin de incisivă 
ironie, publicat în jurnalul Politica, din 17 februarie, de către senatorul evreu 
Streitmann, anexa nr. 4). 

Guvernul regal se grăbeşte să folosească ocazia care îi este oferită de a 
prezenta aceste informaţii Societăţii Naţiunilor, pentru a pune capăt, o dată 
pentru totdeauna, campaniei calomnioase contra României, care apare periodic, 
în special în America, având ca subiect pretinsele persecuţii îndreptate contra 
evreilor din România. 

Petiţia din 17 ianuarie 1927 - Comitetul DelegaţiHor Evreieşti reproşează 
Guvernului român, în petiţia sa din 17 ianuarie trecut, două lucruri: 

a) de a leza drepturile evreilor prin acte legislative şi administrative în 
contradicţie flagrantă cu Tratatul Minorităţilor; 

b) de a încuraja, prin inerţia organelor sale, excese antievreieşti, ,,care au 
îmbrăcat un caracter de pogromuri, amintind pogromurile din Rusia ţaristă". 

La prima dintre aceste acuzaţii Guvernul român a dat o dezminţire formală, 
declarând că legile şi reglementările din ţară garantează un tratament egal tuturor 
cetăţenilor, fără diferenţă de rasă, de limbă sau de religie. Acest principiu 
fundamental este înscris fără prescurtări în art. 5 al noii Constituţii române, care 
proclamă că: 

„Românii, fără distincţie de origine etnică, de limbă sau de religie, se 
bucură de libertatea conştiinţei, de libertatea învăţământului, de libertatea 
presei, de libertatea de asociere şi de toate drepturile şi libertăţile stabilite de 
lege". 

În afară de aceasta, este important de subliniat, o dată în plus, că 
delegaţiile evreieşti au recurs la procedeul, binecunoscut de către Consiliul 
Societăţii Naţiunilor, de a formula acuzaţii generale faţă de guverne, fără a aduce 
nici o precizare şi nici o documentare în sprijinul tezei lor. În ziua în care se va 
voi să se formuleze acuzaţii precise asupra acestui subiect, Guvernul român se 
va grăbi să răspundă la acestea. 

În ceea ce priveşte al doilea cap de acuzare, Guvernul român atrage mai 
întâi atenţia asupra faptului că, în vocabularul curent, ,,pogrom" este sinonim cu 
jafuri, devastări în masă, urmate de omoruri şi de atrocităţi de toate felurile. 
Desfidem pe oricine care ar putea să indice un singur caz în care astfel de excese 
s-ar fi produs pe teritoriul român. A vorbi de pogromuri într-o ţară care a dat de 
curând, adăpost zecilor de mii de refugiaţi evrei din Rusia, constituie o afirmaţie 
calomnioasă în plus, care ar autoriza Guvernul român să ceară pur şi simplu 
respingerea acestei petiţii. 

Dacă n-a existat niciodată pogrom în România, aşa cum pretind autorii 
cererii, guvernul regal, preocupat înainte de toate de adevăr, nu contestă că n-ar 
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fi existat, din contra, în ultimul timp, unele incidente izolate pe care le 
dezaprobă şi pentru care a făcut totul spre a le face să înceteze. 

Oricât de supărătoare ar fi, aceste incidente n-au luat niciodată o asemenea 
amploare încât să-l autorizeze pe dl Motzkin să le aducă în faţa Societăţii 

Naţiunilor, a cărei intervenţie n-ar trebui să se exercite decât în caz de infracţiune 
serioasă sau de ameninţare cu o infracţiune asemănătoare din partea guvernului. 

Departe de a avea amploarea şi aspectul care s-a dorit să li se dea, numitele 
incidente n-au avut niciodată un altfel de caracter decât cel de fapte sporadice şi, 
din fericire, de o importanţă secundară (a se vedea anexele 1,2,3,4 şi 441). 

În paginile care vor urma, vom găsi un răspuns adecvat pentru cele câteva 
cazuri semnalate în petiţie. Pentru a fi în măsură totuşi, de a înţelege sensul real 
al acestor incidente, trebuie să avem câteva noţiuni asupra antecedentelor 
istorice şi politice ale importantei probleme care ne preocupă. 

Problema evreiască în România înainte de război - Stabilirea maselor de 
evrei în România, atât în Vechiul Regat cât şi în noile provincii, este de dată 
relativ recentă. Cronicile din ţară, inscripţiile, sigiliile de aur, într-un cuvânt 
toate sursele de istorie din ţară păstrează aproape complet tăcerea asupra acestui 
subiect până în sec. al XVIII-iea. 

În vechea Românie, la începutul sec. al XIX-iea se constată prezenţa a 
aproape trei mii de familii evreieşti. În 1820, acest număr atinge de abia 4.855. 
începând din acest moment, teritoriul român devine teatrul unei adevărate 
invazii evreieşti pentru că, în 1831, numărul lor este în jur de 37 .OOO persoane. 
În 1859, el s-a triplat deja pentru a atinge cifra de 118.922 persoane. în 1899, el 
s-a dublat din nou pentru a ajunge la 269.000 de suflete, în cifre rotunde. În 
consecinţă, în mai puţin de un secol, elementul evreiesc din Vechiul Regat, a 
crescut cu mai mult de două mii la sută(!). 

Creşterea anormală a numărului lor2, tipul, limba, moravurile, costumul 
lor, totul demonstrează originea lor străină, ca şi recenta emigrare a marii lor 
majorităţi. (A se consulta în privinţa acestui subiect, Verax, România şi evreii, 
Bucureşti, 1902; Comnene, Etude sur la condition des Israelites en Roumanie, 
(Studiu asupra condiţiei israeliţilor în România) Paris, Pedone, 1905; Lahovary, 
Problema evreiască în România, Bucureşti, 1903). 

1 A se vedea nota din josul anexei I. (Nota Secretarului General). 
2 După toate statisticile din lume trebuie să treacă în jur de cincizeci de ani pentru ca 

populaţia, chiar din ţările cele mai prolifice din lume, să se dubleze. Dl. Ferdinand Faure, profesor 
Ia Universitatea din Paris, director al „Revistei Politice şi Parlamentare" etc., într-un studiu inedit 
prezintă cazul cel mai suqirinzător de natalitate, singurul, de altfel, care a fost înregistrat de mai 
bine de treizeci de a.ni, cel al Rusiei, a cărei populaţie, în perioada 1881-1890, a crescut într-o 
proporţie de 49,45%0 locuitori, cifră aflată totuşi cu mult sub cea care arată creşterea israeliţilor 
din Moldova. 
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În Bucovina, în momentul răpirii acestei provincii de către Austria în 1775, 
existau în total 526 familii evreieşti, adică în jur de 2.100 persoane; în 1924 
numărul lor era de 128.000 persoane. Dacă în 1846, evreii reprezentau de-abia 
3, 12 % din populaţia totală, în 1880, adică aproape 30 de ani mai târziu, această 
proporţie s-a ridicat la 11, 83%. Din 1868 până în 1880, într-un interval de 12 
ani, pe când restul populaţiei, în ciuda calităţilor prolifice binecunoscute, creştea 
cu numai 7, 84%, elementul evreiesc creştea cu 41, 10%. 

În Transilvania se puteau număra în 1804, în toată provincia, numai 1.606 
evrei. Cincizeci de ani mai târziu, numărul lor a crescut de zece ori, plecând de 
la 15.573 pentru a ajunge, douăzeci de ani mai târziu, în 1870, la 24.842 şi, în 
1923, la 200.000, în cifre rotunde. 

În Basarabia, în momentul dezmembrării acestei provincii din Moldova, în 
1812, numărul lor era nesemnificativ. El este în zilele noastre de 276.000, adică 
o zecime din populaţia acestei provincii. 

Dacă adăugăm la cifrele de mai sus numărul evreilor refugiaţi din Rusia, 
din Ungaria, din Austria, chiar şi din alte ţări străine şi care au fost semnalaţi nu 
de puţine ori atenţiei biroului dr. Nansen, cifra evreilor, cetăţeni sau necetăţeni 
trăind actual în România, depăşeşte cu mult pe cea de un milion două sute de mii 
de suflete (1.200.000). Importanţa acestei cifre apare încă mai evidentă dacă se 
consideră că numărul evreilor din lumea întreagă este, după recentele statistici 
ale biroului din Philadelphia, de 14.600.000. Evreii din România reprezintă deci, 
numai ei singuri, în jur de 9% din numărul total al evreilor, faţă de 2, 5% în 
Cehoslovacia, 3, 5% în Ungaria, 2% în Anglia, 1 % în Franţa, O, 3% în Italia. 

Înţelegem, în aceste condiţii, că această problemă ia un cu totul alt aspect 
în România decât în alte ţări din Europa. 

Originea evreilor din România - O parte, aparţinând familiei evreilor 
spanioli (Sefardim) formează grupul cel mai vechi al evreilor din România. 
Venind din Constantinopole şi în special din Salonic, ei prezintă un tip semit 
mediteranean, cu o tendinţă destul de pronunţată de a se asimila populaţiei 
autohtone. Numărul lor nu este ridicat; el nu depăşeşte actualmente 60.000. Ei 
sunt stabiliţi în special în Valahia, formează comunităţi separate de celelalte 
comunităţi evreieşti, având un idiom, un ritual şi tradiţii distincte. 

Ceilalţi evrei, care formează marea masă, sunt de origine rusă, poloneză, 
austriacă şi ungară3 • Ei aparţin marii familii a evreilor numiţi „polonezi" 
(Aszkenazim). Reprezintă un tip foarte diferit de cel al evreilor spanioli, vorbesc 
idiş, această limbă formată din elemente ebraice şi germanice, poartă redingotă 
lungă, bonetă de fetru şi moaţe; sunt aproape toţi blonzi, slabi şi plăpânzi. Ei 
formează o întreagă clasă de mici artizani, prăvăliaşi, cârciumari, curtieri etc. Ei 
respectă într-un mod riguros credinţa în tradiţiile milenare. Călătorul francez 
Andre Bellesort i-a văzut în ultimul timp dansând sub clar de lună în timpul 

3 A se vedea Verax, op. cit.; pagina 65 şi următoarele şi Comnene, op. cit., pagina 34 şi 
următoarele. 
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sărbătorilor de Anul Nou, ca pe timpul lui Titus. Alungaţi din ţara lor de origine 
datorită persecuţiilor, serviciului militar riguros şi mai ales de mizerie, ei au sosit 
în masă pe terenurile bogate ale Moldovei unde nu exista industrie, aproape 
deloc comerţ şi unde inexistenţa unei burghezii perpetua un hiatus între clasa 
boierilor şi cea a ţăranilor. Veniţi din nord şi din Orient ei se îndreaptă către 
aceste ţinuturi în mase compacte. Dacă în partea occidentală a ţării, în special în 
Banat, Timişoara şi în Oltenia, numărul lor este destul de redus, el este extrem 
de mare în Basarabia, în nordul şi răsăritul Moldovei, ca şi în Bucovina. 

Din 1831 şi până în 1838, adică într-un interval de numai 7 ani, se poate 
urmări creşterea anormală a elementului evreiesc la oraşe, cu o precizie frapantă. 
Această creştere este de 60% la Iaşi, de 248% la Piatra Neamţ, de 278% la 
Fălticeni, de 320% la Bacău, în sfârşit de 600% la Botoşani; astfel se explică că 
de la 12.000, în mai puţin de un secol cifra lor a ajuns la 270.000 de suflete. 

Aceşti evrei veniţi, după cum am văzut mai sus, în special din Rusia şi din 
Polonia, au adus o dată cu multă mizerie, obiceiurile lor, limba lor, tradiţiile lor 
şi credinţa lor religioasă. Mulţi au rămas săraci, făcându-şi o acerbă concurenţă 
în micile lor meserii prost plătite. Unii din aceştia neputând să reziste mult timp 
mizeriei, au îngroşat rândurile emigranţilor pentru America. Mulţi au prosperat; 
cea mai mare parte totuşi au rămas grupaţi, strâns legaţi unii de alţii, izolaţi de 
populaţia autohtonă, formând grup aparte, neavând nimic comun cu ea. 

În ciuda particularităţilor accentuate ale acestor noi veniţi populaţia 
autohtonă nu i-a privit niciodată cu rea voinţă; ei n-au fost niciodată obiectul 
acelor sentimente de duşmănie pe care le-au cunoscut de-a lungul secolelor în 
ţările „civilizate" ale Europei occidentale. Poporul român, a cărui toleranţă 
religioasă, după cum a spus odată public pastorul Charles Muller de la Geneva, 
merge uneori până la necredinţă, n-a cunoscut niciodată războaiele religioase. 
România n-a avut nici inchiziţie, nici vecernii siciliene, nici sfântul Bartolomeu, 
nici pe cavalerul de la Barre, nici pe Etienne Dolet. Evreii din România n-au 
cunoscut nici „Judengasse", nici ghetoul, nici „Judensteuer", pe care le-au 
cunoscut în alte părţi. Românul a moştenit fără îndoială de la strămoşii săi romani 
această largă toleranţă în materie religioasă care făcea ca la Roma să poată fi 
onoraţi toţi zeii. 

Deci, dacă a existat o problemă evreiască în România, se cuvine să 
subliniem că a avut din toate timpurile un caracter strict economic şi politic, 
niciodată religios. Toţi călătorii care au avut ocazia să studieze problemele 
României, din timpurile cele mai îndepărtate până în zilele noastre, au fost de 
acord în a recunoaşte acest adevăr. Ne place în mod deosebit să prezentăm în 
acest document mărturia concludentă a unui maghiar de o înaltă reputaţie literară 
şi politică, domnul de Gerando Teleky ( a se vedea COMNENE, op. cit., 
pagina 149). 

Particularităţile evreilor la care făceam aluzie mai sus, o oarecare tendinţă 
invazionistă şi numărul lor mereu în creştere au trezit evident, spre sfârşitul 
secolului trecut, în spiritul românilor nelinişti legitime. Ei n-au făcut obiectul 
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nici a persecuţiilor, nici al conflictelor, aşa cum s-a lăsat să se subînţeleagă 
adesea în Occident. 

De-a lungul întregului secol al XIX-iea şi până în zilele noastre, nu se 
cuno~şte nici măcar un singur caz care ar putea merita numele de „pogrom". 

In timpul revoluţiei agrare din 1907, când proprietarii şi fermierii au fost în 
egală măsură rău trataţi de ţărani, se constată că numărul proprietarilor şi al 
fermierilor români care au avut de suferit efectele acestei răscoale (asemănătoare 
jacqueriei franceze) a fost considerabil, pe când cel al evreilor a fost absolut 
nesemnificativ. Chiar dacă unii evrei au avut de suportat neplăceri datorate 
acestei mişcări revoluţionare, se cuvine să precizăm că ei au făcut obiectul 
actelor de violenţă la fel ca şi românii, ca fermieri şi nu ca evrei. 

Cât priveşte regimul legal, legile din România nu făceau nici o distincţie 
între creştini şi evrei în ceea ce priveşte exercitarea drepturilor civile. Ele le 
interziceau, din contra, exercitarea drepturilor politice. Străini, veniţi în ţară de 
puţină vreme - foarte adesea încălcând legile şi regulamentele - neobţinând 
dreptul de cetăţenie în noua lor patrie, ei n-au făcut nimic pentru a ajunge la 
nivelul celorlalţi cetăţeni. Rămaşi străini, ei nu puteau să fie trataţi, în marea lor 
majoritate, astfel decât în această calitate. 

Problema evreiască în România se punea deci exact în maniera în care se 
punea problema chineză şi japoneză în Statele Unite, sau problema italiană în 
Franţa şi în Elveţia. 

Pentru a fi asimilaţi cetăţenilor, conform principiilor juridice universal 
admise, ei trebuiau să se naturalizeze individual4

• Prin aplicarea Constituţiei 
atunci în vigoare - şi conform principiilor consacrate de numeroşi legislatori 
- naturalizarea era dobândită prin Parlament. 

Contra acestei stări de fapt şi de drept s-au ridicat de mai multe ori 
asociaţiile evreieşti internaţionale, care vroiau să oblige România să acorde 
cetăţenie unei mase de străini care n-avea nimic comun cu majoritatea poporului, 
care nu-i cunoştea trecutul, obiceiurile, nici chiar limba şi care se încăpăţâna să 
se ţină deoparte de populaţia autohtonă, formând în mijlocul statului un corp 
străin ireductibil. 

Iată în câteva cuvine istoria marilor dispute din Congresul de la Paris, din 
Congresul de la Berlin, ca şi pe aceea a straniei intervenţii diplomatice a 
guvernului Statelor Unite ale Americii din 1902. 

De fapt, în pofida unei proceduri evident foarte lungi şi costisitoare, un 
oarecare număr de evrei a dobândit naturalizarea română. Astfel s-a abordat in 
globo naturalizarea a 883 evrei care făcuseră războiul de independenţă din 1877 
ca şi naturalizarea soţiilor lor, copiilor lor, părinţilor lor ... ; la modul general se 
poate spune că s-a acordat tuturor celor care reprezentau o valoare economică sau 
intelectuală reală. 

4 Numai statul poate să determine în ce moment un individ devine cetăţean, care sunt 
condiţiile şi modurile de a obţine această calitate şi care sunt drepturile care decurg din aceasta. -
(Cf. Bluntschli, Dreptul intemafional codificat, art. 364 şi următoarele; Lawrence-Wheaton, III, 
pagina 185 şi următoarele; Bonfils, Nr. 417; Despagnet, pagina 280). 
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Acesată distinctie între drepturile civile şi drepturile politice, va fi cu atât 
mai explicabilă pentru un studiu imparfial, dacă nu se va pierde din vedere că 
România de dinainte de război, adoptând aproape fără modificări Constitutia 
be1giană, nu cunoştea decât un regim cenzitar foarte strict; că dreptul de vot era 
rezervat unei categorii restrânse de cetăteni, adevăraţi privilegiati; că marea masă 
a poporului era ţinută practic deoparte şi că, în consecinţă, părea natural să nu se 
acorde străinilor, a căror imigrare era recentă, astfel de drepturi care se refuzau 
majorităţii poporului român însuşi. 

Această rigoare era dictată în acelaşi timp de un motiv la fel de grav. 
Calitatea de cetătean antrena în România, ca şi în numeroase alte ţări, dreptul de 
a poseda pământ. Ori, pe de o parte, în tradiţiile popoarelor agricole, noţiunea 
de pământ este legată de noţiunea de putere. Numai dacă ne reîntoarcem la 
tradiţiile vechi, la Roma, unde proprietatea cviritară· era rezervată numai 
cetăţenilor, putem găsi o primă explicaţie a acestei dispoziţii. Pe de altă parte, 
conducătorii români, dându-şi seama de inferioritatea economică care exista 
între populaţia autohtonă şi noii veniţi, se temeau să vadă că pământurile ies de 
sub stăpânirea ţăranilor, pentru a fi puţin câte puţin acaparate de evrei, mai bine 
pregătiţi, mai bine adaptaţi în lupta pentru viaţă5 • 

• Quirites, denumire dată cetăţenilor romani. 
5 Doctrina nu este de acord asupra naturii dreptului statului asupra teritoriului său. Unii scriitori 

vlid în aceasta un drept de proprietate, alţii un drept de suveranitate; totuşi, toti autorii sunt de acord în 
a admite această autoritate exclusivă a statului. ,,Primul element al proprietăţii unui popor - spune 
Pradier-Fodere - este libera dispunere de teritoriul său ... Atunci când o naţiune a ocupat cu forme în 
regulă un ţinut, dreptul de proprietate pe care ea îl dobândeşte prin aceasta asupra tuturor părţilor din 
acest sol, o autorizează să se servească de acesta, excluzându-i pe străini". 

„Este de datoria legislaţiei fiecărui stat - spune Ia rândul său Bluntschli - de-a determina 
dacil şi în ce condiţii străinii pot să dobândească proprietăţi funciare în tară ... " 

Numai prin actul din 12 mai 1870, s-a acordat străinilor dreptul de a dobândi imobile în 
Anglia. 

Această prohibiţie, era încă în vigoare recent în regatele scandinave. 
Legea din 3 mai 1887 interzice străinilor de a dobândi imobile în Statele Unite, numai dacă 

n11-şi declară într-un răstimp oarecare, intenţia de a deveni cetăfean al Republicii. Achiziţia de 
blDluri - fonduri este şi ea interzisă societăţilor din care străinilor e aparţine mai mult de 20% din 
capital. 

Statul Illinois interzice, la rândul său (iunie 1888), străinilor, să posede imobile, ceea ce 
face ca străinul care a moştenit un pământ să-şi vadă bunul confiscat dacă, într-un răstimp de trei 
ani, nu l-a vândut sau dacă nu s-a naturalizat. 

Legislaţia statelor New York, Wisconsin, Minnesota etc., nu diferă decât foarte puţin de 
precedţntele 

In Missouri, Alabama, Vermont, Carolina de Nord, Mississipi, Columbia, Arkansas, 
Delaware etc., dreptul de a dobândi bunuri - fonduri de către străini este acordat cu condiţia ca 
străinul să devină american într-un răstimp determinat, sau cu condiţia de a nu renunta la ele spre 
profitul unui al treilea, şi el străin. 

Legisla\ia peruviană, în art. 34, cod civil, spune că „Achiziţia de imobile şi condiţiile 
comerţului pentru străini vor depinde de tratatele care vor fi încheiate cu natiunile respective, ca 
şi de legi şi de reglementilri speciale". Ori, aceste legi şi reglementări speciale au blocat de multe 
ori pun.ctele vizate prin acest text. 

In Mexic este normal să nu se acorde străinilor autorizatia necesară pentru a dobândi 
pământuri situate la cinci leghe de-a lungul coastelor, şi la douăzeci de leghe de-a lungul 
frontierelor. 

O propunere în acelaşi sens a fost, de altfel, prezentată şi Parlamentului francez Ia 10 
decembrie 1898. 
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Fără lumina trecutului nu se poate judeca situaţia prezentă; am crezut că 
este de datoria noastră de a fumiza aceste informaţii, pentru a explica mai mult 
decât un aspect al problemei. 

Nebeneficiind, în ansamblu, de drepturi politice şi fiind împiedicat de a 
achiziţiona pământ, elementul evreiesc n-a fost împiedicat să prospere. 
Sinagogile s-au ridicat în fiecare zi mai mari şi mai bogate; numărul şcolilor, 
fundaţiilor caritabile, asociaţiilor mutuale, literare, artistice s-a multiplicat fără 
încetare. Finanţele, comerţul, industria, presa au devenit, într-o proporţie 
zdrobitoare, domeniul aproape exclusiv al evreilor. Numărul medicilor, al 
avocaţilor, al scriitorilor, al artiştilor evrei n-a făcut decât să crească în fiecare 
zi; relaţiile între cele două populaţii trăind alături n-au fost totuşi tulburate. 
Bunăstarea populaţiei evreieşti n-a încetat să crească cu fiecare zi. 

Pentru a nu cita decât un exemplu, în 1903 se puteau număra în oraşul 
Botoşani 1.173 de proprietăţi urbane aparţinând evreilor pe când populaţia 
neevreiască nu poseda decât 1.241. La Iaşi 2.026 proprietari erau evrei, în timp 
ce proprietari creştini erau 2.659. La Piatra Neamţ proporţia este de 1.386 faţă de 
1.480. În fine, la Fălticeni, evreii sunt în număr de 618, pe când proprietarii 
creştini de abia ajung la 363. 

Poporul român spera că, odată cu prosperitatea şi cu bunăstarea, elementul 
evreiesc dintr-a doua generaţie se va apropia mai mult de el. 

Problema evreiască după război - În 1916 România, urmărind realizarea 
idealului său naţional, intră în război. Amintirea calvarului său este prea prezentă 
în toate memoriile pentru ca noi să fim obligaţi să insistăm asupra acestui lucru. 
Ne permitem, totuşi, să amintim că Vechiul Regat, el singur, a avut mai mult de 
800.000 de morţi, adică 10% din populaţia sa totală, pe când celelalte provincii 
au avut şi ele partea lor de sacrificii, într-o proporţie aproape similară. Ţara a 
fost, în plus, aproape în întregime secătuită şi reforma agrară, mijloc suprem 
pentru a salva ţara de bolşevism, urmată de catastrofa monetară, au sfârşit prin 
a ruina complet clasa deţinătoare de bunuri. Bugetul de stat dezechilibrat a fost o 
altă cauză a mizeriilor, a suferinţelor fără nume, funcţionarii de stat fiind reduşi 
la salarii de foamete. 

În ce a constat aportul evreilor din România în această supremă încercare, 
despre aceasta se cuvine, poate, să nu vorbim. Guvernul român, inspirându-se 
mereu din sentimentul naţional de bunătate, propriu poporului său, a acordat o 
largă amnistie pentru crima de ofensă adusă patriei şi n-a publicat nici o 
dispoziţie specială contra profitorilor războiului. Trecând sub tăcere împrejurări 
în mod special dureroase, Guvernul regal crede că îndeplineşte, în acelaşi timp, 
o datorie de pietate faţă de câţiva evrei, care şi-au îndeplinit în întregime sarci
nile. Dar ar însemna să comitem o gravă eroare dacă n-am vedea, în unele mani
festări din prezent, ecoul abandonurilor notorii faţă de patria aflată în pericol. 

La suferinţele cauzate de război vin să adauge dificultăţile fără număr de 
după război. Ţara, devastată, era lipsită de toate; naţiunea era epuizată. În plus, 
pe când în Occident pacea părea că intră în drepturile sale, România se vedea 
obligată să menţină starea de război, pentru a-şi lua măsuri de precauţie şi pentru 
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a se apăra faţă de două sisteme comuniste care o ameninţau: cel al lui Lenin în 
Răsărit şi cel al lui Bela Kun, în Apus. Ori, pe drept sau pe nedrept, numele cu 
rezonanţă evreiască ale unor mari şefi bolşevici făceau opinia publică să creadă 
că această mişcare vătămătoare era esenţialmente evreiască. Această teză, în 
mod abil exploatată de o propagandă antisemită străină, n-a rămas fără urmări în 
România, ca şi în alte ţări ale Europei. 

În acelaşi timp, în România sunt nenumărate greve. Conducătorii lor sunt 
în cea mai mare parte evrei. Se descoperă organizaţii comuniste: şefii lor sunt 
evrei. Se arestează curieri, spioni, agitatori; ei sunt în cea mai mare parte evrei. 

Dar ceea ce face să se umple paharul este atentatul din 1920. O bombă face 
efectiv să sară în aer palatul Senatului din Regat, singurul atentat care a 
însângerat vreodată viaţa politică din ţară şi care l-a omorât pe ministrul justiţiei, 
pe unul din episcopii cei mai populari din Transilvania, pe un senator şi a rănit 
grav un alt episcop, ca şi pe preşedintele Senatului. Şeful complotului, Max 
Goldstein, şi complicii săi sunt tot evrei. 

în momentul în care naţiunea se confruntă cu dificultăţi fără număr, în care 
tezaurul este gol, în care impozitele nu se percep, când moneda scade în fiecare 
zi, când totul trebuie făcut şi totul trebuie organizat, când mizeria domneşte iar 
burghezii şi intelectualii creştini sunt sărăciţi, la Bucureşti ca şi în alte oraşe ale 
Regatului vedem o armată de gheşeftari, de speculanţi, de ,,rechini" cum sunt 
numiţi în Italia, etalând un lux insolent şi provocator. Acest fenomen nu este 
propriu României, bineînţeles, dar nicăieri în altă parte nu avem, printre 
traficanţi şi profitori îmbogăţiţi, atât de puţini conaţionali. 

Toate acestea au fost spuse nu pentru a justifica ci pentru a explica 
evenimentele care vor urma. 

în pofida a tot ceea ce s-a spus, nimeni nu se gândeşte în România să 
identifice toată populaţia evreiască cu profitorii şi trădătorii; din contră. Înainte 
chiar de sfârşitul războiului, pe 28 august 1918, o lege recunoaşte ca cetăţean 
român pe orice persoană născută în România, din părinţi născuţi şi ei pe teritoriul 
naţional şi având domiciliul acolo. Textul acestei legi este valabil şi pentru 
părinţii, văduvele, copiii celor care au murit pentru patrie. Toţi cei care au 
participat la campania din 1916, ca şi cercetaşii care au urmat armata în 
retragere, beneficiază şi ei de lege. 

La 20 decembrie 1918 o nouă lege, şi mai liberală, o înlocuieşte pe prima. 
Pentru a dobândi dreptul de cetăţean, ea nu cere interesaţilor decât să fie 

născuţi în România şi să nu fi beneficiat de protecţia unui stat străin. Aceste 
condiţii nu sunt cerute persoanelor care au servit în armată în timpul războiului. 
În fine, un decret-lege din 22 martie 1919 simplifică formalităţile acesteia. Orice 
persoană care declară că s-a născut în România şi că n-a beneficiat niciodată de 
o protecţie străină şi care va face cerere, devine ipso facto, cetăţean român. 

Astfel, cu mult înainte de Tratatul Minorităţilor care datează din decembrie 
1919, majoritatea zdrobitoare a evreilor din România avea posibilitatea de a 
dobândi cetăţenia română printr-o simplă declaraţie de voinţă. 
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În acelaşi timp cu acesată operă legislativă, care arăta solicitudinea 
Guvernului român faţă de elementul evreiesc stabilit în România, zeci de mii de 
refugiaţi venind din Rusia, din care cea mai mare parte erau evrei, se îndreptau 
către frontierele de nord şi de est ale ţării. Deşi această nouă invazie trebuia să 
crească considerabil dificultăţile de aprovizionare ale populaţiei autohtone, deja 
atât de încercată, şi să complice excesiv datoria, deja atât de grea, a organelor 
administrative, şi risca să compromită într-o perioadă atât de tulbure, ordinea şi 
securitatea din interiorul ţării, Guvernul român, trecând peste aceste con
sideraţiuni, nu ascultă decât vocea carităţii. 

Am putut astfel asista, încă o dată, la o mişcare a populaţiei amintind, în 
unele momente, o adevărată migraţie a popoarelor, a unui singur popor mai ales, 
a poporului evreu. 

Şi totuşi în acest moment anume, se puteau auzi, la Paris ca şi în altă parte 
- la mitingurile organizate de evrei ca dl Braunstein, dezertor din armata româ
nă, binecunoscut la Paris - cele mai neverosimile calomnii la adresa României. 

Manifestaţii şi excese antievreieşti - Aceste câteva cuvinte fiind spuse -
indispensabile pentru a lămuri ceea ce urmează - putem să abordăm examinarea 
„evenimentelor" denunţate de semnatarii petiţiei şi pe care aceştia le califică 
drept „tragice". 

Guvernul ţine totuşi să declare, încă de la început că, dacă au avut loc 
incidente pe care el este primul în a le deplânge, el nu poate admite ca acestea să 
fie prezentate ca manifestări ale poporului român luat ca masă, îndreptate contra 
populaţiei evreieşti şi atentând la securitatea acesteia din urmă. 

Deşi comportarea populaţiei evreieşti n-a fost întotdeauna ireproşabilă, 
poporul român n-a nutrit faţă de aceasta un sentiment de ostilitate, aşa după cum 
s-a demonstrat mai sus. 

Toate incidentele care au avut loc în aceşti ultimi ani n-au depăşit cadrul 
restrâns de acte necugetate ale tineretului şi încă a unei minorităţi a acestui 
tineret, în afară de marea masă populară (a se vedea asupra acestui subiect 
scrisoarea preşedintelui Consiliului de Miniştri, anexa nr. 1). 

Şi aici unele lămuriri sunt necesare. În afară de motivele generale pe care 
le-am dat deja, de ordin mai degrabă psihologic, există altele, speciale şi de 
ordin mai degrabă material, care sunt la baza acestor incidente. 

Învăţământul superior număra, în Vechiul Regat, înainte de război, două 
universităţi, una la Bucureşti şi alta la Iaşi, ca şi unele şcoli speciale cum ar fi 
Academia de Înalte Studii Comerciale, Şcoala politehnică etc. Aceste şcoli erau 
absolut insuficiente, chiar pentru o populaţie de opt milioane de locuitori. Prin 
adăugarea noilor provincii, populaţia românească dublându-se, problema 
învăţământului în general şi cea a învăţământului superior în special, s-a acutizat 
f'ară precedent. În pofida noilor universităţi din Cluj şi din Cernăuţi, în pofida 
creării în Transilvania a unei Şcoli politehnice, ca şi a unei Facultăţi de Teologie 
în Basarabia, numărul celor care vor să urmeze cursurile universităţilor şi 

şcolilor superioare este atât de mare încât problema devine neliniştitoare. 
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Restrângerea bugetară nu permite totuşi ameliorarea situaţiei. În noile 
provincii asistăm la un adevărat iureş al populaţiei eliberate, înspre universităţi. 
Scăderea cursului de schimb reţine în ţară studenţii care altădată îşi urmau 
cursurile în străinătate. Situaţia precară a burgheziei, care nu-şi mai poate trimite 
copiii în şcolile de la Paris, de la Roma, de la Londra, de la Berlin, de la 
Geneva, agravează şi mai mult această situaţie. Amfiteatrele, sălile de curs, 
laboratoarele au devenit insuficiente. Profesorii sunt supraaglomeraţi şi în acest 
timp, studentii nevoiaşi, fiii cetăţenilor care au apărat teritoriul naţional se 
chinuie să-şi găsească locuintă, să se întreţină, să-şi cumpere cărţi, aparate 
ştiinţifice, instrumente indispensabile pentru studiile lor. Numai evreii, în cea 
mai mare parte destul de înstăriţi, au posibilitatea să-şi plătească pensiuni de 
familie, sau să locuiască la rude bogate şi să-şi cumpere ceea ce este 
indispensabil pentru lucrările lor6. 

Aceste împrejurări de natură să antreneze neplăceri au fost agravate şi mai 
mult printr-o imprudenţă de netăgăduit din partea asociaţiilor evreieşti. 

lntr-adevăr, comunităţile evreieşti posedă în România, ca peste tot de 
altfel, unele birouri de înmormântare, urmând un ritual determinat. Ori, pentru 
motive greu de lămurit, numitele birouri puneau stăpânire pe toate cadavrele 
evreilor nevoiaşi care nu erau reclamate de familie şi, contrar a ceea ce se face 
în astfel de cazuri cu cadavrele creştinilor, refuzau să le dea amfiteatrelor 
facultăţilor de medicină pentru a servi pentru lucrările studenţilor. Studenţii 
creştini, găsind că acest regim excepţional este ilogic, au luat atitudine contra 
camarazilor lor evrei, interzicându-le să disece cadavrele creştine. Acest motiv, 
frivol în aparenţă, a fost cauza incidentelor care s-au produs pentru prima dată în 
mediile universitare. Cu pasiunea proprie tinereţii, cele două tabere s-au 
încăpăţânat pe poziţiile lor; am asistat la mai multe certuri urmate de demonstraţii 
ostile în faţa unor jurnale evreieşti care luaseră atitudine ostilă faţă de studenţii 
creştini. Aceasta este cauza manifestaţiilor antisemite care au fost semnalate 
după război. 

Departe de a rămâne inactive, autorităţile intervin şi aplanează conflictul. 
Când, mai târziu, incidentele se reiau pentru aceeaşi cauză, se va ajunge până la 
închiderea facultăţilor, alungarea studenţilor creştini din căminele create de 
guvern pentru ei şi arestarea celor mai violenţi dintre ei. 

Trebuie totuşi să spunem că, oricât de dezagreabile au fost aceste 
evenimente, ele n-au luat niciodată proporţii îngrijitoare. 

6 Folosim această ocazie pentru a răspunde afirmaţiei petiţionarilor că România, mai abilă 
decât celelalte ţări din Europa Centrală, n-a aplicat principiul numerus clausus, inaugurând o 
formulă şi mai radicală, aceea a numerus nullus. Ori, iată câteva cifre concludente: în anul şcolar 
I 926-1927 existau la Universitatea Bucureşti 2.637 studenţi evrei, la Universitatea din Cernăuţi 
280, la Universitatea din Cluj 179, la Academia Comercială din Bucureşti 137, la Academia 
Comercială din Cluj 9, la Academia de Drept din Oradea 63 etc. Iată ceea ce în\eleg prin numerus 
nullus cei care ne contrazic. 
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Din când în când se constată o oarecare efervescenţă în una sau alta din 
facultăţi, dar aceste mişcări nu ajung niciodată să se generalizeze şi, graţie 
atitudinii ferme a autorităţilor, ele sunt de scurtă durată. 

Exemplul unei ţări vecine care a introdus în universităţi numeros clausus a 
acţionat în mod nefavorabil asupra unor spirite. O campanie străină, decisă să 
exploateze toate circumstanţele capabile să dezorganizeze statul, este şi ea 
fructificată. Campania persistentă de calomnii dusă în presa străină contra 
României şi, în special, mitingurile prezidate în străinătate de persoane cu nume 
evreieşti: Bloch, Farchi, Blum, Haimsohn, Weiss etc., cresc neplăcerile deja 
existente. în pofida acestui lucru, graţie atitudinii mereu ferme adoptate de 
guvernele succesive, pare să se realizeze o liniştire a situaţiei şi timp de mai 
multe luni nu mai auzim vorbindu-se de incidente de acest fel. Ordinea pare să 
fie restabilită definitiv în lumea şcolilor atunci când un incident profund 
regretabil are loc în octombrie 1926, la Cernăuţi. 

Un grup de liceeni evrei care au picat la examenul de bacalaureat, atacă pe 
stradă, în plină zi, pe profesorii lor pe care îi lovesc. Părinţii, ca şi trecătorii 
evrei, departe de a lua atitudine contra acestor copii, par să încurajeze prin 
gesturi şi prin vorbe această infracţiune de drept comun. Evenimentul provoacă 
în opinia publică şi în special în mediile academice o emoţie uşor de înţeles. 
Agresorii sunt arestaţi. Un elev creştin venit de la Iaşi, convins că onoarea rasei 
era în joc şi că agresorul principal, elevul Falik, nu va fi pedepsit într-un mod 
exemplar, îl omoară trăgând asupra lui un foc de pistol. Este meritul guvernului 
regal de a fi ştiut să intervină la timp pentru a împiedica aceste incidente să ia 
proporţii încă şi mai grave şi aceasta pe când ziarul Morgenblatt, din Cernăuţi, 
în numărul său 2.502, tratează în termeni elogioşi o carte în care Isus Cristos era 
taxat drept „şarlatan". De atunci n-am avut a deplânge nici un incident serios 
dacă n-ar fi micul scandal aproape fără importanţă care a avut loc în decembrie 
trecut, la Chişinău, în Basarabia, asupra căruia vom reveni în curând, acest 
incident făcând obiectul principal al petiţiei Comitetului de la Paris. 

Examen critic asupra petiţiei Comitetului de la Paris - Comitetul 
delegaţiilor evreieşti de la Paris, prin petiţia sa din 17 ianuarie trecut, afirmă în 
mai multe rânduri că autorităţile române par să favorizeze excesele antievreieşti, 
în special prin nepedepsirea autorilor unor astfel de incidente. 

Ori, deschizând câteva dosare, la întâmplare, printre cele mai recente, vom 
găsi ceea ce urmează: 

1. La 13 iulie 1926, Mircea Sercea, român, este condamnat de jud~ătorul 
de pace din Tulcea, la 1.000 lei amendă, pentru că l-a lovit pe Leon Radovici, 
evreu. 

2. La 10 septembrie 1925, profesorul Jean lsăceanu, din Suidriceni 
(Dorohoi), este condamnat la 1.000 de lei amendă pentru că a violat domiciliul 
evreului Uzincna. 

3. Virgil Neacşu, român, este condamnat de autorităţile judiciare din 
Bârlad la 500 de lei amendă pentru că a spart geamurile magazinului lui Maurice 
Goldstein. 
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4. La 15 aprilie 1925, studenţii români Emilian, Hubert, Săvescu şi 
Popescu, găsindu-se în vacanţă la Braşov şi marcând cu semnul crucii porţile 
câtorva locuinţe şi magazine evreieşti, au fost condamnaţi fiecare de către poliţia 
locală, la o amendă de 100 lei. 

5. Pentru că au spart vitrinele din Iaşi în cursul unei manifestaţii, pe 2 
august 1925, la câteva magazine evreieşti, ca răspuns la agresiunea din partea 
evreilor Gersh şi Lehnnan, a cărei victimă a fost profesorul universitar Cuza, 
românii Anton Popovici, elev al Şcolii superioare de comerţ şi Hriteu Traian, 
funcţionar, au fost condamnaţi de Tribunalul din Iaşi la o lună şi respectiv Ia 15 
zile de închisoare. 

6. Pentru că au participat la devastările magazinelor evreieşti, pe 3 august 
1928, Tribunalul din Iaşi i-a condamnat pe domnii I. Mota , I. Barbu şi Aurel 
Eremia, studenţi, la două luni de închisoare; iar pe Casian Mihăilescu, student 
şi pe G. Raicu, elev, la 15 zile, iar pe elevii Gh. Loghin şi N. Tolica, la 10 zile 
de închisoare. 

7. Ca urmare a incidentelor care au avut loc la Bucureşti pe 7 decembrie 
1925, studentul A. Vulpe a fost condamnat la 1.000 de lei amendă şi pentru 
aceleaşi motive, pe 26 februarie 1926, studenţii I. Popescu şi M. Popovici au fost 
condamnaţi la o lună închisoare; numiţii D. Tronaru şi N. Dandu, fiecare la 15 
zile de închisoare. 

N-am citat decât câteva cazuri în care justiţia s-a pronunţat deja şi am omis 
să semnalăm alte cazuri care sunt în curs de instrumentare sau de judecate. 

În aceste condiţii, putem să vorbim de impunitate? 
Dar lectura dosarelor ne arată că n-a existat exces decât de o singură parte. 

În afara cazului citat deja, de agresiune din partea câtorva elevi evrei faţă de 
profesorii lor, la Cernăuţi, în octombrie 1926, mai putem citi: 

1. Pe 4 februarie 1926, la Cernavodă, Leon Stein, evreu, l-a rănit cu o 
lovitură de cuţit pe studentul în medicină Corneliu Ceacalopol, român. 

2. Herman Spiegler, evreu, este condamnat de Tribunalul din Dorohoi, 
pentru a fi insultat şi lovit în plină stradă pe 3 august 1924, pe studenta româncă 
Elvira Ionescu. 

3. La Buzău, Sami Goldstein, petrolist, este condamnat pentru că a lovit pe 
elevul român Ovidiu Vasiliu. 

4. La Buzău, Abraham Anghelovici, evreu, a fost condamnat pentru că a 
insultat şi lovit pe românul V. Niculescu, funcţionar al Primăriei. 

5. Pentru că a făcut, pe 16 ianuarie 1926, observaţii la patru tineri evrei: 
Abraham Cleiman, Aron Chigil, Joseph Galter şi Leifer Paghis, un funcţionar 
român din gara Călăraşi (Basarabia) a fost urmărit de mai sus numiţii şi lovit atât 
de violent încât a fost în incapacitate completă de lucru timp de trei săptămâni. 

6. Pe 2 decembrie 1926, un grup de evrei dintre care Monia Romov, 
Boruchsor, Gheb, Cleiman, Zines Leib, din Chişinău, atacă cu pietre un grup 
de studenţi români rănind doi dintre ei (conform anexelor nr. 9-24). 

7. La Timişoara, pe 9 decembrie 1924, un grup de opt comercianţi evrei 
răneşte grav pe studentul român Beshlui, de la Şcoala politehnică, pentru a se 
răzbuna că un grup de studenţi români spărsese chiar în aceeaşi zi câteva geamuri 
la liceul evreiesc. 
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8. La Cernăuţi, sora de caritate germană, Rosa Muelleger este insultată 
trivial în stradă de evreii Otto Haltern şi Carol Fisher pentru că avea o cruce pe 
piept, iar crucea îi este smulsă. 

9. La Cernăuţi, pe 15 noiembrie 1926, pentru că a purtat o insignă în formă 
de cruce la butonieră, elevul român Dumitru Bolboacă este lovit de către un grup 
de evrei. 

10. La Cernăuţi, evreul Sonderling apare, pe 10 decembrie 1926, pe 
străzile oraşului arătând rănile provocate, spunea el, de antisemiţi. Dovedit fiind 
că s-a automutilat, cu scopul de a provoca, el este citat în justiţie (a se vedea 
constatarea medicală, anexa nr. 8). 

11. La Buhuşi, pe 24 octombrie 1926, elevul evreu Kach Hermann Siegler 
răneşte cu un foc de pistol pe elevul român Dumitru Jervescu, acuzându-l de 
antisemitism. 

Ne oprim aici cu citarea acestor cazuri care nu sunt decât informative. 
Iată cazuri precise care demonstrează incontestabil că responsabilitatea 

acestor incidente este cel puţin împărţită. Dar ar fi la fel de absurd să deducem 
din aceste cazuri izolate că populaţia evreiască este în pericol, la fel cum ar fi 
inadmisibil să pretindem că populaţia românească este ameninţată. 

În plus, nu se poate reproşa autorităţilor unei ţări de a nu fi putut să 
împiedice toate scandalurile şi toate disputele între cetăţeni, în special în unele 
momente de criză, la fel cum au fost cele pe care le-au cunoscut după război 
ţările din Europa. Ceea ce suntem îndreptăţiţi să aşteptăm de la ele este ca ele să 
se străduiască, în măsura posibilului, să pună capăt acestor incidente şi să ceară 
ca legile să fie respectate şi aplicate de toată lumea. Am putut vedea din 
exemplele sus-menţionate că autorităţile româneşti n-au dat înapoi în faţa acestei 
datorii. 

Dacă, în ansamblul său, petiţia nu face decât să se menţină pe terenul uşor 
şi vag al generalităţilor, asupra unui punct, ea pare totuşi să aducă câteva 
precizări. Am spune chiar că este singurul fapt precis care serveşte de bază 
întregii construcţii a petiţionarilor. Este vorba de pretinsele excese de care s-a 
făcut vinovat un grup de studenţi români în oraşul Chişinău, în Basarabia, care, 
sub privirea protectoare - deci complice - a autorităţilor, ar fi jefuit oraşul şi ar 
fi adus daune populaţiei evreieşti, pe 2 decembrie 1926. 

Să examinăm mai îndeaproape această afacere. 
Pe 1 decembrie 1926 a avut loc la Iaşi, nu „o conferinţă a studenţilor 

antisemiţi aparţinând partidului profesorului Cuza", cum afinnă petiţionarii, ci 
Congresul general anual al studenţilor, unde este obiceiul să se treacă în revistă 
situaţia universitară. 

Acest congres era prezidat de rectorul universităţii, om de înaltă cultură 
occidentală şi care s-a ţinut departe toată viaţa, de orice acţiune politică. 

Acest congres n-a coincis cu inaugurarea Facultăţii de Teologie de la 
Chişinău, cum au pretins petiţionarii, având în vedere că această ceremonie a 
avut loc pe 8 noiembrie trecut deci aproape cu o lună înainte de congres. 

Iată deci, pentru început, două puncte uşor de verificat asupra cărora 
petiţionarii s-au complăcut deja în a face afirmaţii contrare adevărului. 

Nu sunt singurele. 
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Dacă este adevărat că un grup de studenţi participanţi la congres s-au dus 
pe 2 decembrie dimineaţa, la Chişinău, pentru a-şi arăta ataşamentul faţă de 
Basarabia şi pentru a răspunde unei invitaţii a arhiepiscopului acestei provincii, 
este din contra, cu totul inexact că pe drum ei au lovit călători. Ancheta ordonată 
de guvern asupra acestui subiect a rămas fără rezultat; nici un caz de violenţă 
n-a fost înregistrat în împrejurările expuse în petiţie. 

S-a demonstrat mai degrabă contrariul: după documentele pe care le-au 
strâns autorităţile, rezultă că în timpul sosirii trenului în gara Călăraşi studenţii 
creştini, care cântau imnuri patriotice cum este obiceiul în astfel de împrejurări, 
au fost huiduiţi în mod copios de membrii Ligii Culturale Evreieşti, reunită în 
mod ostentativ pe peronul gării. Cu această ocazie, studentul George Ştefănescu, 
preşedintele Asociaţiei Studenţilor în Teologie de la Chişinău, a fost chiar lovit 
cu un baston de evreul Nuchim Schwartz, în timp ce alţi evrei bombardau cu 
pietre vagoanele în care se găseau studenţii creştini veniţi la congres. 

Este suficient să ne întrebăm ce făceau în gară, în masă, şi chiar înarmaţi 
cu bastoane, cu cuţite, cu revolvere, membrii Ligii Evreieşti, chiar în momentul 
în care studenţii creştini trebuiau să treacă pe acolo, pentru a ne da seama de 
existenţa unei stări de spirit îngrijorătoare a locuitorilor evrei din Călăraşi. 

Petiţia afirmă totuşi că studenţii ar fi forţat personalul trenului să rămână 
acolo timpul necesar pentru a-i molesta pe evrei. 

Pentru a ne da seama de fantezia acestor afirmaţii este suficient să 

constatăm că petiţionarii se contrazic, având în vedere că ei înşişi afirmă, în 
cererea lor, câteva rânduri mai departe, că trenul nu a întârziat deloc şi că a sosit 
Ia Chişinău la ora 11 de dimineaţă, deci la ora prevăzută în orar. În rest, 
depoziţiile martorilor, printre care figurează funcţionarii staţiei, călători, 
profesori şi chiar victimele agresiunii, dezmint în mod energic petiţia. 

Contrară adevărului este şi afirmaţia conform căreia, odată aflaţi la 
Chişinău, studenţii s-ar fi răspândit pe grupe de 50-70 de per-soane pentru a ataca 
cu strigătul „Moarte jidanilor!" populaţia evreiască. Este suficient în rest, pentru 
a ne da seama de inexactitatea unei astfel de afirmaţii, să amintim că aceşti 
adolescenţi, aproape copii, neînarmaţi, nu puteau desigur să se dedea la acte de 
violenţă într-un oraş unde populaţia evreiască trăieşte în masă compactă şi care 
posedă puternice asociaţii dintre care unele au un caracter în mod special belicos. 

Subliniem, în trecere, şi o altă afirmaţie de natură să demonstreze lipsa de 
seriozitate a faptelor menţionate în petiţie. 

Se spune că studenţii care ar fi atacat populaţia paşnică a oraşului ar fi pus 
stăpânire pe numeroase victime „pentru a le târî în noroi şi a le batjocori" ori, 
după spusele martorilor, acest fapt era în mod material imposibil, având în 
vedere că timpul era frumos de mai multe zile, străzile erau uscate şi că ar fi 
trebuit să-ţi dai multă osteneală să găseşti colţuri îndepărtate pline de noroi 
pentru a duce acolo victimele presupuse ale violenţei studenţilor. 

S-a adeverit, din contra (a se vedea anexele nr. 9-24), că populaţia 
evreiască care se găsea pe străzile oraşului a avut faţă de studenţii creştini o 
atitudine în special ostilă, huiduindu-i din belşug de îndată ce i-au văzut de 
departe. 
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Pentru a ne da seama de atitudinea prea puţin paşnică a unor cetăţeni evrei 
din Chişinău, ni se par în mod special sugestive, declaraţiile evreului Monia 
Romov (anexa nr. 13) căci ele demonstrează, conform expresiei sociologului 
Tarde, că sufletul mulţimii evreieşti în acea zi la Chişinău nu era foarte amabil. 

Petiţia afirmă în plus, lucru grav şi absolut fără precedent în România, că 
cele două sinagogi din oraş au fost literalmente jefuite de studenţi, care le-au 
devastat, aruncând în stradă mobilele, ca şi obiectele de cult. Această afirmaţje 
este absolut falsă şi aceste acte de violenţă sunt în întregime imaginare. In 
realitate, ca urmare a unor schimburi de lovituri, de o parte şi de alta, numai 
câteva ferestre de la mica sinagogă situată în strada Chilsivoskaia au fost sparte. 

Este tot atât de puţin adevărat că avocatul evreu A verbuch a fost lovit de 
studenţi. Vom găsi aici alăturat (anexa nr. 5) fotografia unei declaraţii semnate 
de avocatul A verbuch, care declară că această afirmaţie este inexactă. 

La fel se întâmplă şi pentru alte cazuri citate în petiţie, persoanele vizate de 
petiţie neadresând niciodată nici cea mai mică reclamaţie nimănui şi neştiind 
nimic despre o agresiune care le-ar fi avut ca obiect (a se vedea anexa nr. 7). 

Rapoartele autorităţilor, procesele-verbale încheiate de ofiţeri calificaţi, 
actele şi mărturiile anexate prezentului document (nr. 5-24) demonstrează, din 
contra, că pe 2 decembrie 1926, departe de a fi agresori, studenţii creştini, chiar 
cetăţenii paşnici din Chişinău, au fost victimele actelor de ostilitate din partea 
evreilor. 

La prezentul document adăugăm, printre altele, câteva fotografii ale 
victimelor acestor incidente. 

Dacă nu putem găsi, în pofida tuturor cercetărilor făcute, a tuturor 
investigaţiilor întreprinse de cei în drept, nici o victimă printre evrei, găsim un 
număr suficient de ridicat de răniţi printre creştini. În plus, se cuvine să arătăm 
că printre răniţi nu se numără numai studenţi, ci şi particulari, agenţi de poliţie, 
chiar soldaţi ( a se vedea anexele nr. 14, 15, 16, 22, 29, 30, 33 etc.). 

Alături de fotografiile şi de declaraţiile victimelor şi martorilor, alăturăm 
prezentei petiţii şi certificatele eliberate de medicii care au îngrijit răniţii. 

Relevăm în acelaşi timp, în petiţia Comitetului de la Paris, afirmaţia că 
studenţii ar fi fost atacaţi de evrei pe drumul de întoarcere şi în special Ia trecerea 
prin Călăraşi. Se cuvine să reţinem mai întâi afirmaţia, că ei ar fi mers în oraş 
pentru a face rău populaţiei evreieşti. Ori, faptul pare prima facie neverosimil, 
având în vedere că trenul nu avea decât 38 de minute de oprire şi că, gara 
găsindu-se la mai mult de 1 km de oraş, acest interval de timp de-abia ar fi ajuns 
pentru ca studenţii să facă o cursă dus-întors până în oraş, fără a mai avea şi 
timpul de a se deda la acte de violenţă contra populaţiei. 

A existat, din contra, un scandal destul de serios în gară, între studenţi şi 
un grup de evrei care îi aşteptau cu bastoane şi cu pietre. Declaraţiile martorilor, 
alăturate prezentului document (anexele 25-28), demonstrează de data aceasta cu 
o precizie impresionantă că primele lovituri au plecat dinspre partea evreilor şi 
că, în urma acestei agresiuni, patru studenţi şi doi evrei au fost răniţi. 

Cererea păstrează, în plus, o tăcere explicabilă asupra aface.;i din gara 
Visterniceni unde un alt grup de evrei a tras focuri de armă asupra vagoanelor 
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ocupate de studenţi şi a rănit cu pietre un agent al ordinii publice şi un călător 
paşnic ( a se vedea anexele nr. 29-32). 

Lectura actelor şi documentelor pe care le anexăm Ia prezentele observaţii 
demonstrează atitudinea demnă de elogii a autorităţilor româneşti, graţie căreia 
acest~ incidente n-au luat proporţii neliniştitoare. 

In plus, agenţii ordinii publice, care n-au dat dovadă de toată energia în 
astfel de circumstanţe, au fost sever sancţionaţi. Este cazul ofiţerului de poliţie 
Ţurcan, care a fost suspendat temporar din funcţie şi care şi-a pierdut indem
nizaţia timp de o lună. 

Dacă acestea sunt faptele, concluziile care se impun oricărui observator 
imparţial sunt următoarele: 

I. Pe 2 decembrie 1926 au avut loc la Chişinău, incidente regretabile, fără 
totuşi ca să li se poată atribui caracterul tragic de pogrom. 

2. Minimul care poate fi spus este acela că studenţii au fost provocaţi şi că 
victimele se găsesc mai degrabă în rândurile lor. 

3. Guvernul, ca şi autorităţile locale, au încercat să liniştească spiritele şi 
să împiedice ca violenţele să ia proporţii mai mari. 

Cât suntem de departe de „masacrele şi pogromurile în care ar fi pierit sute 
de evrei, sub privirea indiferentă a autorităţilor", aşa cum ar fi vrut să se creadă 
în lumea întreagă unele birouri de propagandă străină! În aceste condiţii, nu s-ar 
cuveni să avertizăm serios organizaţiile evreieşti care şi-au permis să afirme că 
aceste evenimente „sunt tolerate la nivel înalt şi chiar încurajate de unii şefi din 
ţară"? 

Guvernul regal refuză să intre în polemică cu agenţi iresponsabili cum sunt 
petiţionarii. Politica sa faţă de evrei, ca şi politica tuturor guvernelor române care 
s-au succedat la putere după război, poate să se rezume în câteva puncte: 

a) dreptul de cetăţenie acordat tuturor evreilor din România, chiar înainte 
de semnarea tratatelor; 
b) amnistie pentru crimele de lezare a patriei; 
c) azil dat sutelor de mii de refugiaţi evrei din Rusia; 
d) un fotoliu dat, în Senatul Regatului, reprezentantului confesiunii 
evreieşti (Constituţia din 1923); 
e) crearea de şcoli de stat cu limba de învăţământ evreiască; 
f) subvenţie acordată şcolilor private evreieşti ( a se vedea cu titlu docu
mentar anexa nr. 44); 
g) subvenţie acordată studenţilor evrei din străinătate. 
Pentru a ne da seama cât este de puţin dispus Guvernul român să 

„încurajeze mişcările antisemite", este suficient să citim scrisoarea publică 
adresată de către preşedintele Consiliului, ministrului pentru învăţământul public 
la 18 februarie trecut: 

„Vă rog - spune el - de a vă avertiza studenţii cum veţi crede de cuviinţă 
să se abţină de la orice manifestare. 
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25 1927 mai 15, Brăila 

Consiliul comunal al Municipiului Brăila 

Şedinţa de la 15 mai 1927, sub preşedinţia domnului primar I. Tei anu 1 

Darea de seamă nr.18 

Consilierii prezenţi: 
D-l P. Duchiade 
Dl G. Nistor 
Dl N.I. Faranga 
Dl Const. Cosac 
Dl V. Budescu 
Dl Const. Varlaam 
Dl V. Grosu 
Dl M. Filipescu 
Dl I. Brociner 
Dl I. Veintraub 
Dl M. Panteli 
Dl Toma Jipescu 

Dl G. Stănescu 
Dl G. Paulescu 
Dl Dr. D. Naumescu 
Dl Al. Ghenciu 
Dl E. Tufli 
Dl Dr. Ion Călinescu 
Dl V. Dramba 
Dl G. Stamate 
Dl G. Teodorescu 
Dl D. Negrescu 
N. Albulescu 
Dl P.O. Teodorescu 

Absenţi domnii: I. Eftimie, I. Vitzling, dr. Demetrescu-Brăila, N. Orăşanu, 
P. Lazaroneanu, D.G. Vârndu, Traian Tino, C. Costinescu, Tănase Ion, Sava 
Ionescu, L. Moldovan, St. Perieţeanu, Matei Sasu, Ion Paraschivescu, Ion 
Alexe, Radu Lascu, Şerban Ciuntu, I. Brătescu, dr. Ion Perieţeanu, dr. Dră
ghiescu, N. Bărbătescu. 

Consiliul fiind întrunit în majoritatea cerută de Art. 39 din Legea pentru 
unificarea administrativă, dl primar declară şedinţa deschisă la ora 11 a.m. 

S-a citit sumarul şedinţei precedente de la 18 aprilie a.c. şi s-a aprobat. 

VI. 
Adresa Epitropiei Comunităţii israelite înregistrate la nr. 4393/1927 în 

următoarea cuprindere: 
În ziua de 14 noiembrie a avut loc la cimitirul nostru punerea pietrei 

fundamentale a Monumentului Eroilor evrei, cu care prilej,- onor Primăria a 
binevoit a subscrie, prin dl ajutor de primar Preda Duchiade, suma de lei 10.000 
în folosul acestei comunităţi. 

Întrucât suntem la reconstituirea sumelor subscrise şi la încasarea celor 
rămase neacoperite, pentru a putea preîntâmpina cheltuielile necesare, avem 

1 Ionel N. Teianu, născut în 1886, militar, ziarist, şef al organizaţiei Partidului Poporului 
din Brăila, prefect al judeţului Brăila (1919-1920), deputat (1926-1927), primar al Brăilei (1926-
1928), E.C., p. 839. 
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onoarea a vă ruga să binevoiţi a dispune ordonanţarea sumei de mai sus pe 
numele dlui Henri Cassvan, secretarul comunităţii noastre. 

Odată cu mulţumirile noastre, vă rugăm, domnule primar, să primiţi 

asigurarea deosebitei noastre consideraţiuni. 
p. Preşedinte ss indescifrabil 

Consiliul 
Având în vedere confirmarea dlui membru P. Duchiade, care a fost delegat 

a asista la punerea pietrei fundamentale a Monumentului Eroilor Evrei, că a 
subscris suma de lei 10.000 pentru ridicarea monumentului, 

În unanimitatea membrilor prezenţi 
Decide: 

Ratifică subscrierea sumei de lei 10.000 pentru Monumentul Eroilor Evrei 
şi aprobă totodată deschiderea unui credit extraordinar la art. 155 al bugetului 
comunei pe anul curent financiar. · 

Şedinţa s-a ridicat la ora 12 a.m. 
Primar, 
I. Teianu 

Secretarul comunal, 
I.I. Popescu 

Direcţia Judeţeanif Brii/a a Arhivelor Naţionale, fond Primlria Municipiului Bnlila. inventar 3, dosar 
25/1927, l 38, 40 V., 41 şi 54 V. 

26 1927 iunie 13, Sibiu 

Politischer Bericht 

Prăsident der Deutschen Parlamentspartei und Hauptanwalt Dr. Hans Otto 
Roth berichtet in 1114 stiindiger Rede iiber die politische Lage. Der Bericht kann, 
da die Voraussetzungen dafiir noch nicht geboten sind, nicht ausklingen in einen 
konkreten Antrag. Die gegenwărtige politische Krise hat den emsten Charakter 
einer Staatskrise. Die Art der Entfemung der Regierung Averescu ist diisterster 
Balkan. Ein Riickblick auf das averescanische Regime sagt uns, daB wir mit dem 
Zentrum verhăltnismăBig gut ausgekommen sind. Die Regierung hatte leider 
nicht immer den Mut, zu handeln. Trotzdem gelang es, einiges zu erreichen: 
Staatsunterstiitzung, Kirchenvarfassung usw. Die Frage der săchsischen 
Nationsuniversităt, hătte sich unter der Regierung Averescu am leichtesten losen 
lassen. Wenn die Verhandlungen durch die Regierungskrise nicht unterbrochen 
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worden wăren, hătten wir die Lăsung bald unter _Dach gehabt. Wir haben den 
Schliissel zur heutigen Lage in der Hand, wenn wir davon ausgehen, daB Ionel 
Brătianu es fiir gut gehalten hat, die Regierung Averescu zu stiirzen, weil er im 
Augenblick des Hinscheidens des Herrschers das Heft in der Hand haben will. 
Die Zusammensetzung der gegenwărtingen Regierung ist ein Beweis dafiir, daB 
Brătianu die Hand im Spiele hat. Der Ministerprăsident B. Stirbey steht Brătianu 
nahe. Das ist der Opposition bekannt. Sie glaubt aber, daB Stirbey als politische 
Persănlichkeit eine besondere Note behaupten werde und hegt daher ihm 
gegeniiber doch ein gewisses Vertrauen. Man versteht Brătianu falsch, wenn man 
glaubt, daB er sich von Befiirchtungen leiten lăBt, die in den Nationalzaranisten 
ihre Ursache haben. Diese Partei hat nichtmehr die StoBkraft einer jungen 
Bewegung. Brătianu fiirchtet in erster Reihe das Gespenst einer karlistischen 
Bewegung. Im Augenblick besteht die von dieser Seite her drohenden Gefahr 
jedoch nicht, weil ein "Karlismus" - nach dem Wort eines Nationalzaranisten -
"Nicht măglich ist, solange Prinz Karl nicht Karlist ist". Der Wert der ersten 
verăffentlichten Erklărung der gegenwărtigen Regierung besteht fiir Brătianu 
darin, daB die in der Regierung vertretene Opposition durch diese Erklărung auf 
den Akt vom 4. Januar des Vorjahres festgelegt ist. 

Wie der Schliissel zur heutigen Lage durch die Anschauung gegeben ist, 
daB Brătianu diese Lage herbeigefiihrt hat, so wird uns der Schliissel zu der 
Stellung, die wir bei den Neuwahlen einzunehmen haben, durch Er văgung 
dariiber in die Hand gegeben, ob wir reine Wahlen haben werden oder nicht. Es 
ist unmăglich, an reine Wahlen zu glauben. Es ist unmăglich sich vorzustellen, 
da8 Brătianu die Naivităt begehen kănnte, Averescu zu stiirzen, um Maniu in den 
Sattel 1.u setzen. DaB der Ministerprăsident B. Stirbey parteilos sei, ist eine 
Legende, die von ihm selbst gelegentlich der Unterredung zwischen ihm un·d 
dem Redner durch den "als Privatmann" gegebenen Rat zerstărt wurde, sich bei 
den Wahlen an eine Partei zu halten, die zwar nicht genannt, aber deutlich als die 
liberale kenntlich gemacht war. Der Ministerprăsident kennzeichnete die von 
ihm empfohlene Partei u.a. als jene, die "immer an die Macht gelangen kănne, 
wenn sie es wolle". Damit ist die Frage der reinen Wahlen geklărt. Angesichts 
dieses Umstandes und angesichts der Lage, die dadurch charakterisiert ist, daB 
wir keine einheitliche Regierung und auch keine Regierungspartei haben, 
muBten Vorkehrungen getroffen werden, die uns bei dem kommenden 
Wahlkampfe allen Eventualităten gegeniiber eine măglichst starke Position 
sichem kănnten. Sie wurde in der Bildung eines Minderheitenblockes gefunden. 
Der Minderheitenblock ist gebildet. Er muBte schon jetzt gebildet werden, um 
die Magyaren vor einer etwaigen Entscheidung mit anderer Orientierung zu 
binden und er wurde auf Grund der Vereinbarung gebildet, daB alle dem Block 
angehărenden Minderheiten - vorlăufig: Deutsche, Magyaren und Ruthenen die 
gleiche Stellung den rumănischen Parteien gegeniiber einnehmen werden. Das 
Wahlzeichen des Blockes, ein schrăggestelltes Kreuz ist als Nr. 8 der im 
Justizministerium tagenden Wahlkommission bereits angemeldet. 
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Dem Minderheitenblock stehen drei Măglichkeiten offen: 
1.) Zusammengehen mit der nationalzaranistischen Partei. 2.) Wahliiber
einkommen mit der liberalen Partei. 3.) Eintritt in den Wahlkampf mit eigenen 
Listen des Minderheitenblockes. Bei allen drei Măglichkeiten ist mit Vor-und 
Nachteilen zu rechnen. Das geringste politische Risiko bietet der Minderheiten
block mit separater Liste, der auch die politische Idee der Minderheiten zu 
Achtung bringen wiirde. 

Die Verhandlungen sind bisher nach allen Richtungen so gefiihrt worden, 
da8 alle aufgezăhlten drei Măglichkeiten absolut offen stehen. Welche dieser drei 
Măglichkeiten wir wăhlen miissen, wird sich Ende dieser Woche sagen lassen. 
Jetzt schon muB aber betont werden, da8 selbst die schlechtere These immer 
noch grăBeren Erfolg haben wird, wenn wir uns alle hinter sie stellen, als die 
beste These, wenn wir nicht geschlossen fiir sie eintreten. 

Vorsitzender D. Schullerus dankt fiir die auBerordentlich interessanten 
Ausfiihrungen und stellt fest, daB die Ungeklărtheit der Lage irgendwelche 
BeschluBfassungen noch nicht zulassen. In der anschlie8enden Aussprache 
stellen sich auch alle folgenden Redner auf den gleichen Standpunkt, der 
namentlich auch einer, von dem Schriftfiihrer zur Verlesung gebrachten Zuschrift 
des Kreisausschusses Reps gegeniiber, die einem Wahliibereinkommen mit der 
liberalen Partei das Wort redet, eingenommen wird. 

Hermannstadt, 13. Juni 1927. 

Direcţia Judeţeanl Sibiu a Arhivelor Naţionale, fond Consiliul Naţional Siisesc, dosar 111927, f. 1-4. 

Traducere: 
Sibiu, 13 iunie 1927 

Raport politic. 

Preşedintele Partidului parlamentar German, juristul dr. Hans Otto Roth, 
relatează într-un discurs de o oră şi un sfert despre situaţia politică. Acest raport 
nu se poate finaliza într-o propunere concretă deoarece premizele lipsesc în 
momentul de faţă. Actuala criză politică are caracterul unei serioase crize de stat. 
Modul de înlăturare a guvernului Averescu reprezintă dovada celui mai sumbru 
balcanism. O retrospectivă asupra regimului Averescu ne arată că ne-am înţeles 
relativ bine cu centrul. Din păcate guvernul nu a avut întotdeauna curajul de a 
acţiona. Cu toate acestea am reuşit să obţinem unele lucruri: subvenţia de stat, 
constituţia ecleziastică, ş.a.m.d. Problema Universităţii naţiunii săseşti 1 s-ar fi 

1 Nations Universităt, autoritate politică adminsitrativă şi juridică superioară a saşilor din 
Transilvania (1486-1876) subordonată după anul 1864 guvernului ungar şi desfiinţată în 1876 
rămânând cu numele pentru administrarea averii acestei instituţii; şi-a pierdut proprietll.tile prin 
reforma agrară din 1921. Cf. L.S.S., p. 364-365 
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putut soluţiona cu uşurinţă sub guvernarea Averescu. Problema s-ar fi rezolvat 
dacă tratativele nu ar fi fost întrerupte de criza guvernamentală. Dacă pornim de 
la premiza că Ionel Brătianu a considerat necesară răsturnarea guvernului 
Averescu pentru că intenţionează ca în momentul morţii suveranului să aibă 
frâiele în mână, atunci deţinem cheia situaţiei. Componenţa actualului guvern 
este o dovadă că Brătianu are mâna în joc. Prim-ministrul Barbu Ştirbei2 face 
parte din anturajul lui Brătianu. Opoziţia ştie aceasta. Crede însă că Ştirbei, ca 
personalitate politică, va promova o linie politică deosebită, motiv pentru care 
nutreşte oarecare încredere faţă de el. Brătianu este însă greşit interpretat dacă se 
crede că el se lasă condus de temeri ce-şi au originea în politica naţional
ţărănistă. Acest partid nu mai dispune de puterea de şoc a unei mişcări tinere. 
Brătianu se teme în primul rând de fantoma unei mişcări carliste. Pe moment însă 
nu există vreun pericol care să ameninţe dinspre această parte deoarece - vorba 
unui naţional-ţărănist - carlismul nu este posibil atât timp cât principele Carol nu 
este carlist." Importanţa primei declaraţii publice a actualului guvern constă 
pentru Brătianu în faptul că opoziţia reprezentată în guvern este legată prin 
această declaraţie de actul din 4 ianuarie a anului trecut.3 

Aşa cum dezlegarea situaţiei actuale ne este oferită de supoziţia că Brătianu 
a creat această stare, tot astfel cheia poziţiei pe care va trebui să o adoptăm la 
noile alegeri ne este dată prin judecarea faptului dacă vom avea sau nu alegeri 
curate. Este imposibil să credem în alegeri cinstite. Este greu de imaginat că 
Brătianu ar putea comite naivitatea de a-l răsturna pe Averescu pentru a-l urca în 
şa pe Maniu.4 

Că primul ministru Ştirbei ar fi independent este o legendă pe care a 
spulberat-o el însuşi cu ocazia discuţiilor avute cu purtătorul de cuvânt şi prin 
sfatul pe care l-a dat ca „persoană particulară" anume de a se ralia Ia alegeri unui 
partid care, deşi nu este unit, reiese că e vorba de cel liberal. Prim ministrul a 
caracterizat partidul propus de el, printre altele, ca acela „care ar putea ajunge la 
putere oricând ar dori-o". Prin această declaraţie problema alegerilor cinstite a 
fost lămurită. A vând în vedere această circumstanţă şi având în vedere situaţia 
caracterizată prin faptul că nu dspunem de un guvern unitar şi nici de un partid 
de guvernământ omogen, ar trebui luate măsurile necesare care ne-ar asigura Ia 
alegerile viitoare o opoziţie cât mai puternică. Soluţia a fost găsită prin crearea 
unui bloc al minorităţilor. Blocul Minorităţilor este constituit.5 

2 Barbu Ştirbei (1872-1946), membru de onoare al Academiei Române, administrator al 
Domeniilor Coroanei (1913-1927)u, prim-ministru (4-20 iunie 1927), Cf. E.C., p. 238. 

3 Mişcarea carlistă urmărea readucerea în ţară şi pe tron a prinţului Carol, fiul regelui 
Ferdinand I (1914-1927), care, semnând o scrisoare de renunţare Ia drepturile sale de moştenitor 
al tronului, fusese înlăturat din acesată demnitate prin actul parlamentului dominat de liberali de 
la 4 ianuarie 1926. 

4 Iuliu Maniu (1873-1953), preşedintele PNŢ (1926-1933, 1937-1947), al doilea mare 
partid al României interbelice, după PNL, principala forţă politică din opoziţia antiliberală. Prim
ministru în anii 1928-1930, 1932-1933, Cf. Guverne şi guvernanţi, p. 200-201. 

5 În iunie 1927, în urma tratativelor dintre Partidul German şi Partidul Maghiar încheiată cu 
Convenţia din 14 iunie 1927, vezi doc. nr27 (din 1927 iunie 14, Bucureşti) 
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Înfiinţarea acestuia de pe acuma a fost necesară pentru a-i opri pe maghiari 
de la vreo posibilă decizie de altă orientare şi a fost cerat pe baza acordului care 
prevede ca toate minorităţile aparţinând blocului - până în prezent: germani, 
maghiari şi ruteni - să adopte aceeaşi poziţie faţă de partidele româneşti. Semnul 
electoral al blocului, o cruce dispusă oblic, a fost anunţat cu numărul 8 la 
comisia electorală de pe lângă Ministerul de Justiţie. 

Blocul Minorităţilor are trei posibilităţi: 
1. Să meargă împreună cu Partidul Naţioanl Ţărănesc. 
2. Să încheie o convenţie electorală cu Partidul Liberal. 
3. Intrarea în campania electorală cu liste proprii ale Blocului Minorităţilor. 

În cazul tuturor celor trei posibilităţi trebuie să se ţină seama de avantaje şi 
dezavantaje. Cel mai mic risc politic îl oferă Blocul Minorităţilor cu liste separate 
care ar impune şi ideea politică a minorităţilor. 

Până în prezent s-au dus tratative în toate direcţiile astfel încât cele trei 
posibilităţi enumerate stau deschise. La sfârşitul acestei săptămâni se va putea 
spune pentru care dintre aceste trei posibilităţi vom opta. însă de acum trebuie 
subliniat faptul că şi opţiunea cea mai proastă va avea un succes mai mare dacă 
o sprijinim cu toţii decât opţiunea cea mai bună dacă nu intervenim uniţi alături 
de ea. 

Preşedintele D. Schullerus1 mulţumeşte pentru expunerile deosebit de 
interesante şi constată că neclaritatea situaţiei nu permite tragerea vreunei 
concluzii. în dezbaterea care urmează toţi vorbitorii se situează pe aceeaşi poziţie 
cu o singură excepţie rezultată din adresa citită de secretarul şedinţei. Comitetul 
cercului Rupea care pledează pentru una acord electoral cu Partidul Liberal. 

1 Adolf Schullerus (1864-1928), om de ştiinţll preocupat de istorie, lingvisticll, etnologie, 
folclor, paroh al Sibiului. În 1918 a fost ales preşedinte al Comitetului Central Sllsesc, organ care 
a orientat politica saşilor spre aderarea lor la unirea Transilvaniei cu România. Preşedinte al 
Consiliului Naţional German-Sllsesc ( 1919-1928) şi senator. (C. Gollner, Adolf Schullerus. Sein 
Leben und Wirken in Won und Bild, Bucureşti, 1986). 
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27 1927 iunie 14, Bucureşti 

Vereinbarung 

welche zwischen der Leitung der Deutschen Partei einerseits und jener der 
Ungarischen Partei andererseits beziiglich der gegenwărtig ausgeschriebenen 
Reichstagswahlen im Sinne des Paragrpahen des Wahlgesetzes in Angelegenheit 
des abgeschlossenen Wahlkartelles getroff en worden ist: 

1. Die beiden Parteien reichen fiir die Wahlen gemeinsame Kandi
dierungslisten unter dem bereits angemeldeten Wahlzeichen 00 ein. 

2. Die Verteilung der Mandate auf die beiden Parteien ist in beiliegendem 
Verzeichnis festgelegt, das einen ergănzenden Bestandteil dieser Vereinbarung 
bildet. 

3. Zu diesem Verzeichnis werden folgende Bemerkungen hinzugefiigt: 
al Arad: Alternative in dem Sinne, daB entweder der ungarische 

Listenfiihrer auf das Abgeordnetenmandat verzichtet oder aber der an zweiter 
Stelle kandidierte deutsche Kandidat auch an dritter Stelle der Udvarhelyer Liste 
kandidieren wird. Zwischen diesen beiden Alternativen zu wăhlen, steht der 
Ungarischen Partei zu; im Falie eine Entscheidung fiir die zweite Alternative und 
wenn im Udvarhelyer Komitat der deutsche Kandidat an dritter Stelle gewăhlt, 
in Arad hingegen der listenfiihrende ungarische Kandidat nicht gewăhlt werden 
sollte, so ist der deutsche Kandidat verpflichtet, das Mandat niederzulegen. 

bi Temes-Torontal: Die Parteien kandidieren die an zweiter und dritter 
Stelle kandidierten Abgeordnetenkandidaten auch auf der Senatsiiste fiir dieses 
Komitat; im Falie des Wahlerfolges wird fiir das Senatorenmandat optiert. 

ci Komitat Severin: Der an zweiter Stelle kandidierte Ungar tritt im Falle 
seiner Erwăhlung zuriick. 

dl Kleinkokeln: Der ungarische Listenfiihrer tritt im Falle seiner Erwăhlung 
zuriick. Es ist dieser Iistenfiihrende Ungar jedoch von der Ungarischen Partei 
auch an anderer sicherer Stelle zu kandidieren. 

Diese Vereinbarung erhălt nach ihrer Genehmigung durch die hiefiir 
zustăndigen Korperschaften Giltigkeit. Es wird jedoch festgelegt, daB, wenn in 
der politischen Lage eine wesentliche Ănderung eintreten sollte, die Parteien 
wegen eventueller Abănderung der Vereinbarung bevollmăchtigte zu neuerlicher 
Beratung entsenden werden. 

4. Die mit der Einrichtung der Kandidierungslisten verbundenen Kosten 
werden von den Parteien im Verhăltnis der Zahl ihrer Kandidaten beglichen. 

Nach Verlesung eigenhăndig unterfertigt. 
Gegeben wie oben. 

Dr. Graf Georg Bethlen 

Bukarest, 14. Juni 1927 

Dr. Hans Otto Roth 

Direcţia Judefean4 Sibiu a Arhivelor Naţionale, fond Consiliul Naţional Slsesc, nr. 1/1927, l 1-2. 
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Traducere: 
Bucureşti, 14 iunie 1927 

Convenţie, 

Care a fost stabilită între conducerea Partidului German, pe de o parte şi 
aceea a Partidului Maghiar pe de alta, referitor la actualele alegeri parlamentare 
în sensul paragrafelor legii electorale cu ocazia constituirii cartelului electoral. 

1. Ambele partide înaintează la alegeri liste comune de candidaţi sub 
semnul electoral anunţat (X). 

2. Distribuirea mandatelor între ambele partide este stabilită în tabelul 
anexat care constituie parte componentă a acestei convenţii. 

3. La acest tabel se adaugă următoarele observaţii: 
a) Arad: Alternativă în sensul că: fie conducătorul maghiar al listei pentru 

mandatul de deputat renunţă, fie candidatul german care candidează pe poziţia a 
doua în listă va candida şi pe poziţia a treia a listei din Odorhei. Partidul Maghiar 
are dreptul să aleagă între aceste două alternative, în cazul unei opţiuni pentru a 
doua alternativă şi dacă în judeţul Odorhei candidatul german este ales pe poziţia 
a treia, la Arad, dimpotrivă, candidatul maghiar din fruntea listei nu ar fi ales, 
candidatul german este obligat să renunţe la mandat. 

b) Timiş-Torontal: Partidele candidează cu candidaţii pentru Camera 
Deputaţilor de pe poziţia a doua şi a treia şi pe lista Senatului pentru acest judeţ; 
în cazul succesului electoral se va opta pentru mandatul de senator. 

c) Judeţul Severin: Maghiarul care cadidează pe locul doi se va retrage în 
cazul alegerii sale. 

d) Târnava Mică: Conducătorul de listă maghiar se retrage în cazul alegerii 
sale. Acest conducător de listă maghiar trebuie să candideze din partea Partidului 
Maghiar şi într-o altă poziţie sigură. 

Această convenţie intră în vigoare după confirmarea ei de către organismele 
în drept. Se convine de comun acord că în cazul în care ar avea loc o modificare 
esenţială în situaţia politică partidele vor trimite reprezentanţi la noi consultaţii 
pentru o eventuală modificare a convenţiei. 

4. Cheltuielile legate de organizarea listelor de candidaţi vor fi achitate de 
partide în raport cu numărul candidaţilor lor. 

După citire semnat cu propria mână. 
Dat ca mai sus. 

Contele dr. Georg Bethlen 
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28 1927 iunie 16, Cluj 

Jegyzăkănyv 

felvetetett Kolozsvart, 1927. junius h6 16-an az Orszagos Magyar Part Kăzponti 
intezâbizotsaganak 0leser61. 
Jelen vannak: az ezen jegyzăkănyvhăz./. alatt csatolt kimutatasban felsorolt 
intez6 bizottsagi tagok. 
Elnăkol: dr. gr. Bethlen Gyărgy, jegyzăkănyvet vezeti dr. Deak Gyula. 

1., Elnăk az Olest megnyitja s felhivja az intez6 bizottsagi tagok figyelmet 
arra, hogy 0gyvezet6 szabalyzatunk ertelmeben az Oles zart leven, annak 
lefolyasar6I a nyilvanossag szamara tudositast, illetâleg hivatalos komm0niket 
csak a kăzponti partelnokseg adhat ki. 

Tudomasul vetetik. 

2., Ogyvezet6 alelnăk reszletesen ismerteti partunk elnăkenek a roman 
politikai partok vezetâivel es a nemet kisebbseg kepviselâivel a kăzelg6 
orszagos valasztasokra vonatkoz6an folytatott tanacskozasait. Felolvassa a 
romaniai nemet part vezetăivel a valasztasi egyuttmukodes celjab6I kotătt es az 
elnăki tanacs altal mar elfogadott megallapodast s keri az intez6 bizottsagot, 
hogy azt ratifikalja. 

Dr. Bernady Gyorgy: az elnoki tanacs egyhangu hatarozattal hozott 
javaslatat nem fogadja el es bejelenti, hogy gr. Teleki Artur a Marostorda megyei 
tagozat tarselnoke neveben is teszi meg nyilatkozatat. Kivanatosnak tartotta 
volna, hogy a kăzponti partelnokseg a liberalis part exponenseivel behat6 
targyalasokat folytatott volna, mert nezete szerint a veluk val6 megegyezes 
eseteben minden vonalon enyhebb elbanast biztositottunk volna nepunk 
szamara. 

Dr. Krenner Mikl6s: kijelenti, hogy nyilatkozatait un. elvbarătai neveben is 
megteszi. Az elnăki tanacsnak a valasztasokon a tăbbi kisebbsegi partokkal val6 
egyuttmukădesre vonatkoz6 elâterjeszteset nem fogadja el. Az erdelyi nemetseg 
onzăen kifogja hasznalni paktumos helyzetet, szatmari nemetesit6 akci6juknal a 
vel0nk szemben mutatott politikai kăzeledesuket nem tartja 6szintenek. A 
nemzetiparasztpart a gyulafehervări hatarozatokat csak olyan politikai jelsz6nak 
tekinti, mint a regi magyar aliam az Eătvăs-fele nemzetisegi, tărrvenyt melyet 
soha sem hajtottak vegre. lsmerteti a liberalis part eddigi kisebbseg ellenes 
magatartasat, de nem felejti el azt sem, hogy ez a part, mely nagy Remaniat 
megval6sitotta, mely a roman akaratot kepviseli s a hatalmat a kezeben tartja, a 
kozigazgatasi valasztasok alkalmaval olyan paktumot kătătt a Magyar Părttal, 
mely politikailag egyenrangu a csucsai paktummal s melyet becs0letesen be is 
tartotValtalanos elenk ellentmondas/. Meg van arrol gyozodve, hogy a liberălis 
part a hatalmat hosszu ideig a kezeben fogja tartani s ezert az elvbaratai gr. 
Toldalaghy Mihaly es Zima Tibor behat6 targyalasokat folytattak a liberalis part 
vezet6 politikusaival. Ezen targyalasok anyagab6I kăzălheti, hogy a liberalis part 
hajland6 a Magyar Parttal valasztasi kartellbe lepni, irasbeli megallapodast 
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ugyan nem kătne, azonban a kedvez6 atmosfera.ban nemzetisegi tărvenyt fog 
hozni es a kartellben partpolitikai ănallosagunkat biztositana oly ertelemben, 
hogy tagjaink nem kellene a liberalis partba belepjenek. Ezert inditvanyozza, 
hogy a mondja ki az intez6 bizottsag, hogy utasitja az elnăkseget, hogy liberalis 
parttal a targyalasokat ujra felvegye, mely esetben termeszetesen a mar tervbe 
vett kepviselojelălesek felfuggesztendok, illetoleg megvaltoztatandok lennenek. 

Bicskey Jozsef: A szasz kisebbseggel val6 egyuttmukădest aggalyosnak 
tartja, ezert a nemet parttal kătătt valasztasi egyzmenyt nem fogadja el, kijelenti 
azonban, hogy kifejtett allaspontja dacara a Magyar Part vezetosege irant teljes 
bizalommal viseltetik s a hozando hatarozatanak a legnagyobb keszseggel 
alaveti magat. 

Ugron Andraş: A romaniai nemetseg kepvisel6ivel kătătt valasztasi 
egyezmenyt nem fogadja el. Hivatkozik a liberalis part szabadelvu 
intezkedeseire es a veluk kătătt paktumm folytan, a kăzsegi valasztasok 
alkalmaval elert eredmenyekre. Az ănallo kisebbsegi lista.val az irredentizmus 
vadjat zuditjuk magunkra, nem hajland6 a magyar nepet a hatalom duhenek 
kitenni es szuronyok ele allitani. Ezert kijelenti, hogy az ăna.116 kisebbsegi lista.val 
a valasztasi kuzdelembe meno elhatarozasert a felel6sseget nem · vallalja, a 
kăzponti elnăkseg alta! elăterjesztett javaslatot nem fogadja el, a partban viselt 
ăsszes tisztsegeirol lemond es mint egyszeru kăzkatona fogja szolgalni a 
magyarsag ugyet. 

Dr. Hinleder Fels Akos: Dr. Krenner Mikl6s szavaira reflektalva, azt 
fejtegeti, hogy valasztasi kartell es paktum kăzătt lenyegi kulămbseg nincsen. A 
paktumok ideje lejart, a szekelyseget nem lehet tăbbe a liberalisok zaszl6ja alatt 
.valasztasi kuzdelembe vinni. Kisebbsegi sorsunk jobbrafordulasat nem 
remelhetjuk egyik partkormanytol sem, s ezert nem marad mas hatra, mint a 
kulfăld szimpatiajanak megnyerese. Szerinte a kisebbsegi blokk megalakitasa 
elso lepes a passzivitas fele. Kisebbsegi multunk szomoru tapasztalatai utan 
lelkileg a passzivitas allaspontjan all, azonban opportunitasbol elfogadja a 
kisebbsegi blokk alapjan a romaniai nemetseg kepviselăivel kătătt valasztasi 
egyezmenyt. 

Dr. Balazs Andras: Dr Hinleder felsz61alasaban elmondottakat egeszeben 
magaeva teszi. lsmerteti a kulămbăzo kormanyok kisebbsegellenes politi~ajat s 
kulănăsen a liberalis uralom enlyom6 politikajara hivja fel a figyelmet. Onallo, 
ănerzetes kisebbsegi, politikaval kell igazolnunk magunkat a kulfăld elătt, mert 
csak a kulfăld segitsegetol remelhetjuk kisebbsegi sorsunk jobbrafordulasat. 
Barmit hatarozzon is azonban az intezo bizottsag keri, hogy a nyilvanossag elătt 
a Magyar Part egysegesen lepjen fel. 

Szabo Beni: Szinten az egyseges allasfoglalas erdekeben emel szot, 
Reflektal Bicskey felsz61alasara s Brassoban szerzett tapasztalatokkal cafolja 
romaniai nemetseg ellen felhozott _ _vadakat. Szerinte a passzivitasrol csak a 
valasztasok utan beszelhetunk. Osszehasonlitva a szekelyseg vezetăinek 
kifejtett allaspontjait, sajnalatat fejezi ki azert, ha azt kellene megallapitnia, hogy 
Marostorda varmegye es a tăbbi testver szekely varmegyek allasfoglalasa kăzătt 
athidalhatatlan ellentetek merulnenek fel. 

Dr. Szoboszlay Laszl6: Cafolja a Szabo Beni felteveseit es kijelenti, hogy 
az egesz Szekely nep egysegesen a partveztăseg mellett all. 

Dr. Ferencz J6zsef: szerint a kisebbsegi kerdes nem politikai, hanem 
nemzetkăzi kerdes. Ellene van barmely iranyu paktum kătesnek, ănallo 
kisebbsegi lista alapjan a.li, az elnăki elăterjesztest elfogadja es a vita bezarasat 
inditvanyozza. 
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Dr. Leitner Mihaly: 6nall6 kisebbsegi blokk alakitasat tartja az egyeduli 
helyes elhatarozasnak. Az elnoki eloterjesztest elfogadja s keri a az u.n. reform
csoportot, hogy ne igyekezzenek diszharmoniat tamasztani, ha reform 
kivansagaik vannak, terjesszek nyiltan es oszinten elo, ne a kulisszak mogott 
dolgozzanak es kulonosen a szemelyi ervenyesulni akarast rendeljek a 
kozerdeknek. 

Dr. Nagy Sand6r: Az elnoki javaslatot elfogadja onall6 kisebbsegi blokk 
alapjan all, mert ez az allasfoglalas nemcsak a kulfold elott, hanem itt bent az 
orszagban is a legjobban szolgalja kisebbsegi erdekeinket. Javasolja azonban, 
hogy a romaniai nemet part vezetoivel kotendo egyezsegbe felvetessek a 
Magyar Partnak azon kikotese, hogy Szatmarmegyeben ne az ottani magyarsag 
elott ellenszenves, soviniszta nemet kepviselo jeloltessek. 

Dr. Makkai Domokos: liberalis oriental6dast kivan, szerinte a kisebbsegi 
blokk ideje meg nem erkezett el, de kijelenti, hogy barmit hatarozna is az intezo 
bizottsag mint kozkatona minden korulmenyek kozott bentmarad a partban es 
semmi korulmenyek kozott nem kaphat6 partbontasra. 

Dr, Tornya Gyula: altalanossagban beszel a liberalisok elnemzetlenito 
politikajar61. Elfogadja az elnokseg altal eloterjesztett javaslatot. 

Dr. Gyarfas Elemer: Ugron Andras szavaira reflektalva azt fejtegeti, hogy 
az onall6 kisebbsegi valasztasi blokk nem egy harci megmozdulas, hanem 
baratsagos gesztussal kozeledes mindket hatalmas roman part, a llberalis es 
nemzeti part tele. Egyhangu elfogadasra ajanlja az elnoki javaslatot. 

Vereş Bela: kisebbsegi blokk letesitesenek hive, fejtegeti a liberalisok 
kisebbseg ellenes politikajat, veluk paktumot kotni nem hajland6 s az elnoki 
javaslatot elfogadasra ajanlja. 

Tobb felszolal6 nem leven, elnok szavazasra teszi fel a kerdest, melynek 
eredmenyeben az intezo bizottsag negy szavazat elleneben az elnoki tanacsnak 
javaslata ertelmeben a romaniai nemet parttal kotott egyezmenyt ratifikalja es 
kimondja, hogy mindazokat, akik az intezo bizottsag ezen hatarozataval 
szembehelyezkedve, barmely mas politikai partot tamogatnanak, vagy azoknak 
listajan jelolest vallalnanak, a Magyar Part tagjai sorab61 kil8petteknek tekinti, 
illetoleg a partb61 kizarja. 

3., Ogyvezeto alelnok felolvassa az elnoki tanacsnak az orszagos 
kepviselo-es senator jelolesekre vonatkoz6 javaslatat, melyet int8zo bizottsag a 
tagozati kepviseloknek meghallgatasa utan, az ezen jegyzokonyvhoz ./. alatt 
csatolt kimutatas szerint allapitott meg. Egyuttal felhatalmazza i,Z elnokseget, 
hogy azon megyekben, hol a part jelolo listat nem ad be, - kulonosen a senator 
jelolesekre vonatkoz6an-a helyi viszonyok figyelembe vetelevel, a kovetendo 
magatartasra a tagozat vezetosegenek kulon utasitasokat adhasson. Egyuttal fel 
hatalmazza az elnokseget, hogy az idokozben eloallhat6 hianyokat es 
uresedeseket sajat hataskor8ben p6tolja. 

4., Fotitkar bejelenti, hogy Tabery Geza intezo bizottsagi tagsagar61 
lemondott es a part kotelek8bol ki18pett. 
Tudomasul vetetik. 
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Tobb targy nem leven elnok az ulest bezarja. 
kmf 
elnăk 
Dr. gr. Bethlen Gyărgy 
Kepviselo es SenatorjelOltek nevsora 

jegyzăkănyv vezeto 
Dr. Dedk Gyula 

varmegyek szerint Erdelyben es Bukovina Radautz keruleteben 

Direcţia Judeţeană Cluj a Arhivelor Naţionale, fond Partidul Maghiar, dosar 1/1927, f. 164-168, 171-173. 

Traducere: 
Proces-Vrebal 

încheiat la Cluj cu prilejul şedinţei din 16 iunie 1927 a Comitetului Executiv a 
Partidului Maghiar. 
Sunt prezenţi: membri Comitetului Executiv enumeraţi în tabelul anexat. 
Prezidează: conte dr. Bethelen Gyorgy, procesul-verbal întocmit de dr. Deak 
Gyula 

I. Preşedintele deschide şedinţa şi atrage atenţia membrilor Comitetului 
Executiv că potrivit regulamentului şedinţa fiind cu uşile închise relatări sau 
comunicate de presă asupra ei pot fi date doar de Prezidiul Central al partidului. 

S-a luat la cunoştinţă 
2. Vicepreşedintele relatează pe larg despre discuţiile purtate de 

preşedintele partidului nostru cu conducătorii partidelor politice româneşti şi cu 
reprezentanţii minorităţii germane în legătură cu viitoarele alegeri. Dă citire 
textului convenţiei încheiate cu conducătorii Partidului German în vederea 
colaborării în alegeri <text> adoptat deja de Consiliul Prezidial şi solicită 
Comitetului Executiv ratificarea lui. 

Dr. Bemady Gyorgy nu acceptă hotărârea Consiliului Prezidial, luată în 
unanimitate, şi declară că face această declaraţie şi în numele preşedintelui 
secţiei Mureş-Turda, contele Teleki Aretur. Consideră că ar fi fost necesar ca 
preşedenţia partidului să fi purtat tratative amănunţite cu exponenţii Partidului 
Liberal căci, potrivit părerii sale, în cazul unei înţelegeri s-ar fi putut asigura o 
soartă mai bună poporului nostru în toate domeniile. 

Dr. Krenner Miklos 1 susţine că ceea ce declară face şi în numele prietenilor 
săi de principii. Nu se acceptă memoriul consiliului prezidial privind colaborarea 

1 Krenner Miklos, publicist maghiar cu pseudonimul „Spectator" preşedinte al Sindicatului 
ziariştilor maghiari ardeleni; membru al Partidului Maghiar şi purtător de cuvânt al grupului 
„reformist" din cadrul partidului care în consflituirea de Ia Cluj din 26 decembrie 1926 a adoptat 
un proiect de revendicări pentru a fi înaintat conducerii partidului şi în care se cerea printre a!tele 
modificarea statului, democratizarea conducerii partidului, informarea membrilor despre 
conţinutul Pactului de Ia Ciucea Cf. Muşat Ardeleanu, p. 718-719; E. M., p.596 
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cu celelalte partide minoritare cu prilejul alegerilor. Germanii transilvăneni se 
vor folosi în mod egoist de situaţia lor pactizantă şi nu consideră sinceră 
apropierea lor manifestată faţă de noi cu prilejul acţiunii de germanizare din Satu 
Mare.2 Partidul Naţional Ţărănesc consideră hotărârile de la Alba Iulia doar o 
deviză, la fel ca vechiul stat ungar Legea naţionalităţilor a lui Eătvăs, care n-a 
fost aplicată niciodată. Face cunoscută atitudinea antiminoritară manifestată de 
Partidul Liberal până în prezent dar, nu uită că acest partid care a realizat 
România Mare, care reprezintă voinţa românilor şi ţine în mâinile sale puterea a 
încheiat, cu prilejul alegerilor administrative un asemenea pact cu Partidul 
Maghiar care este de acelaşi nivel politic, cu pactul de la Ciucea şi pe care l-a şi 
respectat în mod cinstit. (obiecţii puternice). Este convins că Partidul Liberal va 
deţine mult timp puterea în mâinile sale şi de aceea tovarăşii săi de principii, 
contele Toldalaghy Mihaly şi Zima Tibor au continuat tratative fructuoase cu 
politicienii de frunte ai Partidului Liberal. Din materialul acestor tratative poate 
declara că în caz că Partidul Liberal este dispus să intre într-un cartel electoral cu 
Partidul Maghiar, nu ar încheia o înţelegere scrisă, iar în această atmosferă 
prielnică va aduce o lege a naţionalităţilor şi va asigura în cadrul cartelului 
independenţa politică a partidului nostru, în sensul că membrii noştri nu ar fi 
nevoiţi să intre în Partidul Liberal. De aceea propune ca, comitetul executiv să 
exprime că îndrumă consiliul prezidial pentru reluarea tratativelor cu Partidul 
Liberal caz în care, natural că se suspendă, respectiv se schimbă desemnările de 
deputaţi planificate. 

Bicskey J6zsef consideră îngrijorătoare conlucrarea cu minoritatea 
săsească, de aceea nu acceptă colaborarea electorală încheiată cu partidul 
German. Declară că în ciuda poziţiei sale manifestate faţă de conducerea 
Partidului Maghiar este tratat cu deplină încredere şi se supune cu cea mai mare 
plăcere hotărârii care se va lua. 

Ugron Andras3 nu acceptă înţelegerea electorală încheiată cu reprezentanţii 
germanilor din România. Face referire la măsurile liberale luate de acest partid 
(liberal) şi la rezultatele obţinute cu prilejul alegerilor comunale ca urmare a 
pactului încheiat cu ei. Prin lista independentă a minorităţilor ne atragem acuzaţia 
de iredentism şi nu este dispus să expună poporul maghiar mâniei puterii şi să-l 
aducă în faţa baionetelor. De aceea declară că nu-şi asumă răspunderea pentru 
hotărârea de a participa la alegeri cu o listă independentă a minorităţilor, nu 
acceptă propunerea înaintată de Consiliul Prezidenţial, îşi dă demisia din toate 
funcţiile deţinute în partid, urmând a sluji cauza maghiară ca simplu soldat. 

2 Situaţia şvabilor din Satu Mare era cu totul alta, procesului de maghiarizare al acestora 
opunându-se o parte a clerului romano-catolic de naţionalitate germană şi îndeosebi Organizaţia 
şvabilor din Satu Mare; vezi memoriul din 1928 septembrie 10, Carei înaintat Papei Pius al XI 
doc. nr ... 

3 Ugron Andrăs, membru al aripii ,,reformiste" reprezentant al Secţiei Odorheiu] Secuiesc 
al Partidului Maghiar din România. Cf. Mik6 lmre, p. 66. 
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Dr. Hinleder Fels Ăkos4 reflectând la cuvintele dr-ului Krenner Miklos 
ajunge la concluzia că nu există diferenţă esenţială între cartel şi pact electoral. 
A trecut vremea pacturilor iar secuii nu mai pot fi duşi la vot sub stindardul 
liberalilor. Nu putem spera la o schimbare a situaţiei noastre minoritare din 
partea unui partid de guvernământ, de aceea singura soluţie este câştigarea 
simpatiei străinătăţii. Conform ,Părerii sale constituirea Blocului minorităţilor5 

este primul pas spre pasivitate. In urma experienţelor triste ale trecutului nostru 
minoritar se situează din punct de vedere spiritual pe poziţia pasivităţii dar 
acceptă din oportunitate înţelegerea electorală cu germanii din România 
încheiată pe baza blocului minorităţilor. 

Dr. Balazs Andras îşi asumă cele declarate de dr. Hinleder în intervenţia sa. 
Face cunoscută politica antiminoritară a diferitelor guverne atrăgând atenţia mai 
ales asupra politicii oprimatoare a dominaţiei liberale. Trebuie să ne manifestăm 
în faţa străinătăţii printr-o politică minoritară independentă şi demnă căci numai 
din partea ajutorului acesteia putem spera la o îmbunătăţire a sorţii noastre. Orice 
hotărâre ar lua Comitetul Executiv solicită ca Partidul Maghiar să se manifeste în 
public în mod unitar. 

Szabo Beni6 intervine, de asemenea, în favoarea unităţii (între minorităţi). 
Reflectă asupra intervenţiei lui Bicskey iar în baza celor constatate la Braşov 
combate acuzaţiile aduse germanilor din România. Potrivit părerii sale putem 
vorbi despre pasivitate doar după alegeri. Comparând punctele de vedere ale 
conducătorilor secuimii, îşi exprimă nemulţumirea întrucât trebuie să constate că 
între poziţiile secuilor din Mureş-Turda şi ale celor din alte judeţe secuieşti se 
ridică contradicţii de nerezolvat. 

Dr. Szoboszlay Laszlo combate presupunerile lui Szabo Beni şi declară că 
întreaga secuime se află alături de conducerea partidului. 

Dr. Ferencz Jozsef:7 potrivit părerii sale problema minoritară nu este o 
problemă politică ci una internaţională. Se opune încheierii oricărui fel de pact, 
susţine ideea unei liste independente a minorităţilor, acceptă propunerea 
prezidiului şi propune încetarea polemicii. 

4 Hinleder Fels Ăkos, avocat din Odorheiu) Secuiesc a contribuit în anul 1926 la înfiinţarea 
Sec\iunii Odorhei a Partidului Maghiar din România; autor al articolelor cu caracter politic a 
ziarului central al partidului „Keleti Ujsăg". Cf. E.L., p. 129 

5 În alegerile din anul 1927 Partidul Maghiar din România a încheiat un cartel electoral doar 
cu Partidul german din România, Partidul Evreesc din România refuzând orice colaborare cu 
partidele altor minorităţi. Cf. Ioan Scurtu, Politica] parties in Romania after Parlamentazy elections 
(1919-1937 în „Anuarul Institutului de istorie şi arheologie" A.O. Xenopol", XVII, 1980, 
p. 75-76 

• Szabo Beni, meseriaş din Braşov, membru al Comitetului executiv al Partidului Maghiar 
din România, membru al Comitetului permanant şi al Consiliului oraşului Braşov, preşedinte al 
Corporaţiilor meşteşugăreşti din Transilvania Cf. E.L., p. 263 

7 Ferencz J6zsef, episcop unitarian, preşedinte al Partidului Naţional Maghiar înfiinţat Ia 22 
iunie 1922 la Cluj care prin unificarea cu Partidul Popular Maghiar vor da naştere Partidului 
Maghiar din România; senator până în anul 1924 în Parlamentul României Cf. Mik6 Imre, 
p. 22-23 vezi şi Gheorghe I. Badea, o.c., p. 420-421 
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Dr. Leitner Mihâly8 consideră că singura hotărâre corectă este constituirea unui 
bloc independent al minorităţilor. Acceptă propunerea prezidiului şi solicită aşa 
numitului grup de reformă să nu sprijine o armonie de paradă, iar dacă doresc 
reforme să Ie prezinte deschis şi sincer, să nu acţioneze în culise şi să 
subordoneze, în general, tendinţa de afirmare personală, interesului comun. Dr. 
Nagy Sand6r9 acceptă propunerea prezidiului, susţine constituirea unui bloc al 
minorităţilor căci consideră că acesta serveşte cel mai bine intereselor noastre 
minoritare nu numai în faţa străinătăţii ci şi în interesul ţării. Propune ca în 
convenţia care se va încheia cu conducătorii Partidului German să se stipuleze 
condiţia pusă de Partidul Maghiar ca în judeţul Satu Mare să nu fie desemnat 
reprezentantul german de acolo care a manifestat o atitudine ostilă şi şovină faţă 
de maghiari. Dr. Makkai Domokos 10 doreşte o orientare liberală dar consideră că 
nu este încă momentul <constituirii> blocului minorităţilor. Declară că orice 
măsură ar lua Comitetul Executiv el va rămâne în continuare în partid, şi nu va 
contribui, în nici o împrejurare, la dizolvarea lui. 

Dr. Tornya Gyula11 vorbeşte în general despre politica de deznaţionalizare 
a liberalilor. Acceptă propunerea înaintată de prezidiu. 

Dr. Gyarfas Elemer reflectând asupra cuvintelor lui Ugron Andras 
concluzionează că blocul electoral independent al minorităţilor nu constituie o 
mişcare de opresiune ci o apropiere prietenească spre cele două mari partide 
româneşti, cel liberal şi cel ţărănist. Recomandă acceptarea în unanimitate a 
propunerii prezidiului. 

Veres Bela este adeptul constituirii Blocului minorităţilor, analizează 
politica antiminoritară a liberalilor, nu este dispus să încheie un pact cu ei şi 
recomandă acceptarea propunerii prezidiale. 

Ne mai luând nimeni cuvântul, preşedintele supune la vot problema iar 
drept rezultat Comitetul executiv a ratificat, cu patru voturi contra, înţelegerea 
cu Partidul German în baza propunerii Consiliului Prezidial. Declară totodată că 
toţi cei care se opun acestei hotărâri şi susţin alt partid politic, sau figurează pe 
listele altor partide sunt excluşi din Partidul Maghiar. 

81,eitner Mihăly, redactor şi publicii de profesie avocat, minoritar evreu ce se declara 
maghiar; candidat din partea Secţiei Hunedoara a Partidului Maghiar din România pe lista comună 
a germanilor şi maghiarilor la alegerile din anul 1927 Cf. Jakabffy, p. 247 

9 Nagy Săndor, membru al Partidului Maghiar din România candidat din partea Sectiei Satu 
Mare pe lista comună a deputa\ilor şi senatorilor maghiari şi germani din judeţele Transilvaniei în 
alegerile din 1927. 

10 Makkai Domokos, avocat, membru al Comitetului executiv central al Partidului Maghiar 
din România, face parte din grupul „reformator" al partidului alături de Krenner Miklos 
(Spectator), Zima Tibor, contele Toldalaghy Mihăly, Ugron Andrăs, Tabery Geza; Lucrarea sa 
intitulată ,,Erdely Kăte" (Catechism ardelean) se referă la politica ce trebuia urmată de minoritatea 
maghiară din România Cf. E.L., p. 183 

11 Tomya Gyula, avocat cu contribuţii importante la organizarea politică a minorităţii 
maghiare din judeţul Timiş; membru în Senatul României, s-a opus intrării în Parlament a 
maghiarilor care nu cunoşteau limba română Cf. E.L., p. 293 
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3. Vicepreşedintele dă citire propunerii Consiliului Prezidial privind 
candidaturile pentru funcţiile de d~putaţi şi senatori, stabilită conform situaţiei 
anexate prezentului proces-verbal. Imputericeşte Prezidiul ca în judeţele în care 
partidul nu prezintă listă de candidaţi, mai ales pentru senatori, să poată da 
instrucţiuni speciale conducătorilor secţiunilor. Împuterniceşte totodată prezidiul 
să completeze eventualele locuri vacante. 

4. Secretarul general anunţă că Tabery Geza12 şi-a dat demisia din 
Comitetul Executiv şi a ieşit din partid. S-a luat la cunoştinţă: 

Nefiind alte probleme pe ordinea de zi preşedintele închide şedinţa 
conte Bethlen Gyorgy 
preşedinte 

Deâk Gyula 
secretar de şedinţă 

Anexă: 
Lista candidaţilor pentru funcţiile de deputaţi şi senatori, din judeţele 
Transilvaniei şi cercul Rădăuţi, Bucovina 

Deputaţi 

1. Dr. Szabo Andras 
2. Dr. Inczedy-Joksman Odon 
3. Adleff Daniel 
4. Rass Karoly 
5. Hinger J6zsef 

1. Dr. Jakabffy Elemer 
2. Beller Janos 
3. Dr. Paretz Bela 
4. Wiesenmayer Karoly 
5. Deusch An dor 
6. Weber Janos 
7. Polony Pal 
8. Dr. Muth Gaspar 
9. Dr. Olosz Lajos 

Alba de Jos 

Arad 

Senatori 

Dr. Velcsov Geza 
Springer J6zsef 
Steigerwald Alajos 

12 Tabery Geza, scriitor, membru al aripei „reformiste" a Partidului Maghiar din România, 
vicepreşedinte începând cu anul 1927 al reînfiinţatului Partid Popular Maghiar Cf. Mik6 Imre, 
p. 66, 72 
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Bihor 

I . Kocsan Janos 
2. Dr. Kotz6 Jeno 
3. Dr. Erdelyi Mik.l6s 
4. Baka Bela 
5. Monus Sandor 
6. Zboray Gyula 
7. Dr. Tunyoghy Lajos 
8. K. Balogh Ferencz 
9. Dr. Thury Kalman 

Bistrita-Năsăud 

1. Dr. Konnerth Bela Konnerth Arthur 
2. Keresztes Jenă Engljsch Mihaly 
3. Ihl Jenă 

Braşov 

I. Konnert Frigyes Szab6 Beni 
2. Matis Andras 
3. Zerbe Mihaly 

Ciuc 

1. Dr. Laszlo Dezso Dr. Gyarf as Elemer 
2. Dr.Willer J6zsef Gărăg Joachim 
3. Dr. Bartha Ignacz 

Făgăraş 

I. Dr. Schuller Rudolf 
2. Dr. Boer Lorincz 
3. Dr. Theil Frigyes 

Trei Scaune 

I. Baron Szentkereszty Bela Sandor J6zsef 
2. Dr. Bitay Arpad Kocsan Janos 
3. Molnar Denes 

230 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Hunedoara 

1. Lizar Laszlo 
2. Dr. Leitner Mihaly 
3. Bancsik Zsigmond 
4. Dr. Martini Agoston 
5. Krausz J6zsef 
6. Bikfalvy Ărpad 
7. Barivoy Istvan 
8. Dr. Pietsch Bela 
9. Borbely Ferencz 

Târnava Mică 

1. Dr. Gyarfas Elemer Dr. Barabas Bela jr. 
2. Hans Hedrich Bock Henrik· 
3. Guid6 Bela 
4. Binder Gusztav 

Cluj 

1. Conte. dr. Bethlen Gyorgy Dr. Balogh Arthur 
2. Bartha lgnacz Hank6 Veress Karoly 
3. Zagoni Istvan 
4. Hexner Bela 
5. Nagy Andras (Floreşti) 
6. Szab6 Beni 

Caraş 

1. Blaskovits Ferencz 
2. Dr. Kalkbrenner J6zsef 
3. Dr. Horvath J6zsef 
4. Schiller Ervin 
5. Dr. Kreuter Ferencz 

Severin 

1. Reitter Irnre 
2. Dr. Jakabffy Elemer 
3. Dr. Kina Albert 
4. Dr. Ăkos Janos 
5. Manovre Peter 
6. Dr. Muth Gaspar 
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Mureş-Turda 

I. Szoboszlay Laszlo Dr. Sebestyen Mikl6s 
2. Dr. Ferenczy Zsigmond Dr. Ferencz Mihaly Zsiga 
3. Dr. Keintzel Ede 
4. Dr. Paal Ărpad 
5. Keresztesi Denes 

Târnava Mare 

I. Dr. Hans Otto Roth Binder Vilmos 
2. Dr. Binder Vilmos Schaaser Gyula 
3. Dr. Aparthy Gyula (Rupea) 
4. Paulini Mihaly 

Satu Mare 

I. Dr. Paal Ărpad Schweicer Istvan 
2. Dr. Nagy Sandor Farkas Antal 
3. Dr. Erdodi Antal 
4. Sziics Kalman 
5. Rocz Samu 
6. Gulya Istvan 

Sibiu 

I. Brandsch Rudolf 
2. Palttner Herman 
3. Dr. Kedves Andras 
4. Kauntz N. 
5. Dr. Tullner Odăn 

Sălaj 

1. Baron J6sika Janos Dr. Paal Ărpad 
2. Dr. David Gyărgy Dr. Kotzo Jeno 
3. Dr. Barabas Bela 
4. Dr. J akabffy Elemer 
5. Dr. Thury Kalman 
6. Dr. Varadi Aurel 
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Someş 

I. Dr. Abrudbanyai Ede 
2. Dr. Gogoman Antal 
3. Topan J6zsef 
4. Vass Istvan 
5. Vardi Karoly 

Timiş-Torontal 

I. Dr. Kreuter Ferencz 
2. Dr. Reitter Imre 
3. Dr. Tomya Gyula 
4. Dr. Konrad Andras 
5. Dr. Nemeth Kalman 
6. Heinrich Peter 
7. Sandovity Gyorgy 
8. Kabos Armin 
9. Ronkov Lazăr 
1 O. Dr. Muth Gaspar 

Turda-Artieş 

l. Dr. Balogh Elek 
2. Bartha Lajos 
3. Dr. Pal Gabor 
4. Farkas Istvan 

Odorhei 

I. Conte. dr. Bethlen Gyorgy 
2. Dr. Sebesi Janos 
3. La.ar Ferencz 
4. Dr. Abrudbanyai Ede 

Bucovina (cercul Rădăuţi) 

1. Dr. Kohlruss Alfred 
2. Lukasiewicz Antal 
3. Dr. Krămer Markus 
4. Salamon Lajos 
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29 1927 iunie 17, Geneva 

Geneva 16122 190 16 13/50 

Am satisfacţiunea de a informa pe Excelenţa voastră că în şedinţa de Ia 14 
iunie, Comitetul Consiliului Societăţii Naţiunilor format din domnii: 
Stressemann 1, Chamberlain2 şi Paul Boncour3, examinând plângerea Co
mitetului delegaţiunilor evreieşti din Paris, cu privire la politica antisemită a 
Guvernului român şi la incidentele antisemite din cursul anului trecut, în urma 
explicaţiunilor date şi al memoriului subsemnatului din 13 aprilie trecut, a găsit 
că nu este Jocul a da curs acestei petiţiuni. Prin o scrisoare de mulţumire, 
Direcţiunea minorităţilor îmi confirmă în mod oficial cele de mai sus, împreună 
cu satisfacţiunea Consiliului faţă de declaraţiunile Guvernului regal indicând 
ferma sa voinţă de a reprima asemenea incidente. 

Astfel, această gravă afacere se închide în mod definitiv. Îmi permit a 
reaminti Excelenţei voastre măsura de clemenţă la care v-aţi gândit în mod 
spontan şi care mai ales după succesul nostru ar face cea mai bună impresiune 
aci. Socotesc că nu ar fi bine să se dea o prea mare publicitate la noi acestui 
succes pentru a nu se încuraja antisemitismul. În schimb cred că ar putea servi 
mai ales în America şi în Anglia ca dovadă peremptorie împotriva campaniei 
dusă contra noastră. 

PETRESCU-COMNEN4 

Arhiva Ministerului Afacerilor Externe, Problell13. 33, vol. I, p. 112 

1 Gustav Stressemann (1878-1929); om politic german, cancelar (1923), ministru de 
externe (1923-1929); premiul Nobel pentru pace (1926). Cf. E.M. p. 1622. 

2 Sir Joseph Austin Chamberlain, om politic conservator britanic, ministru de externe 
(1924-1929), a semnat mai multe acorduri internationaJe E.M. p. 1143. 

3 Paul Boncour (1873-1971), om politic francez, reprezentant al Frantei la Liga Na\iunilor, 
ministru de externe şi prim-ministru (1932-1933) 

4 Nicolae Petrescu-Comnen, născut în 1881, om politic, profesor la Universitatea din 
Bucureşti, delegat la Societatea Na\iunilor ( 1923-1929), ambasador şi ministru de externe (30. IV. 
1938 - ian. 1939), membru în Parlamentul României; numeroase studii şi lucrări în limbile 
engleză, franceză, germană. Cf. E.C., p. 653-654. 
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30 1927 iulie 7, Bucureşti 

TABLOU 

indicând rezultatele pe circumscripţii ale alegerilor pentru Adunarea Deputaţilor 
efectuate în ziua de 7 iulie 1927 

Partidul Maghiar şi german cartelat 

Circumscripţia 

electorală 

(judeţul) 

Arad 
Braşov 

Ciuc 

Cluj 
Mureş 

Năsăud 

Satu Mare 
Sibiu 
Sălaj 

Târnava Mare 
Târnava Mică 
Timiş-Torontal 

Trei Scaune 
Turda 

Numele şi prenumele 
candidaţilor aleşi 

Dr. Jakabffy Elemer 
Fritz Connerth 
Dr. Laszl6 Dezideriu 

Dr. Willer Iosif 
Bethlen Gheorghe 
Dr. Szoboszlai Ladislau 
Artur Connerth 
Dr. Paal Ărpad 
Rudolf Brandsch 
Ion l6sika 
Dr. Hans O. Roth 
Dr. Gyarfas Elemer 
Dr. Francisc Krauter 
Szentkereszty Bela 
Dr. Balogh Alexa 

•• Monitorul Oficial"' nr. 153 din 14 iulîe 1927, f. 9566-9631. 
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31 

REGATUL ROMÂNIEI 
Ministerul de Intrene 
Direcţia Poliţiei şi Siguranţei Generale 
Brigada de Siguranţă-Botoşani 
Nr. 3561, 1927 septembrie 27 

1927 septembrie 27, Botoşani 

SECRET 
Nr. 15402/27.09.1927 

spre ştiinţă 
ss/indescifrabil 

Domnule prefect, 

Avem onoarea a vă comunica notat pe contra pagină copie de pe ordinul 
telegrafic cifrat Nr. 15701/1927 al Inspectoratului General de Poliţie şi Siguranţă 
Circ. VIII Iaşi spre ştiinţă, binevoind a cunoaşte că acest ordin s-a comunicat 
Companiei Jandarmi Botoşani şi Poliţiei oraşului Hârlău, iar Poliţia oraşului 
Botoşani l-a primit direct, luându-se cuvenitele măsuri în colaborare cu aceste 
organisme. 

L.S. Şeful brigadei, D. Popescu. 
Domniei sale, domnul prefect al judeţului Botoşani. 

Copie după ordinul telegrafic cifrat Nr. 15701 din 26 septembrie 1927 al 
Inspectoratului General de Poliţie şi Siguranţă Circ. VIII Iaşi către Brigada de 
Siguranţă Botoşani. 

În vederea sărbătorilor evreieşti nefiind exclusă posibilitatea ca antisemiţii 
să provoace acte de răzbunare contra evreilor, de comun acord cu celelalte 
organe veţi lua măsuri ca ordinea să nu fie turburată, raportând la timp cazurile 
eventual petrecute. Agresorii vor fi anchetaţi şi înaintaţi justiţiei. 

Inspector General 
ss/ Vintilă Ionescu 

p. Conformitate 
L.S. Impegat, ss/indescifrabil 

Direcţia Judeţeană Botoşani a Arhivelor Naţionale, fondul Prefectura Judeţului Botoşani, dosar 
/39/1927, f. /9. 
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32 1927 octombrie 3, Sfântu-Gheorghe 

Comisiunea de ocol 
pentru împroprietărire din Sf. Gheorghe 

Nr. 435/6 - 1927 

Proces-verbal 
Astăzi la 3 octomvrie 1927 

Noi, Damian Coltofeanu preşedintele Comisiei de Ocol pentru 
împroprietărire din Sfântu-Gheorghe, asistat fiind de secretarul comisiunii Lotti 
Rosmann, 

A vând în vedere lucrările de împroprietărire rămas definitive şi planurile de 
parcelare întocmite de inginerul operator Bela Găberden, delegat cu parcelarea 
loturilor, 

În conformitate cu art. 109 din Legea pentru Reforma Agrară din 
Transilvania, astăzi, data mai sus arătată ne-am transportat în comuna Aninoasa, 
judeţul Trei Scaune, unde împreună cu dl inginer Bela Găberden, am procedat 
la distribuirea loturilor şi pe următori i-am declarat puşi în posesia loturilor, 
Îndreptăţiţi pentru pământ de cultură şi anume; 

1 David Szabo - 2 jug. 0000 stp. 
2 David Simon junior - 3 jug.0000 stp. 
3 Josif Bene - 3 jug. 0000 stp. 
4 Ştefan Zalman - 3 jug. 0000 stp. 
5 Carol Bitai - 3 jug. 0000 stp. 
6 Josif Nagy - 3 jug 0000 stp. 
7 Mihail Balazs - 2 jug. 0800 stp. 
8 Mathias Modi - 3 jug. 0000 stp. 
9 Gavril Csiszer - 3 jug. 0000 stp. 
1 O Josif Doczi - 3 jug. 0000 stp. 
11 Antal Bujdos6 - 3 jug. 0000 stp. 
12 Văd. lui Josif Forr6 - 3 jug. 0000 stp. 
13 Josif Maksai - 3 jug. 0000 stp. 
14 Mihail Szabo - 3 jug. 0000 stp. 
15 Moise Simon - 3 jug. 0000 stp. 
16 Gheorghe Bodola - 2 jug. 0000 stp. 
17Joan Szabo - 3 jug. 0000 stp. 
18 Ştefan Simon - 2 jug. 0000 stp. 
19 Ştefan Bodo - 2 jug. 0800 stp. 
20 Ladislau T6th - 3 jug. 0000 stp. 
21 Josif Bodo - 1 jug. 0800 stp. 
22 Josif Csomos - 2 jug. 0000 stp. 
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- 3 jug. 0000 stp. 23 Alexe Fazakas 
24 Ştefan Bodola 
25 Barbu Bodo 
26 Lodovic Bucs 
27 Luca Maksai 

. - 3 jug. 0000 stp. 

28 Alexandru Dalnoki 
29 Andrei Varza 
30 Sigismund Toth 
31 Josif Bilânsci 
32 Lazar Nagy 
33 Lazar Szabo 
34 Juliu Kony 
35 Alexe Maksai junior 
36 Luca T6th 
37 Laurenţ Nagy 
38 Văd. lui Joan Bodo 
39 Gheza Modi 
40 Niculae F. Mareş 
41 Dumitru Aldea 
42 N.J. Bancu 
43 Nicolae G. Bonceanu 
44 Joan N. Murea 
45 Nicolae N. Murea 
46 Joan Secelean 
4 7 Aron Berde 
48 Barbu Maksai 
49 Gavril Denes 
50 Andrei Denes 
51 Alexandru Kakas 
52 Pavel Racz 
53 Ludovic Berde 
54 Geza Bitai 

Drept care s-a încheiat prezentul proces-verbal. 

Preşedinte: 
Semnătura (ss) indescifrabilă 

Secretar: 
Semnătura (ss) indescifrabilă 

Delegaţii sătenilor: 
Semnături (ss) indescifrabile 

- 1 jug. 0800 stp. 
- 2 jug. 0800 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 2 jug. 0000 stp. 
- 1 jug. 0800 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0800 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 2 jug. 0800 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 0800 stop. 
- 1 jug. 0000 stp. 
- 3 jug. 0000 stp. 
- 1 jug. 0000 stp. 
- 1 jug. 0000 stp. 
- 1 jug. 0000 stp. 

Inginer Operator: 
Semnătura (ss) indescifrabilă 

Primar: 
Semnătura (ss) indescifrabilă 

Direcţia JudeţeamJ Covasna a Arhivelor Naţionale, fond Regiunea Agricolll Sf. Gheorghe, dosar 
14/1927, f. 3-5. 
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33 1927 octombrie 3, Bucureşti 

Act constitutiv 

Se înfiinţează Societatea Culturală şi Filantropică sub denumirea 
,,Bratstvo" cu sediul principal în Bucureşti, Calea Călăraşi nr. 16 fără sucursală. 

Membrii fundaţiei sunt toţi semnatarii acestui act şi a statutelor asociaţiei. 
Asociaţia este condusă de un comitet de direcţie compus din cinci membri 
Toate comitetele se aleg pe termen de doi ani cu drept de realegere de către 

adunările generale. 
Din comitete mai fac parte şi trei cenzori supleanţi şi trei cenzori aleşi în 

fiecare an de adunarea generală respectivă, ei pot fi realeşi. 
Comitetul de direcţie pe prima perioadă de doi ani l-am ales în persoana 

d~ . 
1) P. Stefanoff 
2) D. Dascaloff 
3) J. Ivanoff 
4) V. Diamandy 
5. Stoian Iv. Petrov 

Str. Vaselor nr. 46 
Str. Laborator nr. 100 
Str. Ştefan Negulescu nr. 36 
Str. Bărăţiei nr. 57 
Piaţa Bibescu Vodă nr. 9 

Ei vor funcţiona până la adunarea generală de la duminica Tomii anului 
1929. 

Au mai ales în comitetul de direcţie cenzori pe d-nii: 

1) Ivan N. Popstoianoff 
2) P. Nicoloff 
3) T. Teodoroff 

iar cenzori supleanţi pe dnii: 

1) E. Dinoff 
2) N. Vasileff 
3) Gh. Paunceff 

Str. Lizeanu nr. 5 
Str. Văcăreşti nr. 18 
Str. Poetului nr. 2 

Str. Bărăţiei 
Str. Basarab nr. 26 
Fd. Oraţia nr. 14 

Ei vor funcţiona până la viitoarea adunare generală ce se va ţine la duminica 
Tomii a anului 1928. 

Scopul asocieaţiei consistă în: 
I. Sprijinirea şi conducerea bisericii şi şcolii bulgare din Bucureşti. 
II. Ridicarea nivelului cultural şi moral al elevilor şcolii şi a membrilor 

asociaţiei. 
III. Ajutarea conaţionalilor şi elevilor săraci, conform art. III al. 1 şi 2 şi 3 

din statutele alăturate. 
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Patrimoniul iniţial este de 25.000 lei (douăzeci şi cinci mii lei) numerar 
contribuit în parte egală de fiecare membru fondator. 

Această sumă se va depune la Banca Naţională şi se va putea ridica, după 
recunoaşterea ca persoană juridică a asociaţiei, de către dl P. Stefanoff, 
preşedintele Comitetului de Direcţie fără să mai fie nevoie de vreo altă autorizare 
sau alte persoane, asemenea îl mai autorizăm să facă modificări statutelor 
asociaţiei până la completa îndeplinire a formalităţilor pentru constituirea ca 
persoană juridică a asociaţiei. 

În baza acestui act şi alăturatelor statute, care s-au citit, aprobat şi semnat 
de noi şi care statute fac parte integrantă din actul constitutiv declarăm Asociaţia 
,,Bratstvo" constituită. 

Făcut în Bucureşti la 3 octombrie 1927. 
În patrimoniul Tribunalului Ilfov, secţia Notariat. 
P. Stefanoff str. Vaselor nr. 46 
Nicolaie Dascaloff 
J. lvanoff 
Vasile Diamandy 
Stoian Jv. Petroff 
Ivan N. Popstoianoff 
Petre Nicolaie 
T. Teodoroff 
Enachi Dinu 
Nicolae Vasiliu 
Gheorghe Pauncev 
Chirii Socolu 
Alexe Gheorghiu 
Gh. Gheorghe Petrov 
Argir Jani 
Nicola Vetskov 
Nicolae Atanase 
Cristoff J. Temelco 
Constantin Atanasi 
Stoian Pauncev 
Stoian Zonfirovici 
Stoian Nedeff 
Nicolaie Tracot 
Stoian Dacieff 
Ivan Danceff 

str. Toamnei nr. 96 
str. Stefan Negulescu nr. 36 
str. Bărăţiei nr. 57 
Piaţa Bibescu Vodă nr. 9 
str. Lizeanu nr. 5 
Calea Văcăreşti nr. 18 

str. Bărăţiei nr. 37 
Sos. Basarab nr. 26 
Fd. Oraţia nr. 14 
Calea Rahovei nr. 251 
Calea Dudeşti nr. 3 
Calea Călăraşi nr. 16 
str. G-ral Berthelot nr. 1 
str. Oituz nr. 24 
str. Blănari nr. 4 
str. Belvedere nr. 11 
Calea Văcăreşti nr. 214 
Fd. Oraţia 
str. Aleea Brătianu nr. 221 
Piaţa Bibescu nr. 2 

Piaţa Bibescu nr. 3 
Piaţa Bibescu nr. 1 

Urmează autentificarea nr. 36109 din 16 noiembrie 1927 a secţiei Notariale a 
Tribunalului Ilfov. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Prefecturo Poliţiei Capitalei, dosar 23/1929, f. 7-8. 
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34 1927 octombrie 28, Bucureşti 

Lămuriri date de Ministerul Instrucţiunii în privinţa plângerii adresată 
de Comitetul Ucrainean referitor la şcolile din Bucovina 

La chestiunile privind învăţământul secundar, normal-primar şi cel aplicat 
(şcoli de meserii şi agricultură) cuprinse în Memoriul înaintat Societăţii 

Naţiunilor din Geneva de dl Petrouchewytch, nu avem nimic de răspuns, întrucât 
aceste chestiuni nu intră în obligaţiile ce statul român a luat de a executa tratatele 
speciale. 

Vom răspunde numai la chestiunile privind învăţământul primar, de stat şi 
particular, la populaţia ucraineană (ruteană) din judeţele bucovinene, fosta 
provincie Bucovina, ruptă din trupul Moldovei la 1775 şi stăpânită de Austria 
până în noiembrie 1918. 

În prealabil, vom releva că autorul memoriului, dl Petrouchewytch, nu este 
cetăţean român şi nici înainte de 1918 nu a aparţinut ca cetăţean austriac, ce a 
fost, provinciei Bucovina, ci la fosta provincie Galiţia, cu ale ei trei şi jumătate 
milioane ucraineeni, şi făcând parte din acel partid ultraucrainean, care în timpul 
înainte de război şi-a exercitat tendinţele de expansiune asupra Bucovinei, care, 
din toate punctele de vedere, avea o conformaţie, atât ca trecut istoric cât şi ca 
compoziţie etnică. Dânsul nici nu cunoaşte, prin urmare, stările de lucruri din 
Bucovina, deci nici situaţia şcolii primare din aceste judeţe. Astfel, din capul 
locului, se poate pune chestiunea legitimaţiei şi a titlului cu care autorul se face 
susţinătorul intereselor ucraineene din judeţele foste bucovinene.• 

Dimpotrivă, ministerul nu a primit nici o plângere a populaţiei ucraineene 
din Bucovina, căci acele tipice cereri, ticluite de avocatul din Cernăuţi, Bazil 
Dutczak2, un imigrant din Galiţia, şi în acelaşi timp, un mare agitator al ideii 
ucrainene galiţiene, ca şi dl. Petrouchewytch, nu pot fi considerate ca plecând de 
la însăşi populaţia ucraineană a Bucovinei. Toată argumentaţia ce se cuprinde în 
memoriile dlui Petrouchewytch şi mentalitatea ce rezidă la baza acestei 
argumentaţii, este aceeaşi care se practica pe timpul guvernării austriece. Or, 
Guvernul austriac, acuma, de pe la anul 1870, dar în măsură mai mare de pe la 

1 Reclamaţiile unor persoane şi organizaţii din străinătate împotriva politicii guvernelor 
române faţă de minorităţi erau obişnuite. De ex., în 1920, un comitet carpato-rus din Paris se 
referea, de asemenea, la situaţia rutenilor din Bucovina iar în 1927 Comitetul delegaţilor evrei din 
Paris trimitea Secretariatului Ligii Naţiunilor o petiţie despre situaţia evreilor din România 
(Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Microfilme Belgia, rola 56, c. 602-605, 1127-1128). 

2 Dr. V. Dutczak a trimis petiţii Societăţii Naţiunilor în 1925, 1928. (Vezi Ibidem, cadrele 
272-300, 907-916). 
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anii 1900 înainte, a favorizat, în mod sistematic, elementul rutean din Bucovina, 
căutând să satisfacă pe rutenii din Galiţia, care erau în luptă cu polonezii, 
neegală pentru cei dintâi, făcându-le, sub titlu de compensaţie, tot felul de 
avantaje pe toate terenurile vieţii publice, totdeauna în detrimentul populaţiei 
româneşti. Şi chiar această politică de a înteţi un popor contra celuilalt a fost 
proprie Austriei şi ea a trebuit să aducă în cele din urmă prăbuşirea acelui stat. 
Asalturile ce ucraineenii dădeau contra românilor pe teren şcolar în timpul până 
la izbucnirea războiului, având în spatele lor imense mase din Galiţia, au fost 
atât de violente încât românii bucovineni, începând cu 1910 s-au văzut necesitaţi 
a se ajuta singuri pe cale particulară, înfiinţând şi susţinând cu mijloace proprii, 
şcoli într-o sumă de comune cu populaţie covârşitoare românească. 

Atunci când această populaţie românească, în urma realipirii la România, 
ţara de obârşie din care fusese ruptă, întâmplată în 1918, a scăpat de coşmarul 
galiţian, a putut să-şi continuie nestingherită realizarea aspiraţiilor culturale pe 
teren şcolar. E tipic cazul citat în memoriu, al desfiinţării liceului ucrainean din 
orăşelul de frontieră Vijniţa, care desfiinţare memoriul o pune în socoteala 
administraţiei româneşti ca o persecuţie contra elementului ucrainean. Acest 
liceu însă, s-a desfiinţat de la sine, deoarece mai bine ca 90% dintre elevi şi mare 
parte din corpul didactic se recruta din provincia apropiată, Galiţia. Această 

populaţiei şcolară, după unirea Bucovinei cu patria română, evident, nu mai 
putea urma la un liceu de peste hotarele patriei lor, care este acum Polonia. 

După aceste observaţii preliminarii vom asista asupra următoarelor puncte 
din memoriul dlui Petrouchewytch: 

1. Statistica austriacă, invocată de autor nu este hotărâtoare în materie. Ea 
reflectă politica de acoperire a populaţiei române în folosul celei rutene. Acesată 
statistică nu vorbeşte de naţionalităţi, ci de limba de conversaţie a populaţiilor. 
Astfel, pentru motivul că populaţia românească din anumite comune, ca: 
Mihalcea, lvăncăuţi, Cuciurul Mic, Voloca pe Cer, Stăneşti, Costeşti, Cabeşti, 
Carapciu pe Cer, în conversaţia zilnică se folosea mai mult de limba ucraineană, 
Guvernul austriac a definit-o ca fiind ucraineană şi a înfiinţat pentru ea şcoli 
ucrainene. Cum populaţia nu împărtăşea nici pe acea vreme intenţiile Guvernului 
austriac, s-au dat adevărate lupte, întrucât populaţia nu-şi trimitea copiii la 
şcoală, şi astfel localurile şcolare au rămas ani de-a rândul goale. 

2. Şcolile primare de care pomeneşte memoriul, în număr de peste 200, 
sunt toate în fiinţă. Nici o şcoală primară din judeţele bucovinene nu a fost 
desfiinţată de administraţia românească, dimpotrivă, această administraţie a 
sporit numărul şcolilor şi, prin Legea învăţământului primar din 1924, a sporit şi 
numărul claselor, organizând şcolile cu 7 clase şi înzestrându-le cu ateliere de 
învăţământ practic, ulterior pentru băieţi şi fete. 

În aceste şcoli, instrucţia se predă în limba ucraineană, ajutându-se şi de 
limba statului, conform dispoziţiilor art. 10 din tratat. Acesată predare, de altfel 
impusă şi de împrejurarea de fapt, întrucât copiii de ucraineeni la începutul 
şcolarităţii nici n-ar putea urma în altă limbă decât cea maternă, iar majoritatea 
ucraineană a învăţătorilor au cunoştinţe foarte slabe de limbă română. 
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Sunt însă câteva localităţi ca lvancăuţi, Cuciurul Mic, Stăneşti, Călineşti, 
Carapaciu, Voloca a căror origine pur românească este dovedită până la evidenţă 
de toponimie, de numele persoanelor, de obiceiuri, caracterul antropogeografie 
şi care au fost ucrainizate în timpul din urmă prin acţiunea politică a statului 
austriac. La dorinţa exprimată de această populaţie de a reveni prin învăţătură la 
limba română, autorităţile şcolare au crezut că nu au dreptul să se opună, aşa 
încât cursurile se fac în limba română, dar şi în limba ucraineană. 

3. Învăţătorii găsiţi în funcţiune de administraţia românească nu au fost 
trimişi în fundul României, după cum afirmă memoriul, ci se găsesc fiecare la 
postul său, muncind bucuroşi la progresul prin şcoală al maselor populare şi 
dând contituţia lor şi la îndrumarea prin cultură a adulţilor. 

4. Populaţia, peste tot, în toate manifestările ei, s-a arătat mulţumită cu 
starea de lucruri ce i s-a creat prin alipirea fostei Bucovine la România şi a 
declarat în repetate rânduri că este doritoare să cunoască cât mai bine limba 
românească pentru a putea înainta în armată şi pentru a se putea orienta în 
contactul zilnic cu serviciile publice ale statului. 

5. Îndeosebi populaţia huţănească din plăşile Răstoacelor şi a Putilei, peste 
tot în părţile muntoase din sud-vestul fostei Bucovine care după cercetări istorice 
şi etnografice nu este ucraineană, dar pe care ucraineenii o reclamă ca atare, din 
cauza contactului zilnic cu populaţia românească de la munte şi de la şes, şi-a 
manifestat dorinţa de a învăţa în şcoală românească, lucru care nu s-a putut 
refuza. 

6. Regulamentele şcolare şi dispoziţiile ministeriale privitoare la învă
ţământ sunt pentru toate şcolile din ţară aceleaşi şi nu fac deosebire între şcoli 
situate pe teritoriul etnic curat românesc şi pe teritoriul etnic mixt sau aloetnic. 

În rezumat, plângerea cuprinsă în memoriul dlui Petrouchewytch privitor la 
învăţământul primar din judeţele bucovinene este tendenţioasă şi se bazează pe 
principii străine de preocupările culturale ale populaţiei ucraineene din Bucovina. 
Acesată calificare a plângerii sale se învederează şi prin celelalte considerente, 
puse la bază în expunerea altor chestiuni din memoriul înaintat de el Societăţii 
Naţiunilor de la Geneva. 

Inspector şef, 
ss. indescifrabil 

Arhivele Naµonale Istorice Centrale, fond Ministerul Instrucµunii, dosar 717/1927, f. 91-95. 
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35 

Ministrul de Interne 
Direcţia Poliţiei şi Siguranţei Generale, 
Inspectoratul General de Poliţie şi 
Siguranţă din Transilvania 
Circumscripţia VI de Control şi Inspecţie 
Nr. 20955 
1927 luna XI în 4 zile 

1927 noiembrie 4, Cluj 

Informaţii referitoare la Societatea Muzeului Ardelean, ,,Erdelyi Muzeum 
Egyesulet"1 (titlul prescurtat EME): 

EME continuă a fi societate sfidătoare a românismului şi ostilă statului 
român. 

Preşedintele ei este contele Vass, însă acesta, locuind în provincie, 
conducătorul adevărat este vicepreşedintele baronul Mannsberg, domiciliat în 
Cluj. Societatea este recunoscută de persoană juridică, statute aprobate însă nu 
are încă. Statutele actuale, sunt cele din anul 1905 şi sunt favorabile pentru stat, 
(pe atunci statul maghiar). După preluarea imperiului, s-a încercat schimbarea 
statutelor în aşa fel încât să nu se poată amesteca în afacerile societăţii. Această 
modificare nu s-a aprobat. Astfel, EME îşi vede de lucru şi habar n-are de statute. 

Membrii societăţii sunt, printre alţii, şi profesori universitari şi re
prezentanţii oraşelor, care sunt actualmente români. Aceste două categorii de 
membri sunt membri de drept ai societăţii. 

Orice societate sau asociaţie ţine cel puţin o adunare generală pe an, în care 
se face darea de seamă asupra activităţii ultimului an şi se fac propuneri 
referitoare la activitatea anului următor. Ce face însă, EME, pentru ca membrii 
români să nu aibă acces la societate şi să fie complet excluşi de la orice 
activitate? În ultimii doi ani nu s-a ţinut nici o şedinţă şi nici o adunare, numai 
ca să nu aibă de-a face cu românii. Când se iveşte necesitatea de a se discuta ceva 
urgent, totul se face sub denumirea de „prezidial", aşa că, membrii români 
nicicând nu ştiu ce dispune prezidiul. În fruntea secţiunilor, sunt vreo 5-6, tot 
unguri stau. 

1 „Societatea Muzeului Ardelean" (I 859-1949), instituţie de ştiin\ă şi cultură a maghiarilor 
din România, creatoarea şi deţinătoarea unei impresionante biblioteci şi arhive, a unor colecţii de 
minerale. Cf. Kiss Andrei, Wolf Rudolf, Arhiva Muzeului Ardelean în: Din istoria Arhivelor 
Ardelene, 75 de ani de la înfiin\area Arhivelor Statului Cluj, Cluj Napoca, 1996 p. 109-136 
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Aceste neajunsuri au fost raportate de dl profesor Drăgan, care este 
delegatul guvernului în Societatea EME. Aceste rapoarte au rămas până în 
prezent nerezolvate din partea Ministerului Cultelor şi Artelor. 

E de neînţeles cum a putut rămâne o astfel de instituţie, până azi, în mâna 
maghiarilor. S-ar mai putea înţelege, dacă ar fi vorba de o societate pentru 
cultura maghiară, cum este EME sau cum este Societatea Literară Ardeleană 
(aceasta din urmă nici nu se mai numeşte maghiară, crezând că în Ardeal nu mai 
există altă literatură decât cea maghiară) ,,Erdelyi Irodalmi Tarsasag" = EIT, al 
căror scop este cultura şi literatura maghiară. Cu totul altceva este Societatea 
Muzeului Ardelean, care muzeu este al întregului Ardeal, iar în Ardeal ungurii 
au fost şi sunt în minoritate, şi tot ei vor să cârmuiască şi azi, ca şi când Ardealul 
ar fi o provincie pur maghiară. 

O astfel de toleranţă din partea statului e mărginaşă cu slăbiciunea. Muzeul 
Ardelean trebuie românizat cât mai curând. 

Inspector general, 
ss indescifrabil 

Şeful serviciului 
ss indescifrabil 

Domniei sale, Domnului Director General al Poliţiei şi Siguranţei Generale 
Bucureşti 

Arhiva Serviciului Român de Infonna(ii, fond ,,D", dosar 5656, f. 6- 7. 

36 

Serviciul Presei 
Nr. 6560/P-98 

Anexe 

1927 decembrie 8, Washington 

Domnule Director, 

Legaţia Regală a României 
Washington, D.C. 

Ca urmare la telegrama cifrată nr. 8998 de astăzi am onoarea a vă înainta 
aici alăturat o tăietură din ,,New York Times" de ieri cuprinzând textul raportului 
preliminar al Comisiei de anchetă delegată de Comitetul American pentru 
Drepturile Minorităţilor Religioase (AMERICAN COMMITI'EE ON THE 
RIGHTS OF RELIGIOUS MINORITIES) care a vizitat România în primăvara 
trecută în scopul de a studia situaţia şi a face recomandări asupra tratamentului 
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minorităţilor etnice şi religioase. Acest raport a fost semnat de: dr. Henry A. 
Atkinson, secretar general al uniunii bisericeşti pentru pace şi secretar al 
comisiei, reverend R.A. McGowan, de la Departamentul de acţiune socială al 
Conferinţei Naţionale Catolice, reverend John Howland Lathrop, preot al 
bisericii unitare din Brooklyn, N.Y., reverend dr. Graham C. Hunter, preot al 
primei biserici presbiteriene din Fullerton, California, şi Jules Jezequel, 
reprezentant la Paris al Uniunii bisericeşti pentru pace. 

Constatările conţinute în acest raport sunt, spune com1S1a, rezultatul 
cercetărilor întreprinse în cursul unei călătorii cu automobilul în diferite 
provincii, călătorie care a durat şase săptămâni. Cercetări similare au fost făcute 
în Europa în ultimii zece ani, în care timp diferite rapoarte au fost adresate atât 
guvernelor respective din Europa cât şi Departamentului de Stat (Ministerul 
Afacerilor Străine al Statelor Unite) şi date publicităţii pentru ca opinia publică 
americană să fie ţinută la curent cu tratamentul la care sunt supuse minorităţile 
din Europa în urma războiului mondial. 

Raportul definitiv este acum în curs de pregătire şi la timp va fi supus 
comitetului pentru ca acesta să poată hotărî asupra acţiunii ce urmează să 
întreprindă pentru aducerea la îndeplinire a recomandărilor făcute de comisia de 
anchetă. 

Iată cuprinsul raportului preliminar: 
„Comisia este unanim de părere că propaganda antisemită, care a atras atâta 

atenţie asupra României, face parte dintr-o manifestare întinsă şi odioasă a urii 
de rasă şi confesională. România nu este singura vinovată. Deşi comisia s-a 
ocupat numai de situaţia din România, ea crede că atacurile antisemite ce au avut 
loc în timpul din urmă în Ungaria dovedesc cât de răspândită este această ură. 

Minorităţile ungare din România au dreptul la cele mai complete măsuri de 
protecţie în conformitate cu drepturile ce le-au fost acordate de Tratatul 
Minorităţilor, dar în acelaşi timp toate minorităţile din Ungaria însăşi sunt de 
asemeni îndreptăţite la cea mai mare protecţie şi la toate drepturile şi privilegiile 
acceptate drept bază a oricărei ţări civilizate şi cinstite. 

România are ocazia fără pereche de a face faţă unei situaţii complicate şi de 
a încerca să soluţioneze o problemă care, oricât de complexă ar fi, poate fi, 
totuşi, dusă la bun sfârşit. România ar putea merge departe pe calea rezolvării 
acestei chestiuni dacă ar voi. Când a semnat Tratatul Minorităţilor ea şi-a luat 
obligaţia, ca membră a familiei naţiunilor, de a trata în mod just toate 
minorităţile de pe teritoriul său. 

Comitetul American al Minorităţilor a avut ocazia să studieze situaţia din 
România în câteva rânduri. Această comisie a luat în considerare toate rapoartele 
anterioare şi răspunsurile Guvernului român şi, pe lângă aceasta, a examinat şi 
alte rapoarte, ca de exemplu acelea ale Societăţii Naţiunilor şi diferitelor 
răspunsuri ale Guvernului român. Pe urmă a studiat diferite scrieri recente despre 
România precum şi documentele puse în circulaţie de serviciul ei de propagandă. 
Considerând toate acestea şi, cu toate că suntem convinşi că situaţia s-a 
îmbunătăţit şi că minorităţile sunt tratate cu mai multă dreptate ca în trecut, 

246 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



credem totuşi că există în România o secţiune considerabilă din opinia publică 
care sprijină nu mai puţin decât acele drepturi ce sunt garantate de tratate şi 
considerate de către naţiunile civilizate ca un minimum necesar existenţei 
independente a unui popor liber. 

Comisia este de părere că există o mare deosebire între Constituţia ţării, 
care este liberală în multe privinţe şi aplicarea ei de către funcţionari, deosebire 
ce se observă mai ales în districtele de frontieră. 

Ceea ce s-a spus despre Constituţie se poate spune şi despre legile 
referitoare la libertatea individuală. Tribunalele au fost în multe cazuri, unele din 
ele de notorietate, intimidate sau uzate cu deliberare de diferite grupuri pentru 
scopurile lor. Omorurile comise de Codreanu şi Totu, primul asupra unui ofiţer 
de poliţie în exerciţiul funcţiunii şi al doilea asupra unui student evreu nevinovat, 
sunt două exemple mai izbitoare.• Opinia publică luminată va continua să judece 
defavorabil aplicarea legilor în orice ţară în care oameni fără apărare găsesc că 
este mai prudent să rişte arestarea decât să iasă în stradă. Că într-un număr de 
cazuri cu privire la evrei situaţia a ajuns până aici, se dovedeşte cu probele 
înaintate de comisie. 

Comisia are toată simpatia pentru dorinţa României de a ridica nivelul 
populaţiei sale astfel ca să poată lua parte la conducerea viitoare a treburilor 
publice şi la aplicarea legilor. Sistemul de educaţie este în multe privinţe 
excelent, în special pentru cetăţenii de limbă şi rasă românească. Credem că 
legiuitorii şi acei răspunzători de aplicarea legilor n-au dat destulă importanţă 
faptului că loialitatea nu poate fi asigurată prin forţă. Patriotismul se câştigă prin 
binefacerile aduse populaţiei, iar nu impunându-l cu fo11a. Orice omisiune de a 
promulga legi şcolare juste pentru minorităţi şi a le administra cu dreptate, 
constituie o eroare gravă din partea unei naţiuni care încearcă să întrebuinţeze 
cum se cuvine aceste elemente ce ar putea deveni cetăţeni credincioşi. Încercarea 
de a româniza minorităţile prin forţă şi de a distruge şcolile lor confesionale, 
conduse de secole de către bisericile lor, va cauza României pierderea încrederii 
acelor naţionalităţi, care altfel ar putea să-i fie prietene. Noi credem deci că dacă 
România ţine să-şi îmbunătăţească situaţia în ochii lumii, ea va permite 
minorităţilor să-şi aibă şcolile lor, le va da o oarecare autonomie şi dreptul de a 
preda limba lor strămoşească ca şi pe cea română.2 Supravegherea şcolilor să fie 
redusă până la punctul unde, eliberând învăţământul de orice iredentism, 
funcţionarii supraveghetori să nu stânjenească activitatea şcolară. În momentul 
de faţă corespondenţa oficială este atât de voluminoasă încât birourile guvernului 
sunt natural supraîncărcate, iar minorităţile nu primesc răspunsuri referitoare la 

1 La I O decembrie I 924 C. Zelea-Codr~anu l-a împuşcat pe C. Manciu, prefectul Poliţiei 
din Iaşi şi a fost achitat pentru această faptă. In iulie 1926 Nicolae Totu l-a împuşcat pe elevul 
evreu Falik, care ,jignise" un membru al LANC. Şi el a fost achitat. 

2 Vezi constatările făcute de E. Colban, reprezentantul Ligii Naţiunilor în timpul vizitei din 
octombrie I 926 (doc. nr. 14). 
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chestiuni vitale, câteodată chiar după un an de la trimiterea petiţiei. În special 
şcolile minoritare ar trebui să se bucure de oarecare stabilitate şi să fie scăpate de 
frica de a putea fi închise pe nedrept. Acele frumoase instituţii romano-catolice, 
presbiteriene, luterane, unitariene şi evreieşti, unele din ele datând de două sau 
trei secole, ar putea fi considerate mai mult ca un beneficiu decât un pericol 
pentru naţiune. Atragem atenţia conducătorilor bisericii ortodoxe asupra faptului 
că, deşi unii din ei au fost informaţi în mod afirmativ, şcolile minoritare nu au 
primit subvenţiile promise. 

Multe autorităţi şcolare româneşti, când vreo deosebire de păreri se iveşte 
cu ocazia promulgării unui nou regulament sau aplicării unei legi, adoptă o 
atitudine intransigentă. Suntem de părere că aceste autorităţi, dacă ar conferi cu 
minorităţile, ar clarifica multe din neînţelegerile care, altfel, au fost şi vor 
continua să fie un izvor de amărăciune. 

Comisia atrage atenţia asupra felului în care legea cetăţeniei3 se aplică de 
către autorităţile româneşti. Nu este nici o îndoială că dreptul fundamental al 
cetăţeniei nu se acordă la mii şi mii de locuitori îndreptăţiţi de a o căpăta. În acest 
mod li se refuză în mod arbitrar acel element de protecţie acordat de orice ţară 
populaţiei sale şi aceasta cu toate garanţiile solemne date minorităţilor. 

Comisia a constatat în timpul vizitei sale existenţa unei campanii odioase 
de intimidare şi brutalitate îndreptată împotriva cetăţenilor evrei ai statului, şi 
pornită dintr-un amestec de intoleranţă arogantă şi ură ignorantă. Este adevărat 
că acum există mai puţin terorism ca odinioară. Îmbunătăţirea se datoreşte 
următoarelor trei cauze: întâi, campania sistematică dusă timp de mai mulţi ani 
împotriva evreilor i-a intimidat în aşa măsură încât aceştia se abţin de a mai 
frecventa universităţile şi viaţa publică; al doilea, virulenţa campaniei a 
reacţionat în mod defavorabil asupra prestigiului din afară al României; al 
treilea, promisiunile făcute de Partidul Liberal la anumite grupuri de votanţi 
evrei în vara anului 19274 au produs oarecare scădere în excesele antisemite. Ne 
bucurăm de această măsură luată de partidul care guvernează astăzi şi sperăm că, 
ceea ce este acum numai gestul unui partid politic, va deveni politica acceptată 
şi sancţionată de guvernământ. 

Fără a intra în detalii asupra cauzelor care au provocat violenţele dinaintea 
şi din timpul alegerilor de la 7 iulie 1927 (care, în general, au fost socotite 
scandaloase în România) trebuie să arătăm pericolul serios pentru pacea Europei 
ce rezidă în represiunea libertăţilor individuale ale minorităţilor şi ale grupurilor 
care nu iau parte la guvernarea ţării. 

Comisia a fost impresionată de inteligenţa populaţiei, de activitatea, 
atitudinea binevoitoare şi spiritul prietenos al poporului român, mai evident 

3 În alegerile parlamentare din iulie 1927 PNL, aflat Ia putere, a încheiat un acord electoral 
cu Uniunea Evreilor Români. 

4 Legea privitoare la dobândirea şi pierderea naţionalităţii române din 1924. Pentru acest 
aspect vezi C. Turliuc, Naturalizarea evreilor în România 1918-1924, în „Anuarul Institutului de 
istorie Cluj-Napoca", XXXIV, 1995, p. 89-98 
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printre ţăranii de la sate. România Mare caută să-şi găsească un loc printre 
naţiunile mai înaintate din lume. A vând în vedere aceste circumstanţe ce, de 
altfel sunt confirmate din belşug de cele observate de toţi vizitatorii cei mai bine 
informaţi, este regretabil că biserica de stat a sancţionat Liga Apărării Naţionale 
Creştine şi Uniunea Naţională Română a Studenţilor Creştini, al căror program şi 
publicaţii constituie o ruşine pentru civilizaţia noastră, o insultă a numelui creştin 
şi o pată neagră pe numele frumos al României. Credem că este foarte trist că 
studenţii care se pregătesc pentru preoţie în biserica de stat să fi luat parte la 
demonstraţii contra concetăţenilor lor de altă religie şi rasă. Ne permitem să 
atragem respectuos, dar totuşi imperativ, atenţia bisericii de stat asupra acestei 
situaţii şi în numele creştinismului nostru comun să-i cerem cu insistenţă să se 
purifice de orice antisemitism şi amărăciune faţă de celelalte populaţii de altă 
origine din România. Ţinem să indicăm pericolul ce există permiţând studenţilor 
din seminarii să continue agitaţiile lor contra cetăţenilor români de origine 
evreiască sau de altă rasă, atât în Regat, cât şi în teritoriile alipite. Speranţele în 
viitorul României şi în rezolvarea paşnică a problemelor ei vor dispare pentru încă 
o generaţie, afară numai dacă biserica şi şcolile nu vor contribui la o statornicire, 
ceea ce nu se poate face decât prin toleranţă faţă de toate rasele şi limbile. 

În România n-a avut loc niciodată ceea ce se numeşte un pogrom, adică un 
masacru inspirat şi sancţionat de către stat. Au fost excese, acte de teroare şi 
molestarea elementelor paşnice ale populaţiei care au dat naştere la o continuă 
frică şi nelinişte şi, în general, au aruncat o lumină defavorabilă asupra acelora 
care sunt răspunzători de pacea şi bunul mers al ţării. Pe lângă aceasta mai există 
un pericol grav în faptul că se îngăduie tineretului din universităţi şi şcoli să 

conducă agitaţii antisemite. Şi mai tristă este îngăduinţa cu care unii oameni 
privesc atitudinea unor profesori şi învăţători din universităţi şi şcoli faţă de 
aceste mişcări, nu numai iertându-i dar chiar încurajându-i. Studenţii care cresc 
într-o atmosferă antisemită sunt cetăţenii şi învăţătorii de mâine şi vor da mai 
puţină atenţie faptului că ţara lor a fost scutită de pogromuri de către predecesorii 
lor. Credem că această duşmănie nu reprezintă opinia luminată a marelui corp 
profesoral universitar şi a învăţătorilor din România; totuşi, ea a fost acceptată 
cu prea multă îngăduinţă de către cetăţenii şi conducătorii educaţi ai naţiunii. 

După părerea noastră unii funcţionari ai guvernului au comis o mare 
greşeală nepermiţând multor mii de oameni aparţinând grupărilor minoritare să
şi menţină fiinţa lor etnică şi înregistrând ca români pe acei care, câtva timp, au 
întrebuinţat o altă limbă. Comisia este convinsă că Guvernul român va putea 
studia spre folosul său fapte referitoare la întocmirea recensământului şi 

metodele întrebuinţate cu acea ocazie. 1 Suntem convinşi că multe din aceste 
plângeri care ne par justificate ar putea fi uşor satisfăcute. 

1 În 1927 s-a efectuat un recensământ al populaţiei cu ajutorul aparatului administrativ, care a 
fost mult criticat şi în ţară, motiv pentru care datele n-au mai fost prelucrate şi publicate. (D. Şandru, 
Populaţia rurali a României încre cele doui rizboaie mondiale, Editura Academiei, Iaşi, 1980, p. 7). 

249 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Comisia este convinsă că violenţele de care se plâng baptiştii şi alte grupări 
sunt adevărate şi constituie o acuzare de persecuţie religioasă şi deci periclitează 
cele mai vitale interese ale bisericii de stat şi prestigiul naţiunii. Cerem cu 
insistenţă ca înalţii funcţionari ai bisericii, împreună cu autorităţile statului să 
alcătuiască un plan prin care să se acorde populaţiei completa libertate religioasă 
şi civilă. 

Atragem atenţia guvernului asupra situaţiei bisericii ungare de rit luteran şi 
cerem cu insistenţă să i se acorde o situaţie legală satisfăcătoare. 

Atragem atenţia guvernului asupra situaţiei minorităţilor romano-catolice, 
mai ales în Banat şi părţile apusene din Bucovina, şi cerem cu insistenţă o 
rezolvare grabnică şi satisfăcătoare a relaţiilor dintre guvern şi biserica romano
catolică. O întârziere ar avea drept consecinţă intensificarea simţămintelor bazate 
pe drepturile internaţionale recunoscute ale bisericii şi servitorilor săi. 

Atragem atenţia bisericii de stat asupra multor cazuri de nedreptate aparentă 
faţă de bisericile minoritare cu privire la distribuirea loturilor de pământ în 
conformitate cu legea agrară, asupra confiscării clădirilor bisericeşti şi 

proprietăţilor comunităţilor minoritare; asupra proiectelor de legi prin care se 
aduc restricţii bisericilor minoritare; asupra practicii din prezent prin care 
membrii bisericilor minoritare sunt obligaţi să achite costul unora din noile 
clădiri ale bisericii de stat, prin contribuţii forţate, sau să acorde locuri de parcuri 
publice bisericilor ortodoxe în regiuni în care biserica ortodoxă ea însăşi este o 
minoritate. Cerem cu insistenţă acestei puternice biserici ca, în interesul 
comunităţii creştine şi a bunei înţelegeri, să întrebuinţeze bunele sale oficii 
pentru a face o apropiere între cei nedreptăţiţi şi autorităţile statului, astfel ca 
împreună să poată găsi o soluţie. 

Comisia a constatat mult resentiment răspândit printre membrii bisericilor 
minoritare contra măsurilor guvernului, prin care sunt obligaţi să ia parte, ei şi 
copiii lor, la serviciile bisericii de stat cu ocazia serbărilor patriotice. Comisia 
crede că bisericile şi Guvernul român pot să ajungă la o înţelegere pentru ca 
simţămintele membrilor bisericilor minoritare să nu fie jignite. 

În fine, comisia a constatat faptul că în teritoriile alipite există un însemnat 
contingent de cetăţeni educaţi care ar putea servi statul cu mult folos. în 
momentul de faţă mulţi din aceşti cetăţeni se găsesc în stare de disperare faţă de 
ceea ce pare a fi o sforţare calculată şi determinată a majorităţii de a-i îndepărta 
de la funcţiile oficiale". 

Comentând acest raport într-un articol de fond (aici alăturat), ,,New York 
Times" constată că România nu este singura ţară din Europa centrală care s-a 
făcut vinovată faţă de minorităţi. ,,Există elemente de tragică ironie" - scrie 
„Times" - ,,în faptul că mişcările antisemite din Ungaria sunt urmate de 
protestele ungurilor împotriva exceselor antiungureşti din România. Dar cazul 
României" - spune ziarul - ,,este mai grav. România nu poate pleda sentimentul 
ce încearcă Ungaria învinsă şi umilită care ar putea prin aceasta explica 
pogromurile maghiare. România a ieşit din război enorm de mărită ca întindere 
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şi populaţie. Datoria sa, chiar respectul de ea însăşi, i-ar dicta să consolideze 
ceea ce a câştigat. Calea cea mai puţin nimerită pentru a cimenta o naţiune este 
aceea a intimidării şi a refuzului drepturilor legale şi morale". ,,În ultimul Ioc", 
termină articolul, ,,Liga Naţiunilor este aceea care ar trebui să reacţioneze pentru 
ca pacea continentului şi buna stare a naţionalităţilor să nu fie săpată. Liga are 
drepturi legale în conformitate cu tratatele, iar în calitatea sa de paznic al păcii 
Europei are drepturi morale. Şi, pentru puterile care fac parte din Ligă, mai 
există şi dreptul de legitimă apărare. Ele nu pot tolera animozităţi locale care ar 
putea duce la un conflict general. Dacă există acum o Românie Mare, aceasta se 
datoreşte sacrificiilor naţiunii engleze şi naţiunii franceze". 

Drept răspuns la acuzările şi exagerările conţinute în raportul de mai sus, 
alăturatul comunicat a fost trimis ieri seara tuturor agenţiilor de presă precum şi 
principalelor jurnale spre publicare. Totuşi, în ziarele de astăzi dimineaţă acest 
comunicat nu a apărut, cu toate că agenţiile de presă declară că l-au trimis 
jurnalelor care fac parte din sindicatul lor respectiv. 

De îndată ce raportul definitiv al comisiei va apare, nu voi întârzia a vi-l 
trimite în mai multe exemplare. 

Ataşat de presă, 
ss. indescifrabil 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Ministerul Propagandei Naţionale. Propagandil, dosar 
/8//927-1928, f. 1-9. 

37 1927 decembrie 10 

Referat 

Consideraţii generale asupra situaţiei anterioare Congresului General 
Studenţesc din Oradea din zilele 4, 5 şi 6 decembrie 1927 

Este cunoscut faptul că dintre toate oraşele României Mari, dinspre graniţa 
de apus, Oradea este cel mai minoritar şi că din populaţia oraşului care atinge 
aproximativ cifra de 100000 locuitori, 10000 sunt minoritari şi dintre aceştia 
aproximativ 1/2-a reprezintă o populaţie curat evreiască, care deţine în mâinile 
ei toată forţa economică, industrială, comercială, financiară a oraşului. 
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Prin situaţia sa geografică, oraşul Oradea, la cinci ore depărtare cu trenul 
de Budapesta şi la 1 O km depărtare de frontiera dintre România şi Ungaria, se 
găseşte în contact direct şi trăieşte sub influenţa opiniei şi presei maghiare din ce 
în ce mai ostil statului român. 

În Oradea chiar apar patru ziare, în limba minoritară maghiară, conduse în 
mare parte de elemente evreieşti şi care trăiesc şi se alimentează direct din presa 
maghiară, căutând în cele mai multe cazuri să fie la înălţimea ostilităţii acesteia. 
Un exemplu din multe altele semnalate de cenzura locală, este şi faptul că în 
preziua deschiderii Congresului studenţesc ( 4 decembrie 1927) prefectul de 
judeţ, şeful cenzurii a fost silit să suprime articole care cuprindeau expresii 
injurioase pentru români şi care în acest moment ar fi putut servi ca o provocare 
directă a congresiştilor sosiţi în Oradea. 

Tot în Oradea Mare a luat naştere şi a funcţionat un centru comunist, din 
care făcea parte peste 10000 de oameni, recrutaţi din clasa muncitorilor 
industriali şi comerciali din localitate. 

În urma intervenţiei Comandamentului Militar Local, Ministerul de Interne 
a aprobat desfiinţarea acestui grup comunist, confiscarea arhivei şi închiderea 
definitivă a localului. 

Cu ocazia închiderii aşa zisului „Cămin muncitoresc" autoritatea militară a 
descoperit cu surprindere, că la restaurantul căminului luau masa 14 studenţi ai 
Facultăţii de Drept din localitate contra modestei sume de 40 lei pe zi, fapt care 
dovedeşte că, pentru grupul muncitoresc era un mijloc de propagandă a ideilor 
sale printre studenţii Academiei de Drept. 

Numele celor 14 studenţi abonaţi la restaurantul căminului muncitoresc se 
găseşte în dosarul cauzei, anexa nr .... 

Congresul studenţesc general, care era sorocit pentru zilele de 27, 28 şi 29 
noiembrie, din cauza doliului naţional, provocat prin moartea marelui om de stat 
Ion I. C. Brătianu, a trebuit să fie amânat pentru zilele de 4, 5 şi 6 decembrie 
1927. 

Această întâmplare neprevăzută a făcut ca, un număr destul de însemnat de 
studenţi, din diferite părţi ale ţării, în frunte cu dl Lorin Popescu, preşedintele 
Uniunii Studenţeşti să apară în localitate încă din ziua de 23 noiembrie 1927 în 
vederea aranjării congresului şi luării măsurilor necesare pentru primirea, 
cazarea şi masa congresiştilor. 

Acest grup de_ studenţi surprinşi de amânarea congresului, pentru ziua de 4 
decembrie 1927, a preferat să rămână în localitate 1 O zile încheiate, în care 
răstimp a avut ocazia de a lua contact intim cu atmosfera locală şi cu studenţii 
Facultăţii de Drept din Oradea, printre care se găseau foarte mulţi aderenţi ai 
Ligii Naţionale Creştine şi, implicit, şi cei 14 studenţi, care figurau pe lista 
abonaţilor căminului muncitoresc comunist. 

În asemenea împrejurări şi cu concursul elementelor româneşti din 
localitate şi sub influenţa colegilor lor de mai sus, au putut să se pună la curent 
cu trecutul oraşului din punct de vedere al suferinţelor şi greutăţilor prin care au 
trecut românii în Oradea sub dominaţia maghiară, cum a fost de pildă chestiunea 
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episcopului greco-catolic român Pavel, la 1893, ridicată de către presa maghiară 
şi care s-a terminat cu devastarea completă a tuturor bisericilor, instituţiilor şi 
caselor particulare ale tuturor românilor din localitate, între care trebuie să 
enumerăm şi palatul episcopului Pavel. 

Detalii interesante asupra modului cum au decurs devastările din 1893 se 
pot vedea în jurnalul ,,Nagyvarad" din 10 august 1893, anexat la dosar, în 
traducere. 

Tot în acest interval de timp studenţii rămaşi în localitate, informându-se 
asupra problemelor de interes naţional, au putut constata, că întreaga presă este 
străină intereselor româneşti, că funcţionarii suferă foarte mult din cauza 
proprietarilor de altă rasă şi religie, în ceea ce priveşte locuinţele rechiziţionate, 
că cea din urmă sinagogă construită în localitate, după indicaţiile inginerului şef 
Kăszeghy de la primăria locală, ocupă o parte din domeniul public al comunei şi 
se găseşte ridicată - în semn de sfidare - între două biserici creştine: biserica 
reformată şi biserica greco-catolică română, a cărei vedere este mascată cu 
desăvârşire de către sinagoga de mai sus. 

* 
* * 

Programul Congresului General Studenţesc de la Oradea Mare, alcătuit la 
început pentru 27, 28 şi 29 noiembrie 1927, şi amânat pentru zilele 4, 5 şi 6 
decembrie 1927, cuprindea între alte chestiuni foarte vag exprimate, ca: 
orientarea studenţimii din punct de vedere politic religios, social-cultural şi 
profesional, şi chestiuni speciale, ca „Numeros Clausus", ,,Evreii şi 
comunismul" şi reprezentarea pe scena teatrului local a unei piese numite „Crai 
Nou". 

În urma intervenţiei Comandamentului Militar, Ministerul de Interne a 
aprobat punctul său de vedere, dând în acelaşi timp ordin ca să se interzică 
reprezentarea piesei „Crai Nou", cu atât mai mult cu cât nu figura în programul 
tipărit, rămânând în discuţie toate celelalte chestiuni prevăzute în program, care 
numai prin enunţarea lor şi încă putea să ridice aţâţarea între congresişti şi 
provocarea din partea băştinaşilor. 

Din actele de la dosar şi, în special, din declaraţia dlui colonel Bădescu, 
şeful de Stat Major al Diviziei 17, se constată, că congresiştii au început să 
sosească în Oradea încă din ziua de 2 decembrie 1927, orele 22,45 noaptea. 
Conform ordinului Ministerului de Război nr. 7580, primii 2000 studenţi sosiţi 
la Oradea au fost cazaţi în cazărmile din localitate, amenajate în acest scop, 
dându-li-se şi hrana contra modestei sume de 50 lei pe zi. Restul de aproximativ 
până la 2000-2500 studenţi şi studente au fost plasaţi la diferite hoteluri, instituţii 
şi case particulare. 

Autorităţile locale au dat cel mai mare concurs în această privinţă, în urma 
recomandării Ministerului de Interne, care arăta că e un interes superior pentru 
ca congresul să se ţină în condiţiile cele mai bune de ospitalitate şi găzduire. 

Atât înainte de 27 noiembrie, cât şi după 2 decembrie, delegaţia 
studenţească, sub prezidenţia dlui Lorin Popescu, s-a prezentat Co
mandamentului Militar şi autorităţilor locale pe care le-a asigurat că congresul se 
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va desfăşura în cele mai perfecte condiţii de linişte şi ordine, dându-şi chiar 
cuvântul că nu vor tulbura cu nimic viaţa oraşului în care se ţine congresul. Au 
fost sfătuiţi din toate părţile a-şi ţine acest cuvânt şi recomandat că este un interes 
superior a pune pe un nivel de civilizaţie şi legalitate orice discuţii care 
interesează viaţa tineretului intelectual român. Cu toate angajamentele şi 
recomandările, Comandamentul militar a avut cuvântul să se îndoiască, că tinerii 
studenţi vor trece cu uşurinţă peste promisiunile lor din următoarele consideraţii: 

1. Preşedintele Congresului studenţesc a pretins de la început că ar fi bine 
să nu se scoată armata în stradă. 

2. Viaţa studenţilor care veniseră înainte de 27 noiembrie în oraş şi prin 
localurile publice, unde făceau chefuri şi nu respectau orele de închidere ale 
localurilor, unde mâncau şi în loc de plată dădeau nişte bonuri lipsite de formă 
şi seriozitate, toate indicau că studenţii nu se vor ţine de angajamentul pe care şi-
1 luaseră de a nu produce dezordine şi că nutreau speranţa de a găsi momentul 
politic pentru a se deda la dezordine. 

Despre modul cum s-a comportat în timpul indicat în garnizoană, 

Comandamentul a fost nevoit să facă raportul nr.4678 din 29 noiembrie la Corpul 
VI Armată. 

La 1 decembrie 1927, Comandamentul îmbrăţişând chestiunea în întregul 
ei, întocmeşte o instrucţiune în care prevede până la cele mai mici detalii toate 
măsurile ce trebuiesc luate începând cu primirea studenţilor şi terminând cu 
menţinerea ordinei, contactul cu autorităţile şi consemnele de tot felul. Textul 
acestor instrucţiuni se găseşte la dosarul cauzei, anexa nr .... 

Bineînţeles că aceste instrucţiuni consacrau o stare iniţială de întrebuinţare 
a trupelor şi care avea să fie modificată cu măsura desfăşurării împrejurărilor. De 
relevat, că prin aceste instrucţiuni, prevăzându-se şi cazurile grele de tulburări 
cu proporţii mai mari, Comandamentul ca să poată rămâne în afară de orice 
amestec direct şi personal în dirijarea trupelor din stradă, a numit un comandant 
al acestor trupe, pe lângă care trebuia să funcţioneze prefectul Poliţiei, 
procurorul de serviciu, gornistul şi un fotograf. 

Sâmbătă, 3 decembrie, s-au adunat toţi studenţii în număr de circa 4500, 
fiind primiţi la gară de autorităţi şi conduşi în convoiuri cu muzicile militare. 
Pentru românii din Oradea, a fost o adevărată sărbătoare. 

Încrederea în purtarea studenţilor congresişti începe să se înfiripeze pentru 
că atât faţă de autorităţi, cât şi faţă de populaţie, vineri noaptea, sâmbătă, 3 
decembrie şi duminjcă, 4 decembrie, nu se iveşte nici cel mai mic incident. 

* 
* * 

Congresul General Studenţesc s-a deschis în ziua de 4 decembrie, la orele 
12, în sala teatrului Regina Maria. Din rapoartele de anchetă rezultă că a fost o 
însufleţire înălţătoare pentru toţi asistenţii şi în special pentru românii din 
localitate. Toate notabilităţile: domni şi doamne români de toate vârstele şi 
clasele sociale au ţinut să ia parte la deschiderea congresului. 

În sală s-a remarcat P.S.S. episcopul Ciorogariu, P.S.S. episcopul Frenţiu, 
dl general comandant al Garnizoanei, dl general Moşoiu, dl prefect al judefUlui, 

254 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



dl procuror general, dl decan al Facultăţii de drept, primarul municipiului, 
inspectorul general şcolar, toată magistratura în frunte cu primul preşedinte al 
Curţii de Apel. Cuvântările au fost înălţătoare şi entuziaste pentru studenţime, 
care era îndemnată numai la paza ordinei, iubirea aproapelui şi demnitatea 
naţională. După aceste cuvântări, congresul se consideră deschis. 

Din nenorocire, după aceste cuvântări au urmat altele din partea 
reprezentanţilor congresului, care departe de a fi la înălţimea celor dintâi, au 
îndemnat la ură, la răzbunare şi chiar la agitaţii. 

Între acestea trebuie să enumerăm discursul dlui Tit Mălai, secretarul Ligii 
Cuziste, profesor de teologie la Facultatea din Gherla, care şi-a terminat 
discursul său citind cuvintele lui Mussolini: ,,Cât merg înainte, urmaţi-mă; Dacă 
aş şovăi, ucideţi-mă; Dacă aş cădea victimă - căci doar mergeţi în Maramureş -
răzbunaţi-mă", înţelegând acestea ca lucruri ce s-ar putea întâmpla oricărui 
student din acţiunea întreprinsă. 

La acest discurs vin să se adauge altele tot atât de agitatoare şi de sugestive, 
ca a dlui Dănulescu, preşedintele de onoare al Uniunii, al dlui Zelea Codreanu, 
care a terminat declarând că „N-are nici o încredere în izbânda congresului" din 
cauza lipsei de curaj a studenţilor. 

Restul timpul care a urmat duminică după-amiază şi duminică noaptea nu 
s-a întâmplat absolut nici un incident şi nu s-a semnalat nici o nemulţumire din 
partea publicului sau a studenţilor. 

În sala teatrului, în şedinţa de după-amiază au urmat discuţii mai intime 
între preşedinţii diferitelor uniuni studenţeşti, care au acuzat reciproc că lucrează 
în numele unor scopuri inavuabile şi că au primit anumite instrucţiuni pentru 
atingerea acestui scop. 

Luni, 5 decembrie, la orele prevăzute în program se reiau discuţiile 
congresului la teatrul Regina Maria, şi cum localul teatrului nu putea să cuprindă 
decât maximum 1500 de studenţi, restul aproximativ 3000-3500 trebuiau să stea 
pe afară împrejurul teatrului, pe străzile laterale în contact permanent cu publicul 
- care deşi primise ordin formal de a rămâne acasă şi a nu lua contact cu 
studenţii, în dispreţul acestui ordin ieşise pe stradă şi înconjurau pe congresişti, 
având o atitudine sfidătoare şi provocatoare. 

* 
* * 

Provocări indirecte. Am arătat în alt capitol cum presa locală, ostilă 
intereselor neamului românesc, găsise de cuviinţă, ca chiar în ediţiile pentru 4 
decembrie, cea dintâi zi a congresului, să tipărească numele membrilor 
comisiilor fiscale pentru impuneri, din care făcea parte un număr foarte însemnat 
dintre preoţii din localitate şi din judeţ, cu numele de „popa" repetat pentru 
fiecare membru, reprezentant al clerului român, cuvânt care în concepţia 
maghiară este ridicol şi trivial pentru români. Din fericire prin serviciul de 
cenzură, lucrul observându-se la timp, s-a putut înlătura această batjocură, care 
putea să dea Ioc nu numai la nemulţumiri, dar şi la agitaţii. 

Cu ocazia repartizării studenţilor, pe la diferite hoteluri, dl Weiszlovits, 
patronul hotelului ,,Park", a refuzat categoric ca să ofere vreo cameră pentru 
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studenţii sau studentele române, exprimându-se că are camere pentru „domni", 
dar nu pentru valah puturos (Biidăs olah), după cum rezultă din actele de la 
dosar, anexa nr .... 

Dacă la aceasta mai adăugăm mulţimea provocatoare a publicului din ziua 
de duminică şi luni, care ieşise în mare număr pe străzile oraşului şi, în special, 
împrejurul localului congresului, vedem că situaţia era destul de critică şi că 

provocările indirecte apăruseră din ambele părţi. 
Provocări directe. Potrivit programului arătat mai sus, Congresul 

studenţesc apărea ca un congres cu tendinţe antisemite destul de pronunţat. În 
vederea acestui scop chiar, biroul prezidenţial al congresului luase măsura ca la 
şedinţele lor să nu asiste nici un minoritar de rit creştin, în special între 
reprezentanţii presei care asistau la congres. 

Contra acestor dispoziţii, ziaristul Biro Gheorghe, evreu de origine, din 
serviciul ziarului „Nagyvarad", împrumutând o şapcă studenţească şi servindu
se de un monoclu la ochi, a reuşit să ia parte la congres între reprezentanţii 
presei, fără să fie observat de nimeni în ziua de 4 decembrie şi 5 decembrie 
dimineaţa. Din cauză că el nu ştia bine româneşte, patronul jurnalului a dat 
această însărcinare ziaristului Fleischer, evreu de origine, care ştia bine 
româneşte şi care a asistat la banca ziariştilor până aproape la ora 12, ziua de 5 
decembrie, când a fost semnalat de către studenţii creştini. În lipsa oricărei 
legitimaţii Fleischer a trebuit să părăsească sala, urmat fiind de un grup de 
studenţi care I-au urmărit şi lovit. În acest timp ei au spart geamurile redacţiei 
ziarului „Nagyvarad", de unde au fost împrăştiaţi de armată. Ceea ce au înfuriat 
pe studenţi contra ziaristului Fleischer, a fost faptul că acest ziarist, prin 
rechizitoriul definitiv cu nr.4247 /1927 al Parchetului Tribunalului Oradea, a fost 
trimis în judecată penală pentru că într-un articol îşi bătea joc de religia creştină 
ortodoxă, taxând pe români ca pe un trib sălbatic, iar pe preoţii lor ca inculţi şi 
superstiţioşi. 

Faţă de acest eveniment, trupele din oraş au fost triplate, dispunându-se 
suprimarea circulaţiei tramvaielor, s-au barat străzile laterale şi canalizând 
circulaţia numai pe strada principală, pe străzile unde sunt restaurante. 

Luni după-amiază, după cum rezultă din rapoartele de anchetă şi din actele 
adresate de Parchetul Tribunalului Oradea, un grup de studenţi au fost opăriţi cu 
apă fiartă aruncată de la etaj din una din camerele hotelului „Park", al cărui 
patron este dl Weiszlovits. 

Cei ameninţaţi ( opăriţi), căutând să afle pe cel care a comis acest fapt, au 
intrat în hotelul Park unde au fost întâmpinaţi de către patronul hotelului cu 
cuvinte injurioase, la care studenţii, răspunzând pe acelaşi ton, dl Weiszlovits, 
care era înarmat cu un şiş tăios (stilat), a rănit la mână şi la piept pe studentul 
Diaconescu şi pe un alt student, Radulian Marin, ceva mai uşor, la mână; 
înfuriaţi de acest act din partea patronului, ceilalţi studenţi au lovit la cap pe 
Weiszlovits cu bastoanele pe care le aveau în mână, după care, intervenind 
autorităţile, şi anume dl lt. col. Albu, Comandantul Pieţii, a luat măsuri de 
transportare la spital a dlui Weiszlovits. 
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Din procesul-verbal din 5 decembrie 1927 al dlui procuror M. Magrean 
rezultă că, în momentul când trecea un tramvai pe strada Cuza Vodă, în care se 
găsea un grup de studenţi, au fost ameninţaţi prin gesturi şi ameninţări de către 
un grup de civili, compus din domni şi doamne, care mergeau pe strada paralelă 
cu tramvaiul. 

Studenţii au coborât din tramvai şi mergând către grupul de civili au fost 
loviţi de aceştia cu o coadă de mătură, cu un băţ, cu un tub de fontă etc., după 
care s-au refugiat intrând în casa din strada Cuza Vodă 18 şi încuind poarta după 
ei. Studenţii, voind să pătrundă în locuinţă, nu au putut din cauză că poarta 
fusese închisă, dar pe deasupra porţii erau bombardaţi cu pietre şi alte lucruri 
găsite la îndemână, în neputinţă de a pătrunde în locuinţă, studenţii s-au 
depărtat, ca să reclame cazul autorităţilor judecătoreşti. 

Din raportul dlui prefect al judeţului Bihor rezultă că în ziua de luni după
amiază i s-a adus la cunoştinţă că pe străzile Avram Iancu şi împrejurul acesteia 
s-au spart geamuri la particulari, după care informaţie plecând imediat la faţa 
locului împreună cu prefectul de Poliţie, a constatat că acţiunea de spargere era 
condusă de către derbedei şi oameni fără căpătâi din oraş, între care a zărit şi 
câţiva studenţi, care la vederea dlor s-au împrăştiat. 

Toate infracţiunile şi delictele care s-au comis în cursul zilei de luni şi 
marţi, cum şi cele din zilele următoare cu privire la spargeri şi la orice infracţiune 
au fost constatate prin dresare de acte în regulă de către reprezentanţii Parchetului 
şi reprezentanţii Garnizoanei, fiind în acte şi indivizi, care fiind prinşi în flagrant 
delict, au fost ridicaţi şi împreună cu actele dresate, înaintaţi autorităţilor în 
drept. 

Ca o caracteristică a provocării directe din partea populaţiei evreieşti, la 
dosar se găseşte plângerea semnată de P.S.S. dr. Valeriu Traian Frenţiu, care cere 
despăgubiri pentru stricăciunile aduse bisericii greco-catolice române, mascată 
cu desăvârşire de către sinagoga evreiască pentru că, întotdeauna ferestrele 
acestei biserici sunt sparte şi pereţii săi murdăriţi în chipul cel mai ruşinos din 
partea copiilor evrei vecini. 

Tulburările din ziua de 5 decembrie, ca o consecinţă a provocărilor 
susmenţionate au adus pe de o parte scoaterea tuturor trupelor disponibile în 
garnizoană pentru bararea străzilor şi adunarea de către patrule a grupelor izolate. 
Totodată Comandamentul local a raportat şi cerut ca congresul să fie întrempt 
pentru că prin aceasta se întrevedea singura formulă practică şi posibilă pentru 
menţinerea ordinei. Cererea nu a fost aprobată. În seara de 5 decembrie spre a 
putea potoli pe manifestanţi, a fost nevoie de şarja unui escadron cu care ocazie 
mai mulţi soldaţi şi doi ofiţeri au fost loviţi cu bastoane, iar doi studenţi răniţi de 
sabie. 

În cursul nopţii de 5 decembrie, datorită măsurilor restrictive, luate de 
Comandamentul Militar în unire cu autorităţile (închiderea localurilor devreme, 
interzicerea circulaţiei, împingerea manifestanţilor în cantonamentele lor) nu s-a 
mai petrecut nici un incident serios. 

În dimineaţa de 6 decembrie s-a continuat congresul în aceleaşi condiţii, 
nerelevându-se alte incidente afară de câteva spargeri de firme. Pe la orele 13 o 
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mare mulţime de studenţi a făcut o manifestaţie de simpatie P.S.S. episcop 
Ciorogariu, care-şi serba a 75-a aniversare. 

După-masa zilei a trecut liniştită. Spre seară studenţii au cerut prelungirea 
,::ongresului încă neterminat. I s-a îngăduit numai până la ora 1 O, urmând ca până 
la ora 12 să-şi reia cantonamentele, iar la ora 2 noaptea să plece primul tren 
special cu studenţii din Iaşi, Cernăuţi şi Chişinău. 

Cu toate promisiunile şi asigurările preşedinţilor centrelor studenţeşti că vor 
păstra cea mai perfectă ordine, şi cu toate regretele şi desolidarizările făcute luni 
seara în cursul şedinţei, angajându-se moralmente să despăgubească pe cei 
păgubiţi, după terminarea congresului marţi seara, 6 decembrie ora 1 O, 
studenţii, în special masa care rămânea necontenit afară, constituită în grupe 
numeroase şi de efective apreciate, au început devastarea celor trei sinagogi şi 
spargerea geamurilor şi firmelor aparţinând în general comercianţilor necreştini. 
Aceste evenimente au provocat intervenţia militară unde ofiţerii superiori au 
făcut caz de iniţiativă personală şi s-au expus personal pentru reintrarea în ordine. 
Problema capitală în această împrejurare studiată în acord cu autorităţile civile 
era, ca manifestanţii să fie izolaţi de către muncitorime, care putea, adăpostită 
de noapte, să dea lovitura, evitându-se începutul unei rebeliuni şi războiul civil. 

În noaptea de 6 decembrie, cu mare greutate s-a putut realiza, până la orele 
3 noaptea, închiderea tuturor studenţilor în cazărmi, după care a urmat trimiterea 
lor sub escorte puternice la gară, îmbarcaţi şi expediaţi către domiciliul lor. 

Este de notat, pe de o parte, situaţia grea în care se găseşte în aceste 
împrejurări armata, care nu poate să facă uz de focurile armelor. O convorbire a 
autorităţilor civile cu cele militare în ziua de 6, stabilise înlăturarea cu 
desăvârşire a acestei soluţii violente. 

Pe de altă parte, numărul considerabil de studenţi răspândiţi în întreaga rază 
a oraşului, precum şi tactica celor care erau supravegheaţi direct de armată, au 
creat trupelor serioase dificultăţi. 

Cei supravegheaţi direct strigau „Trăiască Armata" şi cântau imnuri 
naţionale, pe cât timp alţii se reconstituiau în grupuri şi mergeau desigur după 
planuri bine chibzuite la temple şi instituţii pe care le devastau într-un timp cu 
desăvârşire scurt. Totuşi, graţie intervenţiei directe a lt. col. Constantineanu, s-a 
putut evita devastarea în proporţii mai sensibile a sinagogii din strada Mănăstirii. 
Celelalte două sinagogi însă, deşi cu paza lor proprie, datorită faptului 
numărului covârşitor al devastanţilor, care au apărut în faţa lor prin surprindere, 
s-au putut realiza devastări pe o scară mai mare înaintea sosirii efectivelor mai 
considerabile, care să le evacueze şi să oprească continuarea. 

Toţi infractorii din cursul serii de 6 decembrie au fost deopotrivă instruiţi (a 
se vedea dosarul respectiv) de către organele competente şi relevăm că, cu tot 
caracterul violent al devastărilor, cazuri de furt nu au fost semnalate după cum 
rezultă din declaraţia făcută de către delegaţia comercianţilor păgubiţi, care s-au 
prezentat dlui primar al municipiului şi în faţa dlui inspector general Iulian Peter, 
în ziua de 7 decembrie, reclamând despăgubiri „că furturi de mărfuri nu au avut 
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şi că pretenţiile lor sunt numai pentru spargerea firmelor sau a geamurilor din faţa 
prăvăliilor". 

La sosirea comisiei în localitate, în ziua de 8 decembrie, oraşul îşi reluase 
complet activitatea sa, cafenelele şi magazinele cele mari deja reparaseră 
geamurile sparte, iar celelalte prăvălii funcţionau fără firme, din care unele erau 
în reparaţie. În ceea ce priveşte cele 2 sinagogi (temple) e de observat, că pe 
lângă spargerea ferestrelor şi uşilor s-a mai devastat şi mobilierul interior, 
luându-se în acelaşi timp şi cartea sfântă (thora), după cum se poate observa din 
fotografiile luate de comisie în ziua de 9 decembrie 1927 şi ataşată la dosar. 

Imediat după devastări, potrivit ordinului Ministerului cu nr. ____ din 
______ , Prefectura judeţului a înfiinţat comisiile pentru despăgubiri, 
compuse din 2 funcţionari şi un particular, care continuă şi în prezent activitatea 
lor, iar după afirmaţia dlui prefect, lucrările vor fi terminate cel mai târziu până 
în seara zilei de I O decembrie. 

Până în prezent, după informaţiile date de Prefectură, pagubele s-ar putea 
evalua la aproximativ suma de lei 10 milioane. 

Parchetul şi autorităţile judecătoreşti urmăresc şi sunt în cercetarea 
cazurilor semnalate şi a căror instrucţiune nu a fost încă terminată. 

Numărul indivizilor infractori pe timpul Congresului studenţesc arestaţi şi 
instruiţi de către autorităţile judecătoreşti se ridică la 29, dintre care 21 studenţi 
pe care autorităţile, după luarea interogatoriului, i-au pus în libertate şi expediat 
la domiciliu împreună cu colegii lor, iar restul de 8 particulari simpli, sunt 
înaintaţi împreună cu dosarele respective Comandamentului Consiliului de 
Război al Corpului VI de Armată Cluj. 

După dorinţa exprimată de domnul ministru de interne, pe lângă Comisie a 
asistat şi dl senator Horia Carp şi dr. Jacobi în ziua de 9 decembrie, împreună cu 
care comisie a făcut şi vizitarea tuturor instituţiilor şi templelor devastate, cu care 
ocazie s-a luat şi fotografia lor. 

CONCLUZII 

În urma celor arătate mai sus, Comisia în unanimitate crede următoarele: 
1. Că mediul ales pentru congres a fost nepotrivit atât ca dezvoltare de 

program cât şi ca oportunitate. 
2. Autorităţile au fost conştiente şi au luat de comun acord toate măsurile 

ce se puteau lua în împrejurările particular de delicate în care se ţinea congresul. 
3. În localitate fiind starea de asediu, iniţiativa măsurilor de ordine 

aparţinând armatei, aparatul judecătoresc şi administrativ a stat la dispoziţia 
armatei, dându-i un concurs necondiţionat. 

4. Armata ca organ de ordine şi represiune contra dezordinii a făcut tot ce 
putea face ca organ preventiv şi care nu putea întrebuinţa focul armelor. 

5. În localitate, în împrejurările speciale impuse de congres şi în 
nesiguranţa unei juste aplicări a represiunii cu moarte, autoritatea civilă în cel 
mai deplin acord cu autoritatea militară, a chibzuit a nu se întrebuinţa glonţul şi 
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baioneta; ceea ce comisia crede că a fost la justa apreciere a momentelor. 
6. Mobilul dezordinii constatate a avut un substrat sentimental naţional 

exagerat, fără intenţia culpabilă penală, şi care s-a concretizat prin pagube 
materiale. 

7. Considerăm vinovaţi: 
a) pe aţâtătorii, membrii ai congresului citaţi în expunerea de faţă la 

pagina __ , precum şi eventual studenţii Facultăţii de Drept din Oradea, 
constataţi în legături directe cu comuniştii; 

b) studenţii instruiţi de Parchetul Oradea (vezi dosarul anexa nr. __ ); 
c) străinii de congres înaintaţi Consiliului de Război al Corpului VI 

Armată, precum şi toţi aceia care se vor mai descoperi. 

Membrii comisiei: 

Oradea, la 1 O decembrie 1927 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Ministerul de Justiţie, dosar 7111927, f. 162-174. 

38 1927 decembrie 15, Bucureşti 

Dl Horia Carp: Dlor, am adresat interpelarea mea dlui preşedinte al 
Consiliului, dlui ministru de interne şi dlui ministru de instrucţie, cu privire la 
politica guvernului faţă de populaţia evreiască, politică văzută în lumina faptelor 
petrecute înainte, în timpul şi după Congresul de la Oradea Mare al studenţilor 
creştini. 

Mă ocup de chestiunea aceasta generală, pentru că nu este un secret pentru 
nimeni şi ştiţi că în alegerile generale noi am făcut un pact electoral cu Partidul 
Liberal, adică cu guvernul. 

Dlor, ceea ce ne-a hotărât să facem această înţelegere politică electorală cu 
Partidul Liberal a fost pentru că am vrut să avem legea şi ordinea şi pentru noi 
pentru că am înţeles şi am ştiut că pentru împrejurările şi evenimentele 
nenorocite care se anunţau, trebuia să fie la guvern un partid politic care să poată 
face faţă situaţiei. 

Avem această convingere că Partidul Liberal este acela care va putea să 
facă faţă acestei situaţii. 

Şi cum atunci când sunt împrejurări grele şi când sunt tulburări din 
indiferent ce împrejurări şi care acum se prevedeau, ştiam din experienţa 
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trecutului că noi vom fi cei dintâi care vom suferi; de aceea, cu întreaga 
conştiinţă a hotărârii luate, am făcut această înţelegere electorală şi nu am cerut 
nimic de la Partidul Liberal sau de la guvern, care să treacă sub forma unei 
concesii deosebite pentru populaţia evreiască. 

Nu am cerut decât atât, respectul legilor şi al ordinei şi pentru noi. 
Am cerut să se recunoască ca aceste drepturi care ni le consfinţeşte 

Constituţia ţării să ne fie garantate şi să beneficiem şi noi de ele, alături de 
ceilalţi cetăţeni ai ţării. 

Am cerut aceasta deoarece de fapt, nu am ajuns încă să avem aceleaşi 
îndreptăţiri. 

Am cerut la facerea pactului electoral ca şi faţă de noi să se respecte legile 
dreptăţii; din moment ce ni se cere să îndeplinim aceleaşi datorii alături de ceilalţi 
cetăţeni, urmează să ni se respecte şi nouă drepturile, aşa cum se respectă şi ale 
celorlalţi. 

Pentru că de ani de zile ne ascundem şi nu îndrăznim să privim adevărul în 
faţă, acum, după cele ce s-au petrecut; după ceea ce am auzit despre faptele 
ruşinoase petrecute la Oradea Maree momentul să cercetăm acestea în lumina lor 
adevărată pentru că trebuie să se isprăvească odată. 

N-am să caut să acuz pe nimeni, dar vreau să spun că cele ce se petrec de 
cinci ani încoace trebuiau să ducă fatal la situaţia la care am ajuns. 

Eu sunt cel dintâi care regret această situaţie şi nu o regret numai pentru 
suferinţele, şi trupeşti şi sufleteşti, pe care le trăim în aceste zile, dar caut să mă 
ocup de această chestie pentru că vreau - şi este şi în interesul ţării - ca să vadă 
în lumina adevărului aceste fapte, ca să se găsească mijloacele cum să scăpăm 
odată de această stare de lucruri nenorocită. 

De aceea, venind ca să vorbesc de politica guvernului faţă de populaţia 
evreiască, recunoscând de mai înainte că dl ministru Duca, la care ne-am adresat 
în multe rânduri a avut multă bunăvoinţă, a arătat o sinceră pornire de a face o 
politică de apropiere şi faţă de populaţia evreiască. Şi în sinceritatea sa mi-a spus 
într-o convorbire pe care am avut-o cu Domnia sa, că şi regretatul fost preşedinte 
de Consiliu şi şef al Partidului Liberal, a spus într-o serie de rânduri, ori de câte 
ori avea prilejul să vorbească în Consiliul de Miniştri, că stăruitor atrage atenţia 
să se facă o politică de apropiere şi faţă de populaţia evreiască. întrucât eu nu vin 
să aduc învinuire guvernului că a voit ceea ce s-a petrecut, sunt convins că n-a 
voit-o, sunt convins că guvernul este adânc îndurerat de cele petrecute în 
Oradea, Cluj şi Târgul Ocna; sunt convins că guvernul înţelege cât de mult au 
fost dăunate interesele ţării; sunt convins de toate acestea; dar vina este totuşi şi 
continuă să fie şi de partea guvernului. Guvernul n-a voit-o dar a sprijinit un 
naţionalism care nu era naţionalism. 

Să ne înţelegem, dlor, guvernul a crezut că susţine naţionalismul acesta 
constructiv, care avea să afirme drepturile naţionale ale poporului român pe 
meleagurile acestea. 
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Guvernul a crezut că susţine naţionalismul care urmăreşte ca drepturile 
culturale şi naţionale ale acestui popor să fie respectate şi recunoscute. Guvernul 
a voit să facă o politică naţională în interesul superior al ţării, după mărirea şi 
întinderea României în urma succeselor din războiul mondial. Sunt convins de 
toate acestea. 

Dar când este vorba de consolidarea culturii naţionale, când este vorba de 
apărat interesele naţionale ale ţării, când este vorba de apărat şi afirmat drepturile 
istorice ale poporului român pe meleagurile acestea pe care sălăşluieşte, nu 
băieţii, care de-abia au ieşit ieri din liceu vor fi aceia care să ducă la bun sfârşit 
această mare operă naţională. Trebuie să o facem noi, bărbaţii maturi, cu mintea 
întreagă. 

Şi când este vorba de apărarea intereselor mari ale statului românesc, sub 
orice aspecte, noi, evreii, întreaga populaţie evreiască a ţării, suntem alături de 
domniile voastre, şi ştiţi că putem fi de folos ca şi toţi ceilalţi cetăţeni, pentru 
asigurarea viitorului acestui popor, în acest naţionalism suntem alături de 
dumneavoastră, domnule ministru, suntem alături de popor şi guverr1. 

Dar face studenţimea română naţionalismul acesta constructiv pentru 
apărarea drepturilor istorice ale neamului pe aceste meleaguri? 

Suntem noi, evreii, acei care ameninţăm drepturile istorice ale poporului 
român? 

Suntem noi, evreii, duşmanii ţării, cum ne arată şi unii profesori 
universitari? 

Dl I.G. Duca, ministru de interne: Dlor senatori, dintr-un punct de vedere 
eu înţeleg foarte bine şi cuvântarea dlui senator Horia Carp şi tonul acestei 
cuvântări. Dintr-un alt punct de vedere nu sunt însă de acord cu Domnia sa. Mă 
explic. 

Eu înţeleg foarte bine că faptele atât de profund dureroase care s-au 
petrecut, şi, în special, ruşinea cu profanarea templelor şi sinagogilor, să fi creat 
o stare sufletească ca aceea pe care am văzut-o la dl senator Horia Carp şi pe care 
mi-o explic la populaţia evreiască în genere. 

Dar, chestia are şi un alt aspect în privinţa căruia nu mă pot asocia cu dl 
senator Carp. Este aspectul politic. 

într-adevăr, chestiunea aceasta nu are, după părerea mea, numai o latură 
sentimentală, ci are şi o latură politică, şi atunci eu cred că dl senator Carp 
greşeşte când suspectează intenţiile noastre. Este adevărat că Domnia sa zice: 
,,Nu suspectez pe dl ministru de interne", dar eu nu primesc această deosebire 
între mine şi colegii mei, pentru că atunci când fac politica pe care o fac şi faţă 
de minoritatea evreiască, şi, în genere, faţă de celelalte minorităţi, nu o fac ca o 
concepţie a mea personală, ci o fac ca reprezentant al politicii şi a concepţiilor 
întregului guvern şi a partidului nostru, care înţelege ca pe chestiunea 
minorităţilor să aibă o politică însufleţită de cel mai larg liberalism, pentru că noi 
avem convingerea că numai printr-o frăţească şi armonioasă conlucrare cu toate 
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minorităţile se poate aşeza pe temelii indestructibile consolidarea României 
întregite. 

Dealtminteri există o deosebire între nota pe care a avut-o dl Carp şi aceea 
a dlor Niemerower şi Bercovitz, care sunt sigur că sunt tot atât de profund 
îndureraţi de cele petrecute, ca şi dl Carp, şi care sunt tot atât de buni evrei ca şi 
Domnia sa, aceştia din urmă nu au crezut de cuviinţă să insiste mereu asupra 
acestor triste evenimente. 

Suntem perfect de acord, că este profund regretabil ceea ce s-a întâmplat. 
Am luat măsuri pentru pedepsirea funcţionarilor şi declar că măsurile nu sunt 
încă luate în întregimea lor, căci sunt anchete în curs şi vom da, la terminarea 
lor, şi alte sancţiuni. 

Dl ministru de instrucţie· publică a anunţat că Senatul universitar va lua 
măsuri în contra studenţilor, în general. Suntem hotărâţi să privim chestiunea în 
totalitatea ei şi să tămăduim ţara românească de această psihoză a tinerimii 
noastre universitare, care nu poate fi nici spre folosul ei, nici spre folosul culturii 
româneşti şi nici spre folosul politicii statului. 

Şi atunci, eu rog pe dl senator Carp să aibă încredere în aceste declaraţii ale 
noastre, să ne judece după rezultatele acestei politici, pt! care am făcut-o şi o 
vom face, şi să nu caute în momentul de faţă ca în mod ihutil să revină la fiecare 
şedinţă cu această chestiune, pentru că prin acest mod nu facem decât să 
tulburăm inutil spiritele şi să răscolim, să irităm lumea, ceea ce nu poate fi în 
interesul ţării. Interesul nostru al tuturor este să potolim luGrurile şi vă declar că 
întrucât ne priveşte, suntem hotărâţi să le potolim. 

Dl Carp a mai pus câteva întrebări la care ţin să răspund. A întrebat ce 
facem cu ajutoarele care trebuie să le dăm. Răspund: Am luat măsuri ca pentru 
sinagogile care au suferit, să se dea un prim ajutor bănesc şi am rugat pe dl 
ministru al cultelor ca personal Domnia sa să le distribuie s,ire a se afirma şi mai 
bine profunda noastră îndurerare pentru cele petrecute. 

În ceea ce priveşte evaluările, am luat .măsuri ca să nu se tărăgănească 
formalităţile şi să dea aconturi până la stabilirea definitivă a daunelor. 

,,Dezbaterile Senatului" nr. 23, şedinţa din 24 i1111uarie 1928, pag. 333-334; 340. • 
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39 

Regatul României 
Ministerul de Interne 
Direcţia Poliţiei şi Siguranţei Generale 
Brigada de Siguranţă Botoşani 
Nr.218 

1928 ianuarie 6, Botoşani 

Domnule Prefect, 

Avem onoarea a vă comunica în copie notat pe contrapagină ordinul 
nr.20896/1927 al Inspectoratului General de Poliţie şi Siguranţă Circ. VIII Iaşi 
spre ştiinţă binevoind a cunoaşte că acest ordin s-a comunicat Companiei de 
jandanni şi poliţiilor oraşelor Botoşani şi Hârlău, luându-se măsurile cuvenite în 
colaborare cu aceste organe. 
L.S. Şeful brigadei, O.Popescu 
Domniei sale, domnului prefect al judeţului Botoşani. 

Copie după ordinul Nr.20896 din 30 decembrie 1927 al Inspectoratului 
General de Poliţie şi Siguranţă Circ.VIII Iaşi către Brigada de Siguranţă 

Botoşani. 

Suntem informaţi că Uniunea Studenţilor Creştini din Bucureşti la 
consfătuirea avută înainte de sărbători a luat deciziunea ca studenţimea aflată în 
vacanţă să se agite şi să provoace turburări cu caracter antisemit în oraşul 
dumneavoastră, pentru a protesta energic contra măsurilor luate de autorităţi şi 
arestarea studenţilor implicaţi în devastările cunoscute. 

Faţă de cele ce preced vă reamintesc din nou ordinele existente ale 
Ministerului de Interne şi în acord cu organele civile şi militare să luaţi măsurile 
cuvenite pentru prevenirea şi reprimarea cu toată severitatea a oricăror turburări, 
informând în mod permanent pe dl prefect al judeţului şi acest inspectorat despre 
toate constatările dumneavoastră în legătură cu această acţiune, iar autorii să fie 
deferiţi justiţiei conform legii pentru reprimarea unor noi infracţiuni contra 
liniştei publice. 
Inspector general, ss/O.Măcelaru Secretar, ss/N.Turcu. 
Pentru conformitate. L.S. Imp. D. Dumitriu. 

Direcţia Judeţean! Botoşani a Arhivelor Naţionale, fond Prefectura Judeţului Botoşani, 

dosar 125/1928, f.4 
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40 

Ministerul de Interne 
Direqia Poliţiei şi Siguranţei Generale 
Serviciul Special de Siguranţă - Deva 
Nr.443 

1928 martie 24, Deva. 

Domnule Director General, 

Urmare raportului nostru nr. l O din 20 martie 1928, privitor la organizaţiile 
de propagandă minoritară maghiară, avem onoarea a vă raporta urmă.toarele: 

Pe lângă fiecare parohie bisericească romano-catolică, din oraşe şi comune 
rurale, mai de seamă din ţară, funcţionează câteva societăţi minoritare maghiare, 
sub diferite denumiri, care, conduse de către preoţii romano-catolici, dezvoltă o 
înverşunată propagandă pentru susţinerea spiritului maghiar în ţară. 

Astfel de societăţi, în sânul parohiilor romano-catolice din sectorul acestui 
Serviciu de siguranţă, sunt următoarele: 

1. Reuniunea populară romano-catolică (Romai katolikus nepszovetseg); 
2. Reuniunea presei romano-catolice (Romai katolikus Sajt6 egylet); 
3. Ordinul al Iii-lea al Sfântului Francisc de Asisi (Szent Ferencz III. 

Rendje); 
4. Reuniunea Sfântului Altar (Oltar egylet). 
Aceste reuniuni funcţionează şi astăzi în baza statutelor întocmite încă de 

sub imperiu şi fără să fie recunoscute şi aprobate de minister. 
Membrii acestor reuniuni sunt aproape toţi cei care fac parte şi din 

organizaţia Partidului Maghiar din localitate, şi al cărei sediu se află, parte în 
localul preoţilor romano-catolici, iar parte din ele la clubul Partidului Maghiar. 

Comitetele de conducere constau din elementele cele mai şovine şi 

duşmănoase neamului românesc, toţi membri conducători şi în comitetele de 
conducere ale organizaţiilor pe sectoare ale Partidului Maghjar, ceea ce 
dovedeşte, pe deplin, că aceste societăţi au luat caracter laic şi nu mai pot fi 
considerate, ca societăţi bisericeşti propriu zise, ca de exemplu: 

Preşedintele societăţii „Reuniunea populară romano-catolică", de la 
punctul 1, este numitul Carol Golner, care în acelaşi timp, îndeplineşte şi funcţia 
de preşedinte al Partidului Maghiar din Deva. 

Această organizaţie s-a reorganizat, din nou, la data de 16 iunie 1927, 
având centrala în Oradea Mare. 

Societatea consta din 95 de membri, toţi locuitori ai oraşului Deva. 
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Activitatea societăţii este următoarea: săptămânal se aranjează aşa numitele 
şezători literare, în localul Bisericii romano-catolice de aici, ţinându-se 

cuvântări, poezii, declamaţii şi diferite alte puncte cu caracter maghiar, de către 
preoţi şi alţi membri din Partidului Maghiar, adunându-se, din taxele de intrare 
benevole, sume de bani ce se folosesc pentru susţinerea şcolilor minoritare, leafa 
învăţătorilor, ajutorarea ungurilor rămaşi fără ocupaţie etc. 

Preşedinta societăţii „Reuniunea presei romano-catolice" este doamna 
Cornelia Bordeaux, soţia unui înfocat membru al Partidului Maghiar. 

Scopul societăţii, care numără 24 femei membre, după cum declară, este 
propagarea şi dezvoltarea literaturii bisericeşti, precum: cărţi, reviste, broşuri, 

rugăciuni etc. 
Societatea tot asemenea ca şi cea de la punctul 1, aranjează săptămânal 

serate literare etc., în scopul dezvoltării ideii maghiare şi printre femei. 
Reuniunea a luat fiinţă în anul 1909, cu centrala la Alba Iulia, şi stă şi azi 

sub patronajul episcopului Gustav Majlath. 
Preşedinta societăţii „Ordinul al Iii-lea al Sfântului Francisc", din Deva, 

este doamna Valeria Pop. 
Societatea a luat fiinţă din anul 1884, având, în oraşul Deva, un număr de 

112 membri, femei şi bărbaţi, funcţionând sub patronajul preotului dr. P. Imets 
Carol, de la mănăstirea romano-catolică din Deva. 

Preşedinta societăţii „Reuniunea Altarului", de la punctul 4, este doamna 
Maria Barcsay, soţia fostului deputat ungur Barcsay Ăkos. 

Societatea consta din 220 membri, femei şi bărbaţi, cu centrala în Alba 
Iulia, sub patronajul episcopului Gustav Majlath. 

Tot asemenea ca şi societăţile mai sus notate, şi această societate aranjează 
săptămânal diferite serate, şezători, reprezentaţii teatrale, culturale, literare etc., 
dezvoltând spiritul maghiar, iar fondurile adunate se folosesc pentru şcoli, 

biserici, preoţi, învăţători minoritari maghiari. 
Menţionăm că preoţii conducători ai organizaţiilor maghiare de faţă, în 

ultimul timp au început o vie propagandă şi printre ceangăii din colonia 
ceangăilor de aici, organizând tineretul ceangăilor în diferite grupări şi 

înjghebări, formând secţii, aşa numit literare, culturale, artistice etc., ţinând cu 
ei repetiţii din diferite piese teatrale ungureşti şi şezători la diferite familii din 
colonia ceangăilor. 

Aducând la cunoştionţă Domniei voastre cele de mai sus, cu onoare vă 
rugăm să binevoiţi a dispune. 

Arhiva Serviciului Român de Informaţii, fond „D", dosar 5674, f.98-99. 
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41 1928 aprilie 22, Bucureşti 

LEGE 
pentru regimul general al cultelor 

CAPITOLUL I 
Dispoziţiuni generale 

1. Statul garantează tuturor cultelor o deopotrivă libertate şi protecţiune, 
întrucât exerciţiul lor nu atinge ordinea publică, bunele moravuri şi legile sale de 
organizare. 

2. Împiedicarea exerciţiului liber al oricărui cult se va pedepsi potrivit 
dispoziţiunilor respective din codul penal. 

Serviciile religioase în afară de biserici sau case de rugăciuni se vor face cu 
observarea strictă a legilor şi regulamentelor în vigoare, evitându-se. orice acte 
care ar putea aduce vreo jignire celorlalte culte sau ar constitui demonstraţiuni 
împotriva lor. 

3. Credinţele religioase nu pot împiedica pe nimeni a dobândi sau exercita 
drepturile civile şi politice, nici nu pot scuti pe nimeni de la obligaţiunile impuse 
de legi. 

4. Nimeni nu poate fi urmărit de autorităţile bisericeşti pentru motivul că 
şi-a îndeplinit vreo obligaţie impusă de legi sau că nu a săvârşit vreo faptă oprită 
de legi. 

5. Nimeni nu poate fi constrâns să participe la serviciile religioase ale unui 
alt cult. 

Îndatorirea funcţionarilor şi militarilor ţinuţi prin serviciul lor sau 
comandaţi să participe la serviciile religioase oficiale nu poate fi considerată o 
constrângere. 

6. Constituirea de organizaţiuni politice pe bază confesională şi tratarea 
chestiunilor de politică militantă în sânul corporaţiunilor şi instituţiunilor 
bisericeşti sunt interzise. 

7. Nici un cult nu poate avea relaţiuni de dependenţă cu vreo autoritate sau 
organizaţie bisericească din străinătate, afară de cele impuse de principiile lui 
dogmatice şi juridico-canonice. 

Relaţiunile dintre stat şi cultul catolic - singurul în ţară cu asemenea 
dependenţă - vor putea fi stabilite printr-un acord special, care va fi supus 
Corpurilor legiuitoare pentru aprobare. 

8. Jurisdicţiunea autorităţilor religioase ale cultelor din ţară nu se poate 
întinde în afară de teritoriul statului român. 

Asemenea nici autorităţile religioase ale cultelor din străinătate nu vor 
putea exercita nici o jurisdicţie în cuprinsul statului român. 

9. Cultele şi asociaţiunile religioase nu pot primi ajutoare materiale din 
străinătate direct sau indirect, fără a le aduce la cunoştinţa guvernului. 
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Ele sunt obligate să comunice Ministerului Cultelor orice ajutoare de 
asemenea natură. 

Când scopul pentru care se dau ori se întrebuinţează aceste ajutoare este 
potrivnic intereselor statului sau armoniei interconfesionale a ţării, Ministerul 
Cultelor va putea interzice primirea lor, sub sancţiunea retragerii temporare sau 
definitive a ajutorului de stat pentru culte şi a anulării autorizaţiei de funcţionare 
pentru asociaţiunile religioase. 

1 O. Membrii clerului, ai organelor de conducere şi funcţionarii de orice 
categorie ai cultelor şi instituţiunilor lor trebuie să fie cetăţeni români, care se 
bucură de toate drepturile civile şi politice şi care nu au fost condamnaţi prin 
sentinţă definitivă pentru crime contra bunelor moravuri şi contra siguranţei 
statului şi, în genere, pentru orice faptă care ar atrage interdicţiune corecţională. 

În mod excepţional, Ministerul Cultelor poate admite ca membri ai clerului 
şi cetăţeni străini, însă pentru un timp limitat şi numai în cazul când existenţa sau 
funcţionarea unei comunităţi religioase ar fi periclitată prin încetarea serviciului 
religios. 

Instanţele judecătoreşti sunt obligate să comunice Ministerului Cultelor, iar 
acesta şefilor cultelor respective orice sentinţă de condamnare definitivă de 
natura celor mai sus arătate, privitoare la membrii clerului şi la funcţionarii de 
orice categorie ai cultelor. 

Şefii cultelor (mitropoliţii, episcopii, super-intendenţii etc.), vor fi judecaţi 
pentru delictele ordinare şi politice de către Înalta Curte de Casaţie şi Justiţie. 

11. Organizaţiile cultelor istorice, create şi reprezentate în conformitate cu 
sistemul lor de organizare şi prevăzute în statute (comunităţile, parohiile, 
protopopiatele, mănăstirile, capitulele, episcopiile, arhiepiscopiile, mitropoliile 
etc.), sunt persoane juridice. 

12. Cultele îşi vor conduce afacerile lor interne în conformitate cu statutul 
lor de organizare, aprobat în condiţiunile legii de faţă. 

Administrarea patrimoniilor şi fundaţiunilor lor se va face de către organele 
competente ale cultelor, sub supravegherea autorităţilor bisericeşti superioare. 

Fundaţiile vor fi administrate potrivit actelor de fundaţiune ori dispoziţiilor 
testamentare şi nu vor putea fi folosite decât în scopurile speciale pentru care sunt 
destinate. 

Cultele vor putea face schimbări în destinaţia patrimoniilor şi fundaţiunilor 
lor numai în conformitate cu statutul lor de organizare şi cu legile în vigoare. 

Achiziţiunile, cu titlu gratuit de averi mobile şi imobile, de către culte, vor 
fi supuse prevederilor art.811 şi 817 din Codul civil român. 

13. Hotărârile instanţelor disciplinare şi judecătoreşti ale cultelor se execută 
prin organele lor proprii. 

La cererea autorităţilor bisericeşti, făcută prin mijlocirea Ministerului 
Cultelor, organelor executive ale statului vor da concursul lor pentru aducerea la 
îndeplinire a acestor hotărâri. 

14. Cultele pot înfiinţa, administra şi controla instituţiuni culturale şi de 
binefacere în marginile şi potrivit dispoziţiunilor legilor privitoare la acest fel de 
instituţiuni. 
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I 5. Cultele pot înfiinţa şi conduce institute speciale pentru pregătirea 
clerului lor. 

Programele pentru studiile teologice vor fi stabilite de aJJtoritatea 
bisericească competentă şi vor fi comunicate Ministerului Cultelor. 

Studiul istoriei, al limbii şi literaturii române şi al Constituţiunii ţării sunt 
obligatorii în aceste institute şi se vor preda conform unui program stabilit de 
autoritatea bisericească competentă în acord cu Ministerul Cultelor şi acel al 
Instrucţiunii, aşa fel ca să nu împiedice pregătirea teologică specială şi să fie 
compatibil cu caracterul religios-moral al acestor institute. 

Diplomele de pregătire teologică obţinute în străinătate vor trebui să fie 
echivalate pe baza unui examen special cu programa studiilor de istorie, de limba 
şi literatura română şi de Constituţiunea ţării, obligatorii la institutele teologice 
din ţară ale cultelor repective. 

Examenele pentru echivalarea diplomelor din străinătate se vor face la 
institutele teologice cu cădere ale cultelor respective de către o comisie la 
lucrările căreia va asista un reprezentant al Ministerului Cultelor. 

16. Cultele au dreptul a face instrucţiunea religioasă a elevilor de credinţa 
lor din şcolile publice şi particulare, conform legilor privitoare la instrucţia 
publică. 

Asemenea au dreptul a săvârşi, prin preoţii lor, în armată, în spitalele civile 
şi militare, orfelinate, şcoli corecţionale şi penitenciare, pentru credincioşii lor, 
servicii religioase de orice natură, cu observarea legilor sau regulamentelor 
instituţiunilor respective. 

Când numărul credincioşilor unui cult din institutele enumerate la aliniatul 
precedent va necesita preoţi proprii, autorităţile respective vor putea angaja 
asemenea preoţi pe seama lor. 

17. Cultele pot întreţine cimitire proprii pentru credincioşii lor. 
Comunele sunt datoare a înfiinţa şi întreţine cimitire comune pentru cultele 

care nu au cimitire proprii. 
18. Toate cultele sunt datoare a face servicii religioase la solemnităţile 

naţionale şi la cele ale Familiei Domnitoare. 
Aceste solemnităţi se vor fixa prin regulamentul acestei legi. 
19. Bisericile (Casele de rugăciuni), curtea, cimitirele şi odoarele sacre nu 

pot fi nici urmărite, nici sechestrate, sub nici o formă. 
20. Actele stării civile sunt de atribuţia legii civile. 
Întocmirea acestor acte va trebui să preceadă totdeauna binecuvântarea 

religioasă. 

CAPITOLUL II 
Raporturile dintre stat şi culte 

21. Pe lângă biserica ortodoxă, a cărei organizare este stabilită prin lege 
specială, în statul român, mai există următoarele culte: 

a) Cultul român greco-catolic (unit.); 
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b) Cultul catolic (de ritm latin, grec-rutean şi armean); 
c) Cultul reformat (calvin); 
d) Cultul evanghelic-luteran; 
e) Cultul unitarian; 
f) Cultul armeano-gregorian; 
g) Cultul mozaic (cu diferitele sale rituri); 
h) Cultul mahomedan. 
22. Culte noi pot fi recunoscute în stat dacă confesiunea de credinţă şi 

principiile lor religioase morale nu vor fi potrivnice ordinei publice, bunelor 
moravuri şi legilor ţării şi dacă sistemul lor de organizare, conducere şi 
administrare va fi în conformitate cu dispoziţiunile legii de faţă. 

Pentru obţinerea recunoaşterii, ele vor trebui să prezinte Ministerului 
Cultelor un statut, cuprinzând confesiunea de credinţă, principiile religioase 
morale şi sistemul de orgnizare, conducere şi administrare, care statut, după ce 
va fi examinat de Ministerul Cultelor, va fi supus aprobării Corpurilor 
Legiuitoare. 

Recunoaşterea dată unui cult poate fi revocată, pe aceeaşi cale, dacă 

organele, corporaţiile şi membrii săi contravin în mod făţiş dispoziţiunilor 
acestei legi şi ale statutului aprobat. 

23. Capacitatea juridică a cultelor noi recunoscute se limitează la 
achiziţiuni de imobile şi bunuri necesare numai pentru serviciul divin (Case de 
rugăciuni), locuinţe pentru slujitori şi cimitire. 

Înainte de transcrierea sau intabularea dreptului de proprietate actele de 
achiziţie pentru astfel de imobile şi bunuri vor trebui să aibă aprobarea 
Ministerului Cultelor. 

24. Asociaţiunile religioase şi funcţionarea lor stau sub regimul legilor 
privitoare la asociaţiuni în genere şi la întruniri publice. 

Sunt cu desăvârşire interzise, sub sancţiunea pedepselor prevăzute în codul 
penal, acele asociaţiuni religioase care propagă doctrine de natură a aduce 
atingere legilor de organizare ale statului şi instituţiunilor sale şi care prin 
practicile lor rituale contravin bunelor moravuri şi ordinei publice. 

Asociaţiunile religioase care vor primi şi vor înscrie printre membrii lor 
persoane ce au părăsit un cult fără îndeplinirea formalităţilor prevăzute la art.45, 
se vor pedepsi conform dispoziţiunilor respective din codul penal. 

Autorizaţiunile pentru funcţionare a asociaţiunilor religioase se vor acorda 
de autorităţile în drept pe baza avizului conform al Ministerului Cultelor, căruia 
aceste asociaţiuni sunt obligate a-i trimite sau prezenta orice acte şi informaţiuni 
privitoare la organizarea şi activitatea lor. 

Autorizările de funcţionare ale asociaţiunilor religioase vor putea fi anulate 
pe aceeaşi cale în caz de neobservare strictă a condiţiunilor stabilite şi impuse de 
autorităţile competinte ale statului. 

25. Statul are asupra tututor cultelor dreptul de supraveghere şi control, 
care se va exercita prin Ministerul Cultelor. 
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Autorităţile tuturor cultelor sunt datoare să trimită şi să dea acestui minister 
sau delegaţilor săi autorizaţi orice acte oficiale şi orice informaţie li s-ar cere. 

26. Toate instrucţiunile şi ordinele de interes obştesc, date de autorităţile 
cultelor slujitorilor sau credincioşilor lor, se vor aduce în acelaşi timp şi la 
cunoştinţa Ministerului Cultelor. 

Acesta va interzice executarea instrucţiunilor şi ordinelor care sunt contrare 
ordinei publice, bunelor moravuri, legilor în vigoare şi siguranţei statului. 

27. Şefii cultelor (mitropoliţii, episcopii, superintendenţii etc.), aleşi sau 
numiţi în confonnitate cu statutele lor de organizare, nu vor fi recunoscuţi şi 
introduşi în funcţiune, decât după aprobarea Maiestăţii sale, regelui, dată pe 
baza recomandării Ministerului Cultelor şi după depunerea jurământului de 
fidelitate către Suveran şi de supunere faţă de Constituţie şi legile ţării. 

Formula de jurământ este următoarea: 
,,Înaintea lui Dumnezeu, jur credinţă Maiestăţii sale, Regelui României şi 

succesorilor săi; 
Jur că voi respecta şi voiu face să se respecte de către subalternii mei 

Constituţiunea şi legile ţării; 
Jur că nu voi întreprinde nici o acţiune de natură a aduce atingere ordinei 

publice sau integrităţii statului român; 
Aşa să-mi ajute Dumnezeu". 
Funcţionarii publici ai cultelor, la intrarea în slujbă, vor depune înaintea 

autorităţii lor competente, jurământul de credinţă către Maiestatea sa, Regele şi 
de supunere faţă de Constituţie şi legile ţării, în prezenţa unui reprezentant al 
guvernului. 

Formula de jurământ pentru aceşti funcţionari va fi cea prevăzută la a1t.l l 
al regulamentului statutului funcţionarilor publici. 

Cei care nu au depus acest jurământ până la intrarea în vigoare a acestei 
legi, îl vor depune în termenul ce se va fixa de Ministerul Cultelor. 

Procedura depunerii jurământului se va determina prin regulamentul acestei 
legi. 

28. Cultele nu pot crea eparhii (diaceze, superintendenţii etc.), peste cele 
existente în momentul promulgării legii de faţă şi nici nu pot schimba titulatura, 
întinderea şi sediul vreunei eparhii decât cu aprobarea guvernului, dată prin lege 
specială. 

29. Cheltuielile pentru întreţinerea cultelor şi instituţiunilor lor se vor 
acoperi în primul rând din mijloacele proprii ale cultelor, create şi administrate 
în conformitate cu statutul lor de organizare. 

30. Cultele pot impune credincioşilor lor contribuţiuni pentru scopurile 
arătate în articolul precedent. 

Acete contribuţiuni vor putea fi încasate şi prin organele fiscale ale statului, 
dar numai pentru instituţiunile şi exigenţele biericeşti şi culturale existente în 
momentul promulgării legii de faţă şi în condiţiunile stabilite, prevăzute în 
regulamentul de aplicare al legii. 
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Datele pnv1toare la aceste contribuţiuni se vor ţine la dispoziţiunea 
Ministerului Cultelor şi Ministerului Finanţelor, pentru a se putea cerceta dacă 
cultele s-au conformat dispoziţiunilor cuprinse în acest articol. 

Pentru încasarea prin organele fiscale ale statului a eventualelor 
contribuţiuni impuse pentru noi instituţiuni şi exigenţe, cultele vor trebui să 
obţină aprobarea prealabilă a Ministerului Cultelor şi a Ministerului Finanţelor. 

31. Ajutoarele pe care statul le va acorda diferitelor culte vor fi în raport cu 
numărul credincioşilor români ai lor faţă de populaţia totală a ţării, cu situaţia 
materială a cultelor respective şi cu nevoile lor reale. 

Aceste ajutoare vor fi date pentru acoperirea nevoilor lor pentru necesităţi 
specifice şi constatate că ar depăşi veniturile ce au şi niciodată sub formă de sume 
globale. 

Ele vor putea fi retrase sau suspedate de Ministerul Cultelor celor vinovaţi 
pentru agitaţiuni împotriva ordinei şi siguranţei statului şi pentru violarea 
dispoziţiunilor acestei legi. 

32. Completarea veniturilor clerului şi plata funcţionarilor cultelor se face 
după norme generale stabilite prin lege şi în armonizare cu salariile funcţionarilor 
publici. 

33. Pentru a putea obţine ajutor de la stat în scopul susţinerii clerului 
slujitor, parohiile sau comunităţile ce se vor înfiinţa de aici înainte trebuie să aibă 
cel puţin 400 familii în comunele urbane şi 200 în comunele rurale. 

În cazuri bine motivate se pot ajuta şi parohii sau comunităţi cu un număr 
mai mic de familii. 

34. Cultele care primesc ajutor de la stat vor ţine conturile de venituri şi 
cheltuieli la dispoziţia Ministerului Cultelor, care va controla dacă sumele 
acordate au fost întrebuinţate potrivit destinaţiunii lor şi cu respectarea legii 
contabilităţii publice privitoare la instituţiile cu caracter autonom. 

Controlul prevăzut în acest articol se va face pe baza unui regulament 
special, întocmit de Ministerul Cultelor împreună cu Ministerul Finanţelor. 

35. Toate numirile membrilor clerului şi funcţionarilor de orice categorie ai 
cultelor în posturi subvenţionate de stat vor trebui să fie comunicate Ministerului 
Cultelor. 

36. Ordinele şi congregaţiile religioase, existente pe teritoriul statului 
român înainte de promulgarea acestei legi, îşi vor păstra actualele case şi 
mănăstiri, dacă îndeplinesc condiţiile legilor în vigoare şi dacă superiorul 
(provincialul) şi membrii lor vor fi cetăţeni români şi vor locui în ţară. 

Superiorii (provincialii) şi membrii care nu vor voi sau nu vor dobândi 
cetăţenia română nu vor mai putea rămâne în ţară ca membri ai ordinului ori 
congregaţiei respective. 

Termenul de îndeplinire a acestei condiţiuni va fi fixat de Ministerul 
Cultelor. 

Case şi mănăstiri noi vor fi deschise numai cu autorizaţia guvernului. 
Ordine şi congregaţii noi nu se vor putea aşeza în ţară decât pe bază de lege. 
37. Averea cultelor dispărute revine de drept statului. 
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38. Instituţiunea patronatului cu drepturile şi obligaţiunile de orice 
categorie este şi rămâne desfiinţată fără nici o îndemnizare. 

39. Situaţia juridică (titlul de proprietate) a imobilelor (biserici, case 
parohiale şi dependinţe) şi bunurilor bisericeşti care până la promulgarea acestei 
legi erau patronate se va verifica şi eventual rectifica în cărţile funduare după 
următoarele principii: 

a) dacă se constată, cu ocazia verificării, că aceste imobile şi bunuri aparţin 
comunităţilor bisericeşti locale, ele rămân în deplina lor proprietate şi posesiune; 

b) dacă se constată că aparţin patronului - fie acest stat sau instituţiune a sa 
Uudeţ, comună etc.), fie particular - ele rămân în proprietatea acestora, dar în 
posesiunea comunităţii locale; 

c) dacă patronul particular, care deţine un drept de patronat personal, a 
dispărut, dreptul de proprietate al imobilelor şi bunurilor trece asupra statului, 
iar posesiunea rămâne comunităţii locale; 

d) dacă patronul imobilelor şi bunurilor bisericeşti dintr-o comunitate 
locală, care s-a desfiinţat pe cale legală sau prin dispariţia credincioşilor, este 
statul, acesta va dispune liber de ele; iar dacă este un particular, acesta, în acord 
cu Ministerul Cultelor, va afecta posesiunea lor pentru trebuinţele generale ale 
cultului. 

Aceleaşi principii se aplică şi pentru cazul că e vorba de alte părţi 
constitutive şi instituţiuni ale cultelor decât comunităţile locale. 

Verificarea prevăzută în acest articol va fi făcută, la cererea Ministerului 
Cultelor, de tribunalele în circumscripţia cărora se află imobilele şi bunurile, 
după ce vor fi citate părţile interesate. 

Statul va fi reprezentat prin Ministerul Cultelor. 
Hotărârea tribunalului este supusă apelului în termen de 15 zile de Ia 

comunicare. 
Hotărârea definitivă va fi înaintată judecătoriei unde se află cărţile funduare 

spre a se face confirmarea sau rectificarea cuvenită. 
40. Corespondenţa organelor bisericeşti cu autorităţile statului se va face în 

limba română. 

CAPITOLUL III 
Relaţiunile dintre culte 

41. Membrii unui cult nu pot fi constrânşi să contribuie la întreţinerea altui 
cult. 

42. Preoţii unui cult pot săvârşi slujbe şi ceremonii religioase numai 
credincioşilor cultului propriu. 

Excepţii de Ia această dispoziţie se pot face în cazul când credincioşii unui 
cult, care n-au preot în localitate, ar cere ei înşişi Ia locuinţa lui serviciul 
preotului unui alt cult şi numai pentru cazuri de extremă necesitate şi urgenţă. 

„Monitorul Oficial", nr.89 din 22 aprilie 1928; Colec{ia Hamangiu, Codul general al Rom.iniei, legi 

şi regulamente, vol.XV-XVI, 1926-1929, Bucureşti, 1930, f.1039-1045. 
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42 1928 mai 15, Bucureşti 

LEGE 
pentru învăţământul secundar 

din 15 mai 1928 
Secţiunea I 
Capitolul I 

Dispoziţiuni generale 

1. Învăţământul secundar face parte din al doilea grad de învăţământ. El are 
de scop să dea absolvenţilor primilor patru ani de învăţământ primar, elementele 
esenţiale ale unei culturi generale, pregătindu-i în acelaşi timp pentru a putea 
urma în învăţământul superior. 

2. învăţământul secundar se predă: 
În şcolile statului (şcoli publice); 
În şcolile sau institutele particulare autorizate de stat şi în familie, conform 

legii învăţământului particular. 
3. Învăţământul secundar se împarte în două cicluri care se succed: inferior, 

cu durată de trei ani şi superior, cu durată de patru ani. 
Când şcoala secundară funcţionează numai cu ciclu inferior, se numeşte 

gimnaziu; când ea funcţionează numai cu ciclu superior, sau cu amândouă 
ciclurile unite, se numeşte liceu. 

Clasele gimnaziale se numerotează I, II, III, iar clasele liceale IV, V, VI, 
VII. 

Numărul maxim de clase cu care poate funcţiona o şcoală secundară în 
viitor se fixează la 6 pentru ciclul inferior şi la 8 pentru ciclul superior. 

4. Învăţământul secundar va fi acelaşi pentru băieţi ca şi pentru fete, cu 
adaptarea corespunzătoare a programelor. Vor funcţiona şcoli numai pentru 
băieţi şi şcoli numai pentru fete. 

Ministerul Instruqiunii, cu avizul conform al Consiliului permanent va 
putea totuşi autoriza funcţionarea de gimnazii mixte, acolo unde se va simţi 
nev01e. 

5. Îndrumarea şi supravegherea generală a învăţământului secundar sunt în 
sarcina statului, care le exercită prin Ministerul Instrucţiunii. 

Ministerul Instrucţiunii întocmeşte regulamentele de aplicare ale legilor de 
învăţământ, precum şi programele analitice ale şcolilor secundare de stat şi 

particulare. Şcolile particulare pot să-şi întocmească regulamente de ordine şi 

funcţionare interioară, precum şi eventuale programe suplimentare; acestea nu 
sunt valabile decât cu aprobarea prealabilă a ministerului. 

6. În şcolile secundare de orice fel, fie publice, fie particulare, nu se pot 
folosi alte manuale didactice decât cele aprobate de Ministerul Instrucţiunii. 
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Capitolul II 
Înfiinţarea şcolilor secundare 

7. O şcoală secundară teoretică, fie gimnaziu, fie liceu, se înfiinţează de 
Ministerul Instrucţiunii, având în prealabil avizul conform al Consiliului 
permanent. Această condiţie este indispensabilă şi pentru transformarea unui 
gimnaziu în liceu şi pentru înfiinţarea de divizionare noi pe lângă cea dintâi clasă 
a unui gimnaziu sau a unui liceu. 

Pentru înfiinţarea de clase divizionare pe lângă celelalte clase, afară de I-a 
clasă a gimnaziului sau a liceului (clasa IV), dacă înfiinţarea lor este necesitată 
de continuarea firească a unei clase precedente, care a fost înfiinţată în condiţiile 
alineatului precedent, este necesară numai aprobarea ministerului. 

Transformarea şcolilor secundare teoretice în şcoli practice se face prin 
decizie ministerială, cu avizul Consiliului permanent. 

8. Comitetele şcolare vor putea înfiinţa şi întreţine clase divizionare şi şcoli 
secundare numai în condiţiunile arătate în art.3 şi 7, precum şi cu împlinirea 
condiţiunilor din legea specială a comitetelor şcolare. 

9. Particularii, fie individual, fie constituiţi în societăţi culturale sau 
comunităţi religioase, pot înfiinţa şcoli secundare particulare, numai 
conformându-se legii de faţă şi legii învăţământului particular. 

Capitolul III 
Limba de predare în şcolile secundare 

I O. Învăţământul în şcolile secundare de stat se predă în limba română. 
Alte limbi decât cea română pot figura în programele de învăţământ, numai 

ca obiecte de studiu, iar nu ca limbă de predare pentru alte materii. 
În şcolile cu populaţie minoritară importantă, va putea figura în programa 

de învăţământ, ca obiect de studiu facultativ şi limba minoritară respectivă. 
11. În regiunile cu populaţiune minoritară în număr precumpănitor se vor 

putea înfiinţa, în condiţiunile prevăzute la art. 7 şi 8, pe lângă liceele de stat, 
secţiuni în care învăţământul să se predea în limba minorităţii respective. 

În aceste secţiuni vor fi primiţi numai elevi de aceeaşi naţionalitate şi a 
căror limbă maternă este aceeaşi cu limba de predare a secţiunii repective. 

O astfel de secţiune se poate înfiinţa numai în cazul când se va înscrie un 
număr de minimum 30 de elevi de clasă în gimnaziu şi de 25 de elevi de clasă în 
cursul superior. 

Oricare ar fi limba de predare a secţiunii minoritare, limba română, istoria 
românilor, geografia României şi instrucţiunea civică se vor preda obligatoriu în 
limba română. 

„Monitorul Oficial", nr.105 din 15 mai 1928, p.4247-4267, Colecţia Hamangiu, Codul 
general al României, legi şi regulamente, voi.XV-XVI, 1926-1929, Bucureşti, 1930, f.1064-
1067, 1071, 1092-1093. 
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43 1928 mai 23, Cluj 

JEGYZOKONYV: 

felvetetett, Kolozsvar, 1928, majus h6 23-an az Orszagos Magyar Part 
intezobizottsaganak uleserol. 

Jelen vanak az ezen jegyzokonyvhez ./. alatt csatolt kimutatasban felsorolt 
intezobizottsagi tagok. 

Tavolmaradasukat kimentettek Sandor J6zsef, gr. Teleki Arctur, Ciffra 
Kalman, K6csan Janos, Fekete Karoly, Kun Richard, dr. Nagy Jeno, Purgly 
Laszlo, Szab6 Beni, dr. Vetzak Ede. 

Elnokol dr. gr. Betheln Gyorgy, jegyzokonyvet vezeti dr. Deak Gyula. 

3. Dr. Szentkereszty Bela a jelentes kiegeszitese kepen ismerteti Duca 
belugymniszterrel, iskolai -, agrar-es egyeb serelmeink ugyeben folytatott 
megbeszeleseit, melyeknek rendjen a miniszter azon kijelentest tette, hogy a 
panaszolt visszaelesek a kormany intenci6janak ellenere videki kiskiralyok 
hatalmaskodasanak megnyilvanulasai voltak. lgerte, hogy a felhozott 
panaszokat komoly vizsgalat targyava fogja tenni s a visszaeleseket 
megszunteti. Felsz6Ial6 a miniszteri nyilatkozatnak annyiban tulajdonit 
jelentoseget, hogy a videki hatalmaskodasok a jovore nezve talan csokkenni 
fognak, de semmi esetre sem jelenti eloterjesztett serelmeink orvoslasat. 

Dr. Hinleder Fels Akos: koszonetet fejezi ki a parlamenti csoportnak 
faradsagos es onzetlen mukodeseert es a jelentest elfogadja. Nem mulaszthatja 
el azonban, hogy legfaj6bb kisebbsegi serelmeinket ismetelten sz6va ne tegye, 
melyek tiz ev 6ta folyton novekednek es sulyosbodnak. Az iskola kerdes egyik 
legsulyosabb serelmunk. ltt kulonosen kiemelendonek tartja a nyelvhasznalati es 
faji eredetre vonatkoz6 serelmunket, melyet a legszellsegesebb eszkozzel is 
orvosoltatni kell. lsmerteti a hagai dontobir6sagnak az szileziai nemet kisebbseg 
panaszara hozott hatarozatat, mely kimondja, hogy a faji eredet es a 
nyelvhasznalat kerdeseben a szulok nyilatkozata az iranyad6 es az allam oktroi
szeru beavatkozasa meg nem engedett. 

A nyugdijasok ugye, az eskure jelentkezett v.tisztviselok ugyenek 
rendezetlensege, az igazsagszolgaltatas lezulese, a kozigazgatas, a rendorseg, 
csendorseg es szigurancak szabadsagjogainkat melyen serto visszaelesei, mind 
megannyi bizonyitekai a jog bizonytalansag novekedesenek. A kozigazgatasi 
hat6sagok torvenyellenes nyelvrendeletei ellen elhangzott parlamenti 
interpellaciok valasz nelkul, eredmenytelenek maradtak. Nem hogy regi 
serelmeinket orvosoltak volna, hanem azokat ujabakkal tetezik. Kozgazdasagi 
teren bankviszlaszamitlasi kolcsonok faji megkulonboztetes alapjan val6 
osztalyozasa a kisebbsegek hatranyara, mely tonkreteszi a kisebbsegi 
kereskedot es iparost, kisajatitasok vegrehajtasa alkalmaval minduntalan 
tapasztalhat6 ujabbi agrarserelmeink, mind megannyi bizonyitekai kisebbsegi 
eletunk leromlasanak. 
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Mindezen serelmeinket egyenkent es osszefoglalva is hiaba panaszoltuk a 
kormany elott, minden ilyen iranyu loyalis torekvesOnk eredmenytelen maradt. 
lgy igenybe kell vennOnk az egyedOI rendelkezesOnkre allo utolso eszkozt, 
mindezen serelmeinket terjesszOk a Nemzetek szovetsege ele. A kisebbsegek 
javara ott megvaltozott atmoszferaval talalkozunk s remenyOnk lehet arra, hogy 
a kOlfoldi sajto tamogatasaval panaszaink meghallgatast talalnak. Ezert 
inditvanyozza, hogy mondja ki az intezobizottsag elvi hatarozatban, hogy 
kisebbsegi serelmeinket a nemzetek szovetsege ele terjesszOk s kOldessek ki 
egy bizottsag az Ogy elokeszitesere es a szOksegesnek mutatkozo intezkedesek 
megtetelere. 

Dr. Zagoni Istvan: a gazdasagi valsag sulyos es elorelathato 
kovetkezmenyeit fejtegeti. lnditvanyozza, hogy penzOgyi szakemberek 
meghallgatasa utan, a part kozgazdasagi szakosztalya tervezetet keszitsen 
kOlfoldi kolcsonok kieszkozlesere, mert a kisebbsegi ipar es kereskedelem allami 
tamogatasra nem szamithat. 

Dr. Pal Gabor: roman politikai partok ismetelten kijelentettek, hogy a 
kisebbsegi jogok nem lehetnek politikai alku targyai. Azoknak elismerese egyOt 
jar az allami konszolidacioval. Brătianu, a kormany elnoke a gyulafehervari 
pontokban lefektetett kisebbsegi jogokat csupan Onnepelyes deklaracionak 
minositette es az uj Romania megalkotasat a 800 ezer katona hala.lara es a 
szovetsegesek akaratara alapitotta. Ugyancsak a f. evi gyulafehervari gyOlesen 
a nemzeti-parasztpart a hadseregre es a szovetsegesek akaratara hivatkozott. 
Ebbol megallapitja felszolalo, hogy a kisebbsegi jogok elismerese tekinteteben 
roman partok felfogasaban semmi kOlombseg nincsen, deklaraciok idokozonkent 
elhangzanak ugyan, de kisebbsegi jogaink elismeresere egyik roman part sem 
tett erdemleges nyilatkozatot. Serelmeink orvoslasa tekinteteben nem a.li tehat 
mas ut rendelkezesOnkre, mint a Nemzetekszovetsege elott ervenyesitheto 
panaszjogunk. NekOnk azonban nem szabad elvi hatarozatokkal 
megelegendnOnk, hanem a cselekves terere kell atternOnk. Szamolni kell 
azonban a kovetkezmenyekkel. Szamoljunk a kiutasitasokkal, szamoljunk 
szenvedeseink novekedesevel, melyeket a rendori es csendori intezkedesek 
brutalitasai fognak szamunkra jelenteni, de elszantan kell viselnOnk a kOzdelmet 
es az elso retorziokra nem szabad gyavan meghatralnunk, mert ez altal a kOlfold 
elott elveszitjOk politikai sulyunkat. Nem szabad tovabb alkudozni a kormannyal 
es nem szabad mint Bornemisza Janos irja az Ellenzekben, tomeges jog 
lemondasokkal egyes jogainkat kikonyorogni, mert ilyen bizonytalan alapra nem 
helyezhetjOk kisebbsegi eletOnket. , 

A vallastorveny targyalasa alkalmaval Paal Arpad kepviselonknek a 
szekely autonomia kerdeseben tortent ket felszolalasara a kormany valaszt sem 
adott. Kezdemenyezes tortent ket szekely varmegyeben a szekely iskolai 
autonomia megvalositasa targyaban. Ezen allasfoglalasokat azert nem tudja 
helyeselni, mert elszigetelten, a part kozpontjanak tudta nelkOI tortentek. Keri a 
kozpontot, hogy ezen problema megvitatasara adjon alkalmat, mert ha a kerdes 
elokeszuletlenul, vagy varatanul felvetodne, ez altal karosan befolyasoltatnek, az 
elerheto eredmeny. A szekely autonomiat felekezeti oktatas vedelmere kell 
allitani. A part egysege soha sem lehet akadalya, hogy a szekely autonomia kello 
elokeszites uta.n megvalosittassek. De nemcsak iskolai serelmeinket es szekely 
autonomia kerdeset kell a nemzetek szovetsege ele terjeszteni, hanem osszes 
tobbi kisebbsegi serelmeinket is, mert be kell lassuk, hogy csupan kivOlrol j6v6 
kenyszer va.ltoztathatja meg siralmas helyzetunket. A vila.g kozvelemenye mar 
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erzi, hogy a kisebbsegi jogok elkobzasa a vilagbeket veszelyezteti. A 
bekeszerzodes biztositja kisebbsegi jogainkat s nemcsak konkret serelmek 
tehetok panasz targyava, hanem a velOnk vaio altalanos banasmod is feltarhato 
a nemzetek szovetsege elott. Panasziratunkat meg nem cafolhato 
bizonyitekokkal kell tamogassuk, mert ellenkezo esetben sorsunkon nemcsak 
nem javitunk, hanem merhetetlen karokat akozunk onmagunknak. 

lskolai serelmeink teren a nevelemzes kerdeseben, az anyanyelv es 
nemzetiseg megallapitasa kerdeseben a szileziai nemet kisebbseg panaszara a 
hagai dontobirosag mar kimondta, a mi viszonyainkra is alkamazhato kedvez6 
hatarozatot, nem szabad tehat tovabbi hirlapi cikkekkel, memorandumokkal 
kiserletezve tovabb keslekednOnk, hanem panaszinkat most az utolso ora.ban 
haladektalanul a nemzetkozi forum ele kell terjesszuk. A keslekedes miatt mar is 
felel6sseg harul reank. A tanarok nyelwizsgaja, a nyilvanossagi joggal vaio rut 
jatek, az allamsegely halogatasa, iskolaink tomeges bezarasa, felekezetei 
oktatasunk megsemmisiteset celozzak; mindezek arra kesztessenek, hogy ne 
toprengjOnk tovabb, ne hozzunk halaszthato hatarozatot, hanem hatarozott 
allasfoglalassal ragadja a part kezebe a kezdemenyezest es Oldozteteseinket, 
szenvedeseinket a vilag forumanak oltalmaba helyezve, kisebbsegi serelmeinket 
terjesszOk a nemzetek szovetsege ele. 

Dr. Szoboszlay Lasz/6: lnditvanyt terjeszt el6, hogy a marosvasarhelyi 
romai katholikus fogimnazium parlamenti csoportunk intervenialasaval 
mentesittessek a vizsgadijak fizetese es idegen bizottsagok el6tt vaio 
vizsgaztatasi kotelezettsegek al61. 

Dr. 86/ăny Zoltan: inditvanyozza, hogy mondja ki az intez6 bizottsag, hogy 
a parlamenti csoport jelenteset elfogadja, bizalmarol biztositja, mOkodeset 
helyesli es ezert jegyzokonyvileg koszonetet fejezi ki. A dr. Hinleder es dr. Pal 
Gabor felsz61alasahoz mindenben csatlakozik es a kovetkez6 hatarozati 
javaslatot terjeszti el6: fajdalommal tapasztaljuk, hogy ugy kulturalis, mint 
gazdasagi teren, de altalanos emberi es polgari eletOnk egesz vonalan is, nap
nap utan ujab_b es ujabb serelmeket es jogtalansagokat kell nepOnknek 
elszenvednie. Es amikor ennek folytan szellemi es anyagi birtokallomanyunk 
rohamosan gyengOI, ugyanakkor nemcsak azok, kiknek hatalmukban a.liana e 
serelmek bekovetkeztet megakadalyozniok, hanem meg a katalom kezeleset61 
ta.voi a.ll6k is, azt hangoztatjak, hogy az orszag torvenyeiben es a nemzetkozi 
szerz6desekben biztositott jogaink szabad gyakorlatat elvezzOk es panaszra 
nem lehet okunk. Az Orszagos Magyar Part, mint a remaniai magyarsag 
egyetemes kepviselete, ma, a magyarsag kisebbsegi eletenek tizedik 
esztendejeben, nyilvanosan bizonysagot tesz rola, hogy kisebbsegi sorsa, 
ahelyett hogy javult volna, alland6an es fokozatosan romlik. Kinyilvanitja, hogy 
az orszag torvenyeiben, de nemzetkozi szerz6desekben is biztositott jogainak 
gyakorlasaban gatoltatik es olyan cselekedeteket kell elszenvednie, melyek sem 
az orszag torvenyeivel, sem a nemzetkozi szerzodesekkel osszhangba nem 
hozhat6k, sot azokba egyenesen beie Otkoznek, azoknak az intezkedeseit, 
celjait egyenesen "megsemmisitik." 

Elvileg hozzajarul ahoz, hogy a Magyar Part a kisebbsegi serelmeit, 
kOlonosen iskolai serelmei megfelel6 el6keszites utan a nemzetek szovetsege 
ele terjessze. 

Cs. La.zar Lasz/6: Helyesli Hinleder es Pal Gabor inditvanyait es keri az 
intez6 bizottsagot, hogy hozzon hatarozatot, hogy kisebbsegi serelmeinket a 
nemzetek szovetsege ele terjesszOk. 
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Dr. Gyartas Elemer: Za.goni szavaira reflektalva, a gazdasagi krizis okait 
fejtegeti. lgeretet tesz arra, hogy a magyar bankok hivatasukat teljes 
szaktudassal, kisebbsegi ontudattal es magyar erzessel fogjak a jovoben 
teljesiteni. Pal Gabor felsz61alasara reflektalva helyesli, hogy a Magyar Part 
iskolai serelmeinket, kOlonosen a nyelvhasznalat es nyilvanossagi jogok teren 
tapasztalt visszaeleseket feltarva, a nemzetek szovetsege ele terjessze. 
Velemenye szerint azonban, az egyhazi fohat6sagok vezetoivel es a remaniai 
nemet part kepviseletevel egyetertoen kell a memorandumot kidolgozni es azt a 
tărvenyhozas osszes tagjaival, miniszterekkel es regens tanaccsal 
ultimatumszerOen kell kozolni. 

Dr. Szentiyanyi J6zset. helyesli, hogy panaszinkat es kOlonosen az iskolai 
panaszinkat az egyhazak velemenyenek meghallgatasa utan, halogatas nelkOI, 
a nemzetek szovetsege ele terjesszOk. 

Dr. Paal Arpad: reflektal a vallastorveny targyalasa renden, a szekely 
auton6mia kerdeseben elmondott beszedenek targyaban dr. Pal Gabor altal tett 
megjegyzesekre. A szekely auton6mia, az egyhazi torvenyben teljesen el van 
tontetve es ha ezt a parlament elott nem tettOk volna sz6va, lassankent 
elfelejtettOk volna egy jogunkat. Nem szekely kOlon jog megvedeserol volt s26, 
hanem arr61, hogy a szekelyseget a romansăgtol, helyesebben annak karos 
hatasu elemeitol elvălasszuk. A szekely iskolai es egyhazi autonomiat, a 
remaniai nemetseggel egyOttmOkădve val6sithatjuk meg, ha elobb velOk a 
szatmari svab kerdest rendeztOk. 

Helyesli, hogy kisebbsegi serelmeinket a Nep Szovetseg ele terjessze a 
Magyar Part, de azokat nem ăltalănossagban hanem konkret panaszok 
formajaban kell felsorolni, kOlonosen fontosnak tartja iskolai serelmeinknek a 
nemzetek szovetsege elott val6 feltărăsat. lnditvanyozza, hogy as intenzo 
bizottsăg utasităst adjon az elnoki tanacsnak arra, hogy az iskolai, nyelv 
hasznălati serelem tărgyaban haladektalanul panaszt adjon be a Nemzetek 
Szovetsegehez. 

Gazdasagi szervezkedesOnk kerdeseben nem nyugtattak meg Gyarfas 
Elemer elmondott szavai, mert nem lehet cel az, hogy a magyar bankok 
fennmaradjanak, de ugyanakkor a magyarsag gazdasagilag elpusztuljon. 

Dr. Leitner Mihaly. egyre fokoz6d6 kisebbsegi serelmeink egyedOli 
orvoslăsănak a Nep Szovetsegi panaszjog igenybevetelet tartja celravezetonek. 
Ezen lepesOnknek az fog sulyt adni, hogy mielott panaszjogunkat igenybevettOk 
volna, minden elkepzelheto m6don megkisereltOk a kormany ăltal serelmeinkent 
orvosoltatni, azonban minden eredmeny nelkOI. Velemenye szering, nemcsak 
iskolai serelmeinket, hanem a kăzigazgatăsi visszaeleseket is panasz targyavă 
kell tenni. 

A parlamenti csoport mOkodese irant a devai tagozat neveben teljes 
bizalmat elismereset es koszonetet fejezi ki az ezen jegyzokonyvhoz. % alatt 
csatolt atirattal. 

Dr. Jakabtfy Elnmer. elerkezettnek latja az idot, hogy tovăbb ne 
keslekedjOnk es serelmeink orvoslasăert forduljunk a Nemzetek Szovetsegehez. 
lsmerteti a kOlpolitikai helyzet javunkra vaio megvăltozasat, mindinkabb tert h6dit 
azon meggyozodes, hogy az egesz eur6pai problema megoldasa a kisebbsegi 
kerdes rendezesetol fOgg, a vilagsajt6: angol, amerikai, svăjci lapoknak e 
kerdesben megvaltozott allăsfoglalasa folytan, egy javunkra elonyosen 
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megvaltozott kOlpolitikai atmoszferaba kerOltOnk, ezert erkkezett el az ideje 
annak, hogy nemzeti becsuletunk megvedese celjab61 haladektalanul vegyuk 
igenybe a bekeszerzodesben biztositott jogunkat es kisebbsegi serelmeinket 
terjesszuk a Nemzetek Szovetsege ele. lnditvanyozza, hogy fogadja el az intezo 
bizottsag Bolăny Zoltan dr. hatarozati javaslatat kiegeszitve a kovetkezo 
hatarozati javaslattal: ,,az intez6 bizottsag utasitja az elnăki tanacsot, hogy a 
nemzeti onbevallas kerdeset illetăleg a hagai dănto bir6sag hatarozataban 
lefektetettt elvek figyelembevetelevel keszitsen panaszt, jelentse be a 
kormanynak, hogy az intezo bizottsag utasitotta e targyban a Nep Szăvetseghez 
a panasz beadasara. Ha ennek hatasa alatt ebben a kerdesben miniszteri 
dăntes răvid ido alatt nem tărtenne, vagy a dăntes utani tenyek azt mutatjak, 
hogy a netalan megtărtent dăntes csak ujabb felrevezetes, ugy ez a panasz 
legkesobb a jăvo iskolai tanev kezdete elott a Nemzetek Szovetsegehez 
juttatand6. Egyben utasitja intezo bizottsag az elnăki tanacsot, hogy a nemzeti 
onbevallas, az iskolak nyilvanossagi joga es az allamsegely kerdeset felolelo 
rovid emlekiratot keszitsen, azt kOldje meg a parlament minden tagjanak, 
olvastassa fel az orszagygyules mindket haza.ban es nyujtsa at a regens 
tanacsnak es a kormany osszes tagjainak". 

Dr. Pal Gabor: elobbi felsz61alasa helyes ertelmezeseul eloadja, hogy nem 
ugy ertette, hogy egy beadvanyban soroljuk fel ăsszes serelmeinket a Nemzetek 
Szovetsege elott, hanem elvi hatarozatot 6hajtott provokalni arra nezve, hogy 
serelmeinket sorozatos panaszokkal fogjuk a Nep-Szovetseg elott feltarni. 

Dr. Pal Ărpad szavaira reflektalva, a szekely autonomia megvalositasara 
iranyul6 torekvest nem kifogasolja, csupan arra akarta felhivni az intezo bizottsag 
figyelmet, hogy ket szekely varmegye szeparaltan targyalt annak gyakorlati 
megval6sitasar61, holott ezen fontos kerdesnek a megvitatasa az intezo 
bizottsag plenuma ele tartozik. Nem mulaszthatja el kifejezest adni azon 
gondolatanak, hogy folyton novekvo politikai elnyomatasunkban, nem kellene -
e a bekovetkezheto altalanos kepviselo valasztasok esetere, a politikai 
passzivitas gondolata.val foglalkozni, mert szerinte az aktivitas nagyon ketes 
elonyei nem ellensulyozzak a passzivitas latsz61agos hatranyait; inditvanyt erre 
vonatkoz6an nem terjeszt el6, de keri az intez6 bizottsag tagjait, hogy 
foglalkozzanak e nagy jelentoseg· gondolattal mar csak azert is, hogy egy 
bek6vetkezhet6 uj politikai valasztas eseten, allasfoglalasunkat elore alaposan 
megfontolt indokok iranyiţsak. 

Dr. Hinleder Fe/s Akos: szerint serelmeinket nem egy beadvanyban kell 
oszefoglalni es a Nemzetek Szovetsege ele terjeszteni, hanem sorozatos 
beadvanyokkal kell feltarnunk kisebbsegi jogaink elkobzasat. Ugy veli, hogy a 
Nemzetek Szovetsege elott, javunkra megvaltozott kedvez6 atmoszferaban, 
osszes serelmeinket fel kell tarjuk. 

Dr. Jakabffy Efemer: azert tartja helyesnek, hogy az el6terjesztett 
hatarozati javaslataban konkretizalt serelemmel forduljunk a Nemzetek 
Szovetsegehez, mert ebben a kerdesben hozott dontessel megallapithatjuk a 
Nep Szovetsegnek kisebbsegi kerdesben elfoglalt allaspontjat. A beadvanyban 
hangsulyozhatjuk, hogy eloterjesztett iskolai serelmeinken kivOI meg szamtalan 
mas kisebbsegi serelmunk is van, s ha a dontes a hatarozati javaslatban 
el6terjesztend6 serelem tekinteteben reank nezve kedvez6 lesz, sorozatos 
beadvanyokban panasz targyava tehetjuk a tobbi serelmeinket is. 

lntezobizottsag: dr. Bolony Zoltan es dr. Jakabffy Efemer altal eloterjesztett 
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hatarozati javaslatokat egyhangulag elfogadja, dr. Pal Gabor azon kiegeszito 
javaslataval, hogy utasittatik az · elnoki tanacs, hogy osszes kisebbsegi 
serelmeinket keszitse elo, hogy azok megfelelo idopontban a Nep Szovetseg ele 
terjeszthetok legyenek. 

lntezo bizottsag a parlamenti csoport jelenteset tudomasul veszi, 
mukodeset helyesli, kifejtett heroikus kuzdelmeiert koszonetet nyilvanitja es a 
parlamenti csoport tagjait tovabbi bizalmar61 biztositja. 

Tobb targy nem leven, elnok az Olest bezarja. 

Dr. gr Bethlen Gyorgy elnok 
Dr. Deak Gyula jkv. vezeto 

Direcţia Judeţeană Cluj a Arhivelor Naţionale, fond Partidul Maghiar, dosar 1/1928, f. 
186-192 

Traducere: 
PROCES VERBAL 

încheiat la Cluj cu prilejul şedinţei din 23 mai 1928 a Comitetului Executiv al 
Partidului Maghiar. 

Sunt prezenţi conte dr. Bethlen Gyărgy, procesul verbal încheiat de dr 
Deak Gyula. 

* 
3. Baronul Szentkereszty Bela1 :aduce la cunoştinţă rezultatele discuţiilor 

purtate cu ministrul Duca în problema nedreptăţilor noastre şcolare, agrare şi de 
altă natură şi declaraţia acestuia că abuzurile semnalate au constituit în ciuda 
intenţiei guvernului, tendinţele de autoritate ale unor factori provinciali. A 
promis că problemele ridicate vor constitui obiectul unei analize serioase şi va 
opri abuzurile. Consideră declaraţia ministerului semnificativă în ideea 
diminuării pe viitor a tendinţelor de autoritate dar nu va rezolva nici într-un caz 
nemulţumirile noastre. 

Dr. Hinleder Fels Âkos: aduce mulţumiri pentru activitatea neobosită şi 
dezinteresată a grupului parlamentar şi acceptă raportul. Nu poate scăpa ocazia 
să nu pună din nou în discuţie cele mai dureroase nemulţumiri ale minorităţilor 
noastre care, de zeci de ani se amplifică şi se adâncesc. Problema şcolară 
constituie una din nemulţumirile noastre cele mai grave. 

1 Szentkereszty Bela, baron, deputat în Parlamentul României din partea judetului Trei 
Scaune a Partidului Maghiar din România ( 1927), secretar al Uniunii Ligii Populare Maghiare din 
România (1927), din I 938 membru în Consiliul Frontului Renaşterii Nationale. 
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Consideră că trebuie subliniată nemulţumirea noastră privind ongmea 
etnică şi folosirea limbii care trebuie rezolvată chiar şi cu cel mai extremist 
mijloc. Face cunoscută hotărârea dată de Tribunalul de la Haga ca urmare a 
plângerii minorităţii germane din Silezia potrivit căreia în problema originilor 
etnice şi a utilizării limbii firul călăuzitor este dat de declaraţia părinţilor şi nu-i 
permis amestecul brutal al statului. 

Problema pensionarilor, dezordinea problemei funcţionarilor prezenţi la 
jurământ, decăderea justiţiei, abuzurile administraţiei, poliţiei, jandarmeriei, 
siguranţei care ne jignesc adânc drepturile noastre de libertate sunt tot atâtea 
dovezi ale creşterii nesiguranţei legalităţii. Interpelările parlamentare orientate 
împotriva ordinelor nelegale referitoare la limbă au rămas fără răspuns, fără 

rezultat. Nu ne-au rezolvat vechile nemulţumiri ci le-au accentuat din nou. Pe 
plan economic acordarea de împrumuturi bancare pe baze preferenţiale în 
detrimentul minorităţilor, care distrug comerciantul şi meseriaşul minoritar, 
noile noastre nemulţumiri pe plan agrar constatate cu prilejul executării 

exproprierilor sunt toate dovezi ale decăderii vieţii noastre minoritare. Degeaba 
ne-am plâns în faţa guvernului despre aceste nemulţumiri, fie individuale sau 
colective, toate străduinţele noastre loiale au rămas fără rezultat. În felul acesta 
trebuie să apelăm la singurul mijloc aflat la dispoziţia noastră şi anume să ne 
prezentăm toate aceste nemulţmiri în faţa Ligii Naţiunilor. Luând contact cu 
atmosfera de acolo schimbată în favoarea minorităţilor putem spera, să fim 
ascultaţi, cu sprijinul presei străine. 

De aceea propune ca, Comitetul Executiv să ia hotărârea de a înainta Ligii 
Naţiunilor nemulţumirile noastre, să numească o comisie pentru pregătirea 
problemei şi luarea măsurilor care se impun. 

Dr. Pal Gabor. 2 Partidele politice româneşti au declarat din nou că 
drepturile minorităţilor nu pot constitui probleme politice, iar recunoaşterea lor 
se produce odată cu consolidarea statului. Brătianu, şeful guvernului a apreciat 
drepturile minorităţilor cuprinse în punctele de la Alba-Iulia ca declaraţii 
festiviste iar baza noii Românii a atribuit-o morţii a 800.000 de mii de soldaţi şi 
voinţei aliaţilor. Tot cu prilejul şedinţei de la Alba-Iulia din acest an Partidul 
Naţional Ţărănesc s-a referit la armată şi la voinţa aliaţilor. De aici, trage 
concluzia că în privinţa recunoaşterii drepturilor minorităţilor nu există nici o 
diferenţă în concepţia partidelor româneşti, din când în când se dau declaraţii dar 
aici nici un partid românesc nu a dat o declaraţie autentică în privinţa 

recunoaşterii drepturilor noastre minoritare. Deci, în ceea ce priveşte rezolvarea 
nemulţumirilor noastre nu avem altă soluţie decât plângerea noastră în faţa Ligii 

2 Păi Gabor, avocat, membru în conducerea Partidului Maghiar din România, semnatar al 
Pactului de la Ciucea (23 octombrie 1923) cu Partidul Poporului al generalului Averescu; senator 
(1928) şi deputat (1931) în Parlamentul României Cf. Mik6 Imre, p. 48, 77. 

282 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Naţiunilor. Nu-i permis să ne mulţumim cu hotărâri principiale, ci trebuie să 
trecem la acţiune. Trebuie să ţinem cont de urmări. Să ţinem cont de expulzări, 
de creşterea suferinţelor noastre care vor consta în brutalitatea măsurilor 

poliţieneşti şi jandannereşti dar trebuie să luptăm fără şovăire iar la primele 
represalii să nu dăm înapoi în mod laş căci în felul acesta ne pierdem prestanţaţa 
politică în faţa străinătăţii. Nu-i permis să ne mai tocmim cu guvernul şi aşa după 
cum scrie Bornemisza Janos în "Ellenzek"3, nu-i voie să obţinem unele drepturi 
renunţând la multe altele căci nu putem situa viaţa minoritară pe o bază atât de 
nesigură. 

Cu prilejul dezbaterii Legii cultelor la intervenJia lui Pal Ărpad referitoare 
la autonomia secuilor, guvernul nu a dat răspuns. In două judeţe secuieşti s-a 
început realizarea autonomiei şcolare a secuilor. Nu poate accepta aceste poziţii 
căci s-au produs izolat, fără ştirea conducerii partidului. Solicită centrul să dea 
posibilitatea dezbaterii acestei probleme, căci dacă această problemă s-ar pune 
fără o pregătire sau, pe neaşteptate rezultatul ar putea fi influenţat negativ. 
Autonomia secuilor trebuie orientată spre apărarea învăţământului confesional. 
Unitatea partidului nu poate constitui o piedică în calea realizării autonomiei 
secuieşti, după pregătirile necesare. Dar în faţa Ligii Naţiunilor nu ne putem 
prezenta doar cu nemulţumirile noastre privind învăţământul şi cu cea a 
autonomiei secuieşti ci cu toate nemulţumirile noastre minoritare căci trebuie să 
recunoaştem că situaţia noastră deplorabilă poate fi rezolvată doar printr-o forţă 
externă. Opinia publică mondială simte deja faptul că confiscarea drepturilor 
minoritare periclitează pacea lumii. Tratatul de Pace ne asigură drepturile 
minoritare iar în faţa Ligii Naţiunilor nu ne putem plânge numai de problemele 
noastre concrete ci şi de modul în care suntem trataţi . Plângerea noastră trebuie 
bazată pe dovezi inatacabile căci în caz contrat nu numai că nu rezolvăm nimic 
dar ne putem produce pagube incomensurabile. 

În privinţa nemulţumirilor noastre şcolare în problema analizei numelui, a 
limbii materne şi a stabilirii naţionalităţii Tribunalul de la Haga a pronunţat 
decizia la plângerea minorităţii germane din Silezia ceea ce ar putea avea o 
influenţă favorabilă şi pentru noi, deci nu trebuie să mai amânăm prin încercări 
în presă şi memorii ci să ne înaintăm nemulţumirile acum în ceasul al 
doisprezecelea în faţa forului internaţional. Din cauza întârzierii, avem deja 
răspunderi. Examenul de limbă al profesorilor, "jocul" urât al dreptului de 
publicitate, amânarea ajutornlui din partea statului, închiderea masivă a şcolilor 
noastre unnăresc distrugerea învăţământului confesional. Toate acestea ne 
îndeamnă să nu mai medităm, să nu mai luăm hotărâri de amânare ci partidul să 
ia cu hotărâre în mâinile sale problema şi încredinţând suferinţele noastre apărării 
forumului mondial să înaintăm Ligii Naţiunilor nemulţumirile noastre. 

Dr. Bălony Zoltan: propune Comitetului Executiv să declare că acceptă 
raportul grupului parlamentar, îl asigură de încrederea, sa, îi apreciază 

3 "Ellenzek". Politikai ktizgazdasagi es tarsadalmi napilap "Opoziţia" Cotidian de politică 
economică şi socială), Cluj, 1880-1944. 
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activitatea şi îşi exprimă mulţumirea în procesul verbal. Este întrutotul de acord 
cu intervenţiile lui dr. Hinleder şi dr. Pal Gabor şi prezintă următorul proiect de 
hotărâre "constatăm cu durere că atât pe tărâm cultural cât şi pe tărâm economic 
şi în general în întreaga noastră viaţă pe zi ce trece trebuie să suferim neplăceri 
şi nedreptăţi tot mai noi şi mai noi. Şi atunci când, drept urmare, starea noastră 
spirituală şi materială slăbeşte nu numai cei cărora le stă în putere stoparea 
nedreptăţilor ci şi cei care se află departe de putere accentuează că ne bucurăm 
de aplicarea liberă a drepturilor noastre asigurate de legile ţării şi convenţiile 

internaţionale şi că nu avem motive să ne plângem. Partidul Maghiar ca singurul 
reprezentant al maghiarilor din România, azi, la un deceniu de existenţă a vieţii 
minoritare dovedeşte deschis că soarta minorităţii în loc să se fi îmbunătăţit se 
deteriorează permanent. Declară deschis că este împiedicat în exercitarea 
drepturilor asigurate prin legile ţării şi convenţiile internaţionale şi trebuie să 
suporte acţiuni care nu pot fi în concordanţă nici cu legile ţării, nici cu 
convenţiile internaţionale ba mai mult, contravin acestora şi anulează prevederile 
şi scopurile urmărite". 

Contribuie, în principiu, la înaintarea de către Partidul Maghiar la Liga 
Naţiunilor a nemulţumirilor minorităţii şi mai ales, a celor referitoare la 
învăţământ. 

L:iz:ir L:isz16 4 apreciază acţiunile lui Hinleder şi Pal Gabor şi solicită 
Comitetului Executiv să ia o hotărâre în sensul înaintării nemulţumirlor Ligii 
Naţiunilor. 

Dr. Gy:irf:is Elemer reflectând la cuvintele lui Zagoni5 analizează cauzele 
crizei economice. Promite că pe viitor băncile maghiare îşi vor desfăşura 
activitatea cu competenţă şi cu conştiinţă minoritară şi spirit maghiar. Reflectând 
la intervenţia lui Pal Gabor este de acord ca Partidul Maghiar să înainteze Ligii 
Naţiunilor nemulţumirile noastre în problema şcolară subliniind mai ales cele 
privind folosirea limbii şi abuzurile constatate pe tărâmul dreptului de 
publicitate. După părerea sa memorandul trebuie prelucrat împreună cu 
conducerea clerului şi în înţelegere cu reprezentanţii Partidului German din 
România. Trebuie adus la cunoştinţa legiuitorilor, a miniştrilor sub formă de 
ultimatum. 

Dr. Szentivanyi J6zsef 6 : Este de acord să înaintăm plângerile noastre mai 
ales cele referitoare la şcoli, ţinând cont de părera bisericii, Ligii Naţiunilor. 

Dr. Pa:il Ârpad: reflectă asupra observaţiilor făcute în cuvântul său de dr. 
Pal Gabor în problema autonomiei secuieşti în timpul dezbaterii Legii cultelor. 
În Legea cultelor problema autonomiei secuieşti nu apare deloc, iar dacă n-am fi 

4 Lâzâr Lâszl6, membru al Partidului Maghiar din România, seqia Hunedoara: candidat pe 
listele comune gennano-maghiare de deputa\i şi senatori pentru alegerile din anul 1927. 

5 Zagoni Istvan, membru al Uniunii Maghiare şi apoi al Partidului Maghiar din România al 
căror plan de activitate, respectiv, programul partidului le-a redactat şi fundamentat odată cu 
înfiin\area acestora. Cf. Mik6 Imre, p. 24 

6 Szentivanyi J6zsef, curator general al Episcopiei unitariene, preşedinte al Sec\iunii Călata 
(jude\ul Cluj) al Partidului Maghiar din România Cf. E.L., p. 279. 
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ridicat această problemă în parlament am fi uitat încet, încet, de un drept al 
nostru. Nu a fost vorbă de apărarea unui drept separat al secuilor ci de a-i separa 
pe secui de români, mai binse zis de influenţa lor nefastă. Am putea obţine în 
colaborare cu germanii din România, autonomia şcolară şi bisericească a 
secuilor dacă am rezolva mai întâi problema şvabilor din Satu-Mare. 

Este de acord ca Partidul Maghiar să înainteze plângerile noastre Ligii 
Naţiunilor enumerate sub forma unor plângeri concrete şi consideră neapărat 

necesară înaintarea nemulţumirilor noastre în problema şcolară Ligii Naţiunilor. 
Propune Comitetului Executiv să instruiască consiliul prezidial în sensul 
înaintării neîntârziate a unei plângeri la Liga Naţiunilor în problema, utilizării 

limbii în şcoli. 
În ceea ce priveşte organizarea noastră economică cuvintele rostite de 

Gyarfas Elemer nu ne-au liniştit căci nu poate constitui un ţel faptul că băncile 
maghiare să supravieţuiască dar în acelaşi timp maghiarimea să se distrugă din 
punct de vedere economic. 

Dr. Leitner Mihaly: consideră că singurul mod de rezolvare a 
nemulţumirilor noastre minoritare constituie dreptul de plângere la Liga 
Naţiunilor. Această măsură va obţine greutate prin faptul că înainte de a ne folosi 
de dreptul nostru de petiţie, am încercat prin toate mijloacele posibile să ne 
rezolvăm problemele cu ajutorul guvernului dar fără rezultat. Potrivit părerii 
sale, obiectul plângerii trebuie să-l constituie nu numai problema şcolară ci şi 
abuzurile administrative. 

În ceea ce priveşte activitatea grupului parlamentar exprimă, prin actul 
anexat întreaga încredere şi mulţumire în numele secţiunii din Deva a partidului. 

Dr. Jakabffy Elemer: consideră că a sosit momentul să nu mai întârziem şi 
să ne adresăm Ligii Naţiunilor pentru rezolvarea plângerilor noastre. Face 
cunoscută situaţia externă devenită favorabilă nouă şi mai ales că, a câştigat teren 
convingerea că rezolvarea întregii probleme europene depinde de rezolvarea 
celei minoritare. Ca urmare a schimbării poziţiei presei străine: engleze, 
americane şi elveţiene, am ajuns într-o atmosferă externă favorabilă nouă, de 
aceea, a sosit momentul ca pentru apărarea onoarei noastre naţionale să luăm 
imediat în considerare dreptul nostru asigurat prin Tratatul de Pace şi să ne 
înaintăm plângerile Ligii Naţiunilor. Propune să accepte proiectul de hotărâre al 
lui dr. Bălăny Zoltan cu următoarea adăugire: ,,Comitetul Executiv îndrumă 
consiliul prezidial ca în ceea ce priveşte problema autorecunoaşterii, naţionale să 
pregătească o plângere ţinând cont de principiile cuprinse în hotărările 
Tribunalului de la Haga şi să declare guvernului că a fost îndrumat de Comitetul 
Executiv la înaintarea ei Ligii Naţiunilor. 

Dacă, drept urmare, nu se ia imediat o hotărâre ministerială, sau în caz că 
se ia o asemnea hotărâre şi faptele dovedesc că aceasta reprezintă o nouă 
inducere în eroare, în acest caz plângerea să se înainteze Ligii Naţiunilor, cel 
târziu până la începutul noului an şcolar. Comitetul Executiv, îndrumă totodată 
Consiliul Prezidial să pregătească un mic memoriu care să cuprindă problemele 
autorecunoaşterii naţionale, dreptul de publicitate al şcolilor şi al ajutorului de 
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stat, să-l trimită fiecărui membru al parlamentului să-l prezinte în ambele camere 
ale parlamentului şi să-l înainteze Consiliului Regent şi tuturor membrilor 
guvernului". 

Dr Pal Gabor: pentru înţelegerea corectă a celor expuse anterior subliniază 
că nu a înţeles să facă o însuşire a tuturor nemulţumirilor noastre care să fie 
înaintate Ligii Naţiunilor ci a dorit să provoace o hotărâre principială având în 
vedere că ne vom prezenta nemulţumirile printr-o serie de plângeri înaintate Ligii 
Naţiunilor. 

Reflectând la cuvintele lui Pal Ărpad nu contestă străduinţa de realizare a 
autonomiei secuieşti şi a dorit doar să atragă atenţia Comitetului Executiv că 
două judeţe au discutat separat despre realizarea ei practică, pe când dezbaterea 
acestei probleme importante este de competenţa plenului Comitetului Executiv. 
Nu poate amâna să-şi exprime gândul că în permanenta noastră oprimare politică 
nu ar fi cazul să ne ocupăm, în cadrul eventualelor alegeri generale, de ideea 
pasivităţii politice, căci avantajele îndoielnice ale activităţii nu contracarează 
dezavantajele aparente ale pasivităţii; nu face propunere în acest sens dar roagă 
membrii Comitetului Executiv să se ocupe cu această idee de o adâncă 

semnificaţie pentru ca în cazul unor noi alegeri politice poziţia noastră să fie 
dictată de motive chibzuite profund. 

Dr. Hinleder Fels Â.kos: potrivit părerii sale nemulţumirile noastre nu 
trebuie concentrate într-un memoriu către Liga Naţiunilor ci trebuie să atragem 
atenţia asupra confiscării drepturilor noastre minoritare printr-un şir de petiţii. 
Consideră că în atmosfera care ne-a devenit favorabilă trebuie să ne prezentăm 
toate nemulţumirile în faţa Ligii Naţiunilor. 

Dr. Jakabffy Elemer: consideră că e necesar să înaintăm Ligii Naţiunilor 
toate nemulţumirile noastre concretizate în proiectul de hotărâre căci prin 
rezultatul obţinut putem constata poziţia acesteia în problema minorităţilor. În 
memoriu putem accentua că în afară de nemulţumirile în problema şcolară noi 
avem multe alte nemulţumiri iar dacă hotărârea care se va lua ne va fi favorabilă 
vom putea înainta petiţii repetate cuprinzând celelalte nemulţumiri ale noastre. 

Comitetul Executiv adoptă în unanimitate proiectul de hotărâre înaintat de 
dr. Bălăny Zoltan şi dr. Jakabffy Elemer cu adăugirea făcută de dr. Pal Gabor că 
se îndrumă consiliul prezidial să pregătească toate nemulţumirile noastre pentru 
ca la momentul oportun să poată fi înaintate. 

Comitetul Executiv ia cunoştinţă de raportul grupului parlamentar, îi 
aprobă activitatea, îşi exprimă mulţumirea pentru lupta sa eroică şi-i asigură pe 
membrii grupului parlamentar de încrederea sa. 

Neexistând alte probleme preşedintele încheie şedinţa. 
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44 1928 iunie 2, San Remo 

N. Titulescu în chestiunea optanţilor 
Un nou interviu al ministrului nostru de externe 

San Remo, 31 (Radar). - Corespondentul Agenţiei "Radar" supunând dlui 
ministru Titulescu 1 articolele din ziarele româneşti, ocupându-se de chestiunea 
optanţilor, dl ministru al afacerilor străine a binevoit a da următorul răspuns: 

Chestiuni ce nu sunt la ordinea zilei 
"Sunt fericit să văd sugestiunile pe care fiecare le face în interesul ţării. 

Astfel, sunt cel dintâi care preţuieşte consultarea competenţelor ardelene, căci 
competenţa ardelenilor derivă din suferinţele lor seculare. 

De asemenea, distincţia între resortisanţi şi optanţi, prezentată ca o 
subtilitate salvatoare, poate n-a scăpat din vedere aceluia care a studiat tratatele 
asupra acestei chestiuni timp de cinci ani, şi nu de azi. 

În fine, dreptul regalian al statului ungar asupra moşiilor optanţilor ne este 
cunoscut şi împreună cu sârguitorul meu colaborator, dl Nasta2, am întocmit de 
doi ani fişa respectivă pentru fiecare caz special. Toate acestea sunt însă 
argumente de fond pentru cine doreşte să pledeze înaintea tribunalelor străine 
chestiunea esenţial naţională a exproprierii". 

Adevărata problemă 

"Dar alta este problema în discuţie. Nu este vorba dacă România are sau 
nu are dreptate în chestiunea optanţilor, Consiliul Societăţii Naţiunilor a 
proclamat în septembrie trecut că are. Este vorba să se ştie dacă pentru 
exproprierea străinilor în ţara noastră acceptăm competenţa unui tribunal străin. 

Din capul locului şi pentru raţiunile ce am expus în interviurile precedente, 
România a răspuns: Nu. 

Egalitatea cu românii - iată regula pentru toţi străinii, deci şi pentru 
optanţi. Ea exclude pentru optanţi şi privilegiul jurisdicţiei şi privilegiul preţului. 
Optanţii au recunoscut singuri această regulă şi voluntar s-au adresat tribunalelor 
române. Avem sentinţe definitive, cu autoritate de lucru judecat, contra fiecăruia 
din ei. Acum optanţii vor altă judecată, numai pentru obţinerea unui privilegiu. 
Ori, România n-a iscălit Tratatul de la Trianon, până ce conferinţa nu i-a dat în 
scris interpretarea că optanţii nu se bucură de nici un privilegiu. Pe de altă parte, 
Ungaria a cerut la Conferinţa Păcii numai egalitatea cu românii. 

1 Nicolae Titulescu (1882- I 94 I). jurist, profesor Ia Universitatea din Iaşi (I 904-1909) şi Ia 
cea din Bucureşti ( 1910-1927), ministru de finan1e (1917-1918; 1920-1921) şi ministru de externe 
(1927-1928, 1933-1936), membru al delegaţiei române la Conferinţa de Pace din 1919-1920) şi, 
reprezentant al României Ia Societatea Naţiunilor (din I 924), preşedinte al Adunării Generale al 
Societăţii Naţiunilor (în 1930 şi 1931) ( Guverne şi guvemanµ, p. 248-249). 

2 Nasta Alexandru, profesor de topografie şi îmbunătăţiri funciare la Academia de Înalte 
Studii Agronomice din Bucureşti, cu numeroase studii în domeniul ştiin1elor agricole despre 
reforma agrară. Cf. E.C., p. 585. 

287 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Când acesta este contractul, când România este liberă de orice obligaţie 
internaţională, când deci arbitrajul nu mai poate fi decât facultativ, a admite 
voluntar, de teamă că s-ar putea zice că fugim de lumină, să se întrebe arbitrii 
străini dacă Trianonul acordă sau nu privilegii ungurilor, înseamnă a crea tocmai 
chestiunea, a cărei excludere formală şi prealabilă a fost condiţia semnăturii 
noastre. Căci trebuie să fim serioşi. În dreptul internaţional justiţia nu este nici 
generală, nici obligatorie. 

Şi ar fi greu să creăm un tribunal ad-hoc, pentru a-i spune: "Chestiunea 
pentru care am consimţit a vă interoga nu există". Ca ministru responsabil nu 
accept pentru ţara mea nici arbitrajul liber şi fără rezerve, nici gesturi puţin 
compatibile cu demnitatea magistraturii internaţionale, odată ce a fost adoptată 
pur şi simplu. De aceea am vorbit în martie despre garanţiile şi rezervele 
necesare." 

Obligaţiunile României din Tratatul de la Trianon sunt suspendate 
"Iată încă două consideraţii, de natură să dea satisfacţie tuturor scrupulelor 

conştiinţelor juridice şi morale. Prima consideraţie: România a subordonat 
moratoriul acordat Ungariei, de la început şi odată mai mult în momentul 
semnăturii, de amânarea tuturor obligaţiunilor derivând pentru noi din Tratatul 
de la Trianon inclusiv obligaţiunile faţă de terţii care nu beneficiază de oratoriu. 
Raţiunea este simplă. Activul nostru din Tratatul de la Trianon, fiind suspendat 
urma să fie suspendate şi sarcinile. Şi în momentul semnării, faţă de 
declaraţiunea pe care o făceam chiar eu. Ungaria ne mulţumea pentru gestul 
nostru şi declara că toate dificultăţile au fost înlăturate. 

Întreb: cum poate fi urmărită România de către Ungaria sau de către terţii 
unguri beneficiari ai moratoriului, pentru obligaţiunile derivând din Tratatul de 
la Trianon, când obligaţiunile noastre chiar faţă de terţii care n-au tras profit de 
pe urma moratoriului sunt suspendate, ca urmare a suspendării activurilor 
noastre! 

Sentinţele de condamnare se execută pe bază de reparaţiuni! 
A doua consideraţie: chiar o sentinţă condamnatorie, pronunţată de arbitrii 

acceptaţi de noi se execută pe reparaţiuni. Ori noi, dintr-un mare spirit de 
conciliaţie am făcut încă din martie propunerea de a pune capăt diferendului, 
printr-un aranjament de reparaţiuni, în condiţiile necesare pentru a nu crea un 
precedent. Ungaria a refuzat, spunând că nu se poate plăti ea pe ea însăşi şi că 
reparaţiunile sunt o materie prea vagă şi flotantă, spre a face obiectul unei 
tranzacţii. 

Cum! Oare pentru Ungaria amânarea reparaţiunilor s-a şi transformat în 
anularea reparaţiunilor lor. Cu mare curiozitate aştept precizările necesare de la 
ceilalţi interesaţi în această materie. 

Dorim prietenia Ungariei 
"Şi acum ajunge la concluzie. Departe de mine e gândul de a cristaliza 

raporturile României cu Ungaria prin prisma optanţilor. Sunt gata să fac tot ce 
este posibil pentru a ajunge la raporturi normale şi chiar amicale cu Ungaria. Dar 
să analizăm puţin situaţia. Reparaţiunile nu sunt creanţe de stat, decât în ce 
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priveşte execuţiunea lor. După litera tratatului, reparaţiunile sunt totalul 
creanţelor particulare ale sinistraţilor de război. Deci, faţă în faţă stau pe de o 
parte sinistraţii de război români, victimele războiului, pe de altă parte 
proprietarii maghiari expropriaţi, atinşi în intersele lor pecuniare ca şi românii, 
de reforma agrară. 

Nu putem pune biruri pe sinistraţii de război în folosul debitorilor 
"Ce trebuie să facem pentn.i a câştiga prietenia Ungariei? 
În 1924 am suspendat drepturile sinistraţilor de război români pentru a 

permite refacerea financiară a Ungariei. Aceasta nu e de ajuns. Azi spunem 
Ungariei că suntem dispuşi să facem chiar anumite concesii din aceste drepturi 
în favoarea optanţilor, cu condiţia de a nu crea un precedent. Nici acesta nu 
ajunge. 

Ce trebuie să facem atunci, pentru a câştiga prietenia Ungariei? 
Să punem biruri pe sinistraţii de război români, care aşteaptă, în folosul 

proprietarilor maghiari, debitorii lor în întârziere? Nu se va găsi niciodată un 
român să accepte aceasta. 

Şi pentru că, în faţa ofertei noastre de înţelegere pe bază de reparaţii, 
Ungaria refuză şi cere arbitrajul pentru a ajunge Ia bani lichizi, sau cere o 
tranzacţie pe bani lichizi, răspundem că refuzăm şi una şi alta, căci nu putem da, 
ca răsplată lungii răbdări a sinistraţilor de război români, impunerea de biruri în 
folosul debitorilor lor. Aşa stă chestiunea." 

Dreptatea vine 
"Rog pe toţi să întâmpine cu calm soluţiile de la Geneva, în urma celor 

întâmplate. Rog însă pe toţi a avea încrederea cea mai deplină, că pe o chestiune 
ca aceasta România poate purta fruntea sus, în faţa lumii întregi. 

Dreptatea nu este un tovarăş prezent de fiece minut. Dar, când faci un gest 
în slujba ei, ea vine întotdeauna lângă tine, nu azi, ci mâine, nu cu acceleratul 
ci cu trenul de marfă, poate cu trenul de Ioc, dar pe jos. Dar vine. Şi când 
dispoziţiile noastre faţă de Ungaria, cu toate cele întâmplate, sunt aşa bune, când 
rămânem credincioşi Societăţii Naţiunilor şi ne-am supus la două rezoluţii 
unanime ale ei, faptul că nu putem capitula pur şi simplu într-un domeniu, care 
atinge atât de grave interese româneşti de stat, se va pricepe şi el cu timpul." 

România şi Societatea Naţiunilor 
"Cât despre teama unora de la noi că lupta ce duc pentru apărarea ţării să 

nu se confunde cu un duel cu Societatea Naţiunilor, ea m-a umplut de bucurie. 
Această teamă dovedeşte că lupta ce am dus pentru Societatea Naţiunilor în 
România şi-a produs efectele. Criticii mei s-au convertit Ia doctrina cea bună, cu 
atât mai bine şi pentru ei şi pentru ţară". 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Brătianu, dosar 47011928, f. I 3. 
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45 1928 iunie, Harkov 

Rezoluţia în Chestia Naţională 

1. România de azi, mulţumită războiului imperialist din anii 1914-1919, a 
crescut, ca rezultat al tratatelor din Versailles, Trianon şi Neuilly, de la 7 
milioane la 17 milioane de locuitori prin anexarea provinciilor Transilvania, 
Basarabia, Bucovina, Dobrogea Nouă şi Banatul cu majoritatea populaţiei 
neromâne (unguri, moldoveni, ucraineeni, nemţi, bulgari, turci ş.a.m.d.). Ca 
rezultat al acestor tratate a fost creată "România Mare", ale cărei graniţe nu 
coincid cu tendinţele centralizatoare etnografice, nici cu tendinţele 

centralizatoare economice ale diferitelor provincii. 
Aceasta e lesne de înţeles întrucât la crearea României de azi, ca şi la 

organizarea celorlalte state ieşite după război, puterile imperialiste (Anglia, 
Franţa etc.) nu s-au îndrumat de interesele economice şi naţionale ale maselor 
muncitoare, ci de consideraţia de a face din România un jandarm devotat şi 
credincios al lor împotriva primului stat proletar, U.R.S.S. şi împotriva viitoarei 
revoluţii în Balcani. 

2. Ţinând seama de împletirea complicată naţională a României de după 
război, Partidul Comunist din România e dator să cerceteze cu grijă caracterele 
deosebite ale mişcării naţionale. Trebuie explicat muncitorilor . şi ţăranilor 
fiecărei naţionalităţi, că reuşita eliberării lor sociale, economice şi politice 
depinde de lupta obştească a muncitorimii şi ţărănimii din întreaga Românie, 
îndreptată atât împotriva burgheziei române cât şi împotriva burgheziei propriei 
naţionalităţi, pentru răsturnarea regimului burghezo-capitalist. 

P.C. din România enunţă următoarea lozincă fundamentală în chestia 
naţională: "Autodeterminarea tuturor naţionalităţilor până la despărţire". Partidul 
nostru trebuie să adauge la această lozincă fundamentală cerinţele locale 
provinciilor, specifice în chestia naţională. 

3. Muncitorimea Basarabiei a făcut împreună cu proletariatul rus Marea 
Revoluţie din Octombrie, ca rezultat al căreia fabricile şi atelierele şi moşiile 
boiereşti au trecut în mâinile muncitorilor şi ţăranilor. Totodată a fost cucerită 
prin Revoluţia din Octombrie şi dezrobirea naţională a Basarabiei, care însă 
acum 10 ani a căzut în robia moşierului şi capitalismului român. Din primele zile 
ale ocupaţiei şi până azi masele muncitoare basarabene, fără deosebire de 
naţionalitate, duc o luptă eroică pentru eliberarea lor. Această luptă s-a dat la 
iveală prin răscoale mari (Hotin, Bender, Tatar-Bunar etc), care au fost duse sub 
lozinca puterii sovietice. 

Burghezia română, în scopul justificării anexării banditeşti a Basarabiei, se 
sileşte să dovedească, că moldovenii care formează majoritatea relativă a 
Basarabiei, sunt români, în timp ce populaţia moldovenească, ea singură se 
socoteşte, şi este chiar în realitate o naţiune deosebită, având propria sa cultură 
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şi care luptă împreună cu celelalte naţionalităţi ale Basarabiei împotriva 
asupritorului lor naţional şi de clasă, împotriva burgheziei române. 

Această luptă a maselor muncitoare din Basarabia este concretizată în 
stăruinţa lor de a se uni cu Republica Autonomă Sovietică a Moldovei. Partidul 
nostru trebuie să sprijine lupta trudiţilor Basarabiei în năzuinţa lor de unire cu 
R.A.S.S.M. 

4. Sarcina Partidului Comunist în Bucovina constă în demascarea energică 
a social-democraţilor ucrainieni, care, în alianţă cu burghezia celorlalte 
naţionalităţi din Bucovina, duc o aţâţare înverşunată împotriva Ucrainei 
sovietice, în timp ce masele muncitoare din Bucovina, împreună cu masele 
muncitoare din Galiţia, năzuiesc spre unirea cu Ucraina sovietică. P.C.R. trebuie 
neapărat să sprijine în tot felul, în agitaţia şi în munca sa zilnică în rândurile 
maselor muncitoare din Bucovina, tendinţele lor de unire cu Ucraina sovietică. 

5. Burghezia română şi boierii români duc o politică de jefuire şi robie 
naţională a maselor muncitoare din noua şi vechea Dobroge (luarea pământului 
de la populaţia bulgară şi turcă, expulzarea forţată peste graniţă, colonizare). 
Masele muncitoare ale Dobrogei duc o luptă aprigă împotriva acestui jug. 
Organizaţia naţional-revoluţionară din Dobrogea ridică în această luptă lozinca: 
"Dobrogea independentă". Partidul nostru trebuie să demaşte politica de jaf şi de· 
subjugare naţională dusă de burghezia română şi să sprijine lupta maselor 
muncitoare din Dobrogea şi lozinca lor, silindu-se să ajungă în capul luptei lor 
naţional-revoluţionare. 

Totodată, o sarcină deosebită a comuniştilor din Dobrogea constă în a 
lămuri masele muncitoare bulgare, că agitaţia burgheziei bulgare din Dobrogea 
în unire cu burghezia sângeroasă din Bulgaria pentru alipirea Dobrogei la 
Bulgaria se bazează pe dorinţa căpătării dreptului exclusiv la subjugarea maselor 
muncitoare ale acestei provincii. Trebuie neapărat explicat maselor muncitoare 
bulgare şi celorlalte naţionalităţi din vechea şi noua Dobroge, că eliberarea lor 
naţională e cu putinţă numai prin răsturnarea stăpânirii capitaliştilor şi boierilor 
şi prin instaurarea puterii muncitorilor şi ţăranilor. 

6. Burghezia română duce o politică de deznaţionalizare şi sărăcire a 
maselor muncitoreşti şi ţărăneşti din Transilvania şi Banat. Masele muncitoare 
ungare din Transilvania, cele germane şi sârbeşti din Banat duc în spinare jugul 
naţional al boierilor şi capitaliştilor români. Partidul Comunist trebuie să susţină 
în tot felul lupta maselor muncitoare împotriva asupritorilor României. Partidul 
declară că masele muncitoare din Transilvania şi Banat trebuie să fie deplinii 
stăpânitori ai ţării lor. Autodeterminarea până la despărţire şi deplină neatârnare 
de statul român este lozinca pe care Partidul Comunist o ridică pentru aceste 
finuturi. 

Burghezia ungară din Transilvania, acoperindu-se cu steagul luptei 
naţionale împotriva oligarhiei române, se sileşte în realitate să câştige, prin 
tocmeală cu Guvernul român, dreptul ca ea singură să exploateze pe muncitorii 
şi ţăranii unguri din Transilvania. În această privinţă, ca sprijinitori activi ai 
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magnaţilor unguri apar social-democraţii unguri, care deşteaptă iluzii în masele 
muncitoare cum că, calea eliberării lor naţionale constă în campania întreprinsă 
de agentul imperialismului englez, lordul Rothermere. 1 

Această campania înseamnă dorinţa burgheziei de a sugruma mişcarea 
naţional-revoluţionară a maselor muncitoreşti ungare din Transilvania pentru 
eliberarea lor. De aceea în Transilvania datoria comuniştilor este să demaşte în 
faţa maselor muncitoare ungureşti înşelăciunea lămurindu-le asupra faptului că, 
burghezia face toate acestea de groază în faţa dezvoltării mişcării revoluţionare a 
celor trudiţi. 

Partidul trebuie să lămurească tot timpul maselor largi muncitoare 
ungureşti, cât şi celorlalte naţionalităţi din Transilvania şi Banat (saşi, nemţi, 
slovaci ş.a.m.d.) că ei vor dobândi eliberarea naţională numai pe calea luptei 
înarmate pentru un guvern muncitoresc-ţărănesc. 

7. P.C.R. în agitaţia lui trebuie să explice muncitorilor şi ţăranilor de toate 
naţionalităţile din România de astăzi, că lupta lor pentru eliberarea naţională şi 
social-economică trebuie să fie strâns legată cu lupta asemănătoare a tuturor 
popoarelor din Balcani. Numai lupta comună a tuturor maselor muncitoare din 
Balcani şi organizarea Federaţiei Balcanice a Republicilor Muncitoreşti
Ţărăneşti va aduce deplina dezrobire naţională, economică şi socială. 

Arhiva Jstoricil a Academiei Române, cota A Xll-1, inventar nr. 240. 

1 Lordul Rothennere, magnat al presei din Marea Britanie care a susţinut prin ziarele sale 
şi în Parlament campania de revizuire a tratatelor încheiate Ia Paris în 1919-1920. 
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46 1928 septembrie 10, Carei 

An Seine păpstliche Heiligkeit, glorreich regierenden Vater Pius XI. 
der heiligen rămischen Kirche in Rom 

Heiligster Vater! 

Die Deutsch-Schwăbische Volksgemeinschaft in Carei in der Diozese Sathmar und 
GroBwardein, erfiillt von kindlicher Ehrfurcht und Unterwerfung dem heiligen Vater 
gegeni.iber, bittet Eure păpstliche Heiligkeit um gnădigste Erlaubnis, den Heiligen 
Apostolischen Stuh) bezi.iglich des zwischen ihr und der Sathmarer bischoflichen 
Behorde bestehenden Gegensatzes durch folgendes Memorandum aufklăren und 
informieren zu di.irfen. 

Das im Jaufe der Jahre 1712-1790 durch die Familie Graf Karolyi aus Wi.irttemberg 
in mehreren Gruppen auf ihre Gi.iter angesiedelte schwăbische Volk dehnt sich bis 
heutzutage hier auf cca. 40 Gemeinden aus, welche groBtenteils ausschliBlich von 
Schwaben bewohnt sind, teilweise aber von einer gemischten Bevolkerung, neben 
Schwaben auch Ungarn oder Rumănen zusammengesetzt sind. Diese Schwaben sind 
ausnahmslos romisch-katholi~chen Glaubens und dienten mit ihrer Religiosităt und 
Frommigkeit allen anderen Volkern hier immer als Beispiel. Mit anderen Volkern 
vermischten sie sich eben des Religionsunterschiedes wegen nicht, die Ungarn sind hier 
meistens Reformierte, die Rumănen Grichischkatholisch. 

Aber seit dem osterreich-ungarischen Vergleich vom Jahre 1867, war dieses 
schwăbische Volk infolge einer systematischen, planmăBigen madjarisierenden Politik 
stăndigen madjarisierenden Bestrebungen ausgesetzt. Von den 70-er Jahren an wurde in 
ihren Schulen statt des deutschen Unterrichtes der ungarische Unterricht eingefi.ihrt, auch 
die Unterrichtsprache der Religion wurde die Ungarische und allmăhlich wurde auch in 
der Kirche in ungarischer Sprache gepredigt und gesungen. Auch die weltliche 
Verwaltung hat die Madjarisierung dieses Volkes angestrebt. Den in den ungarischen 
bischoflichen Anstalten in ungarischem Geiste erzogenen Lehrern wurde die 
Madjarisierung des schwăbischen Volkes zum Ziele gesetzt und die Lehrer, die in der 
Madjarisierung den besten Erfolg erreichten, wurden extra prămiirt. An hoheren Schulen 
Gebildete hatten die Schwaben, eine reine Bauernbevolkerung, ohnehin nur in geringer 
Zahl aufzuweisen und i.iberdies wurde diese Intelligenz in ungarischen Schulen erzogen, 
infolgedessen konnte sich das schwăbische Volk aus Mangel an schwăbischen Fi.ihrern, 
obwohl es sich gegen die Madjarisierung seiner Schulen und seines Gottesdienstes mit 
allen Mittlen gestrăubt hat, solchen Bestrebungen nicht wirksam widerstehen. Der groBte 
Teii der schwăbischen Dorfer aber bewahrte sich seine Muttersprache und beni.itzt auch 
heute noch die schwăbische Sprache als Umgangssprache und auch in der Kirche betel 
es die Gebete, welche man in der Abwesenheit des Pfarrern zu beten pflegt, in der 
deutschen Sprache, und nur paar Gemeinden gibt es, die ihre Muttersprache aufgegeben 
haben, so daB in diesen nur einige ăltere Leute die schwăbische Muttersprache noch 
beherrschen. 

Als die nach dem Weltkriege entstandenen neuen Gestaltungen neue volkische 
Bewegungen ins Leben riefen, da erwachte auch das auf dem Gebiete des ehemaligen 
Ungarns wohnende Deutschtum i.iberall zu stărkeren NationalbewuBtsein und fi.ihrte in 
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seinen Schulen von neuem die Muttersprache als Unterrichtssprache ein und es 
vereinigte sich zwecks Schutzes und Entfaltung seines Volkstumes und seiner nationalen 
Kultur in nationalen Organisation. Dieses nationale Erwachen und dieses Organisieren 
auf volkischer Grundlage hat auch bei uns, Sathmarer Schwaben, nach dem Muster der 
Banater Schwaben begonnen, und im November 1925 ist in Carei die Deutsch
schwăbische Volksgemeinschaft, als politische Organisation der Sathmarer Schwaben 
zustande gekommen. Diese setzte sich zum Ziele: das religiose, fromme, tlei8ige, 
sparsame, schwăbische Volk, welches mit diesen Tugenden allen Volkern anderer Rasse 
hier immer als Beispiel diente und auch der Kirche hier immer die meisten Priester 
gegeben hat, in ihrem Rassentum und damit diesen ererbten Tugenden zu erhalten. 

Obwohl dieses Bestreben rein politischen und volkischen Charakters ist und 
keinerlei kirchenfeindliche- und religionswidrige Tendenzen hat und auch nie hatte, stie8 
diese volkische Bewegung, die doch nur auf die Erweckung des Sathmarer 
Schwabentums zum Nationalbewu8tsein und auf ihre Organisierung auf nationaler 
Grundlage zielt, von Anfang an seitens der bischotlichen Behorde und des gr68ten Teils 
der Geistlichkeit nicht nur auf Widerspruch, sondern die bischotliche Behorde hat samt 
dem gro8ten Teii der Geistlichkeit gegen die Bewegung einen unversohnlichen Kampf 
begonnen, und ftihrt ihn auch heutzutage noch fort. Und zwar tat sie es nur deshalb, weil 
sie auch heute noch auf der Grundlage der alten madjarisierenden Politik steht, diese 
weiterbetreibt, nur aus diesem politischen Beweggrunde heraus nimmt sie ihren ganzen 
kirchlichen EintluB in Anspruch gegen die Bewegung. Einerseits strebt sie mit allen 
moglichen Mitteln die Niederbrechung der Bewegung an, anderseits lă8t sie dem 
schwăbischen Volke gegentiber alle alten Miile! der Madjarisierung in voller 
Wirksamkeit bestehen. 

Die bischotliche Behorde erwartet und verlangt von ihren Priestern, sich in dieser 
Madjarisierungsarbeit zu exponieren, und der gr68te Teii der Priesterschaft exponiert 
sich auch in diesem Geiste und agitiert gegen die schwăbische Bewegung und bekămpft 
diese- und dies geschieht nicht nur im Privatverkehr und im Schulrat, wo sie den Vorsitz 
fiihrt, sondern sie nutzen hierzu auch ihre Eigenschaft als Seelsorger aus, und betătigen 
sich in diesem Sinne auch von der Kanzel herab, einige sogar im Beichtstuhle. 

Die Fiihrer der schwăbischen Bewegung verktindeten und betonten schon 
unzăhligemal ihren guten Glauben in kirchlicher Beziehung und den rein volkischen 
Zweck ihrer Arbeit, welche die Interessen der Religion und Kirche tiberhaupt nicht 
beriihrt und verletzt, sondern sie im Gegenteil fordert. Sie versuchten schon ofters mit der 
kirchlichen Behorde zwecks Aufhebung der Gegensătze personlich und schriftlich in 
Bertihrung zu treten und sich mit ihr ins Einvernehmen zu setzen, aber die bischotliche 
Behorde hat sie kein einzigsmal empfangen, sie wtirdigte ihre schriftlichen Antrăge kein 
einzigsmal einer Antwort, ja sie will die Bewegung am liebsten gar nicht anerkennen, sie 
tiberhăuft die Ftihrer der Bewegung mit Verleumdungen und Verdăchtigungen, obwohl 
selbst die Regierung die anerkennt, mit ihnen in Verbindung steht und verhandelt. Selbst 
die Banater deutschen Ftihrer versuchten vergebens zu vermitteln. Die 
schwăbischgesinnten Priester wurden von der bischotlichen Behorde terorisiert, einer 
wurde sogar von seinem Priestergenossen boykottiert, weil er sich offen als Schwabe zu 
bekennen gewagt und mit der Bewegung als erster sympatisiert hat. 

Die Geistlichkeit versucht das schwăbische Volk von der Bewegung auch mit der 
Drohung fern zuhalten, da8 im Falle der Wiederherstellung der madjarisichen Herrschaft, 
alsa im Falle einer Grenzrevision, die Rache der Madjaren tiber sie kommen wird, die 
Schwăbischgesinnten sogar hăngen mti8ten. 

Wir bitten uns gnădigst zu erlauben alle diese Behauptungen mit nachfolgenden 
Tatsachen illustrieren und beweisen zu dtirfen: 
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I. Nach der Begriindung der Deutsch-Schwăbischen Volksgemeinschaft Ende des 
Jahres 1925 wendeten sich sămtliche Domherrn, Dechanten, wie i.iberhaupt alle Priester 
der Diozese mit Ausnahme von drei-vier in einem Wahrungsschreiben (,,lnto sz6") an 
das schwăbische Volk, in welchem gegen die Bewegung losgezogen und offiziell 
Stellung genommen wird. Die Fi.ihrer werden verleumdet, als besoldete, gewissenlose 
Agitatoren gebrandmarkt und das Volk wird vor dieser Bewegung gewarnt. 

Dieses Schreiben, welches unter dem Volk verteilt wurde, ist als offizielle 
Stellungnahme der Kirche der schwăbischen Bewegung gegeni.iber, und als solche als 
eine unerhorte Oberschreitung des kirchlichen Wirkungskreises auf fremdes Gebiet 
seitens der kirchlichen Fi.ihrer zu betrachten die Anwendung der kirchlichen Macht zum 
politischen Zweck. 

Ein Exemplar dieser „lnto sz6" liegt bei.* 
II. Als die Deutsch-Schwăbische Volksgemeinschaft den hingeworfenen 

Fehdehandschuh aufnahm, da trat der Sathmarer Bischof selber offiziell gegen die 
Bewegung auf, erlieB er an das schwăbische Volk im Monat April 26 einen Hirtenbrief, 
der an den ersten zwei Sonntagen des Monats Mai 1926 in den Kirchen der schwăbischen 
Gemeinden verlesen wurde. 

In diesem Hirtenbrief warnt der Bischof das schwăbische Volk vor der Teilnahme 
an der Bewegung, er verleumdet die schwăbischen Fi.ihrer, greift sie mit 
ehrenverletztenden Ausdri.icken an, daB sie die seelische Einheit der Glăubigen aus 
niedrigen eigenen Interessen storen wollen, sich einmengen wollen, die Sprache des 
Gottesdienstes und der Predi11:t zu bestimmen. Diese „besoldeten" Menschen, heiBt es 
weiter, hetzten mit religiosen Schlagworten aus eigenni.itzigem Interesse, um materiellen 
Nutzen davon zu haben, das Volk gegen die kirliche Behorde, und der Hirtenbrief fordert 
schlieBlich das Volk auf, sogar die Gesellschaft und den Umgang dieser Menschen von 
zweifelhafter Oberzeugung zu fliehen. 

Dieser, die schwăbischen Fi.ihrer und Bewegung ver)eumdende, verdăchtigende, in 
ihrer Ehre verletztende Hirtenbrief ist uns zwar nicht wortlich zu Hănden gekommen, 
aber diese unwi.irdigen Ausdriicke haben wir uns gut gemerkt. 

III. Die Geistlichkeit der Sathmarer Diozese setzte in ihrem halbamtlichen, von 
Theologieprofessoren redigierten Blatte die Angriffe zwei Jahre Jang unaufhorlich in 
ăhnlichem Tone gegen die Bewegung fort und streute weiter die Verleumdung iiber sie 
aus. Fast keine einzige Nummer hatte sie, die keinen Angriff gegen die schwăbiche 
Bewegung, enthalten hătte bis sie ihr Erscheinen einstellte. Wer die einzelnen Nummern 
dieses Blăttchens mit Aufmerksamkeit liest, muB einen Begriff bekommen von dem 
unergriindlichen Ha8, der die Geistlichţeit gegen die schwăbischen Bewegung erfiillt. 
Die Zeitung hieB „Szabad Sz6" spăter „Uj Elet". 

IV. Als von dem rumănischen Unterrichtsminister Anghelescu im Dezember des 
Jahres 1927 fiir die Schulen der deutschen Gemeinden der deutsche Unterricht in 
Erfiillung des Wunsches dieser Gemeinden auf Grund der durch die Volksgemeinschaft 
abgehaltenen Abstimmungen verordnet wurde, hat der Bischof von Sathmar den Pfarrem 
der schwăbischen Gemeinden in einem Rundschreiben die Anweisung gegeben 
Schulratsitzungen oder Kirchengemeindeversammlungen abzuhalten, in welchen 
festzustellen sei, welche Unterrichtssprache das schwăbische Volk wiinsche, sie sollen 
aber das Volk mahnen, da8 es sich von den gewi8enlosen, besoldeten Agitatoren nicht 
beeinfluBen lasse. Die Pfarrer haben diese Sitzungen abgehalten und sie wendeten auf 
alle Art und Weise alles auf, um die Leute dazu zu bewegen, den ungarischen Unterricht 
zu verlangen. 

*Vezi Anexa 
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V Zahlreiche weitere Tatsachen wollen wir in Folgendem anfi.ihren, um zu 
beweisen, wie riicksichtlos die Geistlichkeit die schwăbische Bewegung im Privatleben, 
in der Schule, auf der Kanzel und auch im Beichtstuhle bekămpft und die alte 
madjarisierende Politik dem schwăbischen Volke gegeniiber weitertreibt. 

I. In Foeni-Fina: grii8ten die Kinder nach der Neueinfiihrung der deutschen 
Unterrichtssprache in die Schule den Pfarrer Moldovan in deutscher Sprache, worauf er 
sie aufs grăbste ausschalt und dem Lehrer den Befehl erteilte, den GruB „Gelobt sei Jesus 
Kristus" den Kindem in deutscher Sprache zu verbieten. 

2. In Camin-Kalmandi: griiBten die Schulkinder nach der Verordnung des 
deutschen Unterrichtes die Leute in deutscher Sprache, Pfarrer Kărăsi aber befahl den 
Kindern daB sie ihn nur ungarisch grii8en diirfen. 

3. In Petresti-Petri: grii8ten die Kinder einen neueingeweihten Pfarrer aus Stanislau 
auf der StraBe in gewohnter Weise in deutscher Sprache, worauf dieser sie anfahrt: 
,,Begrii8t mich ungarisch und nicht deutsch". 

4. In Răteşti-Sagas: jagte Pfarrer Diczig Frauen die ihm deutsch beichten wollten 
wie sie es immer zu tun pflegten, mit graben Worten vom Beichtstuhle weg und sagte 
ihnen; ,,Jetzt kănnt ihr nicht einmal ungarisch mehr, deutsch werdet ihr mir just nicht 
beichten". Dazu bemerken wir, daB in Răteşti-Sagas im Jahre 1928 einmal ein 
Theologieprofessor, der auch ein Gegner der Bewegung ist, die Beichte hărte, und alle 
Leute ihm in deutscher Sprache beichteten, sich so ăuBerte: ,,Wenn ich die kirchliche 
Behărde wăre, das wiirde ich nicht dulden, was in Răteşti-Sagas vorgeht, da brauchte 
man ja einen deutschen Pfarrer". 

5. In Petresti- Petri: ermahnte der Pfarrer Zahoranski die Frauen im Beichtstuhle, 
ihre Mănner von der schwăbischen Bewegung fem zu halten, denn das sei eine Siinde, 
und der verstorbene Kaplan Hagen fuhr den Lehrer Schiess von der Filiale Dindesti
Beschenet, als dieser seine Schulkinder zur Beichte nach Petresti-Petri heriiber fiihrte 
und keines dieser Kinder, die alle Schwaben waren, auf die ungarischen Fragen des 
Kaplans antworten konnten folgendermaBen an: ,,Diese Kirche darf niemand betreten, 
der nicht ungarisch beichten kann". 

Kaplan Hagen verstand kein Wort weder deutsch noch schwăbisch. Es war ja ein 
weiteres Mittel der Madjarisierung seitens der Aula, in schwăbische Gemeinden solche 
ungarische Pfarrer zu schicken, um die Glăubigen zu zwingen, im Verkehr mit den 
Geistlichen sich der madjarischen Sprache bedienen zu miissen. 

6. In Sandra-Schandra: sagte der Pfarrer Schwegler einer Frau, liber die Frauen die 
ihm alle, wie sie es auch friiher getan haben deutsch beichten wollten: ,,Jetzt kănnen sie 
nicht einmal ungarisch mehr, die Huren, - deutsch sollen sie mir grade nicht beichten!" 
Sie war die Frau des Obmannes der Deutsch-Schwăbischen Ortsgemeinschaft. 

7. In Camin-Kalmandi: erschienen im Juli 1928 zwălf deutsche Studenten aus 
Wiirttemberg, unter ihnen 6 Theologen, die wăhrend der heiligen Messe kommunizieren 
wollten. Sie knieten schon vor dem Sanktuarium und wollten nach einigen Frauen auch 
zum Altar zur Kommunion hingehen, der Pfarrer aber wies sie mit einer Handbewegung 
zuriick. Nach der heiligen Messe fing eine fromme Frau an, die iiblichen 5 Vaterunser 
und 5 Ave Maria zu beten, in deutscher Sprache, wie es immer der Brauch war, worauf 
der Pfarrer sofort wieder von der Sakristei heraus tritt und anfangt die 5 Vaterunser und 
5 Ave Maria ungarisch zu beten. Er stellte diesen herkămmlichen Brauch deswegen ein, 
damit in der Anwesenheit dieser deutschlăndischen Theologen nicht deutsch gebetet 
werde. Ein kalmander Student begab sich nach der Messe zum Pfarrer in die Sakristei: er 
măge auch die Wiirttemberger Theologen kommunizieren. Auf seine Frage, warum er sie 
nicht mit den anderen kommunizierte, sagte der Pfarrer, er kenne sie nicht, er konnte 
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nicht wissen ob es nicht vielleicht Juden sind, obwohl die ganze Gemeinde so auch er 
ganz genau wu8te, da8 die in der Gemeinde sich aufhaltenden Găste deutsche, 
katholische, Studenten waren. 

8. In Răteşti-Sagas: machte der staatliche Revisor in der Schule in der Begleitung 
des Pfarrers den iiblichen Kontrollbesuch und nach den Unterricht, der schon deutsch 
war, fing der Lehrer an, mit den Kinder deutsch zu beten: ,,Im Namen Gottes usw" ... 
worauf der Pfarrer ihn mit diesen Worten unterbricht: ,,Was wollen sie, alter Esel, mit 
ihrem: ,,In Namen Gottes" und betete: ,,Atyanak es Fiunak" ... ungarisch weiter. 

9. In Batarci-Batartsch: gibt es drei Familien Ungam, die anderen Kaholiken, 64 
Familien sind alle Deutsche, die int Jahre 1910 aus Galizien hierher einwanderten, also 
gar nichts ungarisch konnen. Pfarrer Baumgartner predigte ihnen nach dem heiligen 
Evangelium immer ungarisch und nach_ der Messe deutsch. Endlich erhob das Volk an 
den Bischof dariiber eine Klage, erklărend, da8 sie ungarische Predigt gar nicht verstehen 
und sie nicht mehr anhoren wollen. Seitdem wird nach dem Evangelium deutsch 
gepredigt und nach der Messe fiir die drei bis fiinf Ungarn ungarisch. 

Derselbe Pfarrer predigt aber in Gro8tarna, wo zwei Drittel der Glaubigen aus 
Deutschen besteht um dieser Willen nie deutsch. 

10. In Cămin Lamandi: apostrofierte der Pfarrer die Filhrer der deutschen 
Bewegung von der Kanzel herab als falsche Apostel. 

11. Vor dem Ostern 1927 erfolgten Volkszahlung ermahnte ein Teii der 
Missionsprediger die Schwaben von der Kanzel herab, sie sollen sich von der 
Kommission als Madjaren bekennen. 

12. Als in einer ungarischen Zeitung April 1928 ein Bericht erschienen ist dariiber, 
da8 von einer gemischten Kommission, aus Ungam und Deutschen bestehend, ein 
Kataster aufgenommen wilrde, welche Schwaben sich zu Ungarn, welche sich zu 
Deutschen bekennen wollten, und als darilber in einer Zusammenkunft von vielen 
Pfarrern gesprochen werden, au8erten sich einige folgenderweise: ,,Sie sollen nur 
kommen, die Kommission, wir werden die Leute schon daftir bearbeiten. Wir werden 
schon sorgen dafiir". 

13. In Răteşti-Sagas: predigte der Pfarrer Diczig von der Kanzel, der von der 
Banater Volksgemeinschaft, unter anderem auch vom Pralat Blaskovics, redigierte 
Schwăbische Volkskalender lutheranisierte die Leute, man sollte ihn sofort verbrennen, 
nur weil er deutschen geschrieben war. Selbstverstăndlich verbot auch dieser Pfarrer den 
Kindern den Deutschen Gru8. 

14. In Dindesti-Beschenet: hat der Kantor Schiess, der Staatsschullehrer und auch 
der Kantor der Kirchengemeinde ist, auf Wunsch des Volkes deutsch im Gottesdienste 
gesungen, worauf er von der Kantorstelle auf Vorschlag des Pfarrers vom Sathmarer 
Bischof enthoben wurde. 

15. In Ciumesti-Schamagosch: als der Pfarrer borte, da8 seine Glaubigen den 
deutschen Unterricht verlangt haben, da Jie8 er aus Rache in der Emtezeit an den Leuten 
die Lektikal-Schulden eintreiben, aus den Wohnungen der im Felde arbeitenden Leute 
durch die Gendarmerie das Bettzeug als Pfand wegnehmen. 

, I 6. Josef Tepfenhart aus Scheindorf-Sei war am Griindonnerstag I 928 im Sathmar, 
um die heilige Krisme abzuholen. Im Tore des bischoflichen Palastes stand eine gro8e 
Anzahl von Geistlichen, die aus der Kriche gekommen waren und dort untereinander 
redeten. Als Josef Tepfenhart zu ihnen hinkam, sagte eben der eine:,,Wir werden den 
Schwaben schon zeigen, da8 wir sie zuriickdrăngen". ,,Gelobt sei Jesus Kristus!" grii8te 
sie unser Schwabe im Vorbeigehen, worauf alle auf einmal still wurden. 

17. Josef Gieger aus Scheindorf-Sei war einmal in der Diozesan-Stiftungskasse in 
Sathmar und borte, als ein Geistliche einem anderen von hoheren Range sagte:,,Euer 
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Hochwilrden haben den Pfarrer Ettinger gut geknetet, aber auch das Volk sollte so 
geknetet werden. Ettinger ist nămlich ein deutsch-gesinnter Pfarrer. 

I 8. Im Beltiug-Bildegg; wollte die Volksgemeinschaft im Mărz 1928 in dem 
Lehrsaal der Schule, welchen der Staat gepachtet und beniltzt hat, eine 
Voplksversammlung halten, wozu der Staatslehrer den Lehrsaal schon iiberlassen hatte. 
Als der Pfarrer Schwegler das verilbergehend horte, stellte er sich in das Gassentilrchen 
und sagte, iiber diesen Sall verfilge er und er iibergebe den Saal filr eine schwăbische 
Versamlung nicht, und hier Iasse er niemand hineingehen. Nach langem Streit mit den 
versammelten Leuten ging er nur dann aus dem Wege, als das Volk mit Gewalt 
hineindrang. Derselbe Pfarrer iibergab aber die konfessionelle Schule, liber welche 
wîrklich er verfiigt, fiir eine ungarische Volksversammlung gem. 
19. In Tiream-Terem: wurde als Lokal filr die Sommerbewahranstalt immer die Schule 
beniltzt. Der Schulrat war geneigt, die Schule fiir den Sommer 1928, wie auch sonst, 
wîeder zu iibergeben. Da aber die Unterrichtssprache auch hier die deutsche wurde, war 
der Pfarrer dagegen, so daB die Sommerbewahranstalt im Saale des Gemeindehauses 
begonnen hat. Als aber die ganze Gemeinde unzufrieden gegen den Pfarrer und Schulrat 
murrte, und immer heftiger auf Oberlassung des gewohnten Saales drang, fiihlte endlich 
der weltliche Vorgesetzte des Schulrates sich gezwungen, ohne den Pfarrer um 
Bewilligung zu fragen, die Schule zu iibergeben. 

20. Wie die Geistlichkeit in ihrer Eigenschaft als Vorsteher des Schulrates mit allen 
Mitteln zu verhindern versucht, daB Anhănger der schwăbischen Bewegung zu 
Schulratmitglieder gewăhlt werden, das geht aus dem Falie in Bildegg hervor, wo der 
Pfarrer, als er erfuhr, daB die groBe Merheit der Kirchengemeinde auf unsere Anhănger 
abstimmen will, die Wahl auf unbestimmte Zeit verschob. Wie auch dem Falie Petresti
Petri, wo die erste Wahl bischoflicherseits annuliert wurde, weil alle gewăhlten 

Mitgleider Anhănger der Bewegung waren, und die zweite Wahl mit solcher Strenge und 
Umstăndlichkeit durchgefiihrt wurde, daB nur die Hălfte der Stimmberechtigen zur 
Abstimmung zugelassen und auch von diesem 58 Stimmen annuliert worden sind. 
Trotztdem wurden wiederholt ausnahmslos nur Anhănger unserer Bewegung gewăhlt. So 
suchen die Pfarrer auf jede Art die Wahl von schwăbisch gesinnten Glăubigen in den 
Kirchenrat zu vereiteln. Wichtig ist die madjarische Gesinnung, nicht die katholische. 

21. Der Bischof ergănzt das Gehalt einiger Lehrer mit Geldunterstiitzung, aber nur 
solche Lehrer, werden durch den Bischof unterstiltzt, die fest neben dem Ungartum 
aushalten. 

22. Der Bischof erteilt Schiilerstipendien, aber nur solchen schwăbischen Schiilem, 
die in ungarischen Schulen studieren und in ungarischem Geist erzogen werden, fiir 
deutsche Schulen wird kein Stipendium erteilt. 

23. Ebenso werden, die Theologen im bischoflichen Seminar nicht nur in 
ungarischen Geiste, sondern direkt zu Gegnern der schwăbischen Bewegung erzogen und 
mit der Sendung in ihre pastorale Tătigkeit guasi unter Eid entlassen, daB sie ihre voile 
Kraft fiirs Ungartum und gegen das Schwabentum einsetzen werden. 

24. Einige Gemeinden haben sich an die bischofliche Behorde mit der Bitte um die 
Wiedereinfiihrung der deutschen Predigt gewendet, aber keine einzige Gemeinde bekarn 
auf ihre Bitte eine Antwort. 

25. Lehrer Josef Szolomajer, der immer am heftigsten die schwăbische Bewegung 
bekămfte, in der Madjarisierungsarbeit den groBten Erfolg erreichte und auch in einem 
Biichlein, in welchem er sich mit der Geschichte seines Heimatdorfers Foeni-Fina befaBt, 
gegen die schwăbische Bewegung agitierte, wurde meistens dieser Verdienste wegen 
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Euerer păpstlichen Heiligkeit zur Auszeichnung vorgeschlagen. Und demzufolge wurde 
er auch auf bischoflichen Vorschlag mit dem păpstlichen goldenen Kreuz ausgezeichnet. 

VI. Die Geistlichkeit beniitzt als Waffe gegen die schwăbische Bewegung mit 
Vorbilde die Bcdrohung, da8 dieses Gebiet ohnehin friiher oder spăter unter Ungarns 
Herrschaft zuriickgelangen wird, und dann werden die Ungarn Rache nehmen an den 
Fiihrern und Anhănger der schwăbischen Bewegung. 

l. In Tiream-Terem: sagte der Pfarrer den Leuten um sie von der schwăbischen 
Bewegung fern zu halten: Also sagt, ,,ihr Leute, wenn ihr jetzt mit den Schwaben haltet 
was werdet ihr tun, wenn die Ungarn zuriickkommen?" 

2. Im Beltiug-Bildegg: versuchte der Kaplan Arvai in der Anwesenheit des 
staatlichen Subrevisors den Kirchenrat zu iiberreden, den ungarischen Unterricht zu 
verlangen, als er aber die Mehrheit des Schulrates dazu nicht zu gewinnen verrnochte, 
brach er zornig in die Worte aus: ,,Ohnehin gelangen wir nach ein-zwei Jahre unter 
Ungarns Herrschaft, aber mindenstens in 10 Jahren ganz bestimmt". 

3. In Camin-Kalmandi: als bei einer Volksversammlung der Volksgemeinschaft der 
die Versammlung fohrende Gymnasialprofessor Wieser zum Pfarrer ging, um for die 
Abhaltung der Versammlung den Schulsaal dafor zu erbitten, zog sich der Pfarrer, als er 
sich vorstellte, mit einem Blick voll Ha8 bis in den entferntesten Teii des Zimmers 
zuriick und sagte: .,Sie sind jener Judas, der sein Vaterland for 30 Silberlinge verraten 
hat" das hei8t: sie haben Ungarn damit verraten, da8 sie ein Fiihrer der schwăbischen 
Bewegung wurden, und er wiirdigte ihn keines Wortens mehr. 

Ali diese Fălie und Tatsachen gelangen ja auch den rumănischen Behorden zur 
Kenntnis, wie kann so die kirchliche Fiihrung denken und hoffen, da8 die kirchlichen 
Interessen seitens der rumănischen Behorden und der Regierung mit giinstigem 
Wohlwollen behandelt werden ktinnten, wenn sich die Geistlichkeit offenbar in den 
Dienst einer madjarischen Irredenta stellt. Obige Fălie beweisen es. Ganz gewi8 haben 
deswegen die Interessen der Religion und Kirche viei Schaden leiden mii8en. 

Als wichtigster Klagepunkt gegen die schwăbische Bewegung und als Beweis 
ihres antikatholischen Bestrebens galt seitens der Geistlichkeit immer der Vorwurf, da8 
wir einen Teii unserer hoheren Schiiler, fiir die wir im Banat keinen Platz gefunden 
haben, in săchsischen Anstalten ausbilden lassen, womit sie der Gefahr der 
Lutheranisierung ausgesetzt sind, obwohl diese Schiiler ja in einem von Bischof Graf 
Majlath anerkannten und unter kirchlichen Aufsicht stehenden Konvinkt untergebracht 
sind. Wie wenig ernst dieser Vorwurf zu nehmen ist, geht schon daraus hervor, da8 der 
bischofliche Konvinkt zu Sathmar selber einen Teii seiner Zoglinge gem in das 
reforrnierte, weil madjarische Gymnasium zu Sathmar schickt. Das offizielle diozesane 
glaubenseifrige Blatt „Sziv" bringt ja in jeder im Juli und August 1928 erschienenen 
Nummer die Anzeige, da8 in den bischoflichen Konvinkt zu Sathmar sowohl das 
Staatsgymnasium, wie auch das ungarische reforrnierte Gymnasium besuchenden 
Schiiler aufgenommen werden. Eine Gefahr der Entkirchlichung und vielleicht einer 
Verlassung des Glaubens kann ja eher darin bestehen, da8 unsere Schwaben durch die 
Madjarisierung mit den reforrnierten Madjaren durch Mischehen und auf andere Weise 
in engere Verbindung kommen. Aber auch durch die ewigen vtilkischen Reibungen mit 
dem madjarisierenden Pfarrer und angesichts der Tatsache, da8 der lutheranische 
Schwabe sein Volkstum erhalten kann, der katholische Schwabe aber es verlieren soll, 
diirften einige von den letzteren auf den Gedanken eines Glaubenwechsels kommen, wie 
er im Banat bereits auch lauten Ausdruck gefunden hat. 

Mit diesen un vielen ăhnlichen Făllen und Tatsachen ktinnten wir beweisen, welch 
unverstihnlichen Kampf gegen unsere rein volkische Bewegung die Sathmarer 

299 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



bischopfliche Behorde und ihre Geistlichkeit fiihrt, aber auch die bischofliche Behorde 
in GroBwardein, wo ebenfalls einige deutschen Ansiedlungen sind. Wir betonen es 
wiederholt, daB es der Deutsch-Schwăbischen Volksgemeinschaft fern liegt, gegen die 
Religion und Kirche handeln zu wollen. Ebenso stand es von uns fem, die kirchliche 
Behorde und die Geistlichkeit angreifen zu wollen, aber von ihnen angegrieffen, waren 
wir gezwungen, den Verteidigungskampf gegen sie aufzunehmen. Unsere Lage der 
Kirche gegentiber wurde klar prezisiert in den diesbeztiglichen Erorterungen einer 
Flugschrift, die wir uns beizulegen erlauben. 

In vielen Gemeinden steht der Pfarrer allein ader mit seinen wenigen Anhăngern 
unnachgiebig und feindlich der ganzen Kirchengemeinde gegentiber, die mit Leib und 
Seele an der schwăbischen Bewegung hăngt, und so gibt seine stăndige Betătigung gegen 
die Bewegung zu unaufhorlichen Reibungen zwischen Pfarrern und Glăubigen AnlaB. 
Wie nachteilig und schădlich dieser stăndige Zwist fiir die Religion und Kirche werden 
konnen, zeigt z. b. der Fall in Bildegg, wo der Nachmittagsandacht immer weniger 
Mănner beiwohnen, scit der neue Pfarrer de Rosenkranz, der frtiher immer deutsch 
gebetet wurde, ungarisch beten lăBt. 

Heiligster Vater! Durch diese aufklărenden Zeilen wollten wir dazu mitwirken, daB 
dieser politische Streit zwischen den kirchlichen Behorden und den Glăubigen einmal 
aufhore, da sie ja fiir die Kirche und Religion nur schădlich sein kann. Wir wollen es, daB 
die kirchliche Behorde keine Pression diesbeztiglich austibe, zu welcher Rasse sich ihre 
Priester und Glăubigen bekennen, sondem gleich Liebe zu den Glăubigen jeder Rasse 
fiihle. Wir bitten alsa den heiligsten Vater; daB die Sathmarer bischoflichen Stelle von 
einem solchen Manne besetzt werden moge, der in dieser Hinsicht einen politischen und 
volkischen neutralen unparteiischen Standpunkt einnimmt und die Sprache sowohl seiner 
ungarischen wie auch seiner deutschen Glăubigen beherrsche. Leider aus traurigen, 
gewissen Erfahrungen heraus wissen wir schon und sind fest tiberzeugt davon, daB 
unsere Geistlichen ungarischer Abstammung, aber auch diejenigen deutscher 
Abstammung, sofern sie in einer solch madjarisch-chauvinistischen Atmosphăre sich 
entwickelt haben, wie sie in den Diozesen Sathmar, GroBwardein und Karlsburg-Aiba 
Iulia gepflegt wird, von solch festen unausrottbarem ungarischen Chauvinismus 
durchdrungen sind, da8 keiner von ihnen Garantie leisten kann, daB er sich von einem 
den deutschen Glăubigen gegentiber voreingenommenen Standpunkt fernhalten konnte. 
Selbst fiir einen Geistlichen deutscher Abstammung aus der Banater Diozese, wo eine 
gewisse Neutralităt volkischen Fragen gegentiber nicht zu verkennen ist, auch fiir einen 
solchen wird es schwer sein, dem durch und durch chauvinistischen Capitel und seiner 
Umgebung gegentiber die Unparteilichkeit zu bewăhren. In der Sathmarer Diozese ist die 
Mehrheit der Pfarreien deutsch auch dann noch, wenn die Pfarreien der GroBwardeiner 
Diozese dazugerechnet werden. Aber nicht deswegen bitten wir um einen Bischof 
deutscher Abstammung, 'sondem nur deswegen bitten wir, weil nur ein solcher dazu fahig 
sein kann, in der von ungarischem Chauvinismus erftillten Atmosphăre die Glăubigen 
unparteiisch, auf recht katholische Weise zu fiihren. Wir wollen uns dadurch nicht 
Vorteile, Vorrechte sichern, nur die gleiche, gerechte Behandlung erwarten wir von dem 
Manne, den der Heiligste Vater nach seinem Weisen Ermessen in den bischoflichen Stuh) 
von Sathmar zu ernennen geruhen wird. 

In dieser Zuversicht und Hoffnung verbleiben wir in tiefster Ehrfurcht Eurer 
păpstlichen Heiligkeit glăubigste und gehorsamste Sohne: 

Karol-Carei den IO. September 1928 
(ss) M. Kreutzer 

Gausekretăr 
S. Gauamt der Deutsch-Schwăbischen Volksgemeinschaft in GroBkarol 

Direcţia Judeţeanil Cluj a Arhivelor Na{ionale, fond personal Ştefan Manciulea, 1926, 
dosar 3, f. 1-17 
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Traducere: 

Către Sanctitatea Sa, Papa Pius al XI. cârmuitorul glorios al Sfintei 
Biserici Romane din Roma1 

Sanctitatea Voastră, 

Comunitatea poporului gennan-şvăbesc2 Carei din dieceza Satu-Mare ca 
organizaţie etnică a populaţiei şvăbeşti din diecezele Satu Mare şi Oradea Mare 
condusă de stimă şi supunere faţă de Sfântul Părinte, roagă respectuos pe 
Sanctitatea Voastră să binevoiţi a-i pennite să dea lămuriri şi infonnaţii în 
memoriul de faţă referitor la diferendul ce există între această organizaţie şi 
autoritatea episcopală din Satu Mare. 

Populaţia şvăbească din Wiirttemberg, colonizată în cursul anilor 1712-
1790 de către familia contelui Karoly în mai multe grupuri pe moşiile sale, 
cuprinde până în prezent peste 40 de comune care, în ce mai mare ·parte, sunt 
locuite exclusiv de şvabi, iar o parte sunt locuite de o populaţie mixtă întrucât 
alături de şvabi mai sunt şi unguri şi români. Aceşti şvabi sunt fără excepţie 
romano-catolici şi au servit prin religiozitatea şi evlavia lor drept model pentru 
toate celelalte populaţii. Nu s-au amestecat cu alte populaţii tocmai din cauza 
acestei diferenţe de religie, deoarece ungurii în aceste locuri sunt în mare parte 
reformaţi iar românii sunt greco-catolici. 

Dar după înţelegerea austro-ungară din anul 1867 această populaţie 
şvăbească în urma unei politici de maghiarizare sistematică a fost expusă 
tendinţelor de maghiarizare. 

Începând cu anul 1870 a fost introdus învăţământul maghiar în locul celui 
german, pân~ chiar şi limba de predare a religiei a fost cea maghiară şi încetul cu 
încetul s-a predat şi cântat şi în biserică în limba maghiară. Şi administraţia civilă 
a urmărit maghiarizarea acestei populaţii. Căci în institutele episcopeşti maghiare 
învăţătorii educaţi în spirit maghiar şi-au fixat ca scop maghiarizarea populaţiei 
şvăbeşti iar aceia care au obţinut cele mai bune rezultate în privinţa maghiarizării 
au fost premiaţi în mod special. Şvabii, o populaţie pur ţărănească, au avut 
oricum puţini oameni calificaţi la instituţii superioare iar pe deasupra aceşti 
intelectuali au fost educaţi în şcoli ungureşti astfel încât populaţia şvăbească - în 
lipsa unor conducători şvabi - n-a putut să reziste eficient împotriva acestor 

1 Memoriul este utilizat, dându-se lungi citate, de Zenovie Pâclişanu, în Deutsche und 
Magyaren. Die Enrnationalisierungs-Kampf gegen die Salhmarer Schwaben, ed. a 2-a, Bucureşti, 
1942, p. 28-32. 

2 Hotărârea pentru înfiin\area Comunită\ii poporului german-şvăbesc din regiunea Satu 
Mare a fost luată în toamna anului 1925. Primul consiliu de conducere a fost ales Ia începutul 
anului 1926 de către reprezentanţii a 16 organiza\ii locale. Preşedinte a fost ales dr. Fritz 
Winterhofen iar secretar Micahel Kreutzer. (St. Schmied, Die Deutsch-Schwabische 
Volksgemeinschafl Sathmar. Zur Geschichte der Sathmarer Schwaben von 1918 bis 1940, 
Kempten-Leubas, 1976, p. 17-21 ). Organizaţia dispunea şi de publicaţia lunară "Mittelungen der 
Deutsch-Schwăbischen Volksgemeinschaft Sathmar", ce apărea la Carei. 
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tendinţe, deşi s-a opus cu toate mijloacele împotriva maghiarizării şcolilor sale 
şi a cultului său religios. Majoritatea satelor şvăbeşti şi-au păstrat însă limba 
maternă şi folosesc şi azi dialectul şvăbesc ca limbă de conversaţie şi în biserică 
unde, în lipsa preoţilor, rostesc rugăciunile în limba germană existănd numai 
câteva comune care au abandonat limba maternă astfel că în acestea numai câţiva 
oameni bătrâni mai stăpânesc limba maternă. 

Când noile organizaţii apărute după primul război mondial au dat naştere 
unei noi mişcări naţionale, s-a trezit în măsură mai mare conştiinţa naţională a 
germanilor de pe întreg teritoriul fostei Ungarii şi a introdus din nou limba 
germană ca limbă de predare în şcolile sale şi s-au unit în organizaţii naţionale 
pentru apărarea şi dezvoltarea naţiunii sale şi a culturii sale naţionale. Această 
deşteptare naţională şi această organizare pe bază naţională a început şi la noi 
şvabii din Satu Mare, după exemplul şvabilor bănăţeni iar în noiembrie 1925 
s-a înfiinţat la Carei Comunitatea poporului german şvab ca organizaţie politică 
a şvabilor sătmăreni. Aceasta şi-a propus ca scop: menţinerea etniei şi a virtuţii 
moştenite, izvorâte din aceste calităţi a poplaţiei şvăbeşti, care este religioasă, 
evlavioasă, muncitoare, cruţătoare şi care cu aceste virtuţi ale sale a servit 
întotdeauna drept exemplu tuturor popoarelor de altă etnie şi a dat bisericii de 
aici, întotdeauna cei mai mulţi preoţi. 

Deşi această năzuinţă a sa are un caracter pur politic şi etnic şi nu are nici 
un fel de tendinţă anti-bisericească sau anti-religioasă, şi nu le-a avut niciodată, 
totuşi această mişcare populară care nu urmărea decât trezirea la conştiinţa 
naţională a şvabilor din Satu Mare şi organizarea lor pe baze naţionale, a 
întâmpinat de la început din partea autorităţii episcopeşti şi din partea majorităţii 
preoţimii nu numai o opoziţie dar autoritatea episcopală împreună cu cea mai 
mare parte a preoţimii a început o luptă neînduplecată împotriva acestei mişcări, 
luptă pe care o continuă şi până azi. Şi a făcut-o numai de aceea pentru că stă încă 
şi azi la baza vechii politici de maghiarizare pe care o practică în continuare, 
numai din acest motiv politic îşi angajează toată autoritatea sa bisericească 
împotriva mişcării. Pe de o parte năzuie prin toate mijloacele posibile la 
distrugerea mişcării, pe de altă parte foloseşte din plin toate vechile mijloace de 
maghiarizare împotriva populaţiei şvăbeşti. 

Autoritatea episcopală aşteaptă şi cere preoţilor a se implica în această 
operă de maghiarizare iar cea mai mare parte din preoţime se şi expune în acest 
sens, se agită împotriva mişcării şvăbeşti, luptă împotriva acesteia şi o combate 
iar acest lucru se întâmplă nu numai în relaţiile personale şi în comitetul şcolar 
unde sunt preşedinţi dar se folosesc şi de calitatea lor de duhovnici şi sunt activi 
în acest sens şi de la amvon, unii chiar în scaunul de mărturisire. 

Conducătorii mişcării şvăbeşti au adus la cunoştinţă şi au accentuat în 
repetate rânduri buna lor credinţă faţă de biserică şi scopul pur naţional al 
activităţii lor care nu atinge şi nu lezează deloc interesele religiei şi a bisericii ci 
dimpotrivă le promovează. Ei au încercat în repetate rânduri să ia contact 
personal şi în scris cu autorităţile bisericeşti cu scopul de a înlătura acest diferend 
şi de a ajunge la un acord cu acestea dar autoritatea episcopală, nu i-a primit 
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niciodată, adresele lor în scris nu au fost învrednicite cu nici un răspuns, căci nu 
vrea de loc să recunoască această mişcare, încarcă cu calomnii şi suspiciuni pe 
conducătorii mişcării cu toate că însăşi guvernul îi recunoaşte, este în legătură cu 
ei şi tratează cu ei. Însăşi conducătorii germani bănăţeni au încercat zadarnic să 
intervină. Preoţii cu convingeri şvăbeşti sunt terorizaţi de autoritatea episcopală, 
unul a fost chiar boicotat de colegii preoţi pentru că a îndrăznit să se declare pe 
faţă şvab şi a simpatizat cel dintâi cu mişcarea. 

Preoţimea încearcă să îndepărteze populaţia şvăbească de mişcare şi prin 
ameninţarea că în cazul restaurării dominaţiei maghiare, deci în cazul unei 
revizuiri a frontierelor, răzbunarea maghiarilor va veni împotriva lor iar cei cu 
convingeri şvăbeşti vor trebui chiar spânzuraţi. 

Vă rugăm respectuos să binevoiţi a ne permite să ilustrăm şi să dovedim cu 
următoarele fapte toate aceste afirmaţii: 

I. După constituirea Comunităţii poporului german şvăbesc la sfârşitul 
anului 1925 toţi canonicii, protopopii precu"} şi toţi preoţii diecezei, cu excepţia 
a 3-4, s-au adresat printr-o scrisoare-apel ("Indemn") către populaţia şvăbească 
în care atacau cu violenţă mişcarea şi luau oficial poziţie împotriva ei. 
Conducătorii sunt calomniaţi, înfieraţi ca agitatori plătiţi, inconştienţi iar 
poporul avertizat de această mişcare. 

Acest apel, care a fost răspândit în popor, este ca o luare de poziţie oficială 
a bisericii împotriva mişcării şvăbeşti şi ca atare trebuie considerat ca o încălcare 
nemaiauzită a sferei de activitate bisericească pe un teren străin din partea 
conducerii bisericeşti, folosirea puterii bisericeşti în scopuri politice. 

Un exemplar al acestui apel "Îndemn" este anexat alăturat. 
II. Când Comunitatea poporului german şvăbesc a ridicat mănuşa aruncată, 

atunci însuşi episcopul din Satu Mare a luat în mod oficial atitudine împotriva 
mişcării adresând populaţiei şvăbeşti în luna aprilie 1926 o circulară pastorală 
care a fost citită în bisericile comunităţilor şvăbeşti în primele două duminici ale 
lunii mai.3 

În această circulară pastorală episcopul avertizează populaţia şvăbească să 
se ferească de a lua parte la mişcare, calominază pe conducătorii şvabilor, 4 îi 
atacă cu afirmaţii defăimătoare că doresc să tulbure unitatea sufletească a 
credincioşilor din interese meschine personale, că vor să se amestece în stabilirea 
limbii serviciului divin şi a predicii. Aceşti "oameni plătiţi", continua pastorala, 
instigă poporul împotriva autorităţii bisericeşti cu lozinci religioase din interese 
egoiste pentru a obţine din aceasta avantaje materiale şi, în sfârşit, circulara 
pastorală cheamă populaţia să evite chiar societatea şi contactul cu aceşti oameni 
de convingere dubioasă. 

3 Pastorala nr. 728, din 6 aprilie 1926 a episcopului Boromisza (lbid, p. 22). 
4 În primii ani din deceniul al treilea, în regiunea Satu Mare au mers fruntaşi politici şi intelectuali 
saşi şi şvabi bănăieni, care au contribuit la redeşteptarea naţională a şvabilor sătmăreni, Ia 
reintroducerea limbii germane în şcoală şi biserică. Printre ei s-au numărat bănăţenii Erwin 
Schiller, secretarul Comunităţii şvabilor din Banat, profesorii Josef Strige) şi Iosef Nischbach, 
saşii Egon Gundhart, Rudolf Spek, Richard Csaky ş.a. 
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Această pastorală, în care se atacă, se calomniază şi suspectează 

conducătorii şi întreaga mişcare şvăbească, nu a ajuns în mâinile noastre dar am 
remarcat bine aceste expresii nedemne. 

III. Preoţimea din Satu Mare, în organul său semioficial, redactat de 
profesori teologi, a continuat atacul fără întrerupere timp de doi ani de zile pe 
acelaşi ton împotriva mişcării şi a împroşcat cu calomnii întreaga mişcare. N-a 
existat aproape nici un număr care să nu fi conţinut atacuri împotriva mişcării 
şvăbeşti până ce ziarul şi-a sistat apariţia. Cine citeşte cu atenţie puţinele numere 
ale acestei foiţe de ziar, îşi formează o idee clară despre ura nesăbuită ce o 
resimte preoţimea împotriva mişcării şvabeşti. Ziarul se intitulează "Szabad Sz6" 
apoi "Ujelet". 

IV. Când ministrul român al instrucţiunii Dr. Angelescu a ordonat în luna 
decembrie a anului 1927 introducerea învăţământului german în comunele 
germane, ca o împlinire a dorinţei acestora în urma plebiscitului organizat de 
Comunitatea poporului, episcopul din Satu Mare a dat indicaţia, printr-o 
circulară către preoţii din comunele şvăbeşti, să ţină şedinţe ale comitetelor 
şcolare şi ale adunărilor bisericeşi în care să se stabilească ce limbă de predare 
doreşte populaţia şvăbească dar să facă atent poporul să nu se lase influenţat de 
agitatori plătiţi şi fără de conştiinţă. Preoţii au ţinut aceste şedinţe folosind toate 
mijloacele care să determine oamenii să ceară învăţământului în limba maghiară. 

V. În cele ce urmează dorim să arătăm multe alte fapte pentru a dovedi felul 
în care preoţimea a combătut în mod brutal mişcarea şvăbească în viaţa 
particulară, în şcoală, de la amvom şi chiar la scaunul de mărturisire şi cum 
continuă pe mai departe vechea politică de maghiarizare faţă de populaţia 
şvăbească. 

1 . La Foeni, după reintroducerea în şcoală a învăţământului german, copiii 
au salutat pe preotul Moldovan în limba germană la care el i-a dojenit foarte 
aspru, poruncind învăţătorului să interzică copiilor salutul în limba germană: 
"lăudat fie Isus Christos". 

2. La Cămin, după introducerea învăţământului german copiii au salutat pe 
oameni în limba germană; preotul Kărăsi a ordonat ca pe el să-l salute numai în 
limba maghiară. 

2. La Petreşti, copii salută pe stradă pe un preot din Sanislău, nou instalat, 
în mod obişnuit în limba germană, la care el răspunde răstit "Salutaţi-mă în limba 
maghiară şi nu în cea germană". 

4. La Răteşti, preotul Diczig a alungat din scaunul mărturisirii femeile care 
doreau să se spovedească în limba germană, strigându-le cu cuvinte aspre: Acum 
nu mai ştiţi nici ungureşte, dar chiar de aceea în limba gennană nu vă veţi 
spovedi". La acestea mai observăm că în Răteşti odată, în anul 1928, spovedania 
a făcut-o un profesor de teologie, care este tot un duşman al mişcării, dar care a 
făcut tuturor spovedania în limba germană exprimându-se astfel: "Dacă aş fi eu 
autoritatea superioară bisericească n-aş tolera ce se petrece la Răteşti, aici trebuie 
un preot german". 

5. La Petreşti preotul Zahoranski a avertizat femeile în scaunul mărturisirii 
să-i reţină pe bărbaţii lor de la mişcarea şvăbească, căci aceea este un păcat. 
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Defunctul diacon Hagen s-a năpustit împotriva învăţătorului Schiess din 
filia Dindeşti cu următoarele cuvinte atunci când şi-a adus şcolari la spovedanie 
în Petreşti şi când copiii, toţi şvabi, n-au putut să răspundă la întrebările în limba 
maghiară puse de diac: "nu are voie nimeni să intre în această biserică care nu se 
spovedeşte în limba maghiară". Diacul Hagen nu cunoaştea nici un cuvânt 
german sau şvăbesc. A fost un alt mijloc de maghiarizare din partea Aulei, de a 
trimite astfel de preoţi în comunele şvăbeşti pentru a forţa credincioşii ca în 
contact cu preoţii să trebuiească să se folosească de limba maghiară. 

6. La Şandra, preotul Schwegler i-a spus unei femei despre femeile care au 
dorit să se mărturisească toate în limba germană la fel ca mai înainte; "Acum nu 
mai ştiu nici ungureşte curvele, dar nemţeşte tot nu se vor spovedi". Aceasta este 
soţia preşedintelui Comunităţii poporului german-şvăbesc din localitate. 

7. La Cămin au venit în luna iulie 1928 doisprezece studenţi germani din 
Wiirttemberg între care 6 teologi care au dorit să se cuminece în cursul liturghiei. 
Au îngenunchiat deja în faţa sanctuarului şi doreau să se apropie şi ei de altar 
după câteva femei, pentru Sfânta cuminicătură dar preotul i-a respins cu un gest 
al mâinii. După Sfânta Liturghie, o femeie a început să rostească rugăciunea 
Tatăl nostru şi Sfânta Născătoare de Dumnezeu în limba germană după cum era 
obiceiul şi până acum, la care preotul se reîntoarce din sacristie şi începe 
rugăciunea (Tatăl nostru şi Sfânta Maria) în limba maghiară. El a sistat acest 
obicei tradiţional pentru ca nu cumva să se rostească rugăciuni în limba germană 
în prezenţa studenţilor teologi germani. Un student din Cămin s-a dus după 
terminarea Liturghiei la preot în sacristie rugându-l să cuminice şi pe studenţii 
teologi din Wiirttemberg. La întrebarea acestui student, de ce preotul nu i-a 
admis la cuminicătură, preotul a spus că el nu-i cunoaşte, că n-a putut şti dacă 
nu sunt evrei, deşi toată comuna la fel ca şi el ştia că sunt studenţi germani 
catolici care au venit ca oaspeţi în comună. 

8. în Răteşti, revizorul statului însoţit de preot a făcut controlul obişnuit la 
şcoală şi după prelegere, care s-a ţinut în limba germană, învăţătorul a început 
să spună cu copiii rugăciunea în limba germană: "în numele tatălui" dar preotul 
1-a oprit cu cuvintele: "Tatălui şi fiului" în ungureşte. 

9. La Bătărci sunt trei familii de maghiari, ceilalţi catolici, 64 de familii 
sunt toate germane care au emigrat în anul 191 O toate din Galiţia, deci nu ştiau 
nimic în ungureşte. Preotul Baumgartner le-a predicat după Sfânta Evanghelie 
întotdeauna ungureşte iar după Liturghie, nemţeşte. în sfârşit, populaţia s-a plâns 
la Episcopie că nu înţeleg nimic din predica maghiară şi nu mai doresc să o 
asculte. De atunci se predică după Evanghelie în nemţeşte şi după slujbă pentru 
cei patru-cinci maghiari, ungureşte. 

Acelaşi preot predică în Tama Mare, unde 2/3 din credincioşi sunt 
germani, nici o singură dată în limba germană. 

1 O. La Cămin preotul a apostrofat de la amvon pe conducătorii mişcării 
germane numindu-i apostoli falşi. 

11. Înainte de paştele din 1927 cu prilejul recensământului o parte a 
misionarilor a sfătuit de la amvon pe şvabi să se declare ca maghiari în faţa 
com1s1e1. 
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12. Când într-un ziar ungursc din aprilie 1928 a apărut un raport despre 
faptul că o comisie mixtă constituită din maghiari şi germani ar începe un 
cadastru în care anume se va stabili care şvabi vor să se declare maghiari şi care 
germani, iar când s-a discutat asupra acestui fapt într-o adunare a preoţilor, unii 
s-au exprimat astfel: "Să vină numai comisia, vom pregăti noi oameni pentru 
asta. Ne vom îngriji noi de asta". 

13. La Răteşti, preotul Diczig a spus de la amvon: Calendarul popular 
şvăbesc redactat de către Comunitatea poporului din Banat între care şi preotul 
Blaskovics5 luteranizează pe oameni şi trebuie ars imediat şi aceasta numai 
pentru că a fost scris în limba germană. Bineînţeles că şi acest preot a interzis 
copiilor să salute în limba germană. 

14. La Dindeşti, atunci când cantorul Schiess, care este învăţător de stat şi 
în acelaşi timp cantorul comunităţii bisericeşti, a cântat, la dorinţa poporului, în 
limba germană la serviciul divin, după aceea, la propunerea preotului a fost 
destituit din post de către episcopul din Satu Mare. 

15. La Ciumeşti când preotul a auzit că credincioşii lor cer învăţământ în 
limba germană, din răzbunare a pretins oamenilor şi a încasat restanţele stolare 
tocmai în timpul secerişului sechestrând ca zălog din locuinţele celor care lucrau 
la câmp, prin jandarmi, lenjeria de pat. 

16. Josef Tepfenhart din Sîi a fost în Joia Mare 1928 la Satu Mare pentru a 
aduce Sfânta crismă. În uşa palatului episcopal erau o mulţime de preoţi care 
ieşiseră din biserică şi vorbeau împreună. Când a ajuns Josef Tepfenhart Ia ei, 
unul a zis: "Le vom arăta noi şvabilor că îi vom respinge". Lăudat fie Isus 
Christos, i-a salutat şvabul nostru în trecere după care toţi au amuţit. 

1 7. Josef Gieger din Sîi a fost odată la Caseria Fundaţiei diocezane şi a auzit 
c:h' un preot spunea unui altuia de rang mai înalt: "Sfinţia ta l-ai lucrat bine pe 
preotul Ettinger, dar şi popoml trebuie prelucrat la fel". Euinger este un preot c,1 
sentimente germane. 

18. La Beltiug, Comunitatea poporului a dorit să ţină în martie 1928 în sala 
de cursuri a şcolii, pe care a închiriat-o şi folosit-o satul, o întrunire populară în 
care scop învăţătorul de stat a şi cedat sala. Când preotul Schwegler întâmplător 
a auzit acestea s-a postat în uşă către stradă şi a spus: "de această sală el dispune 
şi nu o predă pentru o adunare şvăbească şi nu lasă pe numeni să intre aici". După 
o ceartă îndelungată cu oamenii abea adunaţi a plecat din calea lor numai atunci 
când populaţia a intrat cu forţa. Dar tot acest preot a predat cu plăcere şcoala 
confesională, de care el într-adevăr dispunea, pentru o adunare populară 
maghiară. 

19. La Tiream localul şcolii a fost folosit întotdeauna drept colonie şcolară 
de vară. Comitetul şcolar, ca întotdeauna, a fost dispus să cedeze şcoala pentru 
anul 1928. Deoarece însă limba de predare a fost şi aici limba germană preotul a 
fost împotriva acestei cedări, aşa încât cursurile de vară au început în sala 

' Franz Blascovics era catolic şi nu se putea susţine că prin calendarul său inten1iona 
luteranizarea. 
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primăriei. Când însă întreaga comună a fost nemulţumită şi revoltată împotriva 
preotului şi a comitetului şcolar şi a pretins tot mai vehement cedarea localului, 
preşedintele civil al comitetului şcolar s-a simţit dator a ceda şcoala chiar fără a 
cere consimţământul preotului. 

20. Cum încearcă preoţimea, în calitatea sa de preşedinte al comitetului 
şcolar să împiedice cu toate mijloacele ca aderenţi ai mişcării şvăbeşti să fie aleşi 
membrii în comitetele şcolare, se evidenţiază din cazul de la Beltiug unde preotul 
a amânat alegerea pe timp nelimitat atunci când a aflat că marea majoritate a 
comunităţii vrea să voteze cu candidaţii noştrii, precum şi din cazul de Ia Petreşti 
unde alegerea a fost anulată de episcopie pentru că toţi membrii aleşi au fost 
aderenţi ai mişcării noastre iar, a doua alegere, a fost făcută cu o severitate şi 
greutăţi aşa de mari încât numai jumătate din cei îndreptăţiţi au fost admişi la 
votare şi din acestea 58 de voturi au fost anulate. Cu toate acestea din nou au fost 
aleşi, fără excepţie, numai aderenţi ai mişcării noastre. Astfel caută să 
zădărnicească preoţii alegerea în comitetul bisericesc a credincioşilor cu 
sentimente germane. Important este pentru dânşii sentimentul maghiar nu cel 
catolic. 

21. Episcopul completează cu subvenţii salariul unor învăţători, dar numai 
acei învăţători sunt sprijiniţi de episcop care sprijină maghiarimea. 

22. Episcopul împarte burse şcolare dar numai acelor elevi şvabi care 
studiază în şcolile ungureşti şi care sunt educaţi în spirit maghiar, pentru şcolile 
germane nu se împarte nici o bursă. 

23. Tot aşa se face educaţia teologilor în seminarul episcopal, nu numai în 
spirit maghiar dar în spirit de adversari ai mişcării şvabeşti, şi trimişi în misiune 
pastorală sub jurământ că îşi vor pune toată puterea în favoarea maghiarimii şi 
împotriva şvabilor. 

24. Unele comune s-au adresat autorităţii episcopeşti cu cererea ca să se 
reintroducă predica germană, dar nici o parohie n-a primit răspuns la cererea lor. 

25. Învăţătorul Iosif Solomajer care a combătut mai aprig mişcarea 
şvăbească şi a obţinut cel mai mare succes în opera de maghiarizare, a agitat 
împotriva mişcării şvăbeşti şi într-o cărticică în care se ocupă de istoria satului 
său natal Foeni, a fost propus Sanctităţii Voastre, pentru aceste merite, spre 
decorare. Şi în consecinţă, la propunerea episcopului, a fost decorat cu crucea 
papală de aur. 

VI. Preoţimea foloseşte cu predilecţie ca armă împotriva mişcării 
ameninţarea că acest teritoriu va ajunge mai de vreme sau mai târziu sub 
dominaţia Ungariei şi, atunci ungurii se vor răzbuna împotriva conducătorilor şi 
aderenţilor mişcării şvăbeşti. 

1. În Tiream preotul s-a exprimat către oameni pentru a-i îndepărta de 
mişcarea şvăbească astfel: "Spuneţi-mi oameni buni, dacă ţineţi acum cu şvabii, 
ce vă veJi face când se vor întoarce ungurii? 

2. In Beltiug, diacul Arvai a încercat, în prezenţa subrevisorului de stat, să 
capaciteze comitetul bisericesc să ceară învăţământ în limba maghiară dar când 
nu a putut să câştige în acest scop majoritatea comitetului a izbucnit mânios 
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astfel: "Oricum vom ajunge într-un an doi sub dominaţie maghiară, dar cel puţin 
în IO ani cu siguranţă". 

3. La Cămin cu ocazia unei adunări populare a Comunităţii, când 
preşedintele adunării, profesorul de liceu Wieser6 s-a dus la preot ca să ceară sala 
de cursuri pentru ţinerea adunării, preotul, cu o privire plină de ură, s-a retras 
până în fundul sălii zicând: "Dumneata eşti acel Iuda care şi-a vândut patria 
pentru 30 de arginţi? adică dumneata ai vândut Ungaria prin aceea că ai devenit 
un conducător al mişcării şvăbeşti, şi nu l-a mai învrednicit cu nici un cuvânt. 

Toate aceste cazuri şi fapte au fost aduse la cunoştinţa autorităţilor 

româneşti; cum poate să gândească şi să spere conducerea bisericească că 
interesele bisericeşti ar putea fi tratate cu bunăvoinţă din partea autorităţilor 
româneşti şi din partea guvernului dacă preoţimea se pune făţiş în serviciul 
iredentei maghiare. Cazurile de mai sus o dovedesc. Este cert că din acest motiv 
interesele religiei şi ale bisericii au trebuit să sufere mult. 

Ca cel mai important punct de acuzare împotriva mişcării şvăbeşti şi ca o 
dovadă a năzuinţelor sale anticatolice, s-a invocat întotdeauna de către preoţime 
imputarea că, noi ne trimitem o parte din studenţii noştri pentru care nu am găsit 
nici un loc, în Banat, la institutele săseşti unde sunt expuşi pericolului 
luteranizării, deşi aceşti tineri sunt adăpostiţi într-un internat aflat sub controlul 
bisericesc al episcopului Majlat şi recunoscut de acesta.7 Cât de puţin serios este 
acest argument reiese şi din aceea că internatul episcopesc din Satu Mare însuşi 
trimite o parte a elevilor săi la Gimnaziul reformat din Satu Mare, pentru că este 
maghiar. Organul oficios religios al diocezei, "Inima" publică în fiecare număr 
din lunile iunie şi august 1928 un anunţ potrivit căruia în internatul episcope -c 
din Satu Mare se vor primi elevi care frecventează liceul de stat precum şi pe 
aceia care frecventează liceul reformat maghiar. O primejdie pentru înstrăinarea 
de biserică şi probabil pentru o părăsire a credinţei o poate constitui mai de grabă 
faptul că şvabii noştri, prin maghiarizare, încheie căsătorii mixte cu reformaţii 
maghiari şi intră în legături strânse, de altă natură, cu ei. Dar şi prin veşnicele 
fricţiuni naţionaliste cu preoţii maghiarizatori şi având în vedere că şvabul 
luteran poate să-şi păstreze etnia pe când cel catolic însă şi-o poate pierde, unii 
dintre aceştia din urmă au putut să ajungă la ideea unei schimbări cum s-a 
manifestat acest lucru în Banat în formă destul de pronunţată. 

Cu acestea şi cu multe alte cazuri asemănătoare am putea dovedi ce luptă 
neînduplecată duce autoritatea episcopală din Satu Mare şi preoţimea ei 
împotriva mişcării şvăbeşti dar şi autorităţile episcopale din Oradea Mare unde 
de asemenea sunt câteva colonii germane. Accentuăm din nou că Comunitatea 
poporului germano-şvăbesc este departe de a acţiona împotriva religiei şi a 
bisericii. Tot aşa a fost departe de noi gândul de a ataca autoritatea bisericească, 

6 Stefan Wieser ( 1879-1970) a fost preşedinte al Comunităţii în anii 1935-1940. 
7 Elevii şvabi sătmăreni de la Sibiu locuiau în interantul "Norbertinum", cămin creat de 

prof. Winkler, şvab sătmărean condus în spirit catolic şi aflat în dioceza episcopului G. Majlat de 
Alba Iulia. 
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dar odată atacaţi de aceasta am fost siliţi să ducem lupta de apărare împotriva ei. 
Atitudinea noastră faţă de biserică a fost clar precizată într-o analiză privitor la 
aceas~a. într-o broşură, pe care ne permitem să o alăturăm. 

In multe comune, preotul, singur sau cu puţinii săi aderenţi, se opun în 
mod încăpăţânat şi duşmănos întregii comunităţi bisericeşti care, cu trup şi 
suflet, este pentru mişcarea şvăbească şi astfel agitaţia sa continuă împotriva 
mişcării noastre este un prilej şi un motiv de veşnice agitaţii între preoţi şi 
credincioşi. Cât de dăunătoare este această ceartă permanentă între preot şi 
popor pentru biserică şi religie o arată cazul din Beltiung unde serviciul divin de 
dupăamiază este din ce în ce mai puţin frecventat de credincioşi de când noul 
preot a dispus ca rugăciunile, Rosariul să se facă în limba maghiară, nu în cea 
germană ca până acum. 

Sanctitatea voastră! Prin aceste rânduri explicative am dorit să contribuim 
şi noi ca disputa politică dintre autoritatea bisericească şi credincioşi să înceteze 
odată, deoarece ea nu poate fi decât dăunătoare religiei şi bisericii. Noi dorim ca 
autoritatea bisericească să nu exercite nici o presiune în problema stabilirii cărei 
etnii doresc să aparţină preoţii şi credincioşii ci să aibă iubire egală pentru toţi 
credincioşii, ori cărei etnii ar aparţine ei. Rugăm deci pe Sfinţia sa ca scaunul 
episcopal din Satu Mare să fie ocupat de o persoană imparţială şi neutră din 
punct de vedere politic şi naţional şi care să stăpânească atât limba supuşilor săi 
maghiari cât şi a celor germani. Din păcate o anumită experienţă tristă ne-a 
convins că nu numai preoţii de origine maghiară ci şi cei de origine germană, atât 
timp cât sunt crescuţi într-o atmosferă şovinistă maghiară cum este aceea care 
domină în eparhiile Satu Mare, Oradea şi Alba Iulia, sunt pătrunşi de un 
şovinism atât de indiscutabil încât nici unul dintre ei nu oferă garanţii că nu se 
vor lăsa ademeniţi de el faţă de credincioşii germani. Chiar şi pentru un preot de 
origine germană din eparhia bănăţeană, unde domneşte o anumită neutralitate în 
chestiunile naţionale, va fi greu să-şi păstreze imparţialitatea din cauza 
Capitlului şi a anturajului său şovinist. In Eparhia Satu Mare majoritatea 
parohiilor sunt germane chiar şi în cazul în care acestei eparhii i s-ar alipi şi 
eparhiile din Eparhia Oradea. Dar nu de aceea cerem episcop de origine germană 
ci datorită faptului că numai unul ca acesta ar fi capabil, în atmosfera de 
şovinism maghiar, să-şi păstorească credincioşii cu toată imparţialitatea şi să-i 
conducă pe căi strict catolice. Nu dorim privilegii ci dorim numai un tratament 
egal din partea persoanei pe care Sfântul Părinte în înţelepciunea sa va binevoi 
a-l aşeza în scaunul episcopal de la Satu Mare.8 

În această credinţă şi nădejde rămânem ai Sanctităţii voastre cei mai 
credincioşi şi mai supuşi fii. 

Carei, 1 O septembrie 1928 
(ss) M. Kreutzer 
secretar regional 

Secţia regională a Comunităţii poprului german şvăbesc Satu Mare din Carei 

8• În cele din urmă a fost numit episcop, în 1930, în eparhiile unite din Oradea şi Satu Mare, 
şvabul bănăţean Ştefan Fiedler, fost vicar al diocezei Timişoara. 
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ANEXÂ 
INT6 S26 

becsuletes katholikus svab nepOnkhoz 

Evek 6ta aggodalommal szemleljOk azt a mozgalmat, amelyet elobb 
nehany erdelyi szasz es banati ur hozott falvainkba, legujabban pedig j61 fizetett 
egyenek terjesztenek az erdod es karolyvideki svab falvakban. A haborunak 
annyi szenvedese, forradalmak, văros uralom es oly sok baj utan vegre remeltOk, 
hogy becsOletes, bekeszereto nepOnk lelkebe ujra visszaterhet regi boldog beke 
es megelegedes, mely utan annnyira vagyodtunk. 

De sajnos falvaink bekes nyugalmat a „svab kerdessel" ujra megbontjak,
nemelyek talan j6hiszemu tevedesbol, masok penzert es fizetesert. Ezzel a se 
nem szOkseges, se nem hasznos mozgalommal szemben nehany paptarsunk 
batran es oszinten felemelte szavat es ramutatott e mozgalom bekeborit6, 
veszedelmes voltara. A "svab apostolok" es svab ujsagok ezzel szemben oly 
durva es neveletlen hangan tamadtak nemcsak e paptarsainkat, hanem az 
egesz papsagot săt puspăkeinket, hogy ezzel a lelkiismeretlen nepizgatassal 
szemben bun volta tovabb hallgatnunk. Azert 

az egesz szatmaregyhazmegyei 
papsag felemeli tiltakoz6 szavat. 
Lelkipasztori kotelesegunk koveteli, hogy joakar6 es becsuletes hiveink 

szemet felnyssuk. 
Mindenek elott tiltakozunk az 
ellen a durva hang ellen, 

amellyel az "Ezert uram azert" ... cima răpiratnak titokban bujkal6 ir6ja kopkodi a 
papsagot; tiltakozunk az ellen a piszkolodas ellen amelyet a banati es aradi lapok 
ellenunk sz6rnak. Maga az a paptarsunk, akit ugyanazokban a lapokban dicserni 
szoktak, undorat fejezi ki azok dicseretevel szemben, akik paptestvereit 
ugyanakor sarral dobaljak. 

Azonositjuk magunkat a paptarsakkal, akik ebben a kerdesben eddig irasban 
nyilatkoztak es akik nemcsak a krisztusi kuldetes parancsol6 erejenel fogva, de a 
beloletek val6 szarmazas es a hozatok val6 tartozas szeretetebol is csak a ti 
vallasi, ertelmi es gazdasagi elohaladasotok es boldogulasatok Ogyet szolgaljak. 
Mi buszken valljuk ăket paptestvereinket, mert ugy ok, mint a tăbbi svab eredetu 
csaladokt61 szarmaz6 papjaink nemcsak szegyent nem hoztak soha nepOnkre, de 
annak vallasi, erkălcsi es ertelmi kepesegenek ekesen-sz61- kepviseloi. 

S azert amint ratok is, reank is dicsosseg sugarzik a.Ida.sos munkajukt61 es 
becsuletes papi eletunktol, ugy veluk egyutt erezzuk es szenvedunk a meltatlan 
es igazsagtalan Oldozesek gyalazatat is. Nyiltan kijelentjuk, hogy az egesz 
papsagot gyalazta, ki rajuk sarat szort, midon ok nepunknek templomi es iskolai 
igazaiert szaltak sikra. Csak ez into sorok komolysaga s azaz erkolcsi es szellemi 
făleny, melyet magunkban erezunk, tart vissza bennunket att61, hogy a 
minosithetetlenOI durva tamadasokat es gyalazkodasokat a maguk igaz erdeme 
szerint minăsitjuk s azokat alacsony lelki muveltsegu szerzoikre 
viszaszarmaztassuk. 

Ne engedjetek magatokat felrevezetni! 
Mi az utols6 tiz ev leforgasa alatt szomoruan lattuk, milyen konnyen lehet a 

j6, de hiszekeny nepet helytelen utakra vezetni. Azert mint a nepnek felelos 
pasztorai egyutt is megmondjuk a velemenyunket a svab kerdesrol. 

Lehet, hogy egyik vagy masik pap egyedOI teved, de amikor alapos 
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meggondolas utan, mind egyforman latjuk a kerdest, akkor egeszen nyugodtan 
kovethetitek tanacsunkat. 

Ha azok az urak, akik hivatlanul jonek kozsegeitekbe azt mondanak nektek; 
"Emberek; fajtestverek vagyunk, egy regi hazank es egy katholikus hitunk van; 
fogjunk osszeszeressuk es segitsuk egymast. Csinaljunk egy keresztenyes 
gazdasagi szervezetet/ bank termenyertekesito stb./ ez ellen semmi szavunk 
nem volna. Ennek csak orulnenk, mint ahogy a papsag szivesen tamogatta is a 
nagykarolyi svab bankot, mig ez a svab mozgalom nem kezd6d6tt. Ha ez a 
banati-szatmari baratsag arra vezetne, hogy nepunk lassan-lassan ismet 
kezdene nemetul tanulni, az ellen sem volna semmi kifogasunk. De hogy 
felelătlen agitatorok beleavatkoznak mi katholikus iskolaink ugyebe es beleviszik 
a nyelvi kerdest es a politikat a templomba, azt a legnagyobb bunnek es 
lelkiismeretlensegnek tartjuk. Ezert; 

nem politikab61 hanem vallasi 
okokb61 helytelenitjuk a svab 
mozgalmat. 
Hiaba emlegetik a banati lapok, hiaba hanytorgatjak a Winterek es Jussel

Tihanyiak, a szatmari puspăkăk es papjai a nyelvi kerdesbol sohasem csinaltak 
politikat. Mi mindig annak a Krisztusnak voltunk tanitvanyai, aki azt mondotta; 
"Elmenven, tanitsatok minden nepet" ... Puspăkeink a magyar allammal szemben 
is megvedtek a nepnek a jogat , hogy sajat nyelven tanulhasson es dicserje 
lstenet. Azert egeszen a legutols6 idăkig nemetul imatkoztak/sok helyen ma is/, 
nemet enek hangzott a templomokba nemet predikatio a sz6szeken-es csak 
akkor szunt meg lassankent, amikor a nep nagyresze mar sokkal jobban tudot 
magyarul es nem ohajtotta tăbbe a nemet nyelvet. .. Ezt ti nagyon joi tudjatok, 
hisz kăzottetek tărtent. .. Aki tehat azt allitja, hogy a szatmari puspăkăk vagy a 
papok erăszakoltak e nepre a magyar nyelvet, az vagy tudatlan vagy 
szandekosan allit val6tlant. Valoban nagyon korlatoltnak kellet volna lennie az 
itteni svab nepnek, ha 200 ev alatt, magyar kărnyezetben nem tanult meg 
magyarul ... De mert volt hozza esze, megtanult. Hogy pedig 200 evig tartott az 
elmagyarosodas az mutatja legjobban, hogy senkisem erăszakolta. 

A legnagyobb oktalansag, hogy egyszere valtoztassuk meg, azt, ami 200 
ev alatt ment vegbe, hogy a svab apostolok kedveert most egyszere ismet svabul 
beszeljunk, ha nem is tudunk, svab predikaciot halgassunk, ha nem ertjuk, 
gyermekeitek nemetul tanuljanak az iskolaban, ha nem is tudnak egy sz6t sem. 

Sokkal jobban szeretunk benneteket semhogy errre foi ne hivjuk 
figyelmeteket. 

Hogy festene a nemet predikaci6? 
Legtăbb faluban csak az ăregek ertenek meg azt, azok, akik mar magyarul 

is ertenek. Ellenben eppen azoknak nem volna semmi hasznuk belăle, akiknek 
legnagyobb szukseguk van lsten igejere. lsmerunk olyan falvakat ahol 
erăszakkal bevezette a "svab part" a nemet predikaciot es eneket minden 
masodik vasarnap. Es mi az eredmeny? Ha.boru az lsten haza.ban! Ha nemetul 
kezdi a pap a templom fele unatkozik, a.sit, mert erti,-vagy eppen otthagya a 
predikaciot. Ha pedig magyarul beszel akkor a "svab part" vonul tuntetăen ki. Hat 
azt akarjatok, hogy a legszentebb helyen se eljetek bekessegben? 

Mi papok a magyar nyelvet nem azert szeretjuk a templomban, mert az 
magyar, hanem azert, mert ez az a nyelv, amelyet hiveink kăzul legtăbben 
tăkeletesen tudnak es akik nem tudjak tăkeletesen, azok is joi megertik. Nekunk 
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a magyar nyelv j6 eszkăz a tanitasra. Vetăgep, amellyel evangeliumi magot 
lelketekbe szorjuk. Lehet hogy van jobb, elterjetebb vetăgep, olyan amelyet 100 
milli6 ember hasznal, de mit er az nekunk, ha azzal nem tudunk a ti lelketekbe 
vetni? 

Ezert es nem politikăbol ragaszkodunk az egyseges templomi nyelvhez. 
Es ezert nem szabad nektek felulnătăk, hinnetek azoknak akik arra biztatnak, 
hogy kăveteljetek olyan nyelvu predikaci6t amelyet a talu zăme nem ert. 

A templom se nem harcter se nem nyelvtani iskola! Ott nem fontos, hogy 
nemetul vagy magyarul hirdessuk lsten igejet. Egyedul az fontos, hogy minei 
tăbben es minei jobban megertsek azt. 

A nemet tannyelv az iskolaban. 
Az iskola tărveny 35 cikke szerint az iskolafenntart6 szabja meg a tanitasi 

nyelvet. Tehat a hitkăzsegnek jogaban a.li vagy a magyar, vagy a nemet tanitasi 
nyelvet valasztani,-de termeszetesen ugy, hogy amellett az aliam nyelvet/a 
romant/is kătelesek a gyermekek megtanulni. 

Hogy melyiket valasszatok, azt ne kerdezetek mast61, mint sajat jozan 
eszetektâl. Az a kerdes milyen tanitasi nyelv mellett lesznek a ti gyermekeitekbâl 
ertelmes es becsuletes emberek. Milyen nyelven fognak boldogulni ezen a 
videken, ahova a gondviseles ăket hozta. Es ezt csakis a nyelvet kell 
valasztanotok, amelyen gyermekeitek ertelmes, okos embereke fejlădhetnek. 

Az utols6 nehany esztendăben mar probaltuk a nemet tannyelvet. 
Probaltuk mert rank parancsoltak. Ez a proba megmutatta, hogy semmi 
eredmenyre sem jutunk a gyermekekkel. Magyarul tudnak, de nem volt szabad 
magyarul tanulni,-helyette ket idegen nyelvet kellett volna szegeny 
aprosagoknak fejebe verni. 

Hiaba kinlodtak tanitojuk. Ami nem lehet, az nem lehet. Halottunk 
gyermekeket akik ugy kevertek a nemet sz6t: ln der Schule este cald! vagy: 
Zwanzig und zwanzig este patruzeci!. .. es mas hasonlok! Vagy eldaralnak egy 
roman verset vagy nemet lecket, de nem ertenek belăle semmit. A tanit6 kinlodik 
vergădik,- de lehetetlensegre ă sem kepes. Haram nyelvel nem lehet megtămni 
egy falusi gyermek fejet. 

Kănnyu penzert beszelâ embereknek szavalnia nemet nyelvrăl. De 
probaljak meg azt, amit mi mar megprobaltunk az iskolaban. Akkor majd ăk is 
maskep fognak gondolkozni. 

Kerdezzetek meg tanitoitokat vagy menjetek el magatok egyszer az 
iskolaba, - es meg fogjatok tudni az igazsagot. 

Ha a gyermek negy even at măr megtanult magyarul, irni, olvasni, es 
szămolni es ha mar romanb61 is megtanult valamit, ha valamelyik szulâ akarja es 
gyermek feje birja akkor mar tanulhat nemetul is. Ez lehetseges a gyermek 
megterhelese nelkul es ezt magyar vilagban is megtettek nemely helyen. 

Ezert nem is kell zavarkodni sem. De hogy a gyermek egyszere kezdjen ket 
idegen nyelvet, az csak nepbutitasra vezethet. 
"Suta svab" 

A svab apostolok sokszor emlitik, hogy a magyarok csak igy beszeltek a 
svabr61. Akadhatott nemely ostoba ember, aki igy osztogatta a sajat czimet a mi 
ertelmes nepunknek. De ha mondottak, abban az idăben mondottak, amikor a 
svab meg nem tudot a kărnyekbeli neppel beszelni. Ha az iskolaban kiszoritjuk 
a magyar nyelvet, akkor a mi gyermekeink se magyarul, se nemetul se romanul 
nem fognak tudni. Meg az irăst-olvasast sem fogjak megtanulni. 
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Szamolni sem fognak tudni. Akkor igazan megint „buta svabok" lesznek, 
akik itt ezen a videken nem fognak boldogulni. 

Egeszen mas a Banatban. Ott szaz-ezer szamra laknak a nemetek egy 
csomoban. Nemet varosaink vannak ... Azert is nem magyarosodtak. De mi itt 
csak egy apro szigete vagyunk. Kevesen es szetszorva ... ltt a nemet nyelvvel 
nem boldogulnank, meg ha gyermekeink meg is tanulnanak ... 

Ezert a nagy haszonert igazan kar falvaink bekejet felzavarni. 
Es kik hoztak ide a svab kerdest? 
Szamoljatok oket ossze! 
Mind felelotlen egyenek, vagy nem kozoletek valok vagy penzert 

lelkesednek, fizetesert agitalnak, sokszor ejjel jarjak a f alvakat, anyagi elonyoket 
is igerve es segelyeket helyezve kilatasba. Elhiszitek e hogy ezt mind onzetlen 
szeretetbol teszik? Eloszor is nem minden igeret keszpenz. Nekiek nincs 
modjokban a torveny ellenere sem kisajatitasokat vegezni, sem pedig kisajatitot 
foldeket adni. Am a masebol igerni sem tiszteseges munka, az ingyenkonc 
csabit6 ordoget a falra festeni nem becsuletes eljaras. 

De ha most adnanak is nemsokara eljon az ido, midon kerni fognak. Mert a 
Volksgemeinshaft fenntartasa suljos penzbe kerul. îi akik most azt hiszitek hogy 
megmenekulhetek az egyhazi es iskolai adotol, nem sokarra majd rafogtok 
eszmelni, hogy buza valuta.ban kerik majd a tagsagi dijakat, a nemet Ogy 
elămozditasara szukseges svabadokat. 

A politikaban nincs onzetlenseg, a legrutabb onzes rugoja legtăbbnyire az 
emberek cselekedeteinek. Va.Itera kapjatok az igeretet is, a penzt is, melyet 
egyszer meg keservesen fogtok kamatostol vissza fizetni. 

llyen agitatorokban nincs semmi okotok sem bizakodni. Ellenben bizzatok 
a puspăkeitekben es papjaitokban! 

Mi felelos lelkipasztorok vagyunk. lsmerunk es szeretunk benneteket. Mi 
kăztetek es ertetek elunk. Szeretjuk es tanitjuk gyermekeiteket. Mi jobban tudjuk 
mi valik hasznotokra es lelketek Odvere, mint jott-ment hivalkodok. 

Az egyhaz nem csak iger, hanem szazadokon at tettel mutatta meg, hogy 
szereti ezt a nepet. Gondolkozzatok es szamoljatok ossze hany gyermeket 
neveltunk a Ham-es lrsik konviktusban, diakmenzan? Hanyat helyeztunk el a 
tanitoi papkepzo intezetben? Hany leanyt tartottunk a zardaban? Hany papi 
osztăndij segely jutott gyermekeiteknek? Hany tehetseges gyermeket emelt ki a 
szatmari puspăkseg a falusi sorbol es kepezte ki ... a minisztersegig vagy puspăki 
szekig! Mindig a katholikus egyhaz volt a nep legnagyobb j6tevăje. 

Nem tudjuk elhinni, hogy a mi j6 nepunk ilyen hamar feledni tudna ezt a j6 
anyat es hatat forditani fuleket csiklandoztat6 igeretekert. Nem tudjuk elhinni, 
hogy a mi nepunk inkabb hinne idegeneknek, mint sajat lelkiatyainak! 

Kedves Hiveink! 
Mi elmondottuk azt amit elmondani kătelesegunk volt. Mast rajtatok a sor. 

lteljetek meg kik a ti igazi joakaroitok: a ti lelkipasztoraitok e, vagy azok akik 
vassepruvel akarnak benriunket kiseprezni,- ahogyan egyik banati lap irta 
rolunk, a ti papjaitokrol. Es ha ugy latjatok ti is, hogy azok akik az egyhaz 
kikerulesevel, sokszor eszaka, papjaitok ellen dolgoznak, akik a faluban 
beketlenseget csinalnak, akik jogtalanul beleartjak magukat a katholikus 
iskolainkba es templomunkba,- hogy ezek nema ti javatokra, hanem sajat 
erdekeikben dolgoznak, barmily mezes-mazos igeretekkel is jănnek,-mondjatok 
egyszere es kereken,- ahogy katholikusokhoz illik: "Nincs szuksegung az urakra. 
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A mi Ogyeinket majd elintezzzuk a mi sajat egyhazi vezetoinkkel". 
Az egesz egyhazmegyei papsag kepviseleteben: 
Szabo Istvan nagyprepost Domprobst 
Dr. Szentgyorgyi Jordan Karoly prel. Kanonok Pralat-Domberr 
Hă.mon Robert prel. Kanonok Pră.lat-Domberr Karl Jordan von Szentgyorgyi 
llosvay Lajos apat-kanonok Abt-Domberr 
Dr. Kovats Gyula kanonok Domberr 
Lang Ferencz kanonok Domberr 
Zahoranszki Istvan 
Jaklovits Gyorgy 

esperesek Dechanten 
Moldovan Endre Diemand Gyorgy 
Diczig Bela Tillinger Ferencz 
Magyar Balint Einholcz J6zsef 
Korosi Karoly Dr. Bohus Janos 
Dr. Barany J6zsef Reiter Endre 
Szucs Janos K. Kuliffay Mihaly 
Botlinger Pal Za.dor J6zsef 
Bagossy Bertalan Dr. Horvath Jeno 
Kaufmann Gyula Pfarrer P. Lukovits Kolos 

plebanos-lelkeszek 
Dr. Scheffler Janos Dr. Czumbel Lajos Dr Scheffler Ferencz t e o I o g i a i 
tanarok 

Theologienprofessor 
Marton J6zsef 
pOspoki szertart6 bisch. Sekretar 
Baumgartner Alajos Szeibel Istvan 
Hagen Janos Bagossy Laszl6 
segedlelkeszek 

Raplane 

Traducere: 
ÎNDEMN 

către populaţia noastră şvăbească, catolică cinstită' 

De ani de zile privim cu îngrijorare acea mişcare care a fost introdusă în satele 
noastre, prima dată de unii domni şvabi şi saşi iar mai nou este răspândită în satele 
şvăbeşti din zona Ardud şi Carei de indivizi bine plătiţi. Am sperat că după atâtea 
suferinţe cauzate de război, răscoale, stăpânire roşie şi multe necazuri, în sfârşit se 
poate restabili în sufletul cinstit şi iubitor de pace al poporului nostru, vechea pace 
şi mulţumire după care am tânjit atât de mult. 

Dar, din păcate, liniştea satelor noastre este tulburată din nou de "problema 
şvăbească" - de unii de bună credinţă, se pare, că dintr-o eroare iar alţii, pentru bani 

1 Textul a fost tipărit în limba maghiară şi răspândit ca foaie volantă printre şvabii sătmăreni, 
în aprilie 1926. A fost publicată o mică parte din text, în traducere germană, de St. Schmed în Die 
Deutsch Schwăbische Volksgermeinschafc Sathmar, Kemplen-Leubas, 1976, p. 22-23. 
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şi plată, câţiva colegi preoţi şi-au ridicat glasul cu hotărâre şi sinceritate faţă de 
această mişcare, care nu e nici necesară nici folositoare, şi au arătat caracterul 
periculos şi tulburător (de pace) al acestei mişcări. Ca urmare, "apostolii şvabi" şi 
presa şvăbească i-au atacat cu un ton dur şi necuviincios nu numai pe colegii noştri 
preoţi, ci întreaga preoţime şi chiar pe episcopii noştri. Faţă de această agitaţie în 
rândurile populaţiei ar fi un păcat să tăcem în continuare. De aceea, întreaga 
preoţime a Eparhiei Satu Mare protestează. 

Este datoria noastră preoţească să deschidem ochii credincioşilor cinstiţi şi 
binevoitori. Protestăm în primul rând împotriva tonului dur cu care autorul, ce stă 
ascuns, al pamfletului "Pentru aceasta, Domnule, pentru aceasta ... ", scuipă 
preoţimea. Protestăm împotriva murdăriei pe care o aruncă împotriva noastră 
ziarele germane din Arad şi Banat. Chiar acel coleg, pe care în aceleaşi ziare 
obişnuiau să-l laude, şi-a exprimat dezgustul fată de laudele celor care, în acelaşi 
timp au aruncat cu noroi în fraţii lui preoti. 

Ne identificăm cu acei preoţi care au făcut până în prezent declaraţii în scris 
în această problemă şi care servesc cauza progresului şi fericirii noastre religioase, 
intelectuale şi economice, nu numai din misiunea ce le revine la porunca lui 
Hristos, ci şi din conştiinţa originii lor şi din dragostea faţă de voi. Pe acei preoţi îi 
declarăm cu mâdrie fraţi, căci atât ei cât şi ceilalti preoţi născuţi din familii şvabe 
nu numai că nu au adus ruşine neamului nostru, ci dimpotrivă, au fost reprezentanţi 
străluciţi ai inteligenţei religioase, morale şi intelectuale a aceluia. De aceea, se 
reflectă atât asupra voastră cât şi asupra noastră gloria muncii lor binefăcătoare şi a 
muncii lor evlavioase. Astfel simtim şi suferim împreună cu ei ocara persecuţiilor 
injuste şi nedemne. Declarăm deschis că a insultat întreaga preoţime, că a aruncat 
în ei cu noroi, pe când ei s-au luptat deschis pentru cauza dreaptă a bisericii şi 
şcolilor poporului nostru. Doar seriozitatea acestui îndemn şi avantajul moral şi 
spiritual pe care-l simţim ne reţine să apreciem la adevărata valoare atacurile dure, 
incalificabile, şi jignirile şi să le înapoiem autorilor lor având o cultură spirituală 
redusă. 

r,iu vă lăsaţi induşi în eroare! 
In decursul ultimilor 10 ani am constatat cu durere ce uşor poate fi condus pe 

căi greşite poporul bun, dar credul. De aceea, ca păstori responsabili ai poporului, 
ne exprimăm părerea în problema şvăbească. 

Se poate ca unul sau altul dintre preoţi, să greşească, dar când, după o 
meditare profundă suntem cu toţii de acord, puteţi să ne urmaţi liniştiţi sfatul. 

Dacă domnii aceia care vin nechemaţi în comunele noastre ar zice către voi: 
"Oamenilor, suntem fraţi de sânge, avem o patrie străveche şi o credinţă catolică, 
să ne întovărăşim, să ne iubim şi să ne ajutăm unul pe altul. Să facem o organizaţie 
economică creştină (bancă, cooperativă pentru desfacerea cerealelor etc.), noi nu 
am avea nimic împotrivă. Noi ne-am bucura, aşa cum de fapt a sprijinit preoţimea 
banca şvăbească din Carei2, încă înainte de începutul acestei mişcări şvăbeşti. Nu 
am avea nimic împotrivă nici dacă populaţia ar începe să înveţe încetul cu încetul 
limba germană, ca urmare a acestei prietenii bănătene-sătmărene. Dar amestecul 
agitatorilor iresponsabili în problema şcolilor noastre catolice şi introducerea 
problemei limbii şi a politicii în biserică îl considerăm cel mai mare păcat şi cea mai 
mare lipsă de scrupule. De aceea, nu din considerente politice ci din cauze religioase 
dezaprobăm mişcarea şvabă. 

2 O filială a "Banater Bankverein" din Timişoara, deschisă la Carei în 1924. 
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Degeaba amintesc gazetele bănăţene, zadarnic fac imputări Winterinii şi 
Jussel-Tihanyinii, episcopii din Satu Mare şi preoţii lor nu au făcut niciodată 
politică din problema limbii. Noi am fost întotdeauna învăţăceii acelui Hristos care 
a spus "Plecând, învăţaţi toate popoarele ... Episcopii noştri au apărat în faţa statului 
ungar dreptul populaţiei de a învăţa şi a-l lăuda pe Dumnezeu pe limba sa proprie. 
De aceea, până în timpurile mai noi se rugau în limba germană (în multe locuri chiar 
şi în zilele noastre), în biserici răsunau cântece germane, iar din amvon se auzeau 
predici în limba germană, şi a încetat treptat, doar atunci când majoritatea 
populaţiei a ştiut mult mai bine limba maghiară şi nu a mai dorit limba germană ... 
Voi ştiţi foarte bine acest lucru, doar s-a petrecut printre voi ... Deci, cine susţine că 
episcopii de Satu Mare sau preoţii au obligat populaţia să folosească limba maghiară 
este fie ignorant, fie că susţine intenţionat un neadevăr. Trebuia să fie foarte limitată 
populaţia şvabă de aici pentru ca în 200 de ani să nu înveţe limba maghiară, în 
anturaj maghiar ... Dar, pentru că a avut minte, a învăţat. Faptul că maghiarizarea a 
durat 200 de ani dovedeşte că nu a fost forţată de nimeni. Este cea mai mare 
absurditate să schimbăm deodată ceea ce s-a petrecut timp de 200 de ani - ca pentru 
plăcerea apostolilor şvabi să vorbim din nou şvăbeşte, să ascultăm predici şvăbeşti 
chiar dacă nu cuno~tem limba, iar copiii voştri să înveţe în şcoală în limba germană 
chiar dacă nu ştiu mei o iotă. 

Vă iubim mult prea mult pentru a nu vă atrage atenţia. 
ţ;:um ar fi predica în limba germană? 
In cele mai multe sate ar fi înţeleasă doar de bătrâni, adică de cei care ştiu deja 

şi limba ma.ghiară. Dimpotrivă, nu ar beneficia tocmai aceia care au cea mai mare 
nevoie de bmecuvântarea lui Dumnezeu. Cunoaştem sate în care "partidul şvab" a 
introdus cu foi:ţa _predica şi cântecul în limba germană, tot a doua duminică. Care e 
rezultatul? Răb01 în casa Domnului! Dacă preotul începe să vorbească în limba 
germană, jumătate din lumea aflată în biserică se plictiseşte, cască, căci nu înţelege 
sau chiar părăseşte biserica. Dacă însă vorbeşte în limba maghiară, atunci "partidul 
şvab" părăseşte biserica în mod demonstrativ. Deci, doriţi ca nici în locul cel mai 
sfânt să nu trăiţi în pace? 

Noi, preoţii, preferăm limba maghiară în biserică nu pentru faptul că e 
maghiară ci pentru că e limba pe care o cunosc la perfecţiune maJoritatea enoriaşilor 
noştri, iar cei care nu ştiu la perfecţiune, o înţeleg. Pentru noi, hmba maghiară este 
un instrument bun pentru educaţie, este semănătoarea cu care semănăm sămânţa 
evangheliei în sufletele voastre. Probabil că există o asemănare mai bună, mai 
răspândită, care este folosită de 100 milioane de oameni, dar ce ne foloseşte dacă 
nu putem semăna cu ea sufletele voastre? 

Din acest motiv şi nu din raţionamente politice ţinem la limba unitară 
bisericească. De aceea nu este iertat să vă lăsaţi păcăliţi şi de a da crezare celor care 
vă îndeamnă să pretindeţi predică într-o limbă pe care grosul populaţiei din comună 
nu o înlelege. 

B1senca nu este nici câmp de luptă, nici şcoală de gramatică! Acolo nu-i 
necesar să vestim cuvântul Domnului în limba germană sau maghiară. Esenţial este 
să fie înţeles de cât mai mulţi şi cât mai bine. 

Limba de predare germană în şcoli 
Conform art. 35 al Legii învăţământului, patronul şcolii stabileşte limba de 

predare. Deci, parohia are dreptul să aleagă ca limbă de predare fie germana fie 
maghiara, dar, natural, în aşa fel încât copiii să fie obhgati să învete şi limba 
statului (româna). 

Nu întrebaţi pe nimeni pe care s-o alegeţi, ci hotărâţi cu mintea voastră clară. 
Problema este prin care limbă de predare vor ajunge copiii voştri oameni inteligenţi 
şi cinstiţi, cu care limbă se vor ferici în aceste părţi, pe care i-a aşezat providenţa. 
Trebuie să alegeţi doar acea limbă prin care copiii voştri vor deveni oameni 
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inteligenţi. 
In ultimii ani am încercat să folosim limba germană. Am încercat pentru că ni 

s-a ordonat. Această încercare a demonstrat că nu ajungem Ia nici un rezultat cu 
copiii. Cunosc limba maghiară, dar nu s-a permis să înveţe în această limbă, iar în 
locul ei trebuiau să bage în capul bieţilor copii alte două limbi. 

Degeaba s-au chinuit învăţătorii lor. Ce nu se poate, nu se poate. Am auzit 
copii care au amestecat cuvinte germane astfel In der Schule este cald! Zwanzig und 
zwanzig este patruzeci!... şi altele! Sau, spup vreo poezie românească sau vreo 
lecţie în limba germană, dar nu înţeleg nimic. lnvăţătorul se chinuie, se zbate - dar 
nici el nu poate face imposibilul. Capul unui copil de la ţară nu poate fi îngreunat cu 
trei limbi. 

E uşor pentru oamenii plătiţi să vorbească despre limba germană. Dar să 
încerc,e în şcoală ceea ce noi am încercat deja. Atunci vor gândi şi ei altfel. 

Intrebaţi-vă învăţătorii sau mergeţi în şcoală şi veţi afla adevărul. 
Dacă un copil a învăţat în patru ani să scrie, să citească şi să socotească în 

limba maghiară, şi a mai învăţat ceva şi româneşte -în caz că un părinte doreşte şi 
copilul e în stare, atunci poate învăţa şi limba germană. Acest lucru este posibil 
fără îngreunarea copilului şi s-a făcut în unele locuri şi în timpul dominaţiei 
maghiare, aceasta se poate face fără tulburare. Dar, ca un copil să înveţe deodată 
două limbi, aceasta ar duce Ia obscurantism. 

"Şvab Prost" Apostolii şvabi amintesc adeseori că maghiarii doar aşa vorbeau 
despre şvabi. Se poate că s-a ivit vreun prost care a atribuit propria sa calitate 
poporului nostru inteligent. Dacă au făcut asemenea afirmaţii Ie-au făcut în acele 
vremuri în care şvabii încă nu se puteau înţelege cu oamenii din jurul lor. Dacă 
eliminăm din şcoală limba maghiară, aunci copiii noştri nu vor şti nici ungureşte, 
nici nemţeşte şi nici româneşte. Nu vor învăţa nici să scrie şi să citească. Nu vor şti 
nici să socotească. Atunci vor fi într-adevăr "şvabi proşti", care nu vor putea trăi în 
această zonă. 

O cu totul altă situaţie este în Banat. Acolo locuiesc la un Ioc sute de mii de 
germani. Avem oraşe nemţeşti. .. De aceea nu s-au maghiarizat! Dar aici, noi 
reprezentăm o mică insulă. Puţini şi răsfiraţi. Aici nu ne-am putea ferici cu limba 
germană chiar dacă copiii noştri ar învăţa-o. 

Pentru acest mare avantaj, zău, că e păcat să se tulbure liniştea satelor noastre. 
Cine a adus aici problema şvăbească? Număraţi-i! Toţi sunt indivizi 

iresponsabili, sau nu sunt dintre voi sau se însufleţesc şi fac agitaţie pentru bani şi 
care cutreieră noaptea satele promiţănd avantaje şi ajutoare. Credeţi că fac toate 
acestea dintr-o dragoste dezinteresată? 

În primul rând, nu orice promisiune este sigură. Ei nu au dreptul să facă 
expropieri său să dea pământuri expropriate contrar legii. Nu e un lucru cinstit nici 
să se facă promisiuni din a altuia, nu e cinstit nici să-i amăgeşti. 

Dacă acum ar da, va veni, nu peste mult timp, vremea când vor pretinde. Căci 
susţinerea Volksgemeinshaft-ului reclamă bani grei. Voi care credeţi acum că aţi 
scăpat de impozitul bisericilor şi şcolilor vă veţi da seama în curând că vor cere în 
valută de grâu taxele de membri, contribuţiile necesare pentru promovarea 
chestiunii germane. 

În politică nu există altruism, în cele mai multe cazuri motorul faptelor 
omeneşti este interesul cel mai murdar. Primiţi şi promisiunile şi banii pe cambii, 
pe care apoi le veţi plăti amar şi cu dobânzi. , 

Nu aveţi nici un motiv să vă încredeţi în asemenea agitatori. In schimb, aveţi 
încredere în episcopii şi preoţii voştri! 
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Noi suntem duhovriici răspunzători. Vă cunoaştem şi vă iubim. Noi trăim 
printre voi şi pentru voi. Ii iubim şi-i învăţăm pe copiii voştri. Noi ştim mai bine ce 
vă poate fi de folos şi pentru fericirea sufletului vostru decât cei venetici aroganţi. 
Cugetaţi şi număraţi câţi copii au crescut în insulele Ham şi Irsik? Căţi am plasat la 
teologie şi şcoala normală? Câte fetiţe am educat în claustru. Câţi copii capabili de 
la sate a ridicat eparhia de Satu Mare ... care au ajuns până la scaunul de ministru 
sau episcop. Nu putem crede că bunul vostru popor ar uita aşa de repede această 
mamă bună şi i-ar întoarce spatele pentru promisiuni plăcute urechii. Nu putem 
crede că populaţia noastră ar crede mai bucuros străinilor plătiţi decât părinţilor lor 
sufleteşti. 

Iubiţi credincioşi! 
Noi am spus ceea ce eram obligaţi a spune. Acum vine rândul vostru, judecaţi 

cine sunt binefăcătorii voştri duhovnicii voştri sau cei care vor să măture după cum 
a scris un ziar din Banat despre noi- preoţii voştri. Iar dacă consideraţi şi voi, la fel 
ca cei care au acţionat de multe ori noaptea, împotriva preoţilor voştn, care tulbură 
pacea satelor, care se amestecă fără nici un drept în problemele şcolii şi bisericii 
noastre catolice - şi care acţionează în propriul lor interes, chiar dacă fac promisiuni 
mieroase - spuneţi clar, aşa cum se cuvine unui catolic "Nu avem nevoie de 
dumneavoastră. Ne vom realiza problemele cu conducătorii bisericilor noastre". 

În numele clerului 

Szab6 Ştefan prepozit 
Dr. Szentgyărgyi Jordan Carol, canonic prelat Robert Hamon canonic 

prelat 
Ilosvay Ludovic canonic abate 
Dr. Kovats canonic 
Lang Francisc, canonic 
Zahoranszki Ştefan 
Jaklovits Gyărgy 

Protopopi 
Moldovan Andrei Diemand Gheorghe 
Diczig Adalbert Tillinger Francisc 
Magyar Valentin Einholcs Iosif 
Kărăsi Carol Dr. Bohus Ioan 
Dr. Barany Josiff Reiter Andrei 
Sztics Ioan K. Kuliffay Mihai 
Botlinger Paul Zador Iosif 
Bagossy Bertalan Dr. Horvath Eugen 
Kaufmann Iuliu Pfarrer P. Ludovicts Colos 

Preoţi parohi 
Dr. Scheffler Ioan Dr. Czumbel Ludovic Dr Scheffler Francisc 

Profesori de teologie 
Marton Jozsef 
Baumgartner Aloisiu Szeibel Ştefan 
Hagen Ioan Bagossy Ladislau 

Diaconi 
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47 1928 septembrie 29, Budapesta 

Domnule Ministru, 

În cercurile diplomatice prietene nouă de aici se interpretează declaraţiunile 
făcute de contele Apponyi I la Geneva ca o drept înştiinţare publică că Guvernul 
maghiar are de gând să aducă deschis, la anul, chestiunea revizuirii Tratatului de 
la Trianon, în faţa Ligii Naţiunilor. 

Se comentează, de asemenea, atitudinea delegaţiei ungare cu prilejul 
dezbaterilor asupra dezarmării ca încă o altă dovadă a noii orientări a Guvernului 
din Budapesta spre Germania, a cărei prime simptome s-au putut nota acum 
câteva luni, precum am avut onoarea a raporta la vreme. În acelaşi timp, e 
semnificativ că se vorbeşte din ce în ce mai puţin de Italia. 

Politica italofilă n-a dat fără îndoială până acum roadele ce se aşteptau în 
cele dintâi momente de entuziasm, precum o şi recunosc de altfel multe 
personalităţi din cercurile conducătoare de aici. Totodată trebuie să se ţină seama 
de faptul că adâncile dezbinări între croaţi şi sârbi au răspândit aici impresia că 
s-ar putea să se înfiinţeze într-o zi nu atât de îndepărtată cum s-ar fi crezut, o 
monarhie dualistă maghiaro-croată. Din această pricină se poate nota în presa 
ungară care oglindeşte atât de credincios directivele guvernului când e vorba de 
politica externă, o foarte mare menajare a susceptibilităţilor croate, şi se ştie că 
una de căpetenie este tocmai italofobia. 

În schimb repeziciunea cu care Germania îşi redobândeşte puterile a 
deşteptat din nou nădejdea de aici că va putea fi folosită de Ungaria în vederea 
aducerii la îndeplinire a năzuinţelor sale. 

Astfel se şi explică de ce, mai ales, de un timp încoace ungurii încearcă să 
întrebuinţeze pentru scopurile lor toa}e plângerile ce se aud venind de la saşii şi 
de la şvabii din Ardeal şi din Banat. 1n presa din Pesta apar din ce în ce mai des 
dări de seamă şi articole de fond asupra tristei situaţii a germanilor din ţară 
precum şi declaraţii făcute de "fruntaşii" germani din România, ca Brandsch şi 
Buchholtzer, cu privire la românizarea impusă prin violenţă şi arbitrare şi la 
abuzurile administrative nenumărate, care înstrăinează cu desăvârşire pe şvabi şi 
pe saşi de guvernul din Bucureşti. 

Ce urmăresc ungurii, precum o şi proclamă de altminteri deschis, e de a 
constitui în faţa opiniei publice a lumii şi, mai ales, la Geneva un front unic al 
minorităţilor germane şi maghiare din ţară, împotriva României. 

Din clipa când germanii din Ardeal s-ar asocia la Geneva la plângerile 
maghiarilor, cercurile conducătoare de aici sunt convinse că situaţia României s-

1 Apponyi Albert, născut în 1846, conte maghiar, şeful Partidului Naţional, deputat şi 
preşedinte al Camerei (1901), ministru al instructiunii (1906); în 1907 a elaborat o lege a 
învătământului care viza maghiarizarea naţionalităţilor din Ungaria. Militant recunoscut în străinătate 
pentru revizuirea Tratatului de Ia Trianon. Reprezentantul Ungariei la Liga Naţiunilor (E.C., p. 43) 
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ar îngreuna foarte mult, plângerile germanilor venind ca să justifice şi să 
confirme înaintea opiniei publice mondiale toate plângerile maghiare de până 
acum. În acelaşi timp ele cred că s-ar putea înfăptui astfel împotriva României, 
la Geneva, un bloc germano-olanda-scandinav, la care s-ar putea eventual alipi 
şi Anglia şi care ar aduce o întărire din cele mai însemnate politicii maghiare. 
Totodată nu trebuie trecut cu vederea ca o campanie sistematică germano
maghiară în Statele Unite având drept temă, nemulfUmirile din Ardeal ar putea 
să aibă o netăgăduită importanţă faţă de însemnătatea elementelor germane şi 
germanofile din America. 

Dacă mi-ar fi iertat să exprim o părere personală, câştigată atât din 
observarea politicii maghiare cât şi din convorbirile mele în cercurile diplomatice 
de aici, aş spune că întrucât priveşte cel puţin situaţia politică a României în 
afară, o destindere cât mai grabnică a relaţiilor dintre autoritatea română şi 

minoritatea germană ar fi foarte de dorit. 

Însărcinatul cu Afaceri: (ss) Lahovary 

Excelenţei sale, 
Domnului C. Argetoianu, 

Ministru al Afacerilor Străine a.i. 
etc. etc. etc. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond familial Briitianu, dosar 110/1928, p. 5-7. 

48 1928 octombrie 6, Bucureşti 

Uniunea Evreilor Români 
Reprezentanţa Uniunii (Comitetul Central) 
Strada State Apostol 22, Timişoara 
Telefon 38/9 11 octombrie 1928 
No. de înregistrare 222/1928 
No. 11400. 

Comunitatea Evreiască Timişoara. 

Cunoaşteţi desigur activitatea "Uniunii Evreilor Români". Ca şi celelalte 
comunităţi din întreaga ţară, aţi avut şi dumneavoastră în ultimii ani, prilejul de 
a vă adresa "Uniunii Evreilor Români" cerând intervenţiunile ei şi demersurile 
cari interesau comunitatea dumneavoastră. Prin străduinţele noastre, interesele 
comunităţii dumneavoastră sau ale membrilor ei au fost apărate de noi şi de cele 
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mai multe ori, satisfăcute. Pe zi ce trece, creşte numărul solicitărilor cari ne vin 
din localitatea dumneavoastră ca şi din celelalte localităţi din regiunea 
dumneavoastră, făcând astfel ca biroul nostru să fie tot mai mult ocupat cu 
chestiunile care vă interesează mai de aproape. 

"Uniunea Evreilor Români" se suţine prin contribuţia benevolă a 
populaţiunii evreieşti din ţară. Ca şi evreii din Vechiul Regat, evreii din 
teritoriile alipite au datoria de a sprijini organizaţiunea noastră. 

În Vechiul Regat, evreii din fiecare localitate contribuie după puterile lor la 
sprijinirea luptei noastre, printr-o subvenţiune anuală. Numai cu acest sprijin, 
"Uniunea Evreilor Români" a fost în poziţiunea de a desfăşura activitatea ei de 
zeci de ani, fără întrerupere. Roadele acestei activităţi sunt, în primul rând, 
egalizarea în drepturi a evreilor din România veche, consacrarea prin Constituţie 
a drepturilor evreilor din ţara întreagă, recunoaşterea cultului mozaic şi 

subvenţionarea sa din bugetul statului, apărarea şcoalelor comunităţilor noastre, 
respectarea drepturilor noastre de egalitate în diferite legi care s-au votat în 
ultimul deceniu etc. etc. 

Nu este un singur caz în care drepturile şi interesele populaţiunii evreieşti 
din orice regiune a ţării ar fi primejduite, fără ca prin demersurile noastre, cauza 
îndreptăţită a evreilor să nu fi fost cu toată hotărârea apărată şi salvgardată. 

O deosebită activitate a desfăşurat "Uniunea Evreilor Români" împotriva 
mişcării antisemite care, prin caracterul ei anarhic şi dezordonat, constituie un 
pericol deopotrivă de grav pentru evreii din orice parte a ţării. În lupta pe care am 
dus-o împotriva mişcării antisemite, noi am depus muncă, hotărâre şi sacrificii. 
În această direcţiune am recoltat roadele pe care le cunoaşteţi: în trecutele alegeri 
n-a mai fost ales nici un candidat al ligei antisemite; autorităţile veghează cu mai 
multă atenţiune decât înainte la împiedecarea acţiunei criminale a agitatorilor 
antisemiţi. Lipsită de încurajarea oficială organizaţiunea antisemită s-a divizat şi 
numeroase elemente din fruntea ei au părăsit-o. Încercările de provocare de 
tulburări sunt de la început reprimate; propaganda subversivă, legală, împotriva 
evreilor este împiedecată; ideea antisemită este combătută prin presă, broşuri, 

întruniri etc. 
Desigur că în direcţia combaterii antisemitismului mai este şi mai trebuie 

mult de făcut. Pentru aceasta se cere însă o muncă necurmată şi continue 
sacrificii. Fără sprijinul tuturor evreilor din ţară această acţiune ar fi lipsită de 
orice şanse de succes. Cu cât vom fi mai puternic sprijiniţi de către evreii din 
întreaga ţară, cu atât munca noastră va da rezultate mai sigure şi mai repezi, iar 
sacrificiile noastre vor fi mai uşor suportabile. 

Apelăm deci la înţelegerea pe care trebuie s-o aveţi pentru propriile 
dumneavoastră interese, chemându-vă la sprijinirea acţiunii noastre printr-o 
contribuţie materială, la fel cu aceea a evreilor din Vechiul Regat. 

Nu este vorba de o contribuţie care să treacă peste posibilităţile 

dumneavoastră de sacrificiu. Vă cerem o contribuţie, minimă faţă de foloasele pe 
care le are şi populaţiunea evriească din localitatea dumneavoastră de pe urma 
activităţii "Uniunii Evreilor Români". 
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Nu ne îndoim că în fruntea comunităţii dumneavoastră se găsesc oameni de 
sacrificiu şi înţelegere pentru cauza obştească. Răspunsul dumneavoastră la 
prezenta chemare nu poate fi deci decât împlinirea datoriei ce o aveţi faţă de 
"Uniunea Evreilor Români". 

Veţi face cu chipul acesta la rândul dumneavoastră dovada solidarităţii de 
fapt - noi v-am făcut această dovadă - care trebuie să existe între evreii din ţara 
întreagă, ori de câte ori este vorba de a apăra drepturile şi dreptatea lor. 

În aşteptarea răspunsului dumneavoastră neîntârziat, vă salutăm 
Cu deosebită consideraţiune 

Secretar general, M. Zelţer-Sărăţeanu 
Preşedinte, Deputat Dr. W. Filderrnan 

Arhiva Comunitilţii Evreieşti din Timişoara, dosar 58, f. 184. 

49 1928 octombrie 16, Cluj 

Direcţiunea Siguranţei Generale 

NOTĂ 

Inspectoratul General de Siguranţă Cluj raportează: 
Congresul General al Paitidului Maghiar, ce s-a ţinut în zilele de 13 şi 14 

curent în Odorhei, a decurs cu decepţia conducătorilor, în ce priveşte 

participarea publicului - în prima zi ei aşteptau un număr de 700-800 
participanţi, însă au sosit numai 80-100 de inşi. 

În ziua de sâmbătă 13 octombrie curent au avut loc şedinţe preliminare, în 
care s-au pregătit proiectele de rezoluţie pentrn şedinţele de duminică. La aceste 
şedinţe preliminare au participat numai un număr de 40-50 de oameni, din care 
cauză conducătorii au căutat să lase a se crede că probabil, în urma măsurilor 
luate de autorităţi, nu au putut lua parte un număr mai mare de ţărani. 

După masă, s-a şi zvonit că satele sunt înconjurate de jandarmi. Seara, 
zvonurile acestea au fost dezminţite de preoţii sosiţi în timpul serii. Participanţii 
la congres au fost în mare parte numai preoţi catolici, împreună cu însoţitorii lor 
şi a produs o impresie regretabilă faptul că, chiar în judeţul Odorhei numărnl 
participanţilor a fost mai mic. 

Dintre magnaţii care au luat parte, enumerăm pe contele - Teleky Adam, 
contele Teleky Josif, care avea un automobil cu număr de Ungaria; contele 
Betlhen Adam, baronul Kemeny Laszlo şi Betegh Nicolae. Aşa că ţăranii unguri 
au avut dreptate când au spus că acest congres este adunarea boierilor. 

Sâmbătă s-au ţinut conferinţele seqiilor culturale şi agricole. 
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La conferinţele culturale, contele Teleky Adam s-a manifestat în contra 
activităţii de până acum a partidului, în ce priveşte succesele obţinute pe teren 
cultural, propunând ca această chestiune să se dezbată timp mai îndelungat şi în 
diferite oraşe. Propunerea este însă respinsă. 

După masă, a avut loc o consfătuire secretă, la locuinţa preşedintelui 

secţiei Odorhei, anume dr. Iodal Gabor, cu care ocazie, s-a discutat: "Oare 
congresul de mâine, duminică, să se ocupe de chestiunea Ligii Minorităţilor 
Maghiare condusă de Ştefan Sulyok din Cluj? Oare această ligă să colaboreze pe 
faţă cu Partidul Maghiar? La această consfătuire s-a hotărât ca liga, din punct de 
vedere al oportunităţii, să-şi păstreze independenţa, cu atât mai mult cu cât, în 
cazul când guvernul nu ar satisface cererile partidului, liga să înceapă 

independent de partid propaganda prin ziarele din străinătate contra guvernului. 
Tot la această consfătuire, s-a mai hotărât ca, pe lângă fiecare secţie a 

partidului, să se înfiinţeze şi câte o secţie a Ligii Minorităţii Maghiare, se 
înţelege independentă de cea a partidului. 

Seara, a avut loc apoi o şedinţă a sfatului preşedinţiei, la care s-a hotărât ca 
să se înainteze congresului fără nici o schimbare propunerile făcute de diferitele 
secţii. Tot cu această ocazie s-a format părerea generală ca şi minoritatea 
maghiară să păşească pe drumul hotărât de saşi. Cu multă insistenţă, contele 
Bethlen a reuşit să convingă conducerea ca hotărârile acestea să fie aduse 
independent de cele ale saşilor, adică să nu aibă aspectul că ele ar fi aduse numai 
la îndemnul saşilor, ci este o hotărâre proprie a minorităţii maghiare. S-a mai 
hotărât ca după congres să se ia legătura oficială cu saşii. Partidul Maghiar va 
propune saşilor să se formeze o comisie minoritară, la care să ia parte delegaţii 
partidelor minoritare. Această comisie se va ocupa cu toate chestiunile 
minoritare, în ce priveşte revendicările lor, vor da îndrumări partidelor pentru o 
acţiune paralelă atât în ţară, cât şi în străinătate. Chestiunea aceasta va fi pusă în 
aplicare imediat după terminarea congresului. 

Tot în ziua de sâmbătă, a avut loc şi un incident între Ugron şi Iodal, 
preşedintele secţiei Odorheiului, din următoarele motive: Ugron primeşte lunar 
7000 lei, ca membru al comisiei permanente a judeţului Odorhei. Iodal, crezând 
că U gron este om bogat şi n-are nevoie de această sumă, l-a rugat să lase de acest 
post, în care să fie numit un fost prim-pretor maghiar. Ugron s-a supărat şi a scris 
o scrisoare lui Iodal, dându-i lecţii de simţul politic şi cavaleresc, spunând că 
Partidul Maghiar de aceea nu poate stăpâni inima poporului, deoarece are nişte 
conducători fără creştere. În scrisoarea sa, Ugron comunică că părăseşte partidul. 

S-a mai discutat şi de acţiunea reformiştilor, luându-se act că factorul 
principal al acestei acţiuni dl. Kremer, s-a reîntors iarăşi în partid. Reformiştii 
neagă însă acest lucru. Fapt este că Kremer a venit să ţină o conferinţă; în ultimul 
moment a fost contramandată. 

La şedinţele preliminare s-a constatat că regretă că ţărănimea nu a răspuns 
Ia apelul partidului, neparticipând în numărul aşteptat de conducere. Pentru 
îndreptarea acestui lucm, se face apel din nou la preoţi, care vor trebui să se 
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ocupe mai mult de ţărani, dându-le o educaţie politică corespunzătoare. În acest 
sens, _preoţii vor primi instrucţiunile necesare de la fondurile bisericeşti. 

In ziua de duminică, congresul nu a putut fi deschis la ora zece, după cum 
se hotărâse la şedinţele preliminare, deoarece nu au sosit destui participanţi. Abia 
la 10 şi 30 au sosit delegaţii celor 18 judeţe, în număr de 246 inşi, dintre care 36 
de ţărani din judeţul Ciuc. În sală se aflau în total 59 de ţărani şi 463 de preoţi şi 
alţi participanţi meseriaşi şi muncitori unguri, adunaţi în grabă de prin Odorhei. 
În momentul când Joksman lnczedi a comunicat congresului faptul că Comitetul 
Executiv propune ca toate plângerile ungurilor să fie înaintate la Geneva, 
asistenţa primeşte cu ovaţii îndelungate. Hotărârea aceasta a fost forţată de Bea 
Drexler. În sensul acestei hotărâri, plângerile, numai după ce nu vor fi satisfăcuţi 
de către guvern, să fie înaintate la Geneva. Asupra acestei chestiuni a vorbit şi 
Bethlen Gheorghe, care a spus că promisiunile Guvernului român sunt fără 
valoare şi deci, nemaiputându-se da crezare lor, plângerile vor trebui înaintate 
direct la Geneva. Hotărârea aceasta va fi pusă însă în aplicare numai după 
publicarea statutului minorităţilor, care, dacă nu va fi întocmit conform cererii 
lor, Partidul Maghiar va lansa un manifest, prin care se va aduce la cunoştinţa 
populaţiei maghiare, că Guvernul român nici de data aceasta nu a avut intenţia 
de a rezolva chestiunea minoritară conform rezoluţiilor de la Paris, asigurând 
drepturile minorităţilor prin lege şi deci toate plângerile vor fi înaintate direct 
Ligii Naţiunilor, pentru ca astfel România să fie forţată a respecta rezoluţiile din 
Paris relativ la drepturile minoritarilor. 

În ce priveşte numărul participanţilor, congresul a suferit un mare fiasco, 
din care cauză s-a renunţat la marea adunare demonstrativă proiectată a se ţine 
după masă. În ce priveşte hotărârea de a se înainta plângerile direct Ligii 
Naţiunilor, ea este un rezultat al iniţiativei saşilor, deoarece Gyarfas şi Willer au 
avut în luna trecută o întrevedere cu Hans Otto Roth, când s-a hotărât ca ungurii 
să urmeze calea luată de saşi. Proiectul de memorand, care va fi înaintat Ligii 
Naţiunilor la Geneva, va cuprinde în esenţial aceleaşi puncte ca cel al saşilor şi 
anume: 1/. ungurii sunt opriţi de a-şi dezvolta cultura, iar şcolile lor sunt 
prigonite. 2/. Ungurii sunt siliţi a suporta cheltuielile pentru edificarea şcolilor de 
stat româneşti, în care sens vor înainta documente. 3/. Elevii unguri sunt 
prigoniţi la bacalaureat. 4/. Nu se dă voie părinţilor de a-şi înscrie băieţii în 
şcolile în care vor. 5/. Inegalitate la plătirea impozitelor. 6/. Arendările forţate 
sunt ilegale şi în dauna ungurilor. 7/. Nedreptatea făcută ungurilor prin Legea 
electorală, din care cauză ungurii nu pot fi proporţionat reprezentaţi în cameră. 
8/. Plângerile bisericilor minoritare. 

Memorandul va cuprinde 12 capitole şi documente. Acesta este proiectul 
care a fost discutat în linii generale de către sfatul prezidenţial. A rămas ca acelaşi 
sfat să redacteze memorandul de către un redactor jurist, unul economic, unul 
bisericesc şi unul didactic. 

Iată şi textul moţiunii, care a fost votată cu aclamaţii de către congres, prin 
care se autorizau conducătorii Partidului Maghiar să ducă plângerile maghiarimii 
la Liga Naţiunilor. 
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"De zece ani, maghiarii suportă dureri neîntrerupte, dureri care sunt aşa de 
mari, încât nu pot fi expuse. Drepturile cuprinse în hotărârea de la Alba-Iulia şi 
în convenţia de la Paris n-au fost îndeplinite, deşi noi am cerut necontenit; şi 
locul acestor drepturi, a fost atacată însăşi existenţa maghiarilor printr-o serie de 
legi şi dispoziţii ministeriale. 

Apoi deşi ne-am achitat de toate obligaţiile faţă de stat şi deşi am conlucrat 
cu loialitate în interesul ţării, n-am văzut nici o îmbunătăţire şi ne vedem siliţi să 
protestăm energic contra acelor dispoziţii şi legi care sunt în contradicţie cu 
drepturile stabilite. 

Prin urmare, congresul autoriză conducerea partidului să expună durerile 
maghiarimii la Liga Naţiunilor". 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Br5tianu, dosar 104/1928, f. 8-10 

50 

Ministerul Cultelor şi Artelor 
Direcţiunea Contabilităţii, 
Bunurilor, Inventarierii, 
Tehnicului şi Contenciosului 
Nr. 43799 

1928 octombrie 17, Bucureşti 

Domnului Krist6f Gh., 
profesor de literatura maghiară la Universitatea din Cluj 

Domnule profesor, 
Avem onoarea a vă încunoştiinţa că, în urma cererii d., înregistrată sub nr. 

43799 1928, ministerul v-a aprobat suma de 50.000 lei pentru redactarea în 
limba română a unui manual de literatură maghiară. 1 

Ordinul de plată îl veţi primi de la Ministerul de Finanţe, în care scop s-a 
intervenit pentru ordonanţarea sumei cu adresa noastră nr. 43799/ 1928. 

Director general, 
Ioan Popescu Şeful serviciului, 

ss indescifrabil 

Direcţia Judeţean§ Cluj a Arhivelor Naţionale, fond personal Krist6f Gyărgy, dosar 269, f.5 

1 Lucrarea a apărut în anul 1934 la Cluj, cu titlul "Istoria limbii şi literaturii maghiare". 
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51 1928 noiembrie 21, Cluj 

Wahlkartell, abgeschlossen in Klausenburg am 21. November 1928 zwischen 
Herrn Dr. Stefan C. Pop als Vertreter der Nationalzaranistischen Partei und Herrn Dr. 
Hans O. Roth als Vorsitzenden und Vertreter der Deutschen Partei angesichts der Wahlen 
ftir Kammer und Senat mit Bezugnahme auf Absatz 2. des Artikels 127. des 
Wahlgesetzes, wobei jeder Partei die voile Aktionsfreiheit gewahrt bleibt: 

I. Das Wahlzeichen der kartellierten Liste ist das Wahlzeichen der 
Nationalzaranistischen Partei. 

2. Die Nationalzaranistische Partei garantiert der Deutschen Partei neun Mandate 
ftir die Kammer und drei Mandate ftir den Senat. 

3. Die Kandidaten der Deutschen Partei werden von der Leitung der eigenen Partei 
designiert. 

Die Plassierung dieser Kandidaten auf den kartellierten Listen hat wie folgt zu 
geschehen: 

Fiir die Kammer: 
Im Komitat Arad: auf dem siebenten /7/ Platz. 
Im Komitat Kronstadt: auf dem dritten /3/, eventuell auf dem zweiten Platz. 
Im Komitat Năsăud; auf dem zweiten /2/ Platz. 
Im Komitat Hermannstadt: auf dem dritten /3/ Platz. 
Im Komitat GroBkokeln: auf dem zweiten /2/ Platz. 
Im Komitat Kleinkokeln: auf dem dritten /3/ Platz. 
Im Komitat Temes-Torontal: auf dem zweiten /2/ und auf dem achten /8/ Platz. 
Im Komitat Ackerman: einen Platz. 
Flir den Senat: 
Von den Senatoren, die durch allgemeines Wahlrecht zu wăhlen sind: 
Im Komitat GroBkokeln: einen Platz. 
Im Komitat Temes-Torontal: den dritten /3/ Platz. 
Im Komitat Radautz: einen Platz. 
Diese Vereinbarung wurde am 21. November 1928 abgeschlossn. 

Dr. Hans Otto Roth Dr. Stefan C. Pop 
im Namen der Nationalzaranistischen Partei 

Direc(ia JudeţeamI Sibiu a Arhivelor Naţionale, fond Consiliul Na/ional Săsesc, dosar III 928. 

Traducere: 

Cartel electoral, încheiat la Cluj la 21 noiembrie 1928 între Dr. Ştefan C. 
Pop ca reprezentantul Partidului Naţional Ţărănesc şi domnul Dr. Hans O. Roth 
ca preşedinte şi reprezentat al Partidului German în vederea alegerilor pentru 
Cameră şi Senat cu referire la aliniatul 2 al articolului 127 din legea electorală, 
conform căruia fiecare partid are deplină libertate de acţiune: 
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1. Semnul electoral al listei cartelului este semnul electoral al Partidului 
Naţional Ţărănesc. 

2. Partidul Naţional Ţărănesc garantează Partidului German nouă mandate 
pentru cameră şi trei mandate pentru senat. 

Plasarea candidaţilor pe listele cartelului se vor face după cum urmează: 
Pentru Cameră; 
În judeţul Arad: pe locul /7/ şapte. 
În judeţul Braşov; pe locul /3/ trei, eventual pe locul doi. 
În judeţul Năsăud: pe locul /2/ doi. 
În judeţeul Sibiu: pe locul /2/ doi. 
În judeţeul Târnava Mare: pe locul /2/ doi 
În judeţul Târnava Mică: pe locul /3/ trei. 
În judeţul Timiş-Torontal: pe locul /2/ doi şi pe locul /8/ opt. 
În judeţul Cetatea Albă: un loc. 
Pentru Senat: 
Printre senatorii care vor fi aleşi prin vot universal: 
În judeţul Târnava Mare: un loc. 
În judeţul Timiş-Torontal: al treilea /3/ loc. 
În judeţul Rădăuţi: un loc. 
Aceste acord a fost încheiat la 21 noiembrie 1928, 

Dr. Hans Otto Roth. Dr. Ştefan C. Pop 1 

în numele Partidului Naţional Ţărănesc 

52 1928 decembrie 12, Bucureşti 

TABLOU 
Indicând nominal deputaţii aleşi, pe circumscripţii electorale 

Pa1tidul Maghiar 

Arad - Bella Parecz 
Bihor - Sândor Iosif 

1 Ştefan Cicio-Pop (1865-1934), avocat, fruntaş al luptei naţionale din Transilvania, 
membru al Consiliului Dirigent ( 1918-1920), ministru fără ponofoliu în guvernele 1.1.C. Brătianu 
(1918-1919), A. Văitoianu (1919) şi Al. Vaida Voevod (1919-1920), preşedinte al Adunării 
Deputaţilor în anii I 928-1930. (Guverne şi guvernanţi, p. 153-154). 
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Braşov - Szab6 Beni 
Ciuc - Laszlo Desideriu 

- Iosif Woller 
Cluj - Vasarhelyi Ioan 
Mureş - Gyorgy Iosif 
Odorhei - Laar Francisc 

- Abrudbanyai Eduard 
- Bethlen Gheorghe 

Sălaj - Ioan J 6sika 
Satu-Mare- Paal Ărpad 
Târnava Mică - Elemer Gyarf as 
Trei Scaune - Szentkereszty Bela 

- Elemer J akabffy 
Turda- Bella Barabas 

,.Monitorul Oficial" nr. 283 din 19 decembrie 1928, p. JO. 664-10. 730. 

53 1929 ianuarie 16, Cluj 

Ministerul de Interne 
Direcţia Poliţiei şi Siguranţei Generale 
Inspectoratul General de Poliţie şi Siguranţă din Transilvania 
Cir. VI de contr. şi insp. Cluj 
Nr. 725 

Domnule Director General, 

La ordinele Domniei voastre, nr. 58363 din 20 şi nr. 59753 din 26 
septembrie 1928, avem onoarea a vă raporta um1ătoarele: 

Uniunile corale maghiare din Ardeal şi Banat sunt organizate în 
circumscripţii, iar Direcţia centrală a acestor uniuni îşi are sediul în acest oraş. 
Din conducere fac parte: preşedinte, Inczedy Jocksman +don; vicepreşedinte, 
Nemeş Elemer; prim-secretar, Tartcza Bertalan; jurisconsulţi, avocaţii dr. 
Klumak Janos şi dr. Barta Ignat. Dr. Klumak este, totodată, şi jurisconsultul 
Societăţii culturale maghiare „Emke". 

Fiecare uniune corală maghiară din Ardeal şi Banat, îşi are circumscripţia 
ei. O circumscripţie cuprinde un judeţ întregitor, judeţele cu populaţie maghiară 
mai rară pot face parte şi două dintr-o circumscripţie. Conducători ai 
circumscripţiilor sunt numai oameni care au desfăşurat, şi mai înainte, o muncă 
mai intensă, pe terenul cultivării cântecului maghiar. 
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Centrala din Cluj aranjează în fiecare an câte un concurs, la care participă 
toate uniunile, cu care ocazie se distribuie şi premii. Fiecare întrecere se ţine în 
alt oraş, astfel întrecerea din anul trecut s-a ţinut în Sighişoara. 

Concursurile corurilor maghiare sunt precedate de o propagandă prin presa 
maghiară de mai multe săptămâni şi li se dă importanţa unui mare eveniment. 
Scopul este, fireşte, propaganda maghiară, care are la bază iredentismul sau, în 
cel mai rău caz pentru ei, să menţină pentru maghiarime pe cei ce s-au 
maghiarizat în trecut. 

De această propagandă nu este străin nici Partidul Maghiar. Circumscripţia 
a II-a corală din Sf. Gheorghe, judeţul Trei-Scaune, de sub conducerea lui 
Demeter Bela, a propus Centralei din Cluj să intervină, pe lângă conducerea 
Pa11idului Maghiar, care dispune de mijloace de ajutor, precum şi pe lângă 
Episcopia Reformată din Cluj, ca toţi cei ce se pregătesc ca învăţători 
confesionali, afară de cursurile de învăţători, să facă şi un curs de muzică, de un 
an, pentru ca, şi în felul acesta, să poată servi interesele culturii maghiare. 

Societatea literară maghiară din Ardeal şi Banat, ,,Helicon", există de vreo 
trei ani şi poartă numele de „Erdelyi Szepmives Ceh" (Societatea Beletristică 
Ardeleană), sub care denumire este şi înregistrată la Tribunalul local. De un timp 
încoace, se foloseşte şi denumirea „Helicon", probabil pentru a-şi documenta 
înrudirea cu Heliconul din Budapesta, cu care întreţine strânse legături. 

În fruntea asociaţiei „Helicon" de la noi stă contele Nicolae Banffy 1
, care 

scrie sub pseudonimul de Kisban. Numărul membrilor este de circa 35, care este 
în creştere. Toţi membrii sunt scriitori sau ziarişti mai de seamă, unii dintre ei 
sunt iredentişti de cea mai rea speţă, cum sunt Szentirnrei Jeno, din Cluj, 
Remenyik Sandor din Oradea şi Szombati Szabo Ştefan, preot reformat din 
Lugoj, despre care tratează şi raportul nostru nr. 485 din 12 curent. 

În privinţa scopului urmărit de asociaţia „Helicon" am primit următoarea 
informaţie de la un confident al nostru: în vara anului 1928, în clubul ziariştilor 
din Budapesta, au avut loc tratative între baronul Ioan Kemeny şi cei mai 
marcanţi reprezentanţi ai curentului iredentist maghiar, în primul rând cu 
bătrânul Eugen Rakosi2, care a dat instrucţiuni baronului Kemeny cu privire la 
mişcarea Heliconului din România. Asocierea scriitorilor unguri de la noi este 
primul pas spre a concentra, într-un mic grup, sentimentul maghiar în fiecare din 
ţările succesoare. După marea serbare de la Academia de muzică din Budapesta, 
despre care am raportat cu nr. 19 905 din 29 octombrie 1928, urma să se ia 

1 Banffy Miklos, conte, scriitor (sub pseudonimul Kisban Miklos) şi om politic maghiar, 
fost deputat în Parlamentul de la Budapesta, director general al Teatrului de stat din Budapesta 
(1912-1918), fost ministru de externe al Ungariei (1921-1922); din anul 1926 cetăţean român, 
promotor al unei politici mai elastice a Partidului Maghiar; a condus ziarul ,,Ellenzek", Cluj, a fost 
printre iniţiatorii înfiinţării Societăţii ,,Erdely Helikon" şi a publicării unei reviste literare cu 
acelaşi titlu (Cluj, mai 1928), care militau pentru o apropiere culturală maghiaro-română. Cf. 
Genius Kis Lexikon, p. 138; E.M., p. 147; L. Banyai, Contribuţii privind misiunea contelui 
Banffy Ia Bucureşti, iunie 1943 în „Studii", revistă de istorie, 20, 1967, nr. 4, p. 711-713. 

2 Răkosi Jeno, născut în 1842, scriitor şi ziarist maghiar. Adept al „liniei dure" împotriva 
minorităţilor etnice din Ungaria, urmată de Apponyi şi Tisza. 
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contact cu scriitorii maghiari din celelalte state succesoare, care, de asemenea, 
se vor organiza în câte un „Helicon". Asociaţiile „Helicon" din statele 
moştenitoare se vor întâlni, în fiecare an, în Budapesta, sub masca literară. 

Este adevărat că în „Helicon" sunt primiţi şi scriitori care stau departe de 
această tendinţă, dându-şi concursul în mod absolut corect, din punct de vedere 
al siguranţei statului. Aceştia nici nu sunt iniţiaţi în instrucţiunile primite de la 
Budapesta şi n-au cunoştinţă că ideea organizării asociaţiilor „Helicon" a pornit 
din Budapesta, şi că această organizare ar servi în acest fel unirea tuturor 
ungurilor. 

Avem informaţii că Partidul Maghiar a împărţit Ardealul în cinci sectoare, 
alegându-se oameni mai de seamă şi de încredere, mai ales financiari, care au 
posibilitatea să sprijine şi să facă propagandă pentru asociaţia „Helicon", şi 

anume: sectorul !Cluj, 2 Oradea, 3 Braşov, 4 Satu Mare şi 5 Tg. Mureş. 
Cu toate că până în prezent nu s-a constatat nimic compromiţător pentru 

amintita asociaţie, cu circulara noastră nr. 17287 din 21 septembrie 1928, am dat 
ordin serviciilor şi brigăzilor din circumscripţie să supravegheze şi activitatea 
asociaţiei „Helicon" şi să se raporteze tot ce vor constata. 

În acest scop, am înfiinţat, în darea de seamă lunară la propaganda 
maghiară, un capitol cu titlul „Helicon", în care se va trece toată activitatea 
lunară a acestei asociaţii. 

Inspector general, 
ss/indescifrabil Şeful serviciului 

ss/indescifrabil 

Arhiva Serviciului Român de Informaţii, fond „D", dosar nr. 5674, f. 120-123. 

54 

Direcţiunea învăţământului particular 

A.- Şcoalele poloneze de grad primar 

I 

1929 ianuarie 

Regimul la cari sunt supuse şcoa/e/e poloneze.- Aceste şcoale cari se află în 
~omânia, sunt şcoale de stat, cu limba de predare română şi polonă. 
Invăţământul se predă de învăţători polonezi în mare majoritate (86), fiind mai 
multe femei.-
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Învăţământul religios se predă de către învăţători catolici de ongma 
poloneză sau de către preoţi romano-catolici din localităţile respective (conform 
art. 61 din legea învăţământului primar de stat.-) 

Învăţătorii de origină poloneză, ce funcţionează în acele şcoale, sunt 
contaţi ca învăţători de stat - fireşte - şi prin urmare asimilaţi în toate drepturile 
cu colegii lor de origină română.-

II. 
Şcoalele poloneze: învăţătorii, elevii (date statistice). 
1) În oraşul Cernăuţi funcţionează 8 şcoale primare poloneze: 4 de băieţi şi 

4 de fete, având în total 371 elevi (187 b. 184 f.) şi 12 învăţători de origină 
polonă.-

2) În Judeţul Cernăuţi funcţionează 7 şcoale primare şi anume în 
următoarele localităţi: Boian, şcoala mixtă cu 63 elevi; Cozmeni, şcoală de băeţi 
cu 25 elevi; Cozmeni, şcoală de fete cu 16 eleve; Sadagura, şcoală de băeţi cu 
77 elevi; Sadagura, şcoală de fete cu 63 eleve; Zastavna, şcoală de băeţi cu 12 
elevi; Zastavna, şcoală de fete cu 17 eleve.- În rezumat 7 şcoale primare cu 271 
elevi - (146 b. - 125 f.) şi cu 21 învăţători.-

3) În Judeţul Câmpulung funcţionează 2 şcoale primare, mixte şi anume: 
Poiana Miculi, cu 83 elevi; Pleşa cu 37 elevi. În total 120 elevi cu 5 

învăţători. 

4) În Judeţul Storojineţ funcţionează 12 şcoale primare poloneze şi anume: 
Storojineţ, şcoală de băieţi cu 55 elevi; Storojineţ, şcoală de fete cu 43 eleve; 
Vişniţa, şcoală mixtă, cu 31 elevi; Văscăuţi, şcoală de băieţi cu 68 elevi; 
Văscăuţi, şcoală de fete cu 19 eleve; Bănila S. Laurenca, şcoală mixtă cu 62 
elevi; Bănila S. Dunăvăţ, şcoală mixtă cu 69 elevi; Adâncata, şcoală mixtă cu 
47elevi; Bănila, şcoală mixtă cu 25 elevi; Jadova, şcoală mixtă cu 40 elevi; 
Davideni Bahna, şcoală mixtă cu 30 elevi; Panca, şcoală mixtă cu 53 elevi.-

În total la cele 12 şcoale primare sunt 542 elevi şi 25 înv. de origină 
poloneză.-

5) În judeţul Rădăuţi funcţionează o singură şcoală poloneză, în comuna 
Vicsani Ruda, cu 63 elevi, având un învăţător de origină poloneză.-

6) În Judeţul Suceava funcţionează 4 şcoale primare mixte şi anume; 
Suceava cu 49 elevi; Balaia cu 47 elevi; Cacica 115 elevi; Soloneţul Nouă 

177 elevi. În total 428 elevi cu 8 învăţători.-
Total general: 34 şcoale primare cu 1795 elevi şi cu 75 învăţători de origină 

poloneză.-

Afară de aceasta mai funcţionează o şcoală poloneză în Bucureşti, Splaiul 
Bolintineanu. Această şcoală, ce depinde de Consulatul polonez din Bucureşti, 
are altă organizaţiune şi deserveşte populaţiunea poloneză, cetăţeni din Polonia, 
care vremelnic se stabilesc în România, ca lucrători pentru fabricele de postav.-
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B.- ŞCOALE POLONEZE DE GRAD SECUNDAR 

Şcoale polone de grad secundar avem numai în oraşul Cernăuţi şi anume: 
I) o şcoală civilă de fete şi 2) o şcoală normală de fete „Familia Mariei". 

Ambele şcoli sunt conduse şi susţinute de congregaţia de maici catolice 
„Familia Mariei" din Lwow (Polonia), deci de un stat străin, contrar 
dispoziţiunilor precise ale art. 3 al. 2 al legii 1. Partic, care nu permite a se 
înfiinţa - pe teritoriul statului român - şcoale particulare de către societăţi 

culturale, ordine călugăreşti şi congregaţii şcolare străine dependinte de alte 
state. Totuşi Ministerul Instrucţiunii, numai în baza prieteniei cu statul polon, a 
lăsat şi după promulgarea legii, ca aceste şcoli să mai funcţioneze, lăsând destul 
timp ca cei în drept - în mod treptat - să se pună în concordanţă cu dispoziţiunile 
precise ale legii, care de altfel nu prevede nici un fel de concesiuni pentru 
anumite categorii de şcoli minoritare.-

I.- Şcoala nonnală „Familia Mariei".- Până la finele anului şcolar 1925/926 
funcţiona în Cernăuţi o şcoală civilă (secundară) a Familiei Mariei; dar odată cu 
începerea anului şcolar 1926/927 - fără măcar să fi sesizat Ministerul 
Instrucţiunii - a început să se transforme în şcoală normală, ceea ce este cu totul 
oprit de art. 8 din sus zisa lege.-

La repetatele observări ale ministerului asupra acestei ilegalităţi, şcoala şi 
cei în drept au răspuns cu o totală indiferenţă; aşa că ministerul a fost nevoit să 
ia măsuri de revenire la şcoala civilă, aşa cum era în funcţiune în momentul 
promulgării legii.-

Totuşi în cele din urmă, prin ordinul No. 60192/928, i-a acordat 
autorizarea de funcţionare, cu îndeplinirea anumitor condiţiuni.-

II.- Şcoala civilă de fete „Familia Mariei", prin ordinul No. 37586 1928 a 
obţinut şi ea autorizarea de funcţionare cu drepturile şi în alcătuirea în care a fost 
găsită la promulgarea legii învăţământului particular (1925) şi cu obligarea de a 
înainta actele cerute de lege. 

Director General, 
ss/indescifrabil 

Arhiva Ministerului Afacerilor Externe, fond 71//920-1944, voi. 385, p. 63-66. 
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55 

Liga Naţiunilor 
Nr. 10392 
anexe: I 

1929 februarie 20, Paris 

Domnule Ministru, 

După cum am anunţat Excelenţei voastre prin telegrama mea nr. 10384, din 
18 februarie curent, astăzi după-amiaza a avut loc la Ambasada Poloniei 
întrunirea reprezentanţilor Micii Înţelegeri şi ai Greciei, pentru un schimb de 
vederi în privinţa chestiunii minorităţilor, care se pare că va fi ridicată la Geneva 
în faţa Consiliului Ligii Naţiunilor. 

Toţi reprezentanţii ţărilor convocate şi Polonia, au fost de acord pentru a-şi 
permite a sugera guvernelor respective, spre aprobare, punctele cuprinse în nota 
aci alăturată. 

În caz când Excelenţa voastră s-ar ralia acestor sugestii, o rog să 
binevoiască a-mi da instrucţiunile sale. 

Primiţi, vă rog, domnule ministru, încredinţarea prea înaltei mele 
consideraţii. 

<Constantin Diamandy> 1 

Excelenţei sale, 
Domnului G. Mironescu2 

Ministru al Afacerilor Străine 
etc. etc. 

A/DE-MEMO/RE 

1 Constantin Diamandy, diplomat român, a reprezentat România la Varşovia, Ripa, Paris, 
Geneva. 
2 Gheorghe Gh. Mironescu (1874-1949), jurist, profesor universitar la Bucureşti (1906-1939). 
Membru al Partidului Conservator-Democrat, trece în 1922 în Partidul Naţional Român. Ministru 
al afacerilor străine în I 928-1932, ministru de finanţe şi la lucrări publice (1932), ministru de 
interne ( 1933). Prim-ministru în 7-8 iunie 1930, I 0.X.1930-4.IV. I 931. În 1935 s-a retras din viaţa 
politică, dar revine în 1938, când este ministru secretar de stat, consilier regal şi senator (Guverne 
şi guvernanţi p. 209-210) 
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Les gouvernements grec, polonais, roumain, serbo-croato-slovene et 
tchecoslovaque ayant examine en qualite de signataires des traites des minorites, Ies 
questions que souleve Ie probleme des minorites tel qu'il est actuellement pose devant la 
Societe des Nations, sont arrives aux conclusions suivantes: 

1) La procedure actuelle du Comite des Trois est contraire a la lettre et a I' esprit 
des traites qui ne prevoient l'intervention du Conseil que sur la demande de l'un de ses 
membres, sous sa responsabilite individuelle. Les Etats signataires des traites des 
minorites n'ont acceptejusqu'ici cette procedure que par pure tolerance. 

2) II est egalement contraire a l'esprit des traites que la Societe des Nations 
considere comme recevables des petitions emanant d'un Gouvernement etranger, 
specialement du Gouvernement du pays auquel la minorite interessee se rattache par la 
race. 

3) II est contraire au systeme des traites des minorites et specialement a l'idee 
directrice qui a preside a son etablissement, savoir qu'elle est destinee a ecarter 
l'intervention dans Ies affaires d'un pays, que des Etats puissent par le moyen de l'article 
11, alinea 2 du Pacte, porter directement devant le Conseil une question des minorites, se 
basant sur Ies dispositions des traites des minorites, qui prevoient une procedure qui leur 
est propre. 

L'acceptation de pareils procedes creerait un precedent dangereux pour toutes Ies 
Puissances; ce moyen ne pourrait etre admis que si son emploi etait autorise contre tous 
Ies Etats, meme ceux qui ne sont pas lies par des traites des minorites. 

4) La modification eventuelle d'un traite des minorites ne depend pas uniquement 
de la majorite du Conseil de la Societe des Nations. L'assentiment de l'Etat minoritaire 
est indispensable, car si par ces traites Ies Principales Puissances signataires se sont 
engagees a ne pas refuser leur assentiment a toute modification qui serait consentie en 
due forme par la majorite du Conseil, l'autre Partie contractante n'a pris aucun 
engagement de ce genre. 

5) Les Etats signataires des traites des minorites n' accepteraient aucune 
modification de leurs obligations, specialement dans le sens de I'augmentation de celles
ci, ni aucune institution de procedure nouvelle, telle que Ia creation d'une Commission 
permanente des minorites, qu'a Ia condition que le regime des minorites <levint une Joi 
generale de tous Ies Etats sans distinction. 

6) Si le conseil adoptait une procedure nouvelle, Ies Etats signataires des traites des 
minorites sortiraient de leur reserve et demanderaient I'application pure et simple de Ia 
procedure prevue par ces traites, procedure d'apres laquelle le Conseil ne peut s'occuper 
d'une question relative aux minorites que sur la demande formelle d'un de ses membres, 
presentee par celui-ci sous sa responsabilite individuelle. 

7) Si le regime des minorites fait devant le Conseil l'objet d'une discussion, Ies 
Etats signataires des traites des minorites ont le droit d'y participer, non pas seulement 
en vertu de I'article 4, alinea 5 du Pacte, mais aussi et surtout en leur qualite de 
signataires des traites des minorites. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Casa Regalif, dosar 35/1925, f 393-395 

Traducere: 

Guvernele grec, polon, român, sârbo-croato-sloven şi cehoslovac, 
examinând în calitate de semnatari ai tratatelor minorităţilor, problemele care s-
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au ridicat în ceea ce priveşte chestiunea minorităţilor, aşa cum este ea pusă în 
prezent în faţa Societăţii Naţiunilor, au ajuns la concluziile următoare: 

1. Procedura actuală a Comitetului celor trei este contrară literei şi spiritului 
tratatelor care nu prevăd intervenţia Consiliului decât la cererea unuia dintre 
membrii săi, sub responsabilitatea sa individuală. Statele semnatare ale tratatelor 
minorităţilor nu au acceptat până acum această procedură decât din pură 
toleranţă. 

2. Este, de asemenea, contrar spiritului statelor ca Societatea Naţiunilor să 
considere că pot fi primite petiţiile emanând de Ia un guvern străin, în special de 
la guvernul ţării căreia minoritatea interesată îi aparţine prin rasă. 

3. Este contrar sistemului tratatelor minorităţilor şi în special ideii 
directoare care a stat la baza stabilirii lui, ştiind că ea este destinată să 
îndepărteze intervenţia în afacerile interne ale unei ţări, ca statele să poată, graţie 
art. 11, alin. 2 al Pactului, să aducă direct în faţa Consiliului problema 
minorităţilor, bazându-se pe dispoziţiile tratatelor minorităţilor, care prevăd o 
procedură care le este proprie. 

Acceptarea unor astfel de procedee ar crea un precedent primejdios pentru 
toate Puterile; acest mijloc de a acţiona n-ar putea fi admis decât dacă folosirea 
lui ar fi autorizată faţă de toate statele, chiar cele care nu sunt legate prin tratatele 
minorităţilor. 

4. Modificarea eventuală a unui tratat al minorităţilor nu depinde numai de 
majoritatea din Consiliul Societăţii Naţiunilor. Asentimentul statului minoritar 
este indispensabil pentru că, dacă prin aceste tratate principalele Puteri 
semnatare s-au angajat să nu refuze să-şi dea asentimentul la orice modificare 
care ar fi consimţită în bună formă de majoritatea Consiliului, cealaltă parte 
contractantă nu şi-a luat nici un angajament de acest gen. 

5. Statele semnatare ale tratatelor minorităţilor n-ar accepta nici o 
modificare a obligaţiilor lor, în special în sensul creşterii acestora, nici orice 
altfel de instituţie de procedură nouă, cum ar fi crearea unei comisii permanente 
a minorităţilor, decât cu condiţia ca regimul minorităţilor să devină o lege 
generală a tuturor statelor fără discriminare. 

6. Dacă Consiliul ar adopta o procedură nouă, statele semnatare ale 
tratatelor minorităţilor ar ieşi din rezerva pe care o păstrează şi ar cere aplicarea 
pur şi simplu a procedurii prevăzute de aceste tratate, procedură după care 
Consiliul nu poate să se ocupe de o problemă referitoare la minorităţi decât Ia 
cererea formală a unuia dintre membrii săi, prezentată de acesta sub 
responsabilitate individuală. 

7. Dacă regimul minorităţilor este subiectul unei discuţii în faţa Consiliului, 
statele semnatare ale tratatelor minorităţilor au dreptul de a participa la aceasta, 
nu numai în vi1tutea art. 4, alin. 5 al Pactului ci şi, mai ales, în calitatea lor de 
semnatare ale tratatelor minorităţilor. 
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56 1929 martie 15, Paris 

Printre subiectele pe care Academia noastră le-a pus în discuţie, Liga 
Naţiunilor ocupă un loc de cinste, după cum i se cuvine. 

Putem noi însă să abordăm fără prea multe inconveniente o problemă 
actuală care continuă să fie discutată la Geneva? Cred că da, cu condiţia să nu 
luăm atitudine în ceea ce priveşte aspectele speciale ale acestei probleme de orice 
natură ar fi ele, înainte de a cunoaşte informaţiile pe care Comitetul de studii, 
numit de Consiliu, ni le va fumiza şi opiniile pe care el le va permite. 

Sub rezerva acestor observaţii, cred chiar că examinarea câtorva din 
aspectele generale ale problemei poate fi într-un fel utilă. 

Într-adevăr, problema minorităţilor pare să se fi transformat într-un 
refugiu, în care falsele impresii s-au acumulat în masă. 

Pentru opinia publică, preocupată de pace şi dreptate, cuvântul minoritate 
a devenit de multă vreme sinonim cu complicaţie; mai mult chiar decât atât, el a 
devenit o sursă de impresii tenebroase. Astfel, pentru mulţi, cuvântul evocă când 
imaginea unor state care se ridică împotriva altora, când imaginea unor ţări 
recalcitrante la orice datorie umanitară şi încercând să-şi făurească printre 
articolele tratatelor drum spre libertatea cea mai absolută, impusă până la dreptul 
de oprimare, când imaginea unor grupări de oameni fluturând până dincolo de 
frontiere, faţă de toţi şi împotriva tuturor, privilegii nepieritoare. 

Este drept că aceste imagini variază cu fiecare grad de latitudine. Din 
fericire, nimic nu este adevărat din cele spuse până acum. 

Istoria politică a ultimilor zece ani dovedeşte dimpotrivă că, dacă există un 
tărâm pe care s-au afirmat solidaritatea internaţională şi generozitatea 
înţelegătoare a tuturor naţiunilor fără deosebire, acesta este, fără îndoială, 

tărâmul tratamentului acordat minorităţilor. 
Este adevărat că, transpusă în domeniul relaţiilor internaţionale, problema 

minorităţilor pare să intereseze cu deosebire două categorii de state. De o parte, 
statele care văd un număr considerabil de oameni legaţi de ele prin rasă, limbă şi 
religie, chemaţi să trăiască de-a pururi dincolo de frontierele lor şi care au 
interesul legitim de a vedea că foştilor lor supuşi li se acordă protecţia maximă. 
De altă parte, statele pe pământul cărora aceste minorităţi sunt chemate să 
trăiască şi care, deşi sincer dispuse să asigure drepturile omului şi, mai ales, 
individualitatea culturală şi religioasă tuturor locuitorilor fără nici o deosebire, 
au totuşi interesul, tot atât de legitim, de a nu vedea cristalizându-se, ca nişte 
corpuri străine de orgariismul naţional, grupări oricare ar fi ele, de a nu vedea 
creându-se un stat în interiorul statului. 

Ar fi însă o gravă eroare ca, pornind de la această constatare, să 
considerăm problema minorităţilor sub forma unui antagonism între state. 

Problema minorităţilor interesează, fără distincţie, întreaga Ligă a 
Naţiunilor. Solicitudinea faţă de minorităţi este generală şi la fel de sinceră atât 
de o parte, cât şi de cealaltă. Dacă pentru unii această solicitudine este de ordin 
sentimental, pentru statele cu minorităţi ea este de ordin politic. 
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Un stat care ar împinge sentimentul până la a crea complicaţii politice fără 
a ţine seama de interesele păcii, ar viola obligaţiile asumate prin pact. Pe de altă 
parte, un stat care nu s-ar strădui să asigure un maximum de bunăstare 
minorităţilor sale, un stat care nu ar înţelege că interesul său primordial rezidă în 
lealitatea tuturor cetăţenilor şi nu în anihilarea individualităţii culturale şi 
religioase a unora dintre supuşii săi, un stat care nu şi-ar da seama că trebuie să 
fie cel mai bun apărător al intereselor minorităţilor sale, acest stat nu ar viola 
numai legea umanitară care trebuie să conducă orice comunitate civilizată, ci şi 
legea conservării propriei sale existenţe. 

Este adevărat însă că, îndată ce ieşi din domeniul afirmaţiilor de principiu 
pentru a intra în acela al realizărilor practice, îndată ce încerci să procedezi la o 
delimitare concretă între interese opuse, asişti la o ciocnire între concepţii din 
cele mai contradictorii. 

Dreptul şi interesele păcii sunt invocate, pe cât se pare, cu egală forţă de 
ambele părţi. Ai impresia că te afli în plină confuzie; problema pare a fi 
inextricabilă. · 

Din ce se naşte această discordanţă prea zgomotoasă adeseori şi totdeauna 
dureroasă? Explicaţia este simplă. Am discutat, discutăm, persistăm în 
discutarea problemei minorităţilor, confruntând cu o surprinzătoare uşurinţă ceea 
ce este de dorit cu ce este obligatoriu. 

Dacă am aborda totuşi această problemă într-un mod mai simplu, însă mai 
precis? Dacă am spune: ceea ce constituie o obligaţie internaţională actuală 
trebuie să facă obiectul unei executări eficiente şi scrupuloase; ceea ce depăşeşte 
obligaţiile internaţionale actuale poate forma obiectul unei discuţii, dar să se ştie 
că discuţia nu are valoare de angajament şi că discuţia înseamnă libertate, nu 
numai că am simplifica problema, dar am şi lămuri-o, contribuind prin aceasta 
la soluţionarea ei. 

Vom fi lămurit problema, pentru că, privind-o sub acest unghi, vom 
observa îndată că dreptul pozitiv actual al tratatelor este nu numai riguros aplicat, 
dar că alături de el s-a stabilit, prin concursul binevoitor al tuturor celor 
interesaţi, un drept mai larg, mai simplu, un adevărat drept pretorian, expresie 
a spiritului de solidaritate generoasă fără de care Liga Naţiunilor nu ar putea 
lucra. 

Care sunt, de fapt, limitele dreptului pozitiv actual al minorităţilor, limite 
care, după părerea mea, au fost prea deseori pierdute din vedere? Departe de 
mine gândul de a face o expunere amănunţită a acestui subiect, pe care de altfel 
domnul Mandelstam l-a tratat în faţa dumneavoastră cu o perfectă competenţă. 

Ne vom mulţumi să fixăm pe scurt cele trei piese ale sistemului: drepturile 
subiective ale minorităţilor, instrumentele diplomatice care Ie-au creat şi 
garanţiile internaţionale care le sunt acordate. 

Anumite drepturi ale omului au fost asigurate minorităţilor în unele ţări sub 
garanţia internaţională. Acestea sunt: dreptul la naţionalitate, dreptul Ia viaţă, 
dreptul Ia libertatea individuală şi Ia libertatea cultului, dreptul Ia egalitate, 
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dreptul de a folosi limba minoritară, dreptul de a part1c1pa la beneficiile 
fondurilor publice destinate scopurilor de educaţie, de religie, de caritate. 
Adăugaţi acestor drepturi generale anumite drepturi speciale acordate unor 
minorităţi precis denumite: minorităţile evreieşti, valahii din Pind, muntele 
Athos, comunităţile secuieşti şi săseşti din Transilvania, rutenii din sudul 
Carpaţilor, şi veţi cunoaşte în totalitatea sa mănunchiul de drepturi subiective 
aparţinând minorităţilor. 

Care sunt instrumentele diplomatice care au dat caracterul de fapt 
internaţional pozitiv acestor prerogative? Ele sunt variate, dar pot să fie, în linii 
mari, enumerate după cum urmează: 

Există mai întâi tratatele speciale, zise tratate ale minorităţilor, semnate la 
Paris, în timpul Conferinţei Păcii, de către Polonia, Iugoslavia, Cehoslovacia, 
România şi Grecia. 

Sunt apoi anumite capitole speciale inserate în tratatele de pace şi asigurând 
protecţia minorităţilor în Austria, Ungaria, Bulgaria şi Turcia. 

Există de asemenea declaraţii făcute în acelaşi scop în faţa Consiliului Ligii 
Naţiunilor de către Albania, Estonia, Finlanda, Letonia şi Lituania. 

Mai sunt, în sfârşit, convenţii răspunzând aceloraşi necesităţi, în special 
Convenţia germano-poloneză pentru Silezia de Sus din 15 mai 1922, care 
fixează şi o procedură specială contractuală deosebită de regulile de drept 
comun, şi Convenţia pentru teritoriul Memel din 5 mai 1924. 

Enumerarea drepturilor subiective ale minorităţilor a putut să pară lungă; 
aceea a instrumentelor care le consacră a putut părea plicticoasă, dar garanţia 
internaţională, adevăratul drept pozitiv să iasă din dreptul naţional pentru a intra 
în dreptul internaţional, sunt cuprinse toate, dar absolut toate, în următorul text, 
pe care îl veţi regăsi în orice tratat sau declaraţie referindu-se la minorităţi: 

„Cehoslovacia (sau Austria, Polonia, Iugoslavia, România etc.) este de 
acord că, în măsura în care stipulaţiile din articolele precedente afectează 
persoane aparţinând unor minorităţi de rasă, de religie sau de limbă, aceste 
stipulaţii constituie obligaţii de interes internaţional şi vor fi plasate sub garanţia 
Ligii Naţiunilor. Ele nu vor putea fi modificate fără asentimentul majorităţii 
Consiliului Ligii Naţiunilor. Statele Unite ale Americii, Imperiul Britanic, 
Franţa, Italia şi Japonia se angajează să nu-şi refuze asentimentul la nici o 
modificare a acestor articole, care ar fi reglementar consimţită de majoritatea 
Consiliului Ligii Naţiunilor. 

Cehoslovacia (sau Austria, Polonia, Iugoslavia, România etc.) este de 
acord că oricare membru al Consiliului Ligii Naţiunilor va avea dreptul să 
semnaleze orice infracţiune sau pericol de infracţiune la vreuna din aceste 
obligaţii, iar Consiliul va putea proceda în modul pe care îl va considera potrivit 
şi va putea da instrucţiunile care îi vor părea indicate şi eficace în acea 
circumstanţă". 

Iată tot ce ne spun tratatele. 
Dacă examinezi atent acest text fundamental, dar unic, eşti îndemnat să 

faci anumite observaţii de o importanţă capitală pentru lămurirea problemei care 
ne preocupă. 
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În primul rând, în numeroasele instrumente enumerate de noi, ca ş1 m 
dispoziţia care creează garanţia internaţională, se vorbeşte de minorităţi fără a le 
defini. 

Ce este o minoritate? Tratatele nu o spun. Este oare vorba de un număr 
considerabil de oameni pe care rasa, limba, religia îi deosebesc de ceilalţi sau 
este vorba numai de câteva persoane? Tratatele nu o spun. Este vorba de grupări 
stabilite de multă vreme sau numai de refugiaţi stabiliţi de curând? Tratatele nu 
o spun. Textele vorbesc, este adevărat, de diferenţa de rasă, de limbă, de religie. 
Dar cine este chemat să facă deosebirea între limbă şi dialect, între religie şi 
sectă? Tratatele nu o spun. Este important de relevat că tratatele care protejează 
minorităţile sunt în funcţie de răspunsul la o întrebare capitală relativă la 
definirea obiectului însuşi al protecţiei lor. Acest fapt este atât de adevărat, încât, 
şase ani după intrarea în vigoare a tratatelor minorităţilor, domnul de JouveneP 
recunoştea la dezbaterile de la Geneva necesitatea unei bune definiţii. a 
minorităţilor în cadrul tratatelor existente, bineînţeles. Şi domnul ambasador de 
Mello-Franco spunea în Consiliu de la 9 decembrie 1925 că, aşa cum.Je prezintă 
tratatele, minorităţile nu înseamnă numai grupări etnice, ci şi atribute 
psihologice, sociale şi istorice, recunoscând astfel că definirea minorităţii 
trebuie să facă obiectul unui studiu încredinţat tehnicienilor: jurişti, istorici şi 
sociologi. 
_ Această lipsă de precizie va constitui oare pentru noi un motiv care să 
împiedice protecţia existentă a intereselor minoritare? Departe de mine acest 
gând. Ceea ce doresc eu este să facem lumină, nu o faptă rea. Ceea ce doresc este 
să reţinem ce înseamnă tratatul şi ceea ce, în ciuda defectelor sale, a făcut din el 
munca rodnică a Ligii Naţiunilor. 

Să ne mulţumim deci, pentru moment, cu constatarea că minorităţile se 
deosebesc de majorităţi, aşa cum albul se deosebeşte de negru şi să continuăm 
examinarea textului fundamental, dar unic, care stabileşte garanţia internaţională 
a drepturilor minorităţilor. 

Este această garanţie permanentă ori temporară? Ce de discuţii interesante 
în legătură cu aceasta! Am auzit teoria permanenţei într-atât de absolută, încât 
garanţia Ligii Naţiunilor în materie de minorităţi apărea unica excepţie de la 
legea lui Goethe asupra soartei schimbătoare a lucrurilor. Am auzit teoria unei 
permanenţe atenuate de desuetudinea în care ar cădea dreptul pozitiv al 
minorităţilor reconciliate din lipsă de reclamanţi. Am auzit teoria permanenţei 
sub forma eternităţii de mâine care succede eternităţii de azi. 

Îngăduiţi-mi să reamintesc în legătură cu aceasta însuşi textul care creează 
garanţia internaţională în materie de minorităţi şi interpretarea pe care i-a dat-o 
domnul Tittoni2, al cărui raport din 20 octombrie 1920 constituie, după părerea 
tuturor, carta fundamentală în materie. 

1 Bertrand de Jouvenel, reprezentant al Franţei la Liga Naţiunilor. 
2 Tittoni Tommaso, om politic italian, ministru de externe, apoi preşedintele Senatului 

italian. Cf. E.M., p. 922 
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,,Nu va fi inutil să definim mai întâi în mod clar sensul exact al termenilor: 
garanţie Ligii Naţiunilor. Pare evident că această stipulaţie înseamnă înainte de 
toate că dispoziţiile privind minorităţile sunt intangibile, cu alte cuvinte ele nu 
pot fi modificate în sensul de a se aduce vreun prejudiciu drepturilor actualmente 
recunoscute şi fără asentimentul majorităţii Consiliului Ligii Naţiunilor". 

Intangibilitatea dreptului pozitiv actual al minorităţilor înseamnă deci că 
modificarea sa nu depinde numai de consimţământul semnatarilor, de o parte 
Marile Puteri şi de cealaltă statele cu minorităţi, ci şi de un asentiment 
suplimentar, în speţă acela al majorităţii Consiliului. Dar acest sentiment odată 
obţinut de statele cu obligaţii minoritare, Marile Puteri semnatare ale tratatelor 
minorităţilor s-au angajat formal şi anticipat să nu-şi refuze consimţământul la 
respectiva modificare. 

Am spus cumva toate acestea cu scopul de a cere suprimarea garanţiei care 
există actualmente în materie de minorităţi? Nici gând de aşa ceva. Existenţa 
actualei garanţii este un element de linişte psihologică pentru minorităţile de 
pretutindeni. 

Concursul dat de Liga Naţiunilor atât minorităţilor, cât şi statelor în 
înţelegerile lor este cât se poate de preţios. Ceea ce doresc este ca, atunci când 
ne ocupăm de tratate, să vorbim despre ele în mod precis, să ştim unde încep şi 
unde se termină, condiţie indispensabilă pentru a recunoaşte în orice moment la 
ce punct ne aflăm. 

Să examinăm mai departe textul garanţiei internaţionale în materie de 
minorităţi. Ce mai băgăm de seamă? 

Tratatele minorităţilor, care au fost făcute în afara Ligii Naţiunilor, între 
Marile Puteri de o parte şi statele cu minorităţi vor fi puse sub garanţia Ligii 
Naţiunilor. Ne aflăm deci în prezenţa unei stipulaţii în favoarea unui terţ. Acest 
terţ este însă Liga Naţiunilor, ale cărei drepturi şi obligaţii sunt fixate prin pact. 
Şi atunci se pot oare extinde drepturile şi obligaţiile Ligii Naţiunilor fără un 
amendament la pact? Iată o întrebare la care nu-mi propun să răspund aici. 

Îmi este suficient să amintesc că ea a preocupat pe reprezentantul unei ţări 
nesemnatară a Tratatului Minorităţilor. Am numit pe lordul Balfour3. 

Într-adevăr, în procesul-verbal al Consiliului încheiat la 22 octombrie 1920 
cu ocazia discutării raportului prezentat de domnul Tittoni, găsim următorul 
pasaj: 

„Domnul Balfour întreabă dacă Consiliul are dreptul de a nu accepta 
sarcina protecţiei minorităţilor şi dacă, în consecinţă, nu ar puta să facă unele 
rezerve relativ la procedura instituită de tratate pentru protecţia minorităţilor de 
către Consiliu. 

Opinia generală a Consiliului este că aceasta ar putea teoretic să refuze de 
a garanta drepturile minorităţilor, dar că practic un refuz este imposibil. S-ar ivi, 
într-adevăr, inconveniente grave; dat fiind că tratatele nu au fost acceptate de cei 

3 Arthur James Balfour (1848-1930), conte, diplomat şi om politic conservator britanic, 
ministru de externe (1916-19 I 9) şi prim-ministru în anii 1902-1905 
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interesaţi decât cu foarte mare greutate, trebuie evitat să se reducă şi mai mult 
autoritatea lor. 

Domnul Balfour a cerut ca observaţiile sale să fie, cel puţin, consemnate în 
procesu I-verbal". 

Am amintit eu oare acest lucru pentru a deduce din el că intervenţia Ligii 
Naţiunilor în materie de minorităţi trebuie să înceteze îndată ca ilegală? Nimeni 
n-o poate crede. L-am amintit cu scopul de a pune în evidenţă că unui gest de 
generozitate al Marilor Puteri în favoarea minorităţilor i-a urmat un al doilea gest 
de generozitate al statelor interesate, care au acceptat de bunăvoie stipulaţiile 
menţionate, şi un al treilea gest de generozitate al Ligii Naţiunilor, care a 
acceptat o sarcină în plus în folosul popoarelor. Nu mi se pare inutil să amintesc 
acest concurs de generozităţi în momentul în care se aud voci afirmând că Liga 
Naţiunilor nu-şi face datoria pe deplin. Liga Naţiunilor face mai mult decât atât, 
îşi depăşeşte datoria. 

In sfârşit, dacă observi bine textul care stabileşte garanţia internaţională în 
materje de minorităţi, ajungi la o a patra concluzie, de mare importanţă. 

In ce constă această garanţie? ln faptul că orice membru al Consiliului are 
dreptul să atragă atenţia acestuia asupra infracţiunii sau pericolului de infracţiune 
la obligaţiile cuprinse în Tratatul Minorităţilor. Ceea ce înseamnă că orice 
infracţiune la Tratatul Minorităţilor nu devine o problemă internaţională decât 
dacă unul din membri îşi asumă răspunderea personală de a o semnala atenţiei 
Consiliului. Cu alte cuvinte, conform tratatelor, problema minorităţilor nu există 
şi nu poate exista pe tărâm internaţional ca un diferend între minoritate şi 
guvernul interesat, ci numai ca un diferend între unul sau mai multe state care, 
acţionând pe propria lor răspundere - ca procurori ai umanităţii -, îşi însuşesc 
cauza discutată, şi guvernul naţional interesat. 

Iată tot ce spun tratatele în materie de garanţie internaţională a minorităţilor. 
Nu trebuie să privim cu melancolie bilanţul acesta de neprecizări şi de limitări. 
Trebuie, dimpotrivă, să ne gândim la satisfacţia interioară pe care ţi-o dă faptul 
de a şti că, în afara limitelor stricte ale legii, există comandamente imperioase 
ale conştiinţei, precum şi constatarea că mai repede va progresa cauza sfântă a 
minorităţilor printr-un apel la bunăvoinţa şi generozitatea popoarelor decât prin 
evocarea spectrului sancţiunilor. 

Alături de drept, există practică. Dar, pentru că ea este considerată ca 
demnă de criticat, se vorbeşte acum de schimbarea ei. Alături de practică există 
deci reforma. 

S-a spus că practica a deviat de la intenţiile celor ce au întemeiat sistemul 
minorităţilor. Dar a deviat ea într-un sens restrictiv sau într-un sens extensiv faţă 
de interesele minorităţilor? Examenul pe care l-am făcut acum dovedeşte el 
singur că deviaţia nu s-a putut produce decât în sensul extensiv, altminteri ar fi 
fost foarte greu ca sistemul creat de tratate să funcţioneze comod. 

În şedinţa de la 22 octombrie, domnul Balfour sublinia deja sarcina ingrată 

4 Paul Hymans, diplomat, reprezentant al Belgiei Ia Liga Naţiunilor. 
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şi grea a Consiliului în materie de minorităţi, spunând: "Dacă va fi necesar să se 
intervină pentru protecţia unei minorităţi, unul din membri Consiliului va trebui 
să primească să devină acuzatorul statului care nu-şi va fi ţinut angajamentele". 

Şi domnul Tittoni răspundea: ,,Este adevărat că sarcina atribuită Consiliului 
este departe de a fi plăcută, dar el nu poate s-o refuze". 

Or, trei zile mai târziu iată-l pe domnul Hymans4 declarând că a fost 
impresionat de observaţiile pe care domnul Balfour le făcuse în şedinţa 
precedentă relativ la situaţia dificilă în care s-ar afla un membru al Consiliului 
care ar acuza un stat de a fi violat tratatele minorităţilor. În consecinţă, pentru a 
face această sarcină mai puţin ingrată, domnul Hymans sugerează ca orice petiţie 
emanând de la minorităţi să fie examinată de un comitet de trei. Consiliul a 
hotărât aprobarea propunerii făcute de domnul Hymans în următorii termeni: 
"Pentru a facilita membrilor Consiliului exercitarea drepturilor şi datoriilor lor în 
ceea ce priveşte protecţia minorităţilor, este de dorit ca preşedintele şi doi 
membri, desemnaţi de el pentru fiecare caz, să procedeze la examinarea oricărei 
petiţii sau comunicări adresate Ligii Naţiunilor în legătură cu o infracţiune la 
clauzele tratatelor pentru protecţia minorităţilor. Această examinare va avea loc 
îndată ce petiţia sau comunicarea respectivă va fi fost adusă la cunoştinţa 
Consiliului". 

Comitetul celor trei se născuse. Fie că acest comitet merită elogii, fie că 
merită critici, un lucru este limpede: prin instaurarea sa, în fapt dacă nu în drept, 
procedura în materie de minorităţi este declanşată nu de un act emanând de la un 
membru al Consiliului pe proprie răspundere, aşa cum cere tratatul, ci de 
plângerea minorităţilor, în vreme ce, conform raportului Tittoni, petiţia este o 
simplă sursă de informaţie pentru Consiliu. 

Într-adevăr, după o primă examinare prin care se constată dacă poate fi 
primită, plângerea este transmisă guvernului interesat pentru observaţii. Apoi, 
cum de obicei observaţiile scrise nu sunt considerate suficiente, sunt chemaţi în 
faţa Consiliului celor trei delegaţii, care să dea explicaţii verbale. După 
explicaţiile verbale urmează sfaturile amicale sub forma reamintirii datoriilor 
internaţionale. Totul în şedinţă secretă, se înţelege, dar este un proces în regulă, 
a cărei procedură a trebuit să fie minuţios stabilită prin rezoluţiile Consiliului. 

Serviciile pe care Comitetul celor trei le-a adus cauzei minorităţilor sunt 
prea cunoscute pentru ca acesta să mai aibă nevoie de apărare. 

Un sentiment de dreptate ne obligă totuşi să constatăm că cel mai mare 
serviciu care se poate face Comitetului celor trei este să spunem tot răul pe care 
îl gândesc despre el statele cu obligaţii minoritare, mi-a fost dat să cunosc 
ambele povârnişuri, pot să afirm cu toată imparţialitatea că sunt mai uşor de 
suportat criticile adresate Comitetului celor trei, decât cele pe care Comitetul le 
adresează, la rândul său, reprezentanţilor statelor interesate, însărcinaţi să 

fumizeze explicaţii orale. 
Nu toată lumea este de aceeaşi părere. Este foarte posibil. Dar fie că se 

aprobă, fie că se critică sistemul Ligii Naţiunilor, un fapt rămâne indiscutabil: 
Comitetul celor trei şi procedura pe care aceasta o urmează sunt în afara 
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Tratatului Minoritătilor. Şi tocmai ele constituie acel drept pretorian, stabilit în 
mod benevol în interesul minoritătilor, prin colaborarea constantă între Liga 
Natiunilor şi statele cu obligatii minoritare, fără consimtământul cărora nu ar 
putea de altfel functiona. 

Aşa că, în fata criticilor aduse practicii actuale, dintre care unele, ca cele 
ale domnilor Stresemmann şi Dandurand, sunt inspirate de nobila dorinţă de a se 
realiza mai mult, iar altele sunt provenite din rea-voinţă ori ignoranţă, se ridică 
următorul bilanţ care dovedeşte că Liga Naţiunilor a făcut mai mult decât îi 
dictau obligaţiile stricte ale tratatelor, iar statele cu minorităţi s-au străduit cât au 
putut s-o ajute în îndeplinirea misiunii ei umanitare. 

În primul rând, Liga Naţiunilor a acceptat, fără obligaţie prevăzută în pact 
şi într-un spirit de generozitate care impune a respecta garanţia stipulaţiilor 
relative la protecţia minorităţilor. 

În al doilea rând, Liga Naţiunilor, nepreocupându-se de lipsa de precizie a 
instrumentelor diplomatice, a acordat solicitudinea şi protecţia sa minorităţilor, 
fără a enunţa elementele constitutive ale acestora. 

În al treilea rând, Liga Naţiunilor a instaurat alături de dreptul restrictiv al 
tratatelor o practică mai suplă care asigură minorităţilor examinarea cererilor lor 
după o procedură minuţioasă înainte ca vreun membru al Consiliului să-şi fi 
însuşit cauza lor, şi care obligă guvernele interesate să dea explicaţii înainte de a 
se fi declanşat actiunea legală prevăzută în tratate. 

În al patrulea rând, Liga Naţiunilor a impus anumite limite dreptului 
pretorian extralegal, pe care ea însăşi l-a creat, dar nu a adus niciodată vreun 
prejudiciu dreptului legal al membrilor Consiliului, pe care a vrut să-l păstreze 
intact aşa cum el rezultă din tratate. 

în sfârşit, pusă în faţa unor propuneri de o mare elevaţiune de gândire, ca 
cele ale onorabilului dr. Stresemann şi ale preşedintelui Dandurand, Liga 
Natiunilor, în ciuda realizărilor ei din trecut, a numit un Comitet de studii care 
să cerceteze în ce măsură aceste propuneri ar putea fi utilizate în cadrul 
obligaţiilor existente şi în interesul general. 

Acestea fiind faptele, se poate oare vorbi de o deviere a practicii Ligii 
Natiunilor în defavoarea minoritătilor fără de intentiile fondatorilor sistemului? 

Pot într-adevăr minorităţile să se plângă că teoria şi practica nu merg mână 
în mână şi că există o contradicţie evidentă între promisiunile tratatului şi faptele 
reale? 

Şi, dacă ar fi aşa, ce să spunem atunci de statele care au semnat tratate 
restrictive şi nu au acceptat practica actuală decât în credinţa că gestul lor va fi 
aprobat, fiind considerat expresia unei contribuţii benevole la o cauză umanitară 

5• Georges Clemenceau (1841-1929), ziarist şi om politic francez. Preşedinte al Partidului 
Radical. Prim-ministru în anii 1906-1909, I 917-1920. A dominat lucrările Conferinţei de Pace de 
la Paris din 1919-1920, fiind unul dintre principalii autori ai Tratatului de Ia Versailles.cf. MDE, 
p. 1155. 

6 lgnaz Paderewsky, pianist celebru polonez, directorul Conservatorului de muzică din 
Varşovia, preşedinte al Consiliului de Miniştri al Poloniei (1919) Cf. E.M., p. 738 
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sacră, dar sacră prin reciprocitatea morală pe care o implică? 
Să fie oare contradicţie între promisiunile întemeietorilor sistemului şi 

realitatea de azi? 
Îngăduiţi-mi să reamintesc un fapt destul de puţin cunoscut, deşi întâmplat 

acum zece ani, şi care se referă la lucrările Conferinţei Păcii. 
Scrisoarea adresată de domnul Clemenceau5 domnului Paderewski6 este 

citată ca un document revelator pentru spiritul care a călăuzit Comisia noilor state 
şi Conferinţa Păcii în elaborarea noului statut al minorităţilor. • 

Este foarte adevărat. Dar această scrisoare din 28 iunie 1919, care nu 
contrazice de altminteri cu nimic cele ce am spus aici, trebuie citită în lumina 
procesului-verbal cu data de 29 mai 1919 de la Conferinţa păcii, prezidată de 
domnul Clemenceau însuşi. 

Vom avea astfel imaginea clară a compensaţiei pe care întemeietorii 
sistemului o ofereau statelor chemate să semneze tratatele minorităţilor, aceste 
state nefiind foarte dornice să accepte noile stipulaţii, care le provocau îngrijorări 
în ceea ce privea suveranitatea lor naţională. 

În proiectul primitiv al Pactului Ligii Naţiunilor există un articol - 21 - care 
asigura protecţia minorităţilor în toate ţările. Acest articol, pe care statele 
chemate să semneze tratatele minorităţilor îl acceptaseră, era astfel conceput: 
„înaltele părţi contractante sunt de acord să declare că nici o oprelişte nu va 
interveni în libera exercitare a oricărei credinţe, religii sau opinii dacă practicarea 
acesteia nu este incompatibilă cu ordinea publică şi moravurile şi că în jurisdicţia 
respectivă nimeni nu va fi tulburat în viaţa sa, în libertatea sa sau în urmărirea 
fericirii sale din cauza aderării la o anumită credinţă, religie sau opinie". 

Articolul 21 a fost apoi retras din proiectul pactului pe motiv că 
prejudiciază suveranitatea statelor. 

Noile state au invocat atunci principiul egalităţii suveranităţilor şi au 
declarat că acceptă orice dispoziţie pe care toate statele, făcând parte din Liga 
Naţiunilor, o vor admite pe propriul lor teritoriu în această materie, dar au 
refuzat să se supună unor clauze speciale. 

Cum a justificat Conferinţa Păcii faptul de a impune anumitor ţări obligaţii 
pe care ea însăşi le socotea incompatibile cu suveranitatea normală a unui stat? 
Cât se poate de simplu! A spus statelor cu minorităţi: Vă acordăm largi creşteri 
teritoriale, vă garantăm noile frontiere, este deci just să stipulăm condiţiile în 
care această garanţie poate să vă fie dată. 

Dar să ascultăm mai bine cuvintele rostite de preşedintele Clemenceau şi de 
preşedintele Wilson la şedinţa din 31 mai 1919, când a fost discutată problema 
minorităţilor. 

Preşedintele Clemenceau: ,,Nu cred că este umilitor pentru România să 
primească sfaturi prieteneşti de la state care se numesc Statele Unite ale 
Americii, Marea Britanie, Italia, Franţa. Nici unul dintre aceste state nu va voi 
să exercite o putere ilegală în România ... ". 

Preşedintele Wilson: ,, ... În aceste condiţii este oare iraţional sau nedrept ca 
Marile Puteri să spună asociaţilor lor, nu în calitate de dictatori, ci de prieteni: 
Nu ne este posibil să garantăm reglementări teritoriale pe care nu le credem juste 
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şi nu putem lăsa să dăinuiască elemente de dezordine care, după părerea noastră, 
vor tulbura pacea lumii . 

.. . Cum o putere, de exemplu Statele Unite, căci este singura în numele 
căreia pot vorbi, va putea, după ce a semnat aceste tratate, în cazul când ele ar 
cuprinde elemente de a căror permanenţă se îndoieşte, să declare poporului său 
la o distanţă de 3000 de mile că a stabilit pacea lumii? Este un lucru imposibil. 
Şi totuşi, aceste tranzacţii implică din partea României, a Cehoslovaciei, a 
Serbiei speranţa că, dacă vreuna din clauzele acestui regulament nu va fi 
respectată, Statele Unite îşi vor trimite armata şi navele pentru a veghea la 
executarea lor. 

Cer prietenului meu Kramar7
, prietenului meu Trumbici8, prietenului meu 

Brătianu să fie încredinţaţi că, dacă socotim preferabil să rămână în tratat cuvinte 
pe care ei doresc să le omitem, nu o facem în scopul de a insista asupra unor 
condiţii neraţionale, ci pentru că dorim ca tratatul să ne dea dreptul de a hotărî 
dacă acestea sunt lucruri pe care le putem garanta". 

lată ce spunea preşedintele Wilson la 31 mai 1919 la întrunirea Conferinţei 
Păcii, prezidată de domnul Clemenceau, care a semnat scrisoarea din 28 iunie 
1919. 

Comparând regimul din ce în ce mai bun creat minorităţilor de Liga 
Naţiunilor în afara tratatelor şi peste acestea şi soarta compensaţiei oferite de 
Conferinţa Păcii statelor cu obligaţii minoritare, nu ştiu dacă nu cumva acestea 
din urmă sunt îndreptăţite să-şi pună următoarea întrebare: După o primă decadă 
de activitate a Ligii Naţiunilor, ideile întemeietorilor sistemului minorităţilor mai 
apar ele, astăzi, sub acelaşi aspect? 

Şi acum, când ştim în mod precis care este dreptul pozitiv al minorităţilor 
şi care este acţiunea umanitară a Ligii Naţiunilor în virtutea acestui drept şi pe 
lângă el, ne este uşor să înţelegem cum se pune în prezent problema minorităţilor 
şi ce răspuns comportă ea. 

De câtva timp, şi, mai ales, acum, asistăm la o mişcare care tinde să 
reformeze protecţia existentă a minorităţilor în scopul de a o face mai eficace şi 
mai completă. 

Este un lucru cât se poate de nobil. Dar în această mişcare îşi face loc o 
tendinţă, şi anume tendinţa de a prezenta unele ţări - pe cele care nu au tratate 
de minorităţi - drept propovăduitoare unei noi justiţii internaţionale, în timp ce 
ţările legate prin asemenea tratate sunt prezentate ca refractare la orice ameliorare 
a soartei minorităţilor. După cum am demonstrat, nimic nu poate fi mai fals decât 
acest antagonism şi nimic mai nedrept decât această discriminare în faţa aceluiaşi 
ideal de dreptate. 

Nu este mai puţin adevărat că o asemenea credinţă, chiar eronată, obligă 

7 Karel Kramar (1860-1937), om politic ceh. Conducător al Partidului Naţional Democrat. 
Preşedintele primului guvern al statului independent cehoslovac (1918-1919), ministru de externe 
al Cehoslovaciei. Cf. M.D.E., p. 1346. 

8 Ante Trumbici ( 1864-1938), om politic croat. Militant al luptei pentru libertate naţională, 
preşedintele comitetului iugoslav de la Londra ( 1915-1918). Ministru de externe în 1918-1820. Cf. 
M.D.E., 1665. 
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statele cu obligaţii minoritare sa-ş1 precizeze punctul de vedere în această 
privinţă, mai cu seamă în sânul acestei Înalte Academii, căreia îi revine cinstea 
de a fi înscris pe ordinea de zi, chiar în prima sa şedinţă publică, problema 
minorităţilor etnice şi care are astfel dreptul să cunoască părerea tuturor 
membrilor săi, pentru a putea la momentul oportun să judece în mod ştiinţific şi 
în deplină cunoştinţă de cauză. 

Au fost încercări de a se prezenta punctul de vedere al statelor cu o!:>ligaţii 
minoritare ca o tendinţă de a crea complicaţii Marilor Puteri, inventând 
minorităţi acolo unde nu erau. Nu cred că această prezentare este întru totul 
exactă. Nu cred că statele cu obligaţii minoritare, care au învăţat drepturile 
omului la şcoala franceză, libertăţile constituţionale la şcoala britanică, 
principiul naţionalităţilor la şcoala italiană, se pot gândi să întoarcă împotriva 
profesorilor lor învăţămintele sacre primite de la ei. 

Mi se pare că poziţia ţărilor cu obligaţii minoritare s-ar putea rezuma mai 
fidel după cum urmează. 

Despre ce este vorba? 
Este vorba despre punerea în vigoare a obligaţiilor noastre actuale? 

Răspundem: Să le măsurăm! 
Este cumva vorba de anumite îmbunătăţiri în cadrul obligaţiilor noastre 

actuale? Răspundem: Să le discutăm! 
Este oare vorba de extinderea actualelor noastre obligaţii? Suntem siliţi să 

răspundem: Să le împărţim! 
Este, poate, vorba de punerea problemei minorităţilor în adevăratul său 

cadru, care este de natură morală şi nicidecum coercitivă? Răspundem: Bizuiţi
vă pe noi pentru tot ceea ce morala, spiritul umanitar şi interesul general ne 
ordonă să facem! 

Ce este atunci, ştiinţific vorbind, dreptul minorităţilor? Este un drept 
pozitiv uman, dar regional. Această constatare impune o alegere; dreptul 
minorităţilor este sau un drept pozitiv permanent, dar cu o tendinţă universală, 
sau un drept temporar menit să salvgardeze drepturile omului până în momentul 
în care toate interesele vor fi fost armonios conciliate. 

Obligaţiile statelor faţă de minorităţi trebuie să fie universale, sub formă de 
drept sau sub formă de morală. 

Drept pozitiv perpetuu regional este o concepţie de neadmis. 
Dreptul minorităţilor nu poate fi de-a pururi dreptul celor învinşi şi al noilor 

veniţi. 

Că universalitatea se realizează pe tărâmul dreptului sau al moralei, nu 
avem de ales, cele două concepţii ne convin în egală măsură. Nu spun nici că o 
alegere trebuie să fie făcută imediat. Dar trebuie ca o concepţie să se orienteze în 
viitor. Nu ştiu ceea ce va fi ea. Ceea ce ştiu este ceea ce nu trebuie să fie. 
Extinderea obligaţiilor actuale, oricare ar fi forma sau metoda lor, numai în 
sarcina unor state, fără perspective de a se ajunge la un sfârşit, oricare ar fi 
bunăvoinţa arătată minorităţilor, oricare ar fi eforturile pe care le facem pentru a 
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realiza în privinţa lor dorinţele cele mai mari, toate acestea nu ar duce decât la 
slăbirea consolidării statelor. 

Pacea nu poate fi servită decât printr-un ideal. Or, idealul trebuie să aibă 
drept bază dreptatea, şi nu servitutea internaţională. 

De aceea spun: Să îndeplinim în mod scrupulos datoria de astăzi. Să plecăm 
de la ce este. 

Să îndeplinim întru totul obligaţiile noastre existente sub auspiciile 
Societăţii Naţiunilor. Minorităţile să fie tratate cu bunăvoinţă, dar şi statele din 
care ele fac parte să fie tratate la fel. 

Să căutăm cu ajutorul Societăţii Naţiunilor ceea ce în cadrul normal poate 
duce la apropierea tuturor oamenilor, pe care numai limba, religia sau rasa îi 
separă. 

Şi când finalitatea urmărită prin tratate va fi atinsă, să trasăm larg 
programul obligaţiilor noastre morale faţă de oameni, în calitate de oameni. Vom 
merita astfel mai bine de la patriile noastre respective, vom înfrunta, de 
asemenea, mai uşor greutăţile care par să ne separe astăzi, căci morala este una 
singură pentru toţi şi omul este egal omului oriunde s-ar afla. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Nicolae Titulescu, dosar 143/1929, f. 36-56; 
publ. în Nicolae Titulescu, Documente diplomatice, Bucureşti, 1967, p. 273-286. 

57 1929 aprilie 16, Bucureşti 

Direcţia Siguranţei Statului 

Notă 

Inspectoratul General de Siguranţă Cernăuţi comunică următoarele 
informaţii asupra chestiunei Pascaliei şi legătura ei cu chestiunea iredentei 
ucraineene din Bucovina: 

Prima manifestare în practică, ca urmare a discuţiilor relative la Pascalie, 
s-a remarcat în Bucovina, în ziua de 17 martie curent, în comuna Vilaucea, 
judeţul Storojineţ, când locuitorii veniţi la biserică, spre a-şi sfinţi mâncările de 
post pentru parastas, au văzut alături de ei consăteni veniţi cu mâncăruri dulci, 
aduse în acelaşi scop. Primii susţineau că sunt în post, iar ceilalţi că sunt în 
câşlegi. Preotul a sfinţit cele de post şi a părăsit biserica, ceea ce a provocat 
nemulţumiri în rândurile celorlalţi, care susţineau că sunt în câşlegi şi au arătat 
chiar o atitudine agresivă faţă de preot. 

În ziua de ,,Florii", se remarcă a doua pornire ostilă a locuitorilor, contra 
slujbei bisericeşti, şi anume în comunele: Carapciu p/C şi Vilaucea, unde au luat 
cheile de la biserică şi au forţat pe preoţi să nu slujească. 

Aceste incidente se întind treptat pe toată Valea Ceremuşului, cuprinzând 
comunele: Stăneştii de Jos, Stăneştii de Sus, Mariceni, Răstoace, Berhomet, 
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Jadova, Lucavăţ, Milie, Bereşniţa, Ispas, Văscăuţi, Voloca, Călineşti, 
Bărbeşti, Zelenău, Slobozia-Bănila şi Zamostea, toate din judeţul Storojineţ. 

Prin rapoarte speciale, s-a arătat, domnului ministru al Bucovinei 1, numele 
agitatorilor din fiecare comună şi modul cum au decurs, treptat, aceste agitaţii 
religioase, care, graţie trecutului, fie al preoţilor, fie al autorităţilor nu au dat loc 
la ciocniri sângeroase. 

Din cercetările noastre s-a stabilit că, în majoritate, aceste agitaţii sunt 
datorate nu atât credinţei, cât mai mult politicii iredentei ucraineene care, 
încurajată de acest succes, va păşi pe aceeaşi cale pentru îndeplinirea, mai 
departe, a scopului urmărit. S-a remarcat că agitatorii dădeau credincioşilor să 
înţeleagă că românii, fiind de gintă latină, deci fraţi de sânge cu italienii, 
francezii, spaniolii şi alte popoare catolice, vor să serbeze Paştele cu fraţii lor, 
ceea ce convine administraţiei române, care înclină a da bisericii ortodoxe 
române o catolicizare lentă. Ei, ucraineenii, ca slavi şi ortodocşi, urmează a 
sărbători odată cu fraţii lor slavi: ruşi, bulgari, sârbi etc. 

îngrijorător este că, în comunele arătate mai sus, s-au alcătuit comitete 
locale din ucraineeni, care au organizat rezistenţa contra oficierii sărbătorilor 
după prescripţiile autorităţilor superioare şi care au reuşit a atrage în jurul lor 
majoritatea locuitorilor din comune. 

Comitetele citate mai sus, profitând de acest spirit de agitaţii religioase, 
tind a-şi impune şi alte revendicări ale lor, şi anume: a închide şcolile, cum au 
închis bisericile, dacă nu se admite ca limbă de predare în şcoli limba ucraineană 
şi, dacă nu se iau măsuri, să se alunge din comune învăţătorii români, care nu 
vor să predea în limba ucraineană; de asemenea, se agită ideea de a nu plăti 
impozitele, către statul care le nesocoteşte credinţa, şi de a nu-şi trimite copiii 
să-şi satisfacă serviciul militar. 

Din cele arătate mai sus, reiese că tot nord-vestul Bucovinei este în plină 
agitaţie şi că acestea sunt datorate, în mare parte, pe lângă iredentism şi agenţilor 
politici interni, care, în dorinţa de a-şi crea o popularitate în sânul populaţiei, 
speculează, fără nici un scrupul, chiar chestiunile care stau la baza ordinii în stat. 

Chestiunea serbării Paştelui nu s-a terminat şi acum vine partea grea, 
pentru o serie de demnitari ai statului, în special preoţii care vor avea de ales 
între a servi a doua oară Paştele sau a suferi urmările din partea populaţiei 
nemulţumite. 

Aceste agitaţii vor dura până în iunie, când se serbează Înălţarea şi 
Rusaliile, socotite după Paştele serbat la 5mai. 

Arhiva Serviciului Român de Informafii, fond „D", dosar M. 7097, f. 23-24. 

1 Teofil Sauciuc-Săveanu (1884-1971), profesor de istorie la Universitatea din Cernăuţi, 
parlamentar, ministru de stat (pentru Bucovina) în guvernele condus de Iuliu Maniu între 10 
noiembrie şi 7 iunie 1930, 20 octombrie 1932-12 ianuarie 1933 şi în guvernul condus de Vaida
Voevod (14 ianuarie-9 septembrie 1933) Cf. Guverne şi guvernanţi, p. 235-236. 
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58 1929 mai 22, Constanţa 

Act Constitutiv 
al Asociaţiei Absolvenţilor Seminarului 

Musulman din Medgidia 

Subsemnaţii constituim o asociaţie cu denumirea de „Asociaţia 
Absolvenţilor Seminarului Musulman din Dobrogea" cu scopul de a lupta pe 
toate căile legale pentru ridicarea nivelului moral, intelectual al populaţiunei 
musulmane. 

Scopul asociaţiei este cel prevăzut în statute. 
Sediul asociaţiei este în municipiul Constanţa. 
Durata este nelimitată. · 
Subsemnaţii asociaţi, pentru ca asociaţiunea să poată continua după 

constituire, alegem ca membrii în consiliul de administraţie al asociaţiei pe 
primul period de 3 ani, pe dnii: Nuri Resul, preşedinte; Rifat Midhat, 
vicepreşedinte; dl Izet Baubec, casier; dl Mustafa Amet, secretar şi dnii Suaib 
Abduraman, Negib Hagi Fazâl, Iacob Zecheria, Sabri Refi, Feuzi Ismail, 
membri, Dl Etern C. Mola, Enan C. Mola şi Abdulachim Selim cenzori, dnii 
Regeb lbraim, Ismail Ibraim şi Ibadula Abdula, supleanţi. 

Dl Alexandru Alecu, profesor şi fost director al Seminarului Musulman din 
Medgidia; este ales preşedinte de onoare al asociaţiunei. 

Asociaţiunea se declară constituită în virtutea acestui act constitutiv şi al 
statutelor şi deci în stare de a funqiona imediat după îndeplinirea formalităţilor 
legale. 

Toţi membrii asociaţiunei urmează a se conforma tuturor dispoziţiunilor 
acestui act şi statutelor. 

STATUTUL 
Asociaţiei Absolvenţilor Seminarului 

Musulman din Dobrogea 

Art. 1. - Se înfiinţează de către absolvenţii Seminarului Musulman din 
Medgidia o asociaţie cu numele de „Asociaţia Absolvenţilor Seminarului 
Musulman din Dobrogea", care va avea sediul în municipiul Constanţa. 

Art. 2. - Durata asociaţiei este nelimitată. 
Art. 3. - Scopul asociaţiei este: 
a) A fi organul de informaţie, susţinere şi de activitate în Dobrogea al 

absolvenţilor Seminarului Musulman, din care face parte integrantă. 
b) A dezvolta în marginile puterilor ei viaţa culturală a membrilor săi, 

organizând biblioteci, excursii, societăţi corale, reviste, ziare, tipografii, bănci 
etc., ajutând orice manifestaţie culturală şi artistică şi îndemnând populaţiunea 
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musulmană spre luminarea ei prin conferinţe publice şi predici religioase, ţinute 
de membrii asociaţiei. 

c) Dezvoltarea sentimentului de solidaritate colegială şi a sentimentului 
patriotic între membri; susţinerea prestigiului membrilor; apărarea celor 
ameninţaţi a cădea victime în muncă dreaptă şi cinstită; aplanarea eventualelor 
neînţelegeri între membri prin jurii ad-hoc, etc. 

Mutualitatea colegială: ajutoare la nevoi (boală, accidente, familie grea) 
pentru membrii în curent cu plata cotizaţiei, acestea fie direct, fie prin intervenţii 
la alte societăţi, autorităţi, particulari etc. 

e) Susţinerea membrilor faţă de autorităţi şi de ori ce altă persoană. 
f) Va primi donaţii şi legate. 

Despre membri 

Art. 4. - Toţi absolvenţii Seminarului Musulman din Dobrogea devin 
membri obligaţi ai asociaţiei. 

Art. 5. - Fiecare membru este obligat a plăti suma de 100 (una sută) lei ca 
taxă de înscriere şi o cotizaţie anuală de 500 (cinci sute) lei. Pentru această 
fiecare membru va da o declaraţie scrisă prin care va consimţi la reţinerea ei de 
către cele 4 muftiate sau de revizoratele şcolare şi locurile competente. 

Art. 6. - Toţi membrii asociaţiei trebuie să se supună tuturor îndatoririlor 
prevăzute în statutul asociaţiei, precum şi hotărârilor adunării generale şi 
comitetului de conducere. 

Art. 7. - Membrii dovediţi că lucrează împotriva intereselor asociaţiei şi cei 
cari vor fi întârziaţi doi ani cu plata cotizaţiei, precum şi acei ce nu se supun 
statutului şi hotărârilor organelor de conducere, vor fi îndepărtaţi de comitet sub 
rezerva aprobării adunării generale. Ei vor pierde toate drepturile asupra 
asociaţiei şi asupra cotizaţiilor. Membrii îndepărtaţi pentru neplata cotizaţiilor 
pot fi reprimiţi dacă le aduc la curent. 

Cei îndepărtaţi prin culpă vor putea reintra în asociaţie după un termen de 
2 ani, sub rezerva aprobării adunării generale, după gradul de culpabilitate. 

Art. 8. - Membrii sunt datori a-şi plăti cotizaţiile regulat, a lucra fiecare în 
cercul său pentru ridicarea prestigiului membrilor asociaţiei şi pentru 
îndeplinirea punctelor din statute. 

Membrii în curent cu plata cotizaţiilor au următoarele drepturi: 
a) A se bucura de ajutoarele arătate de aceste statute în măsura mijloacelor 

asociaţiei. 
b) A se adresa asociaţiei ori de câte ori li se aduce o atingere demnităţii şi 

moralului lor. 
c) A lua parte la vot şi la discuţiile adunării generale. 
d) A se bucura de ajutoare în excursii şi a se folosi de biblioteca asociaţiei, 

conform regulamentului ce se va întocmi la înfiinţarea ei. 
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Veniturile asociaţiei 

Art. 9. - Veniturile asociaţiei se alcătuiesc: 
a) Din taxele de înscriere ale membrilor. 
b) Din cotizaţiile anuale ale membrilor. 
c) Din daruri şi orice alte venituri. 
Art. 10. - Sumele încasate până la 2000 (două mii) lei, se vor ţine în casa 

comitetului iar ceea ce trece peste această sumă se va depune la o instituţie 
bancară spre fructificare. 

În caz de nevoie casierul poate ridica de la depunere până la 5000 (cinci 
mii) lei; de la această sumă în sus banii se vor ridica cu aprobarea şi cu delegaţia 
comitetului. 

Conducerea asociaţiei 

Art. 11. - Asociaţia se conduce de adunarea generală, de comitet şi de 
comisia cenzorilor. 

Art. 12. - Pentru o mai strânsă legătură între membri şi asociaţie comitetul 
va numi în fiecare judeţ câte un delegat care va reprezenta asociaţia şi care va 
primi însărcinarea de a face încasări înaintându-le casierului. 

Secretarul va ţine în bună regulă arhiva. 
Art. 13. - Adunarea generală se va face odată pe an, în ziua hotărâtă de 

comitet. Localitatea se va fixa în adunarea generală. 
Ziua adunării şi ordinea de zi vor fi aduse de către comitet la cunoştinţa 

membrilor cu 15 zile mai înainte. 
Adunarea se va face având un număr de jumătate plus unul din numărul 

total al membrilor înscrişi. 
În caz că nu întruneşte această condiţiune adunarea va avea loc în a doua 

duminică, cu orice număr de membri vor fi prezenţi. 
Adunarea va îndeplini următoarele lucruri: 
a) Va asculta darea de seamă făcută de comitet şi de comisia cenzorilor. 
b) Va aproba bilanţul şi proiectul de buget pe anul viitor. 
c) Va alege membri în comitet şi comisia cenzorilor şi supleanţilor. 
d) Se va pronunţa asupra membrilor îndepărtaţi. 
e) Va lua orice măsură va crede în interesul asociaţiei. 
f) Adunarea generală va putea fi convocată şi în şedinţe extraordinare, de 

către cenzori sau de 25 membri, după cererea prezentată Comitetului. 
Art. 14. - Comitetul se alcătuieşte din 9 membri aleşi pe 3 ani prin vot 

secret. 
Comitetul se înnoeşte în fiecare an cu 3 membri. Membri ieşiţi la sorţi pot 

fi realeşi. În fiecare an, imediat după alegere, comitetul alege din sânul său un 
preşedinte, un vice-preşedinte, un casier şi un secretar. 

Art. 15. - Preşedintele reprezintă asociaţia. El convoacă comitetul şi 
adunarea generală, îngrijeşte de bunul mers şi propăşirea asociaţiei, în marginile 
statutului de faţă. 
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El poate lucra în numele comitetului având delegaţia acestuia, atunci când 
comitetul nu se poate întruni mai des. 

Casierul face încasările, ţinând registre în regulă de încasări, partizi etc. 
Art. 16. - Comitetul are următoarele îndatoriri: 
a) Lucrează pentru îndeplinirea statutelor de faţă şi hotărârilor adunării 

generale. 
b) Îngrijeşte de buna păstrare a fondurilor şi se sârgueşte pentru propăşirea 

morală şi materială a asociaţiei. 
c) Hotărăşte împărţirea ajutoarelor în marginile bugetului. 
d) Ia iniţiativă şi organizează serbări şi excursii. 
e) Numeşte comisii de anchetă şi jurii de împăciuire. 
f) Întreţine legături strânse cu delegaţii din fiecare judeţ. 
g) Pregăteşte darea de seamă anuală şi întocmeşte bilanţul şi proiectul de 

buget. 
Art. 17. - Comitetul va ţine cel puţin 4 şedinţe pe an şi de câte ori va fi 

nevoie. 
Art. 18. - Pentru toate operaţiile băneşti şi pierderi de orice natură, 

provenite din neglijenţă sau rea credinţă, sunt solidar răspunzători toţi membrii 
comitetului. 

Art. 19. - Comisia cenzorilor se alcătuieşte din 3 cenzori şi 3 supleanţi, 
aleşi în fiecare an de adunarea generală. 

Ei au următoarele îndatoriri: 
a) Verifică situaţia bănească cel puţin de 2 ori pe an. 
b) Supraveghează întregul mers al asociaţiei. 
c) Numeşte noi membri la vacantele ivite în comitet. 
d) Convoacă adunarea generală când crede de cuviinţă. 

Dispoziţii generale 

Arto. 20. - Când asociaţia va deveni persoană morală, atunci va avea 
dreptul de a primi legate şi donaţiuni. 

Art. 21. - Asociaţia nu se poate desfiinţa dacă cel puţin 25 membri consimt 
la continuarea ei. 

Art. 22. - Aceste statute nu se pot modifica decât în adunarea generală 
convocată cu cel puţin 2 luni înainte, fiind de faţă cel puţin 2/3 din numărul 
membrilor înscrişi şi cu o majoritate de 3/4 din numărul membrilor prezenţi. 

Statutele de faţă s-au votat cu unanimitate de adunarea generală în şedinţa 
de la 22 mai 1929, fiind de faţă 62 membri din 92 înscrişi. 

ss) Nuri Resul 
" Sadâc H. Memt 
" Tasin Ibraim 
" Abdula Septar 
" Sucri Caii 

ss) Rustem O. Resul 
"Ahmed Murtaza 
" Azis M. Devlet 
" Mernet C. Asan 
" Kemal Isleam 
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"Seit A. 
" Enan C. Mola 
" Seit Veli Osman 
" Iacub H. Memet 
" Abdula Gemil 
" Halil Cadâr 
" Ibraim Musa 
" Saib H. Abdurain 
" Sucri Facri 
" Negib Fazâl 
"Chiazim S. Amet 
" Ibadula Abdula 
" Ismail lbraim 

"Salim I. 
" lacub Zecheria 
" Geafar lusuf 
" Izet Geaf ar 
" Regeb Ibram 
" Salim Geafer 
" Mustafa Amet 
" Ferhat Abdula 
" Suliman H. Ismail 
" Ragaib H. Saledin 
" Sefchet Musa 
" Ismail Selimşa 
" Izet Baubec 

Redactor şi martor pentru identitate 
ss) Selim Abdulachim, Avocat 

Direcţia JudeţeaniI Constanţa a Arhivelor Naţionale, fond Tribunalul Judeţean Constanţa, dosar 
1148/1929, f. 17-19. 

59 1929 iunie 12, Cluj 

Eilige nicht zusammenhăngende kurze Notizen iiber das Laos der ungarischen 
Minorităten in Siebenbiirgen 

(nur in Schlagworten) 

1 ). Im allgemeinen muB darauf hingewiesen werden, daB die Minorităten in 
Siebenbiirgen nur als Staatsbiirger II, die Ungam sogar als solche III. Cathegorie 
behandelt werden. Griinde hiefiir: HaB und Neid wegen der hăheren Kultur der 
Ungam, angestammter Rassen und Klassenhal3. 

Der Letztere wird besonders gegen die hăheren gesellschaftlichen 
Schichten bemerkbar, da die heutigen Rumănen Siebenbiirgens, mit wenigen 
Ausnahmen, vor 1848 Leibeigene dieser hăheren ungarischen Klassen waren, da 
die jetzigen, hiesigen rumănischen Machthaber und Politiker zum groBen Teile 
Bauem- und Popensăhne oder Enkel sind, die das angeerbte Gefiihl der sozialen 
und kulturellen Inferiorităt nicht loswerden kănnen, welches sich in grenzlosem 
Hasse gegen die ungarische Nation manifestiert. Die Einzelnen, in Folge 
hervorragender Verdienste in den ungarischen Adel erhoben, sind in der Folge 
ganz zu Ungarn geworden und haben sich mit dem ungarischen Adel 
identifiziert. 

2). Grundtendenz jeder rumănischen Regierung und Partei ist die 
Entnationalisierung, respective Rumănisierung der Minorităten, insbesondere 
der Ungarn, deren geistige, moralische und kulturelle Superiorităt sie 
unangenehm fiihlen und dabei von der Furcht wegen der Nachbarschaft Ungams 
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befallen sind, deshalb suchen sie auch jeden intelektuellen Kontakt mit Ungam 
hintan zu halten: Verbot der Einfiihrung ungarischer Zeitungen, mit sehr geringer 
Ausnahme; Verhinderung oder Erschwerung, daB ungarische Ktinstler, 
Schauspieler, Liedertafel etc. heriiber kommen, sehr erschwerter Bticherimport; 
groBe Erschwerung der Erlangung von Konzessionen fiir ungarische 
Theatergesellschaften, die sogenannten Vergntigunsabgaben fiir Vorstellungen 
(auch fiir Wohltătigkeitszwecke) sind fiir ungarische Veranstaltungen doppelt so 
hoch (26%) als fiir rumănische Vorstellungen (13% ), was auf die hiesige 
Entfaltung ungarischer Kunst und Literatur sehr lăhmend wirkt. Die mit roher 
Gewalt, leidenschaftlich betriebene Rumănisierung der Ungam im Allgemeinen 
und insbesondere derjenigen die angeblich von Rumănen abstammen sollen, ist 
der Angelpunkt der rumănischen Politik und kommt hauptsăchlich in einzelnen 
szekler Komitaten vor, da sie behaupten, daB die dortige Bevolkerung in alten 
Zeiten rumănisch war und erst in der Folge magyarisiert wurde. In einigen 
wenigen Făllen mag es zutreffen und mogen die Vorfahren vor vielen 
Generationen Rumănen gewesen sein, aber die Nachkommen sind seit 
Menschengedenken durch und durch Ungam und reden keine andere Sprache. In 
den allermeisten Făllen ist aber von einem rumănischen Ursprung gar keine Rede 
und dennoch werden die Nachkommen gezwungen die rumănischen Schulen zu 
besuchen. 

Das Steckenpferd der rumănischen Politik ist die Namensanalisierung 
geworden. Es gibt heute vielleicht hunderttausende Ungam, die fremde, zumeist 
deutsche Namen tragen, aber seit vielen Generationen Ungam geworden sind, in 
Folge ihres fremden Namens dtirfen sie aber keine ungarische Schulen besuchen. 

Es gibt massenhaft, zur Zeit Maria Theresias eingewanderte Armenier, die 
geradezu fanatische ungarische Patrioten geworden sind und die von ihrem 
armenischen Ursprung heute zumeist nur den fremden Namen haben und nur 
ungarisch sprechen, dennoch werden sie nicht als Ungam anerkannt und mtissen 
entweder die rumănischen oder eventuell armenische Schulen besuchen, aber 
solche gibt es keine. Auch die Juden stehen vor der Wahl die Kinder in 
rumănische Schulen oder in solche mit hebrăischer Unterrichtsprache zu senden, 
auch wenn sie sich als Ungam erklăren. Alle Zigeuner werden als Rumănen 
betrachtet, selbst wenn sie nur ungarisch reden und sich fiir Ungam halten. 

Im Szatmarer Komitat !eben viele Tausende schwăbische Familien, die seit 
Generationen in Sprache und Gefiihl Ungam geworden sind, die Regierung aber 
will sie nicht als solche anerkennen und zăhlt sie auf Grund der verhăngnisvollen 
Namensanalise zu den Deutschen, in der Hoffnung dieselben sodann leichter 
rumănisieren zu konnen. Ihrem leidenschaftlichem Protest wird keine Rechnung 
getragen, sie mtissen plotzlich gegen ihren Willen wieder Deutsch sein. 

Ungam, griechischkatholischer oder orthodoxer Religion werden eo ipso 
als Rumănen registriert und als solche betrachtet, ihre Kinder dtirfen nur die 
rumănische Schulen besuchen, selbst wenn sie auBer Ungarisch keine andere 
Sprache sprechen, in einer einzigen Stadt hat die ungarische Gemeinde auf diese 
Weise tiber 4000 Seelen verloren. 

Ungam, griechischkatholischer Konfession, wurden bei der letzten 
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Volkszăhlung vielfach mit groBen Geldstrafen belegt, weil sie sich nicht als 
Rumănen haben eintragen lassen wollen. Durch das riicksichtslose Vorgehen der 
Behorden erschreckt, wollten im Udvarhelyer Komitate zahlreiche Familien 
dieser Kathegorie zur unitarischen Kirche tibertreten. Dies wurde dem dortigen 
unitarischen Geistlichen zur Schuld gelegt und er wurde zu Verantwortung 
gezogen. Derselbe wurde 1928 am 9. Februar von der Gendarmerie roh 
miBhandelt und muBte, trotz seines verrenkten FuBes, bei sehr strenger Kălte 30 
km. zu FuB zuriicklegen, so daB er an den Folgen sehr erkrankte. 

Ăhnliche Fălle roher Brutalităt sind an der Tagesordnung. Jede grundlose 
Anzeige geniigt damit die Gendarmen hochst brutal vorgehen. Allerdings mag 
dies hăufig nur der Brutalităt der unteren Organe zuzuschreiben sein, doch in 
sehr vielen Făllen finden diese Ausschreitungen die stillschweigende, sogar 
wohlwollende Zustimmung der vorgesetzten Behorden. 

Am Neujahrstage 1929 wurde einem ungarischen Burschen von dem 
Gendarmerie Unteroffizier sămtliche Zăhne eingeschlagen, weil derselbe in 
angeheitertem Zustande die ungarische Hymne sang. 

3) Das Hauptbestreben der rumănischen Politik ist auf die baldmoglichste 
und volle Vemichtung der ungarischen konfessionellen Schulen gerichtet. 

In Siebenbiirgen erfolgte die Schulbildung seit jeher durch die von 
verschiedenen Konfessionen erhaltenen und von Staate anerkannten und auch 
subventionierten Schulen. Diesen Schulen wurde der Krieg offen erklărt, es 
werden fortwăhrend Vorwănde gesucht (und oft mit Erfolg) diese Schulen zu 
schlieBen oder weingstens ihnen das Offentlichkeitsrecht zu entziehen, was einen 
sicheren, wenn auch langsameren Tod bedeutet. 

Diese konfessionellen Schulen haben zumeist recht ausgedehnten 
Grundbesitz in Folge von Donationen der Landesftirsten ader Schenkungen 
reicher Magnaten etc. besessen, und der Ertrag davon diente zur Bestreitung der 
Erhaltungskosten. Dieser Grundbesitz wurde nun faBt gănzlich expropriiert, 
zumeist gegen ein Spottentgelt (definitive Ablosungssumme in der Regeln nicht 
hoher oft sogar niedriger wie einjăhriger Ertrag des Besitzes). In Folge dessen 
verftigen die ungarischen Schulen nur tiber sehr reduzierte Einkommen, wobei 
auch die Subventionen seitens der Regierung fehlen, da solche trotz aller 
Versprechungen noch immer nicht zugestanden worden sind. Dennoch verlangt 
der rumănische Staat, daB die konfessionellen Schulen eben so hohe 
Jahresgehălter ihren Lehrem geben, wie die reich dotierten Staatsschulen, selbst 
dann, wenn die Lehrer darauf verzichten und erklăren, sich mit einem geringeren 
Gehalt zufrieden zu stellen. Auch in diesem Falie ist dies ein Grund ftir die 
Sperrung der Schule. 

Der Unterricht an allen hiesigen Schulen ist auBerordentlich mangelhaft 
und die wissenschaftliche Bildung spielt dabei nur eine sehr geringe Rolle, doch 
darauf wird rumănischerseits auch kein Gewicht gelegt. 

Ungarische Kinder die rumănisch nicht konnen, miissen die Mehrzahl der 
Lehrgegenstănde in rumănischer Sprache lemen und in derselben die Priifung 
vor ihnen unbekannten rumănischen Lehrem (die ihre Muttersprache gar nicht 
verstehen) ablegen. Natiirlich fallen bei solchen Priifungen 60 bis 70%, oft noch 
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viei mehr, durch. Auf die Kentnnisse in wissenschaftlichen Făchem wird kein 
Gewicht gelegt. Der ungarische Schiiler muB rumănische Geographie, 
rumănische Geschichte und Literatur (bis in lăcherliche Details) gut kennen. 
Alles iibrige ist nebensăchlich. 

Es ist geradezu unbeschreiblich, wie in zehn Jahren die 
Durchschnittsbildung der Mittelschulen zuriick gegangen ist. 

Etwas antipădagogischeres wie das rumănische Unterrichtssystem, kann 
man sich gar nicht vorstellen. 

In den Szekler Komitaten, namentlich dort, wo die angeblichen 
magyarisierten Rumănen wohnen, sind zahlreiche Staatsschulen angeblich mit 
ungarischer Unterrichtssprache errichtet worden und dabei kann ein gro8er Teii 
der dort angestellten Lehrer kein Wort Ungarisch, die Schiiler aber kein Wort 
Rumănisch. Man kann sich vorstellen, wie dort der ungarische Unterricht gut 
bestellt ist. 

Die Minoritătsschulen erhalten nicht die ihnen vertragsmă8ig 
zukommenden Unterstiitzungen, aber die ungarischen Gemeinden sind 
verpflichtet in sehr vielen Făllen sehr bedeutende Summen fur den Bau von 
rumănischen Staatsschulen zu zahlen, selbst dann, wenn sie eigene 
Minoritătsschulen in derselben Gemeinde besitzen und da selbst gar keine, oder 
nur vereinzelte Rumănen !eben. Oft sind diese widerrechtlich verlangten 
Kontributionen enorm und belasten schwer das Gemeindebudget. 

In Klausenburg gibt es einen speziellen Kurs fur ungarische 
Handelsschiiler. Unlăngst wurde eine Verordnung erlassen, wonach Knaben mit 
deutsch klingenden Namen aus demselben ausgeschlossen werden. Die 
Mehrzahl der Schiiler sind ungarische Juden mit deutsch klingenden Namen, die 
aber nur ungarisch reden. 

4) Ungarische Kinder reformierter, katholischer etc. Religion werden 
gezwungen bei staatlichen Festen dem Gottesdienste m der rumănischen 
orthodoxen Kirche beizuwohnen. 

Bei staatlichen Festen oder bei Anwesenheit der koniglichen Familie, 
rumănische Minister etc. miissen, iiber polizeiliche Verordnung, auch die Ungarn 
die rumănische Fahne hissen, vielfach sogar illuminieren. Eine Verordnung, die 
sogar von den Rumănen nicht immer befolgt wird, die aber von den Minorităten 
befolgt werden muB. 

Um dem Auslande gegenilber den Anschein zu erwecken als ob hier die 
Minorităten ganz zufrieden wăren, hat die Regierung gro8es Gewicht darauf 
gelegt, da8 am Tage des zehnjăhrigen Jubilăums der Schaffung Gro8rumăniens 
die Minorităten vom Feste nicht fembleiben. Selbstverstăndlich konnte ein 
ungarischer Patriot diesen Wunsch nicht erfullen, deshalb lie8en die rumănische 
Behorden durch Geldmittel, Versprechungen und Drohungen einzelne 
ungarische Bauem iiberreden, bei der Feier in Vertretung der ungarischen Nation 
zu erscheinen. Auf diese Weise ist es ihnen gelungen, daB im Ganzen circa 400 
ungarische Bauem (zumeist traurige Existenzen) dort waren. Es ist aber auch 
vorgekommen, da8 Tafeln mit ungarischen und deutschen Aufschriften im Zuge 
von Rumănen getragen worden sind, ohne daB ein einziger Ungar oder Sachse 
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diesen Tafeln geholt wăre. 
5) Die Gleichberechtigung der Nationalităten in Rumănien besteht nur auf 

dem Papiere in der Wirklichkeit besteht sie nicht. 
Es ist streng verboten, daB ein Anhănger der rumănischorthodoxen Kirche, 

auch wenn er sich als Ungar bekennt, zur katholischen, protestantischen oder 
unitarischen Kirche iibertrete, aber nicht vice versa. 

Angehărige einer Minorităt diirfen auBer in rumănische Schulen nur in 
solche gehen, die von ihrer eigenen Konfession erhalten werden. Deutsche 
diirfen keine ungarische und Ungam keine deutsche Schulen besuchen, ebenso 
wenig Katholiker protestantische Schulen und vice versa. Selbstverstăndlich 
stehen die rumănische Schulen fur alle offen. 

Der Gebrauch der Muttersprache wird fur die Minorităten măglichst 
eingeschrănkt. Selbst in rein ungarischen Gegenden und Stădten kann man sich 
des ungarischen bei administrativen Behărden, bei Gericht, Finanzămter etc. 
nicht bedienen. Man muB sich eines Advokaten oder Dolmetscher bedienen, was 
groBe Geldauslagen und Zeitverlust bedingt und hăufig in Folge nicht ganz 
entsprechende Obersetzungen zu unbefriedigenden Resultaten fuhrt. · Auch alle 
Erlăsse, Verordnungen, Vorladungen etc. erfolgen nur in rumănische Sprache, 
was zur Folge hat, da8 dieselben besonders auf dem Lande einfach nicht 
verstanden werden, deshalb hăufige Terminsversăumnisse, AuBerachtlassung der 
Erlăsse, vielfache Vexationen und Strafen. 

Selbst in rein ungarischen Gegenden sind iiberall bei den Behărden, 
Ămtem etc. Tafeln angebracht mit dem Verbot Ungarisch zu reden. Neulich 
wurde durch den Prăsidenten des Gerichtshofes in GroBwardein sogar die 
Verfugung erlassen, daB selbst die Advocaten untereinander oder mit ihren 
Klienten im Gerichtsgebăude, selbst auBerhalb der Verhadlungen, nicht 
ungarisch reden diirfen. Gegen die Zuwiderhandelnden wird das Verfahren 
eingeleitet. 

In rein ungarischen Stădten stehen die StraBenbenennungen nur in 
rumănischer Sprache. Firmaaufschriften miissen rumănisch lauten. Rein 
ungarische Aufschriften sind verboten, wiinscht ein Kaufmann neben der 
rumănischen Aufschrift auch solche in ungarischer Sprache anzubringen, muB er 
eine sehr erhăhte Taxe zahlen. Die Besteuerung ist in Allgemeinen sehr 
ungleichmăBig, ungarische Kaufleute miissen oft das Zehnfache dessen zahlen, 
was gleichen rumănischen Geschăften auferlegt wird. 

In Siebenbiirgen sind vielfach Richter aus dem alten Kănigreich angestellt 
worden, welche die hiesigen Gebrăuche und Verhăltnisse und vor allem die hier 
noch geltenden Gesetze absolute nicht kennen und sich auch keine Miihe 
nehmen, dieselben kennen zu lemen, dazu der Mangel an Măglichkeit mit den 
nur Ungarisch redenden Parteien zu verkehren, deshalb sind Urteile oft sehr 
unbefriedigend, ungerecht, den hiesigen Gesetzen nicht entsprechend. 

6) Die Agrarreform in Siebenbiirgen verfolgt nur in zweiter Linie angeblich 
soziale Zwecke, das Hauptgewicht liegt darauf, die Minorităten, und zwar in 
erster Linie die Ungarn, wirtschaftlich zugrunde zu richten. Schon das 
Expropriationsgesetz macht einen Unterschied zwischen Siebenbiirgen und 
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Altrumănien, indem die belassene Quate und auch die Ablosungssumme fiir das 
alte Ki:inigreich bedeutend hoher bemessen warden ist. 

Aber auch hier in Siebenbiirgen wurde dasselbe Gesetz Rumănen und 
Ungaro gegeniiber sehr verschieden angewendet. Wăhrend die Ungam zumeist 
nur mit groBen Opfem ihre gesetzliche Quate retten kannten, haben Rumănen, 
namentlich Palitiker und Beamte, das Vielfache erhalten. 

Die definitive Ablosungssumme betrăgt durchschnittlich kaum den Betrag 
eines einjăhrigen Ertrages. Der Staat hat sich groBe Latifundien als staatliche 
Reserven varbehalten, die sadann entweder um einen Spattpreis rumănischen 
Gutsbesitzem ader nur ausnahmsweise, aber dann zu enannen Preis, Ungarn 
verpachtet wurde. Dieser jăhrliche Pachtzins kammt in der Rege) der Ganzen 
Abli:isungssumme gleich. 

In einzelnen Kamitaten (za zum Beispiel in Temes) kaufen die 
wahlhabenden Rumănen aus diesen Reserven die van Ungam expropierten 
Giitern um einen Spattpreis, wăhrend die ungarischen Bezugsberechtigten mit 
dem Hinweis, daB nicht genug Land da ist, leer ausgehen. 

Wăhrend man den Landbesitz den ungarischen Kirchen nahezu ganz (bis 
auf ein Minimum) enteignet hat, hat man salchen, vielfach selbst in Gemeinden, 
wa gar keine rumănischen Kirchen sind, fur dieselben in ausgiebigem MaBe 
reserviert, fiir den Fall, daB dart spăter eventuell dach eine rumănische Kirche 
entstehen konnte. 

Ein Agrarbeamter hat sagar, auf die Varstellung einer reformierten 
Kirchengemeinde hin, affen erklărt, daB eine geheime Verordnung bestehe, 
wanach ungarische Kirchengemeinden Landbesitz nicht gegeben werden ki:inne. 

Es ist vargekammen, da8 im Jahre 1927 in der Gemeinde Hari die 
ungarische Bauernbevi:ilkerung van ihren, ihr gesetzlich zugesprochenen 
Weideplătzen van rumănischen Bauem mit Gewalt vertrieben wurde. Als die 
Behi:irden um Schutz angegangen warden sind, wurde dieselbe allerdings 
zugesagt und bewaffnete Gendannen an Ort und Stelle gesendet zum Schutz der 
Vertriebenen, dach kannten ader wallten dieselben nichts ausrichten und sahen 
einfach zu, wie die Rumănen die Ungam gră8lich miBhandelten. Einer wurde 
sagar halbtat geschlagen und dann in den Flu8 gewarfen, wa er ertrank. Sechs 
andere sind in Falge der erlittenen Wunden schwer krank und durch viele 
Manate arbeitsunfahig gewarden. Selbstverstăndlich wurden die Schuldigen nie 
bestraft. Dieser Fall steht leider nicht vereinzelt da und analage Ausschreitungen 
bei passivem, wa nicht billigendem Verhalten der Behorden wiederhalt 
vargekammen. 

In den Minaritătskirchen, namentlich in den Grenzgebieten, wahnen nach 
immer palitische Geheimagenten ader Spitzel dem Gattesdienste vielfach bei 
und erstatten ihre Berichte, auf Grund derselben die Geistlichen hăufig 
unbegriindeten Vexatianen ausgesetzt sind. 

7) Ungarische Schulen werden vielfach fiir Zwecke rumănischer Behi:irden 
requiriert, ahne Entgelt, und ahne dafiir ein anderes Lakal fiir Schulzwecke 
anzuweisen. 

In Hennannstadt wurde das beriihmte, alte ri:imischkathalische Waisenhaus, 
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von der Militărverwaltung einfach fiir rumănische Kriegswaisen requiriert. 
Die rumănische Behărden haben es insbesonders auf ungarische Kasinos 

(Klubs) und andere ăhnliche Institutionen abgesehen, namentlich wenn dieselben 
ein Vermăgen besitzen, worauf sie Hand anlegen kănnen und leider oft mit 
Erfolg. 

Das planmăBige Vorgehen dabei besteht in der Rege) darin, daB vorerst das 
Verlangen gestellt wird, daB diese ungarischen Vereinigungen auch rumănische 
Mitglieder aufnehmen, und wehe, wenn diesem Wunsche nicht Rechnung 
getragen wird. Die Rumănen trachten bald die Majorităt daselbst zu erlangen und 
verfiigen dann nach freiem Ermessen iiber das ganze Vermăgen. 

So geschah es in Deva (Komitat Hunyad) wo die ungarische Gesellschaft 
seit 1842 ein Kasino (Klub) hatte, mit groBem, eigenen Hause und nicht 
unbedeutendem Vermăgen. Es wurde von Ungarn aus mit ungarischem Gelde 
gebildet. 90% der Mitglieder waren Ungarn. Bis zum Jahre 1921 wurde der 
ungarische Charakter selbst von den Rumănen anerkannt. Unter behordlichem 
Druck, war das Kasino gezwungen vorerst einzelne, sodann immer zahlreichere 
rumănische Mitglieder aufzunehmen, bis dieselben in der Majorităt waren und 
dann im Jahre 1921, iiber Befehl des Prefecten, dem Verein den ungarischen 
Charakter einfach angestochen und das ganze groBe Vermăgen fiir rumănisches 
Eigentum erklărt haben. Natiirlich blieben alle Proteste erfolglos. 

In J ara (Komitat Torda), bemăchtigten sich die Rumănen ebenfalls des 
ungarischen Kasinos (Klubs) indem sie in einer Generalversammlung an welcher 
sehr viele Rumănen, sogar solche die nicht einmal Mitglieder der Kasinos waren, 
teilgenommen haben, und den BeschluB fassten, das Kasino fur rumănische 
Schulzwecke zu iiberlassen. Der energische Widerspruch der ungarischen 
Eingentiimer wurde gar nicht beachtet. 

Solche Fălie sind nicht vereinzelt, und analoge Verwaltigungen sind in 
groBer Zahl im Zuge. Die ungarische Vereine stehen ganz schutzlos da. Sie 
kănnen die Aufnahme der rumănischen Mitglieder kaum verweigem, da sich 
dieselben am Vereine selbst răchen wiirden, werden sie aber auf genommen, so 
hărt eigentlich damit der friihere Verein auf zu existieren. 

Ăhnliches Schicksal droht auch dem Altertumsmuseum in Alba Iulia 
(Gyulafehervar) welches ebenfalls ausschleBlich von Ungam mit ungarischem 
Gelde gegriindet wurde. 

Ebenso bedroht erscheint die Existenz des groBen, reichen, bedeutenden 
Museums des Siebenbiirgischen Museumvereins. 

Dieser Verein vor circa 70 Jahren durch ungarische Magnaten in 
Klausenburg gegriindet, hat auf Grund groBartiger Schenkungen und Dotationen 
der ungarischen Gesellschaft ein Museum errichtet, welches zu den 
bedeutendsten in Ungam gehărt hat. Der Wert der Sammlungen kann gar nicht 
abgeschătzt werden und betrăgt jedenfalls viele hundert Millionen. Es besitzt 
sehr reiche und interessante naturwissenschaftliche Sammlungen, eine sehr 
groBe Bibliothek, die ganze historische Vergangenheit Siebenbiirgens 
umfassende Archive, die Familien-Archive Historischer Geschlechter und eine 
ganz besonders reiche Antiquitătensammlung, darunter einen weltberiihmten, 
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geradezu unschătzbar grol3en Goldfund aus der Volkerwanderungszeit (Unikum) 
und viele andere grol3e Kostbarkeiten. Seit vielen Jahrzehnten hat die ungarische 
Gesellschaft getrachtet diese Sammlungen zu vermehren. Jedenfalls kann 
behauptet werden, dal3 kein Pfennig nicht ungarischen Geldes dafiir verwendet 
wurde. Als vor nahezu 50 Jahren eine neue Universităt in Ungarn errichtet 
werden sollte, haben gerade diese Sammlungen des Vereines die ungarische 
Regierung veranlal3t, dal3 die Universităt gerade in Klausenburg errichtet werde. 

Der ungarische Staat hat mit dem Verein einen Vertrag abgeschlossen, 
wonach alle Sammlungen desselben der Universităt zur wissenschaftlichen 
Beniitzung gegen einen jăhrlichen Pachtsschilling iiberlassen werden, doch hat 
sich der Verein alle Rechte betreffend sein ausschliel3liches und ausdriicklich 
anerkanntes Eigentum, vorbehalten. 

Der Verein bestand urspriinglich ausschlieBlich aus Ungarn, nur ein bis 
zwei wissenschaftlich hervorragende Rumănen (Erzbischof Baron Saguna) 
wurden gleich anfangs als Mitglieder aufgenommen. 

Der ungarische Charakter wurde selbst zur Zeit des osterreichischen 
Absolutismus uneingeschrănkt anerkannt, wăhrend dies jetzt von der 
rumănischen Regierung in Frage gestellt wird. 

Vor zehn Jahren hat die rumănische Regierung sămtliche Sammlungen des 
Vereines mit Gewalt in Besitz genommen und beniitzt dieselben ohne seither 
dem Vereine auch nur einen Pfennig gezahlt zu haben. Sie verlangt, dal3 der 
ausschlel3lich ungarische Charakter angegeben werde und hat das Verlangen 
gestellt, dal3 zahlreiche rumănische Mitglieder aufgenommen werden, was 
jedoch der Verein in Befiirchtung einer drohenden Majorisierung, bis jetzt 
verweigert hat. Die Regierung wiinscht ferner, dal3 der Vizeprăsident 
rumănischer Nationalităt sei und die Protokolle sowohl in ungarischer als auch 
in rumănischer Sprache gefiihrt werden und verletzt durch diese Forderungen die 
Autonomie des Vereines. Sie hat bereits alle ungarischen Aufschriften von den 
Ausstellungobjekten eingenmăchtig, ohne Zustimmung des Eigentiimers, 
entfernt und mu13te ihr auch der unschătzbare Goldfund auf autoritativem 
Verlangen ausgeliefert werden. Auch wird dem Vereine sehr gedroht, dal3 er 
eventuell aufgelost werden konnte und in diesem Falie wiirde der unermăl3liche 
Schatz in den Besitz der Regierung iibergehen. Wenn dies bis heute noch nicht 
geschehen ist, so ist der Grund davon gewiss nur der, dal3 die Regierung sich 
gefiirchtet hat, hiedurch einen europăischen Skandal hervorzmufen. 

Der Verein ist sich dessen bewul3t, dal3 diese Sammlungen fiir offentliche, 
wissenschaftliche Forschungen bestimmt sind, und dal3 die Universităt dieselben 
dringend benotigt und hat von Anfang an erklărt, daB er gewillt sei, wie bis jetzt, 
den allergrol3ten Teii der Sammlungen Pacht-weise der Universităt zur 
Benutzung zu iiberlassen und will nur die Archive und alle, auf die ungarische 
Vergangenheit Bezug habenden Objekte in eigener Regie erhalten, hăit aber an 
dem ungarischen Charakter des Vereines fest und will nur ihm genehme 
Personen als Mitglieder aufnehmen, wobei er gar nicht abgeneigt ist, auch 
einzelne, wissenschaftlich tătige und hochgebildete Rumănen als Mitglieder 
zuzulassen. 
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Nahezu seit acht Jahren dauem diese endlosen Verhandlungen mit der 
Regierung, konnten aber, in Folge der Intransigenz der Behorden, nicht zum 
Abschlul3e kommen. 

Der Verein ist aber entschlossen auf seine Rechte nicht zu verzichten und 
ist bereit zu Wahrung derselben sogar intemationale Instanzen anzurufen. 

8) Bei weitem der grol3ere Teii der ungarischen Beamten wurde nach der 
Obemahme des Imperiums von den Rumanen entlassen, was das viei schlechtere 
Funktionieren der ganzen Administration zur Folge hatte, auch der Post-und 
Eisenbahnbetrieb ist fiihlbar viei schlechter geworden. Die Unzahl der 
entlassenen Beamten, die schwer einen anderen Erwerb finden konnten und die 
Familien derselben, sind dem allergroBten Elend Preis gegeben, um so mehr, da 
die Regierung den entlassenen Beamten keinen Ruhegehalt zahlt, ebenso wenig 
wie den schon friiher, durch die ungarische Regierung pensionierten, obgleich 
die rumanische Regierung zur Auszahlung der Pensionen volkerrechtlich 
verpflichtet ware. 

9) Uberali im ganzen Lande sind alle Erinnerungszeichen an die_glorreiche 
ungarische Vergangenheit, namentlich alle diesbezilglichen Kunstwerke 
(Monumente, Statuen, Gedenktafeln, Inschriften etc.) behordlich entfemt, 
vielfach sogar vemichtet worden. Nicht nur die Monumente der Konige und 
Helden, aber auch jene der Dichter, Gelehrten etc. sind weggeschafft, vielfach 
beschădigt worden. 

Das kilnstlerische, aus Holz geschnitzte Kriegerdenkmal in Klausenburg 
wurde durch verbrecherische Hande zertriimmert und in Stilcke gehauen in den 
Flul3 geworfen. 

Der Giebel der prachtvollen Franz Josefs Universitat în Klausenburg war 
durch eine gro13artige Allegoriengruppe geschmilckt, in deren Mitte der Kaiser 
Franz Josef im Kronungsornat in UberlebensgroBe den Grundstein der 
Universitat niederlegend, dargestellt war. 

Im Jahre 1919 wurde die Universitat von den Rumanen gewaltmaBig 
ilbemommen und als eine rumanische Universitat neu eingeweiht. Zu dieser 
Feier ist Konig Ferdinand personlich nach Klausenburg gekommen. 

Die rumanische Behorden haben es fiir angezeigt gefunden, aus diesem 
Anlasse von der Monumentalfigur des Kaisers und Konigs Franz Josef den Kopf 
ab zu hauen und auf die StraBen zu werfen, was nicht leicht ging, da zu diesem 
Zwecke groBe, kostspielige Geniste errichtet werden muBten. 

Konig Ferdinand selbst soli ilber diesen Vandalismus emport gewesen sein 
und gab den Befehl, dal3 der Kopf wieder angebracht und die Gruppe restauriert 
werden soli. Dies geschah jedoch nie und vor zwei Jahren wurde das ganze 
Kunstwerk entfernt und lediglich durch Aufschrift und rumanische Wappen 
ersetzt. 

Eine Bilste von Franz Josef wurde aus der Universitat einfach auf der 
StraBe geworfen, von wo es dann în einen Hof gerettet Monate Jang Wind und 
Wetter ausgesetzt gestanden hat, bis es endlich spurlos verschwunden ist. 

Die prăchtige Universitat, die ilber 500.000 Bande zăhlende Bibliothek, das 
schone, neue ungarische Theater, die groBartige Klinik mit aliem dazu gehorigen 
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wissenschftlichen Instituten sind Oberreste der fortgeschrittenen ungarischen 
Kultur in Siebenbi.irgen, heute befinden sich dieselben in den Hănden der 
Rumănen und werden von denselben bei jeder Gelegenheit als die Wahrzeichen 
der bli.ihenden rumănischen Kultur gepriesen und mit nationalem Stolz den 
Fremden gezeigt. 

Wie, warum, durch welche unerwartete Wendung des Schicksals sie in den 
Besitz dieser monumentalen ungarischen Kulturschătze gekommen sind, dal3 
wird nie gesagt. 

* 
Diese Fragen sind noch in folgenden Werken ausfi.ihrlich behandelt: 
1) Arthur v. Balogh, Schutz der Minderheiten, 1928 
2) Zsombor Szasz, Transylvania in Rumănien, 1926 
3) Recueil des griefs de la minorite Hongroise de Roumanie de 1919-1922, 

Budapest, 1922 
4) The religiouse minorities in Transylvania, Bacon Press, Boston, Beacon 

Street 25, 1928 
5) Verschiedene Jahrgănge der „Glasul Minorităţilor" (besonders 

Schulfragen), 1923-1929 
6) ,,Magyar Kisebbseg" J ahrgănge 1921-1929 
Beigeschlossen eine Zusammenstellung i.iber die Agrarfrage in englischer 

Sprache. 

Klausenburg-Koloszvar den 12. VI. 1929 

Stephan von U gron 
a.o. Gesandter und bevollmăchtigter Minister a.D. 

Direc/ia Jude/ean;J Cluj a Arhivelor Na(ionale, fond personal Ugron Istvan, dosar 29, f 5-1 I 

Traducere: 

Notiţe fugare neînlănţuite despre destinul minorităţii maghiare 
din Transilvania 

(numai în locuţiuni) 

1) Trebuie arătat faptul că, în general, minorităţile din Transilvania sunt 
tratate doar ca cetăţeni de categoria a doua, maghiarii chiar de categoria a treia. 
Motivele pentru aceasta sunt: ura şi invidia din cauza culturii superioare a 
maghiarilor, moştenirea de rasă şi ura de clasă. · 

Ultima poate fi vizibilă îndeosebi faţă de păturile sociale mai înalte, 
deoarece românii de azi din Transilvania, cu mici excepţii, au fost înainte de 
1848 iobagi ai acestor clase maghiare mai înalte, deoarece actualii deţinători ai 
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puterii şi politicienii români sunt, în cea mai mare parte, fii şi nepoţi de ţărani şi 
preoţi care nu pot să se debaraseze de sentimentul moştenit al inferiorităţii sociale 
şi culturale pe care şi le manifestă printr-o ură nemărginită faţă de naţiunea 
maghiară. Unii, ca urmare a unor merite deosebite, ridicaţi la rangul de nobil 
maghiar, au devenit apoi în totalitate maghiari şi s-au identificat cu naţiunea 
maghiară. 

2) Tendinţa principală a oricărui guvern şi partid român este 
deznaţionalizarea, respectiv românizarea minorităţilor, îndeosebi a maghiarilor 
a căror superioritate spirituală, morală şi culturală o resimt în mod neplăcut fiind 
cuprinşi de aceea de teama vecinătăţii cu Ungaria, căutând astfel să oprească 
orice contact intelectual cu Ungaria (interzicerea, cu foarte mici excepţii, a 
importului de ziare ungureşti, împiedicarea sau îngreunarea venirii aici a 
artiştilor unguri, a actorilor, a societăţilor corale etc., import de cărţi foarte 
îngreunat), mari dificultăţi în obţinerea de concesiuni pentl}l societăţile teatrale 
ungare; aşa numitele impozite de distracţii pentru reprezentaţii (chiar şi pentru 
scopuri de binefacere) sunt pentru spectacolele ungare de două ori mai mari 
(26%) decât pentru spectacolele româneşti (13% ), ceea ce are un efect paralizant 
asupra dezvoltării artei şi literaturii maghiare de aici. Românizarea exercitată cu 
forţă brutală, pătimaş, asupra maghiarilor în general şi în mod deosebit asupra 
acelora care au provenienţă românească, constituie punctul de reazim al politicii 
româneşti şi se petrece mai cu seamă în judeţele secuieşti deoarece ei presupun 
că populaţia de acolo în timpurile mai vechi au fost români şi abia pe urmă au 
fost maghiarizaţi. În puţine cazuri poate fi chiar aşa şi s-ar putea ca strămoşii lor, 
cu multe generaţii mai înainte, să fi fost români, dar descendenţii lor sunt de . 
când lumea cu desăvârşire numai maghiari şi nu vorbesc altă limbă. În cele mai 
multe dintre cazuri nu este vorba despre nici o provenienţă românească şi totuşi 
urmaşii lor sunt forţaţi să frecventeze şcolile româneşti. 

Calul de bătaie al politicii româneşti a devenit analiza numelor. Există 
astăzi probabil sute de mii de maghiari care poartă nume străine, de cele mai 
multe ori germane, dar care de multe generaţii au devenit maghiari însă, ca 
urmare a numelui lor străin, nu au dreptul să frecventeze nici o şcoală maghiară. 

Există în număr mare armeni imigraţi în timpul Mariei Tereza care au 
devenit de-a dreptul patrioţi maghiari fanatici dar, din provenienţa lor 
armenească, astăzi, de cele mai multe ori au numai numele străin şi vorbesc 
numai limba maghiară, totuşi nu sunt recunoscuţi ca maghiari şi trebuie sau să 
frecventeze şcolile româneşti sau, eventual, şcolile armeneşti dar, din acestea nu 
există nici una. Şi evreii sunt gata să-şi trimită copiii înainte de alegeri la şcoli 
româneşti sau la acelea care au ca limbă de predare ebraica chiar dacă ei se 
declară maghiari. Toţi ţiganii sunt consideraţi drept români chiar dacă ei vorbesc 
numai maghiara şi se consideră maghiari. 

În judeţul Satu Mare trăiesc multe mii de familii şvăbeşti care de generaţii 
au devenit în limbă şi în simţ maghiari însă guvernul nu voieşte să-i recunoască 
ca atare şi îi socoteşte, în baza fatalelor liste nominale, în rândul germanilor în 
speranţa ca apoi să-i poată româniza mai uşor. Protestului lor înflăcărat nu i se dă 
nici o importanţă, ei vor trebui dintr-o dată, împotriva vointei lor, să devină din 
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nou germani. 1 

Maghiarii de religie greco-catolică sau ortodoxă, vor fi de la sine 
înregistraţi ca români şi consideraţi ca atare, copiii lor vor trebui să frecventeze 
numai şcolile româneşti chiar dacă ei în afară de limba maghiară nu vorbesc altă 
limbă, într-un singur oraş comunitatea maghiară a pierdut în acest fel peste 4.000 
de suflete. 

Maghiarii de confesiune greco-catolică au fost amendaţi la ultimul 
recensământ al populaţiei adesea cu mari sume de bani deoarece nu au voit să se 
înregistreze ca români. Speriaţi de măsurile brutale ale autorităţilor, în judeţul 
Odorhei, numeroase familii din această categorie au dorit să treacă la biserica 
unitariană. Pentru aceasta a fost învinovăţit preotul unitarian de acolo şi a fost 
tras la răspundere. Acesta a fost brutal maltratat la 9 februarie 1928 de către 
jandarmerie şi a trebuit, în ciuda piciorului scrântit, pe un frig foarte puternic, să 
parcurgă înapoi pe jos 30 de km, astfel că, în urma acestora, s-a îmbolnăvit 
foarte tare. 

Cazuri asemănătoare de crudă brutalitate sunt la ordinea zilei. Orice denunţ 
neîntemeiat ajunge pentru ca jandarmii să procedeze foarte brutal. Bineînţeles că 
adesea aceasta poate fi atribuită numai brutalităţii organelor inferioare, totuşi, în 
foarte multe cazuri, aceste excese au loc cu încuviinţarea tacită, ba chiar 
binevoitoare, a autorităţilor superioare. În anul 1929 de Anul Nou, unui tânăr 
maghiar i-au fost rupţi câţiva dinţi de către un subofiţer de jandarmi deoarece 
acesta în stare de beţie a cântat imnul unguresc. 

3) Strădania principală a politicii româneşti este îndreptată asupra 
distruierii totale cât se poate de repede a şcolilor confesionale maghiare. 

In Transilvania şcolarizarea a avut loc întotdeauna în şcoli întreţinute de 
diverse confesiuni recunoscute şi întreţinute de către stat. Acestor şcoli le-a fost 
declarat în mod deschis război, se vor căuta mereu pretexte (şi, adesea, cu 
succes) pentru a închide aceste şcoli sau, cel puţin, să nu le mai acorde dreptul 
de publicitate, ceea ce înseamnă, chiar dacă mai înceată, o moarte sigură. 

Aceste şcoli confesionale au deţinut proprietăţi funciare, de cele mai multe 
ori destul de vaste, în urma donaţiilor din partea principilor sau ale magnaţilor 
bogaţi etc., iar venitul din acestea servea pentru acoperirea cheltuielilor de 
întreţinere. Această proprietate funciară a fost acum, aproape în totalitate 
expropriată, de cele mai multe ori Ia preţuri derizorii (suma de răscumpărare 
definitivă, de regulă, nu este mai mare, ba adesea chiar mai mică, decât venitul 
pe un an al proprietăţii). În urma acestei situaţii şcolile maghiare dispun numai 
de venituri reduse Ia care se adaugă şi lipsa subvenţiilor din partea guvernului 
deoarece acestea, cu toate promisiunile făcute, nu s-au realizat încă. Totuşi statul 
român pretinde ca şcolile profesionale să acorde învăţătorilor acestora un salariu 
anual la fel de mare precum în şcolile de stat bogat dotate chiar şi în cazul în care 
învăţătorii renunţă la acesta şi se declară mulţumiţi cu un salariu mai mic. Şi în 
aceste cazuri aceasta constituie un motiv pentru închiderea şcolii. 

Învăţământul în toate şcolile de aici este extraordinar de defectuos, iar 

1 Vezi documentul nr.46 (1928 septembrie JO, Carei) 
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educaţia ştiinţifică are doar un rol foarte mic totuşi, din partea română 
nepunându-se nici un preţ pe ea. 

Copiii maghiari care nu ştiu româneşte trebuie să înveţe majoritatea 
materiilor în limba română şi, în acelaşi timp, trebuie să-şi dea examenele cu 
învăţători români necunoscuţi lor (care nu le înţeleg deloc limba maternă). 
Natural, cad la asemenea examene 60 până la 70%, adesea mult mai mulţi. Nu 
se pune nici o bază pe cunoştinţele specialităţilor ştiinţifice. Elevul maghiar 
trebuie să ştie bine (până la detalii ridicole) geografia României, istoria şi 
literatura română. Orice altceva este fără importanţă. 

Este de-a dreptul de nedescris cât a regresat în 1 O ani învăţământul în 
şcolile medii. 

Ceva mai antipedagogic decât sistemul de învăţământ românesc nu se poate 
în nici un fel închipui. 

În judeţele secuieşti, anume acolo unde locuiesc presupuşii romani 
maghiarizaţi, au fost ridicate numeroase şcoli de stat, afirmativ cu limba de 
predare maghiară, dar în acestea o mare parte a învăţătorilor angajaţi. nu cunosc 
nici un cuvânt maghiar, elevii însă nici un cuvânt românesc. Se poate închipui 
cât de bine se face acolo învăţământul maghiar. 

Şcolile minoritare nu primesc, conform acordului, ajutoarele cuvenite însă, 
comunităţile maghiare sunt obligate, în foarte multe cazuri, să plătească sume 
însemnate pentru construcţia şcolilor de stat româneşti chiar dacă în aceeaşi 
comună au propriile şcoli minoritare şi chiar dacă nu trăieşte nici un român sau 
numai câţiva români izolaţi. Adesea aceste contribuţii, pretinse în mod nedrept, 
sunt enonne şi împovărează greu bugetul comunal. 

La Cluj exista un curs special pentri elevii maghiari ai unei şcoli 
comerciale. Nu de mult s-a emis un ordin potrivit căruia băieţii cu nume sonore 
germane vor fi excluşi de la acest curs. Majoritatea elevilor sunt evrei maghiari 
cu nume sonore germane, dar care vorbesc numai maghiara. 

4) Copiii maghiari de religie reformată, catolică etc. vor fi obligaţi ca la 
festivităţile de stat să participe la serviciul divin în bisericile ortodoxe române. 

La sărbătorile publice sau cu prilejul prezenţei familiei regale, a miniştrilor 
români etc. trebuie, prin dispoziţie poliţienească, ca şi maghiarii să arboreze 
steagul românesc, de multe ori chiar să-l ilumineze. O dispoziţie care nu este 
întotdeauna îndeplinită chiar de către români dar care trebuie îndeplinită de către 
minorităţi. 

Pentru a da impresia în faţa străinătăţii că aici minorităţile ar fi pe deplin 
multu mite, guvernul a pus mare preţ pe faptul ca de ziua jubileului a 1 O ani de 
la crearea României Mari minorităţile să nu lipsească de la serbări. Bineînţeles 
un patriot maghiar nu a putut îndeplini această dorinţă de aceea, autorităţile 
româneşti au convins, prin mijloace băneşti, promisiuni şi ameninţări câţiva 
ţărani maghiari să apară la sărbătoare ca reprezentanţi ai naţiunii maghiare. În 
acest fel au reuşit ca în total să fie prezenţi cca. 400 de ţărani maghiari (cei mai 
mulţi având o existenţă tristă). S-a întâmplat chiar să fie purtate în mers de către 
români table cu inscripţii maghiare şi germane fără ca măcar un singur maghiar 
sau sas să fi purtat aceste table. 
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5) Egalitatea naţionalităţilor în România apare numai pe hârtie, în realitate 
nu există. 

Este strict interzis ca un adept al bisericii ortodoxe române, chiar dacă el se 
consideră maghiar, să treacă la biserica catolică, protestantă sau unitariană dar 
nu şi vice-versa. 

Aparţinătorii unei minorităţi au voie, în afara şcolilor româneşti, să 
frecventeze numai pe acelea care sunt susţinute de propria confesiune. Germanii 
nu au voie să frecventeze nici o şcoală maghiară, maghiarii nu au voie să 
frecventeze nici o şcoală germană, la fel de puţin şcoli catolice şi protestante şi 
vice-versa. Bineînţeles şcolile româneşti sunt deschise pentru toţi. 

Folosirea limbii materne se va restrânge pe cât posibil pentru minorităţi. 
Chiar în ţinuturi şi oraşe curat maghiare nu se poate folosi limba maghiară la 
autorităţile administrative, la judecătorie, la oficiile financiare etc. Trebuie să se 
servească de un avocat sau de un translator, ceea ce necesită mari sume de bani 
şi pierdere de timp, şi adesea, ca urmare a traducerilor total necorespunzătoare, 
se ajunge la rezultate nemulţumitoare. De asemenea, toate decretele, ordinele, 
citaţiile etc. sunt scrise numai în limba română, ceea ce are ca urmare faptul că 
ele, îndeosebi la ţară, pur şi simplu nu vor fi înţelese, şi de aici frecvente 
amânări de termene, nerespectarea decretelor, multiple vexaţiuni şi amenzi. 
Chiar în ţinuturi pur maghiare sunt puse peste tot, la autorităţi, la oficii etc. afişe 
cu interdicţia de a se vorbi limba maghiară. Mai nou s-a emis chiar prin 
preşedintele Tribunalului din Oradea dispoziţia că însăşi avocaţii nu au voie să 
vorbească limba maghiară între ei sau cu clienţii lor în clădirea tribunalului, şi în 
afara dezbaterilor. Împotriva contravenienţilor se va intenta acţiune. 

În oraşe complet maghiare denumirile de străzi sunt numai în limba 
română. Inscripţiile firmelor trebuie să fie româneşti. Inscripţiile complet 
maghiare sunt interzise, dacă un comerciant doreşte să pună alături de o firmă 
românească una asemănătoare în limba maghiară, el trebuie să plătească o taxă 
foarte mărită. Impozitarea este în general foarte inegală, comercianţii maghiari 
trebuie să plătească adesea înzecit, ceea ce nu se impune firmelor româneşti 
asemănătoare. 

În Transilvania au fost angajaţi numeroşi judecători din Vechiul Regat care 
nu cunosc absolut deloc obiceiurile şi raporturile de aici şi, înainte de toate, 
legile care mai sunt încă valabile aici şi nu-şi dau nici o osteneală să le cunoască, 
şi de aici imposibilitatea colaborării cu părţile vorbitoare de limbă maghiară, 
existenţa adesea de sentinţe nemulţumitoare, injuste, necorespunzătoare legilor 
de aici. 

6) Legea de reformă agrară din Transilvania a urmărit numai în al doilea 
rând pretinse scopuri sociale, greutatea cea mai mare constă în aceea că 
minorităţile şi anume, în primul rând, maghiarii să fie ruinaţi economic. Chiar 
Legea pentru expropriere face o deosebire între Transilvania şi Vechiul Regat 
atunci când partea lăsată şi suma de răscumpărare pentru Vechiul Regat a fost 
preţuită cu mult mai mult. 

Dar şi aici în Transilvania aceeaşi lege a fost aplicată foarte diferit faţă de 
români şi faţă de maghiari. În timp ce maghiarii de cele mai multe ori şi-au putut 
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salva numai cu mari jertfe cota lor legală, românii, mai ales politicienii şi 
funcţionarii, au obţinut mult mai mult. 

Suma de răscumpărare definitivă este, în medie, abia de valoarea venitului 
pe un an. Statul şi-a reţinut mari latifundii drept rezerve de stat, care apoi au fost 
arendate fie la preţuri derizorii proprietarilor români, fie în mod excepţional, dar 
cu preţuri enorme maghiarilor. Această arendă anuală este egală de regulă cu 
întreaia sumă de răscumpărare. 

In unele judeţe (spre exemplu, în Timiş) românii înstăriţi cumpără din 
aceste rezerve, care au fost expropriate din proprietăţile maghiarilor, la un preţ 
derizoriu, în timp ce maghiarii îndreptăţiţi rămân cu măseaua goală şi cu 
referirea la pământul insuficient de acolo. 

În timp ce moşiile bisericilor maghiare au fost expropiate aproape în 
întregime (până aproape de minimum) acestea, chiar în comunele unde nu există 
nici o biserică românească, au fost rezervate pentru ele în cantităţi îndestulătoare 
pentru cazul în care acolo eventual s-ar putea ca mai târziu să se înfiinţeze o 
biserică românească. 

Un funcţionar al reformei agrare, în urma reclamaţiei unei comunităţi 
bisericeşti reformate, a declarat deschis că ar exista un ordin secret potrivit căruia 
proprietăţile comunităţilor bisericeşti maghiare nu se vor putea da. 

S-a întâmplat ca în anul 1927 în comuna Heria (judeţul Alba) ţăranii să fie 
izgoniţi cu forţa de către ţăranii români de pe locurile lor de păşunat, locuri 
promise lor prin lege. Când autorităţile au fost solicitate pentru protecţie, 
acestea, fireşte, au promis acest lucru iar jandarmi înarmaţi au fost trimişi la faţa 
locului pentru protecţia celor alungaţi, dar aceştia n-au putut sau n-au vrut să 
acţioneze şi s-au uitat pur şi simplu cum românii îi maltratau îngrozitor pe 
maghiari. Unul a fost lovit aproape mortal şi apoi aruncat în râu unde s-a înecat. 
Alţi şase sunt grav bolnavi ca urmare a rănilor suferite şi incapabili de muncă 
pentru mai multe luni. Bineînţeles, vinovaţii nu au fost niciodată pedepsiţi. Acest 
caz, din păcate, nu este singular, căci s-au petrecut excese analoage în care 
comportarea pasivă, incorectă a autorităţilor s-a repetat. 

În bisericile minoritarilor, mai ales în ţinuturile de graniţă, sunt prezenţi 
mereu agenţi politici secreţi sau copoi ai serviciului divin ce îşi întocmesc 
rapoartele, iar pe baza acestora preoţii sunt expuşi frecvent unor vexaţiuni 
nefondate. 

7) Şcoli maghiare sunt deseori rechiziţionate pentru scopuri ale autorităţilor 
româneşti fără despăgubire şi fără ca să se alace un alt local în scopuri educative. 

La Sibiu renumitul orfelinat vechi romano-catolic a fost rechiziţionat pur şi 
simplu de administraţia militară pentru orfanii români de război. 

Autorităţile româneşti au avut în vedere în mod deosebit cazinourile 
(cluburi) maghiare şi alte instituţii asemănătoare şi, mai ales, dacă acestea 
posedă o avere, pe care ei să poată pune mână şi, din păcate, adeseori cu succes. 

Procedeul planificat constă de regulă în aceea că înainte de toate este 
exprimată dorinţa ca aceste asociaţii maghiare să primească şi membrii români şi 
chiar dacă acestei dorinţe nu i se răspunde. Românii năzuiesc să ajungă curând 
în majoritate şi să dispună apoi, potrivit propriei aprecieri, asupra întregii averi. 
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Aşa s-a întâmplat la Deva (judeţul Hunedoara) unde societatea maghiară a 
avut un Cazinou (club) de la 1842, cu o casă mare, proprie, şi nu o neînsemnată 
avere. El a fost întemeiat de maghiari, din bani maghiari. 90% din membrii au 
fost maghiari. Până în anul 1921 caracterul său maghiar a fost recunoscut chiar 
de români. Sub presiunea autorităţilor Cazinoul a fost silit să primească, mai 
întâi câte un membru iar apoi tot mai numeroşi membrii români, până când 
aceştia au ajuns în majoritate şi apoi în anul 1921 prin dispoziţia prefectului, 
asociaţiei i-a fost retezat pur şi simplu caracterul maghiar şi întreaga mare avere 
a fost declarată ca proprietate românească. Natural toate protestele au rămas fără 
rezultat. 

La lara (judeţul Turda) românii s-au înstăpânit, de asemenea, asupra 
Cazinoului (clubului) maghiar în timp ce într-o adunare generală la care au 
participat foarte mulţi români, chiar şi din aceia care n-au fost niciodată membrii 
ai Cazinoului, au luat hotărârea să-l cedeze pentru scopuri educaţionale 
româneşti. Opoziţia energică a proprietarilor maghiari nici măcar nu a fost luată 
în seamă. 

Asemenea cazuri nu sunt singulare, astfel de violări sunt în curs în număr 
mare. Asociaţiile maghiare sunt fără nici o protecţie aici. Ele nu pot refuza 
primirea membrilor români deoarece aceştia se vor răzbuna chiar pe asociaţie, 
dacă însă vor fi primiţi, încetează, de fapt, prin acesta, existenţa vechii asociaţii. 

O soartă asemănătoare ameninţă Muzeul de Arheologie din Alba Iulia care, 
la fel, a fost întemeiat exclusiv de maghiari, cu bani maghiari. 

La fel de ameninţată apare existenţa marelui, bogatului însemnatului 
muzeu, Asociaţia Muzeului Ardelean. 

Această asociaţie a fost întemeiată în urmă cu 70 de ani, la Cluj de magnaţii 
maghiari care, pe baza impunătoarelor donaţii şi dotaţii a societăţii maghiare, au 
înfiinţat un muzeu considerat printre cele mai însemnate din Ungaria. Valoarea 
colecţiilor nici nu poate fi măcar apreciată şi se ridică în orice caz la multe sute 
de milioane. Posedă colecţii de ştiinţele naturii foarte bogate şi interesante, o 
foarte mare bibliotecă, o arhivă cuprinzând întreg trecutul istoric al 
Transilvaniei, arhive familiale ale neamurilor istorice şi o colecţie deosebit de 
bogată de antichităţi, între acestea o mare descoperire de aur de renume mondial, 
de-a dreptul inestimabilă, din perioada migraţiei popoarelor (unică) şi multe alte 
mari valori. De multe decenii societatea maghiară a aspirat să mărească aceste 
colecţii. În orice caz poate fi afirmat că nici un Pfennig de bani nemaghiari nu s
au întrebuinţat pentru acesta. Când în urmă cu aproape 50 de ani a trebuit să se 
înfiinţeze o nouă universitate în Ungaria, tocmai aceste colecţii ale asociaţiei au 
dat prilej Guvernului ungar ca universitatea să se înfiinţeze chiar Ia Cluj. 

Statul ungar a încheiat cu asociaţia un contract potrivit căruia toate 
colecţiile acesteia vor fi cedate universităţii pentru folosinţă în scopuri ştiinţifice 
în schimbul unei arenzi anuale totuşi, asociaţia şi-a păstrat toate drepturile 
privind proprietatea sa exclusivă şi în mod expres recunoscută. 

Asociaţia a fost constituită iniţial în exclusivitate din maghiari, doar unul 
până la doi români de frunte din punct de vedere ştiinţific (episcopul baron 
Şaguna) au fost primiţi ca membrii chiar de la început. 
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Caracterul maghiar a fost recunoscut în mod nelimitat chiar în vremea 
absolutismului austriac, în vreme ce acum acesta este pus în discuţie de către 
Guvernul român. 

În urmă cu I O ani Guvernul român a luat prin forţă în proprietatea să câteva 
colecţii ale asociaţiei şi le foloseşte fără ca de atunci să fi plătit asociaţiei nici 
măcar un Pfennig. El pretinde să se renunţe la caracterul său exclusiv maghiar şi 
şi-a manifestat dorinţa să fie primiţi ca membrii numeroşi români, ceea ce 
asociaţia, de teama unei majorităţi ameninţătoare, a refuzat-o până în prezent. 
Guvernul doreşte ca vicepreşedintele să fie de naţionalitate română, iar 
protocoalele să fie întocmite atât în limba maghiară cât şi în limba română, dar 
prin această pretenţie lezează autonomia asociaţiei. El a îndepărtat deja în mod 
arbitrar, fără aprobarea proprietarului, toate inscripţiile maghiare de pe obiectele 
expoziţiei şi a trebuit să predea la cererea autoritativă inestimabila descoperire de 
aur. De asemenea, va fi foarte crud pentru asociaţie faptul că ea ar putea fi 
eventual dizolvată, iar în acest caz, ar trebui ca imensă comoară să fie predată în 
proprietatea guvernului. 

Dacă acest lucru nu s-a întâmplat până azi, motivul este numai acela că 
guvernul se teme că prin aceasta ar da naştere unui scandal european. 

Asociaţia este conştientă de faptul că aceste colecţii sunt în mod cert 
necesare pentru cercetările publice ştiinţifice şi că universitatea are nevoie de ele 
în mod stringent şi a declarat de la început că ar fi dispusă, la fel ca până în 
prezent, să lase în folosinţă cea mai mare parte a colecţiilor sub formă de arendă 
universităţii şi doreşte numai ca arhivele şi toate obiectele care au tangenţă cu 
trecutul maghiar să le menţină în propria regie, stăruind însă asupra caracterului 
maghiar al asociaţiei şi dorind să primească ca membrii persoane agreate de ea şi 
neavând nimic împotrivă să admită individual ca membri, români erudiţi cu 
activitate ştiinţifică. 

Aproape de opt ani durează aceste nesfârşite tratative cu guvernul, dar din 
cauza intransigenţei autorităţilor nu s-a putut să se ajungă la o concluzie. 

Asociaţia este însă hotărâtă să nu renunţe la drepturile sale şi este gata ca 
pentru apărarea acestora să apeleze chiar la instanţele internaţionale. 

8) De departe cea mai mare parte a funcţionarilor maghiari au fost 
concediaţi după preluarea imperiului de către români, ceea ce a avut ca urmare 
funcţionarea mult mai proastă a întregii administraţii chiar şi activitatea 
întreprinderilor de poştă şi căi ferate a devenit simţitor mai proastă. Numărul 
imens al funcţionarilor concediaţi care, cu greutate şi-au putut găsi un alt loc de 
muncă şi familiile acestora, au fost jertfiţi celei mai mari mizerii, cu atât mai 
mult cu cât guvernul nu a plătit funcţionarilor concediaţi pensiile sociale, cu atât 
de puţin a plătit şi pensionarilor, celor deja mai demult pensionaţi de Guvernul 
ungar, cu toate că Guvernul român ar fi obligat, conform dreptului internaţional, 
la plata pensiilor. 

9) Pretutindeni, în întreaga ţară, au fost înlăturate de către autorităţi toate 
însemnele ce amintesc de trecutul glorios unguresc, mai ales, operele de artă 
privitoare Ia acesta (monumente, statui, plăci comemorative, inscripţii etc.), 
deseori au fost chiar distruse. Nu numai monumente ale regilor şi eroilor au fost 
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îndepărtate, ci şi cele ale poeţilor, învăţaţilor etc. acestea adesea fiind 
deteriorate. 

Monumentul eroilor din Cluj, sculptat artistic în lemn, a fost nimicit de 
mâini criminale şi rupt în bucăţi, şi apoi a fost aruncat în râu. 

Frontonul minunat al Universităţii Francisc Josif din Cluj a fost împodobit 
printr-un grup alegoric măreţ în mijlocul căruia a fost reprezentat împăratul 
Francisc Josif şi împărăteasa la încoronare, ornaţi în mărime supranaturală 
depunând piatra de fondare a universităţii. 

În anul 19 I 9, universitatea a fost luată cu forţa de către români şi a fost 
inaugurată din nou ca universitate românească. La această sărbătoare a venit 
personal la Cluj regele Ferdinand. 

Autorităţile româneşti au găsit de cuviinţă să îndepărteze cu această ocazie 
capul de pe figura monumentală a împăratului şi regelui Francisc Josif şi să-l 
arunce pe stradă, ceea ce nu a fost uşor deoarece în acest scop au trebuit să ridice 
schele mari şi scumpe. 

Însuşi regele Ferdinand a fost revoltat pentru acest vandalism şi a dat 
ordinul ca să fie readus capul iar grupul să fie restaurat. Acest lucru nu s-a 
întâmplat însă niciodată şi, în urmă cu doi ani, întreaga operă de artă a fost 
îndepărtată şi, din păcate, înlocuită cu inscripţii şi stema românească. 

Un bust al lui Francisc Josif a fost pur şi simplu aruncat din universitate 
afară pe stradă de unde apoi a fost mântuit stând abandonat luni de zile într-o 
curte, în vânt şi ploaie, până când în sfârşit a dispărut fără urmă. 

Minunata universitate, biblioteca numărând peste 500.000 de volume, 
frumosul şi noul teatru maghiar, măreaţa clinică cu toate instituţiile ştiinţifice 
aparţinătoare de aceasta sunt rămăşiţe ale culturii progresiste maghiare din 
Transilvania; astăzi ele se află în mâinile românilor şi sunt preamărite de aceştia 
cu fiecare prilej ca un semn al culturii româneşti înfloritoare şi arătate cu mândrie 
naţională străinilor. 

Cum, de ce, prin ce schimbare neaşteptată a sorţii au ajuns în stăpânirea 
acestor comori cultural-monumental maghiare nu se spune niciodată. 

Aceste probleme mai sunt tratate în mod amănunţit în următoarele lucrări: 
1. Arthur v. Balogh, Protecţia minorităţilor, 1928 
2. Zsombor Szasz, Transilvania în România, 1926 
3. - " -
4. Minorităţile religioase din Transilvania, Bacon Press, Boston, 1928 
5. Diferiţi ani de apariţie ai publicaţiei „Glasul minorităţilor" (îndeosebi 

probleme şcolare) 
6. ,,Minoritatea maghiară" 1921-1929 

Anexat un material despre problema agrară în limba engleză. 
Cluj, 12.Vl.1929 

Stephan von Ugron 
a.o. Ambasador şi ministru plenipotenţiar a.d 
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60 1929 iunie 12, Bucureşti 

Lege 
pentru 

Ratificarea Concordatului 

Articol unic. - Guvernul este autorizat a ratifica şi a face să se execute 
Concordatul încheiat la Vatican la 10 mai 1927 între România şi Sfântul Scaun. 

Se alătură la legea de faţă copii şi traducţiuni autentice după: 1) sus zisul 
Concordat; 2) adresa Ministerului Afacerilor Străine din 20 iulie 1928 către 
Nunţiatura Apostolică la Bucureşti, şi 3) adresa de răspuns a Nunţiaturii 
Apostolice din 22 octombrie 1928 către Ministerul Afacerilor Străine. 

Această lege, dimpreună cu Concordatul şi adresele la dânsul anexate, s-a 
votat de Senat în şedinţa de la 25 mai anul 1929 şi s-a adoptat cu majoritate de 
nouăzeci şi trei voturi, contra nouă. 

Preşedinte, Traian Bratu 
(L.S.S.) Secretar, A. Oţoiu 

Această lege, dimpreună cu Concordatul şi adresele la dânsul anexate, s-a 
votat de Adunarea Deputaţilor în şedinţa de la 29 mai anul 1929 şi s-a adoptat cu 
majoritate de una sută nouă zeci şi şapte voturi, contra unu. 

Preşedinte, St. Cicio Pop 
(L.S.A.D.) Secretar, I. Brătulescu 

Promulgăm această lege şi ordonăm ca ea să fie învestită cu sigiliul statului 
şi publicată în Monitorul Oficial. 

Nr. 1842 

Dat în Bucureşti, la 11 iunie 1929, 
În numele Maiestăţii sale, Regelui Mihai I: 
Nicolae, Principe al României. 
Gheorghe Buzdugan. 
(L.S.St.) 
Ministrul afacerilor străine, 
G.G. Mironescu 
Ministrul cultelor şi artelor, 
Dr. Aurel Vlad 

Ministrul justiţiei, 
Gr. N. Iunian 

Concordatul din 1 O mai 1927 

Sanctitatea sa PAP A PIU XI, reprezentat prin Eminenţa sa Reverendisimă, 
cardinalul PETRU GASPARRI, secretarul său de stat, şi Majestatea sa, regele 
României FERDINAND I, reprezentat prin Excelenţa sa, dl GOLDIS, ministrul 
său, secretar de stat la Departamentul Cultelor şi Artelor, după ce şi-au schimbat 
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împuternicirile, recunoscute în bună şi cuvenită formă, au convenit asupra 
dispoziţiilor următoare: 

Articolul I 
Religia catolică Apostolică Romană, de orice rit, se va practica şi exercita 

liber şi în public în tot Regatul României. 
Articolul II 

În Regatul României Ierarhia Catolică va fi astfel constituită: 
A) Pentru ritul grec: 
Provincia Bisericească Alba-Iulia şi Făgăraş. 
Mitropolia: 

Blaj 
cu patru sufraganţi: 

1. Oradea-Mare 
2. Lugoj 
3. Gherla (Scaunul Episcopal şi Capitolul urmează a fi transferate de comun 

acord între Sfântul Scaun şi Guvernul regal). 
4. O nouă Diocesă ce urmează a fi înfiinţată în Nord, cu Scaunul Episcopal 

ce urmează a fi desemnat de comun acord între Sfântul Scaun şi Guvernul regal. 
Din această Diocesă vor face parte şi greco-rutenii cu o administraţie 

specială. 

B) Pentru ritul latin: 
Provincia Bisericească a Bucureştilor: 
Mitropolia: 

Bucureşti 

cu patru sufraganţi: 
1. Alba-Iulia 
2. Timişoara 
3. Satu Mare şi Oradea Mare împreunate aeque principaliter. 
Prin ratificarea prezentul Concordat, încetează administraţia Apostolică, 

iar teritoriul Oradiei Mari trece sub jurisdicţia Episcopului actual de Satu Mare. 
4. Iaşi. La această Diocesă se va alipi Bucovina. 
Teritoriul Vechiului Regat trece de la jurisdicţia Congregaţiei de 

Propaganda Fide la dreptul comun. 
C) Pentru ritul armean: 
Un şef spiritual pentru toţi armenii din regat, cu scaunul în Gherla. 
Sfântul Scaun nu va proceda la nici o modificare a ierarhiei, mai sus 

stabilită, nici a circumscripţiilor Provinciilor bisericeşti şi a Dioceselor, fără 

acord prealabil cu Guvernul român, afară de micile modificări parohiale cerute 
de binele sufletelor. 

Articolul III 
Nici o parte din Regatul României nu va depinde de un Episcop al cărui 

Scaun s-ar găsi afară din hotarele Statului Român; de asemenea nici o Diocesă 
din România nu se va putea întinde dincolo de hotarele ţării. 
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Articolul IV 
Comunicaţia directă a Episcopilor, a Clerului şi poporului cu Sfântul 

Scaun, şi vice-versa, în materie spirituală şi în afaceri bisericeşti, va fi absolut 
liberă. 

Articolul V 
1. Aceea care vor fi chemaţi a cârmui Diocesele, tot aşa ca şi Coadjutorii 

lor cum iure successionis, precum şi Şeful spiritual al Armenilor, vor trebui să 
fie cetăţeni români, afară de excepţiile admise de comun acord de Sfântul-Scaun 
şi Guvernul regal. 

2. Sfântul Scaun, înainte de numirea lor, va notifica Guvernului regal 
persoana ce urmează a fi numită spre a se constata, de comun acord, dacă n-ar 
fi în contra ei motive de ordin politic. 

Articolul VI 
Episcopii, înainte de a-şi lua în primire Diocesele, vor depune jurământ 

după formula ce urmează: 
„Înaintea lui Dumnezeu şi pe Sfintele Evanghelii, jur şi promit credinţă 

Maiestăţii sale, regelui României, precum şi Succesorilor săi, şi, cum se cuvine 
unui episcop, a respecta şi a face să se respecte de către supuşii mei, împreună 
cu credinţa către rege, Constituţia şi legile ţării. Pe lângă aceasta, nu voi 
întreprinde nimic care să fie de natură a aduce atingere ordinei publice sau 
integrităţii statului. Aşa să-mi ajute Dumnezeu şi aceste Sfinte Evanghelii". 

Articolul VII 
Formula rugăciunilor pentru suveran „Domine salvum fac Regem" se va 

cânta, în slujbele religioase, conform normelor liturgice. 
Articolul VIII 

Episcopii vor avea deplină libertate în exerciţiul funcţiunilor lor bisericeşti 
şi în cârmuirea propriilor lor Diocese. Ei vor putea exercita toate drepturile şi 
prerogativele proprii oficiului lor pastoral conform disciplinei aprobată de 
Biserica Catolică şi vor fi liberi a da instrucţiuni religioase, morale şi bisericeşti 
aşa cum o cere oficiul lor sacru. În cazul când ele ar fi de un interes general şi 
publicate de dânşii, vor fi după aceea aduse de asemenea la cunoştinţa 

Ministerului Cultelor. De ei vor depinde exclusiv ceilalţi membri ai Clerului 
Catolic în tot ce priveşte numirea lor şi exercitarea oficiului lor sacru. 

Numirea făcută va fi adusă la cunoştinţa Ministerului Cultelor. 
Articolul IX 

Statul recunoaşte Bisericii Catolice, reprezentată prin legitimele ei 
autorităţi ierarhice, personalitatea juridică, conform dreptului comun al ţării. 

În consecinţă, parohiile, protopopiatele, mănăstirile, capitolele, 
starostiile, abaţiile, episcopiile, mitropoliile şi celelalte organizaţii canonic şi 

legal constituite, sunt persoane juridice, iar deplina proprietate a bunurilor lor, 
de orice natură ar fi ele, este garantată de către stat, conform Constituţiei 
Regatului, Bisericii Catolice, reprezentată prin legitimele ei autorităţi ierarhice. 
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Articolul X 
Biserica Catolică şi membrii ei, cetăţeni români, se vor bucura din partea 

statului de un tratament care nu ca putea fi inferior aceluia de care se bucură, 
după Constituţie, celelalte religii ale Regatului. 

Pe lângă aceasta, se înţelege că episcopii români diocesani de ritul grec, 
precum şi arhiepiscopul latin din Bucureşti, vor fi senatori de drept. 

Articolul XI 
1. În toate Bisericile Catedrale se va menţine Capitolul canonicilor în starea 

juridică şi patrimonială în care se află actualmente, sub rezerva dispoziţiilor 
articolului XIII. Noua Diocesă va fi prevăzută cu capitolul său. 

2. Canonicii vor trebui să fie cetăţeni români, afară de excepţiunile admise 
de comun acord de către Sfântul Scaun şi Guvernul regal. 

Articolul XII 
1. Episcopii vor fi liberi a înfiinţa noi parohii, a stabili sau a fonda biserici 

filiale; însă dacă vor cere ajutorul statului, vor trebui să procedeze în înţelegere 
cu guvernul, care îşi va da consimţământul dacă este vorba de 400 de familii 
pentru oraşe şi 200 de familii pentru sate. În cazuri speciale, guvernul va putea 
să-şi dea consimţământul chiar pentru un număr inferior de familii. 

2. Numirea parohilor, care vor trebui să fie cetăţeni români şi să nu fi 
suferit vreo condamnare prin sentinţă definitivă, pentru crime contra siguranţei 
statului, este de competenţa exclusivă a episcopului. Consimţământul guvernului 
se va cere în cazul când ar fi vorba a se numi paroh un străin, care, totuşi, va fi 
dator să dobândească ulterior calitatea de cetăţean român. 

Articolul XIII 
1. Se va constitui un patrimoniu sacru interdiocesan cu titlurile de rentă 

română, care aparţin actualmente prebendelor episcopilor, ale canonicilor, ale 
parohilor şi ale seminariilor teologice. 

2. Destinaţia Patrimoniului sacru este întreţinerea Episcopilor şi a 
Ordinariatelor, a Seminariilor teologice, a Canonicilor şi a persoanelor în 
serviciile parohiilor. În cazul când veniturile menţionate la 1, n-ar atinge 
cantitatea cuvenită, conform articolului X, statul va suplini lipsa, conform 
legilor în vigoare privitoare la salarizarea clerului. 

3. Acest Patrimoniu sacru va fi administrat de Consiliul Episcopilor 
diocesani, conform statutelor întocmite de ei înşişi şi aprobate de Sfântul Scaun 
şi de guvern. 

Acelaşi Consiliu va administra veniturile rentei provenind din Fondul 
General Catolic de Religie şi din Fondul General Catolic de Instrucţie, care se 
bucură deja de personalitate juridică şi rămân în starea patrimonială şi juridică 
actuală. 

5. Patrimoniul sacru se va bucura de personalitate juridică conform 
dreptului comun al ţării. 

Articolul XIV 
Proprietăţile şcolilor, ale institutelor de educaţie şi de binefacere şi ale 

tuturor celorlalte instituţiuni pioase ale fiecărei diocese, vor fi administrate de 
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autorităţile diocesane şi atribuite aceluiaşi scop prevăzut de fiecare fundaţie 
aparte, conform modalităţilor prevăzute de legile statului. 

Articolul XV 
Drepturile şi îndatoririle de patronat, de orice categorie, sunt şi rămân 

desfiinţate fără nici o indemnizaţie. 
Clădirile sfinte, casele parohiale cu dependinţele lor şi celelalte bunuri, 

afectate de către patron bisericii, a) dacă sunt înscrise în cărţile funduare pe 
numele persoanelor juridice arătate la art. IX, rămân în deplina lor proprietate; 
b) dacă sunt înscrise pe numele patronilor, rămân în posesia bisericii pentru uzul 
parohiilor respective. 

În cazul când parohia ar dispare canoniceşte şi legal, fostul patron, dacă 
acesta este statul sau o instituţie de stat, va putea dispune liber de aceste bunuri; 
dacă acesta este un particular, clădirile şi bunurile sus arătate rămân în posesia şi 
pentru uzul bisericii. 

Articolul XVI 
1. În fiecare Diocesă seminarul pentru formarea tânărului cler, va fi sub 

dependinţa exclusivă a episcopului. 
2. Profesorii vor fi cetăţeni români, afară de excepţiile admise de comun 

acord de Sfântul Scaun şi de Guvernul regal. 
3. Programul de studii se va fixa de către autoritatea bisericească 

competentă. 

4. În seminarii, studiul limbii şi al istoriei naţionale va fi obligatoriu, 
conform programului stabilit de Conferinţa Episcopilor diocesani în înţelegere cu 
ministerul competent, în măsura de a nu împiedica studiile teologice şi în aşa 
chip ca să fie compatibil cu caracterul religios al acestor institute; în acest scop, 
zisul minister va avea cunoştinţă de programul menţionat la paragraful precedent. 

Articolul XVII 
1. Ordinele şi Congregaţiile religioase existente în Regat vor fi datoare să 

aibă pe superiorul lor şi pe membrii lor cetăţeni români, domiciliaţi în ţară. 
2. Ordinelor şi Congregaţiilor religioase, ca atare, statul le recunoaşte 

personalitatea juridică cu condiţia ca ele să îndeplinească condiţiile stabilite de 
legile în vigoare. 

3. Veniturile aparţinând Ordinelor şi Congregaţiilor religioase vor trebui 
distribuite conform voinţei binefăcătorilor şi conform naturii şi scopului 
institutului religios. 

4. Noi Ordine şi Congregatii religioase se vor putea stabili în România şi 
cele care se află actualmente aici vor putea deschide case noi numai cu 
încuviinţarea dată în întelegere de către Sfântul Scaun şi Guvernul român. 

Articolul XVIII 
Biserica catolică are dreptul de a se îngriji de asistenţa religioasă de orice 

fel, pentru credincioşii ei, în armată, spitalele civile şi militare, orfelinate, 
şcolile coreqionale, penitenciare, tinând seamă de regulamentele instituţiunilor 
respective. 
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Articolul XIX 
I. Biserica catolică are dreptul de a înfiinţa şi a întreţine, cu propria ei 

cheltuială, şcolile primare şi secundare, care vor fi sub dependenţa episcopilor 
respectivi şi sub supravegherea şi controlul Ministerului Instrucţiunii Publice. 

2. În aceleaşi condiţiuni, ea va putea întreţine numărul actual al şcolilor 
normale. 

3. Toate şcolile Ordinelor şi ale Congregaţiilor religioase sunt puse sub 
dependenţa episcopului local; în consecinţă, şi ele se vor bucura de dreptul de a 
fixa limba de predare. 

4. Toate şcolile arătate la paragrafele precedente vor avea dreptul de 
publicitate, conform modalităţilor legilor în vigoare. 

Articolul XX 
I. Biserica catolică are dreptul de a da instrucţia religioasă elevilor catolici 

în toate şcolile publice ale Regatului; această instrucţie religioasă li se va da în 
limba lor maternă. 

2. În şcolile secundare ale statului, frecventate în majoritate de catolici, 
învăţământul religios se va face de către profesori catolici, preoţi sau laici, 
numiţi de comun acord de Episcopi şi Ministerul Instrucţiunii Publice şi salariaţi 
de guvern în conformitate cu legile în vigoare. 

3. În şcolile primare ale statului, frecventate în majoritate de catolici, 
învăţământul religiei catolice se va da de un preot desemnat de episcop, iar în 
lipsă de preoţi, de un laic catolic, care va putea fi şi învăţătorul şcolii, numai să 
fie recunoscut capabil de către episcop. 

4. Dacă episcopul ar informa ministerul că profesorul de religie nu este apt, 
pentru motive referitoare la doctrină sau la moralitate, profesorul va fi obligat să 
înceteze imediat învăţământul şi se va proceda la numirea succesorului conform 
2 şi 3 de mai sus. 

5. În şcolile statului programul de învăţământ religios, pentru catolici, va 
fi alcătuit de episcop şi comunicat ministerului competent. 

6. Textele şcolare vor trebui de asemenea să fie aprobate de episcop, care 
va avea şi dreptul de a supraveghea învăţământul dat în zisele şcoli. 

Articolul XXI 
Bunurile bisericeşti situate în România, dar aparţinând unor persoane 

juridice bisericeşti şi religioase, care îşi au sediul afară din hotarele statului 
român, şi reciproc, vor forma obiectul unei Convenţii speciale. 

Articolul XXII 
Toate dificultăţile şi chestiunile ce s-ar putea ivi cu privire la interpretarea 

prezentului Concordat vor fi rezolvate de comun acord între Sfântul Scaun şi 

guvern. 
Articolul XXIII 

Prezentul Concordat va intra în vigoare îndată după schimbul ratificărilor 
între Sfântul Scaun şi Guvernul regal. 

Cele două părţi contractante îşi rezervă facultatea de a denunţa prezentul 
concordat, cu un preaviz de 6 luni. 
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Articolul XXIV 
Schimbul ratificărilor va avea loc la Roma cât mai curând posibil. 

Articolul adiţional 
În termen de două luni după ratificare, o comisiune, din care va face parte 

un Delegat al Sfântului Scaun şi un altul al guvernului, se va alcătui pentru a 
proceda, cu ajutorul unui delegat al Episcopatului, la delimitarea 
circumscripţiilor bisericeşti, precum şi la verificarea bunurilor care vor forma 
Patrimoniul sacru conform articolului XIII. 

Drept care plenipotenţiarii susnumiţi au semnat prezentul concordat. 
Făcut la Vatican, astăzi 10 mai 1927. 

(L.S.) (ss)P. Card. Gasparri 
(L.S.) (ss)V. Goldiş 

.,Monitorul Oficial", nr. 126, din 12 iunie I 929, p. 4478-4485 

MINISTERUL 
AFACERILOR STRĂINE 
Nr. 48.524 

Excelenţă, 

Bucureşti, 20 iulie 1928 

Guvernul regal s-a considerat totdeauna obligat să procedeze la ratificarea 
Concordatului semnat la 1 O mai 1927, cu ferma speranţă că acest act va stabili 
în mod definitiv între Sfântul Scaun şi România legături strânse şi cordiale pentru 
binele României şi al Bisericii Catolice. 

A vând în vedere stabilirea acestor relaţiuni dorite reciproc, Guvernul regal 
s-a abţinut de a face vreun act grăbit care ar fi putut servi de obiect unor 
interpretări chiar greşite şi ar fi stricat bunei înţelegeri pe care întreaga politică a 
Guvernului regal a urmărit-o în mod statornic faţă de Sfântul Scaun. 

Guvernul regal a ajuns la convingerea că ratificarea Concordatului n-ar 
întâmpina piedici serioase, dacă el ar fi în măsură să dea anumite preciziuni în 
privinţa câtorva texte din Concordat. 

Aceste preciziuni sunt lucruri care se înţeleg de la sine dar faptul că ele ar 
putea fi date în bună înţelegere cu Sfântul Scaun, ar linişti multe susceptibilităţi 
şi ar servi prin aceasta scopul uimărit în comun. 

De aceea, rog pe Excelenţa voastră să binevoiască a interpune bunele sale 
oficii pe lângă Eminenţa sa, secretarul de stat pentru ca Sfântul Scaun să 

binevoiască a face declaraţiunile interpretative următoare care ar uşura sarcina 
Guvernului regal. 

I. Că în ce priveşte personalitatea juridică de care e vorba în art. 9 al 
Concordatului, Biserica Catolică, în afară de organizaţiunile enumerate în 
articolul 9 (Parohiile Protopopiatele, Capitolele, Starostiile, Abaţiile, 
Episcopiile, Mitropoliile şi celelalte organizaţiuni canonic şi legal constituite) nu 
va putea beneficia de personalitate juridică, nici a poseda bunuri. 
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II. Că paragraful 3 al articolului 19, unde se spune: 
„Toate şcolile Ordinelor şi Congregaţiilor religioase sunt puse sub 

dependenţa episcopului local; în consecinţă şi ele se vor bucura de dreptul de a 
fixa limba de predare", trebuie înţeles: ,,Afară de şcolile care au în momentul de 
faţă limba română drept limbă de predare". 

III. Că privitor la art. 20: 
a) În ceea ce priveşte paragraful 3 combinat cu paragraful 4, să fie primită 

declaraţiunea următoare: 
,,În cazul când profesorul de religie este în acelaşi timp şi profesorul 

şcoalei, informarea ministerului prin episcop, că profesorul nu este apt, pentru 
motive referitoare la doctrină sau moralitate, nu obligă pe profesor la altceva 
decât de a înceta învăţământul religiunei. ~I va continua în conformitate cu legile 
române de a preda restul învăţământului. In acest caz, episcopul va putea numi 
pe a sa cheltuială un alt profesor de religie". 

b) Că la paragraful 4 cu titlul specificativ, cuvântul „religie", şi cuvântul 
„învăţământul religios"; şi în paragraful 6 cuvintele „textele şcolare" se referă la 
„textele şcolare de religiune", şi cuvântul „învăţământul" la „învăţământul 
religios". 

Prin urmare, paragraful 4 şi 6 din art. 20 trebuiesc înţelese precum 
urmează: 

4. Dacă episcopul ar informa ministerul că profesorul de religiune nu este 
apt, pentru motive referitoare la doctrină sau moralitate, profesorul de religie va 
fi obligat de a încetă imediat învăţământul religios şi se va proceda la numirea 
succesorului, conform paragrafului 2 şi paragrafului 3 de mai sus. 

6. Textele şcolare de religie vor trebui de asemenea a fi aprobate de 
episcop, care va avea şi dreptul de a supraveghea învăţământul religios predat în 
zisele şcoli". 

Dacă Sfântul Scaun, ţinând seamă de marile greutăţi pe care le-a întâlnit 
Guvernul regal, cu prilejul votării Legii Cultelor, binevoieşte a-i uşura sarcina, 
dând adeziunea sa la declaraţiunile enunţate mai sus, Guvernul se angajează faţă 
de Sfântul Scaun să depuie Concordatul semnat la 10 mai 1927 pe birourile 
Corpurilor Legiuitoare, în sesiunea ordinară din toamna aceasta şi de a susţine în 
faţa lor ratificarea, astfel ca aceasta din urmă să aibă loc înainte de sărbătorile 
Crăciunului. 

Binevoiţi a agreea, Excelenţă, asigurările înaltei mele consideraţiuni. 

Ministru, N. Titu!escu 

Excelenţei sale, 
Monsegniorului Ange Marie Doici 
Arhiepiscop de Hierapolis, Nunţiu Apostolic. 

Bucureşti 

.,Monitorul Oficial" nr. 126, din 12 iunie 1929, p. 4487. 

Nr. 5.310 Bucureşti 22 octombrie1928 
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Nunţatura Apostolică în România 

Subsemnatul Nunţu Apostolic are onoarea de a răspunde la Nota 
Ministerului Afacerilor Străine nr. 48 .524 din 20 iulie 1928, în care se află 
expuse câteva dorinţe ale Guvernului înainte de ratificarea Concordatului. 

Sfântul Scaun, pentru a mai da încă o nouă dovadă a bunăvoinţei sale 
înlesnind, atât cât îi este cu putinţă, sarcina Guvernului în vederea ratificării 
Convenţiunii ce s-a semnat, caută chiar să preîntâmpine dorinţa Guvernului 
privitoare la articolul al IX-iea. 

Acest articol este foarte limpede în termenii săi şi în substanţă. În 
consecinţă, dacă Guvernul declară, în cursul discuţiunilor din Parlament sau la 
oricare altă ocaziune, că în virtutea acestui articol Biserica Catolică în România, 
în afară de organizaţiunile enumerate la art.IX, nu va putea exercita 
personalitatea sa juridică privitoare la posesiunea bunurilor, Sfântul Scaun, din 
partea sa, declară că nu va ridica obiecţiuni. 

Încât priveşte articolele XIX şi XX relativ la şcoli, Sfântul Scaun îşi dă de 
asemenea adesiunea la declaraţiunea guvernului, propusă în aceeaşi notă 

amintită mai sus. 
Subsemnatul Nunţu Apostolic, profită de această ocazie pentru a exprima 

Excelenţei voastre sentimentele sale de înaltă consideraţie. 

Excelenţei sale, 

Monsegniorul Angelo M. Doici 
Nunţu Apostolic 

Domnului C. Argetoianu 
Ministrul Afacerilor Străine Bucureşti 

Acest Concordat şi adresele la dânsul anexate, dimpreună cu legea, s-a 
votat de Senat în şedinţa de la 25 mai anul 1929 şi s-a adoptat cu majoritate de 
nouăzeci şi trei voturi, contra unu. 

Preşedinte, Traian Bratu 
(L.S.S.) Secretar, A. Oţoiu 

Acest Concordat şi adresele la dânsul anexate, dimpreună cu legea, s-a 
votat de Adunarea Deputaţilor în şedinţa de la 29 mai anul 1929 şi s-a adoptat cu 
majoritate de una sută nouă zeci şi şapte voturi, contra unu. 

Preşedinte, St. Cicio Pop 
(L.S.A.D.) Secretar, I. Brătulescu 

„Monitorul Oficial', nr. 126 din 12 iunie 1929, p. 4489 
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61 1929 iulie 4, Cernăuţi 

Direcţia Siguranţei Generale 

Notă 

Inspectoratul de Siguranţă al Bucovinei raportează: 
În ziua de 29 iunie a.c., a început în sala Casei Polone din Cernăuţi 

Congresul polonilor din România prezidat de dl Venglovsc fost consilier 
superior la primăria din localitate. Au luat parte circa 300 persoane. La ora 1 O, 
congresul a fost deschis. S-au trimis telegrame de omagii !naltei Regenţe, dlor 
miniştri Maniu, Sauciuc, Săveanu, dlui ministru al Poloniei din Bucureşti şi 
mareşalului Pilsudschi. 

Dl general Cănciulescu a salutat pe cei prezenţi. Au vorbit dnii: dr. 
Iacobovici, profesor Nandreş, dr. Simonovici, care în discursurile lor au arătat 
că în sânul polonilor din România, există mari neînţelegeri şi din această cauză 
ei nu pot dobândi drepturile lor culturale şi politice. Au îndemnat pe cei prezenţi 
pentru facerea unei propagande de fraternitate între poporul român şi cel polon 
exprimându-şi speranţa că actualul guvern va aduce la îndeplinire toate cererile 
lor. 

Pe urmă s-au format trei comisii, care au formulat următoarea rezoluţie: 1/. 
Înfiinţarea şcolilor primare unde copiii să înveţe limba lor maternă; 2/. Un 
delegat polon în Parlamentul român; 3/. Înfiinţarea unei catedre pentru limba 
polonă în Universitatea din Cernăuţi; 4/. Înfiinţarea unui episcopat romano
catolic în Cernăuţi; 5/. Desfiinţarea Partidului Liberal-Polon de sub conducerea 
dlui Friedel; 6/. Înfiinţarea unui consiliu polon pentru întreaga Românie în care 
au fost aleşi următorii: preşedinte Venglovici, membri, dr. Simonivici, dr. 
Andronovici, dr. Hainbach şi dr. Iacobovici. 

62 

Congresul a continuat în ziua de 1 iulie a.c. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Direcţia Generalif a Poliţiei, dosar 197/1929, f 3 

1929 iulie 14, Bucureşti 

MIHAI I, 
Prin graţia lui Dumnezeu şi voinţa naţională, Rege al României 

La toţi de faţă şi viitori, sănătate: 
Adunările Legiuitoare au votat şi adoptat, 

iar noi sancţionăm ce urmează: 
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LEGE 

Art. 1. Se deschide pe seama bugetului Ministerului Instrucţiunii, asupra 
exerciţiului 1929, un credit extraordinar de 25.000.000 lei ca ajutor pentru 
subvenţionarea şcolilor minoritare. 

Art. 2. Acest credit extraordinar se va acoperi din fondul de deschideri de 
credite suplimentare şi extraordinare prevăzut în bugetul general al statului pe 
exerciţiul 1929. 

Această lege s-a votat de Adunarea Deputaţilor în şedinţa de la 8 iulie anul 
1929 şi s-a adoptat cu majoritate de una sută unsprezece voturi, contra două. 

Preşedinte, Şt. Cicio Pop 
(L.A.S.D.) Secretar, Ilie Rădulescu 

„Monitorul Oficial" M. 161, 24 iulie 1929, f 5532 

63 1929 august 3, Bucureşti 

TITLUL I 
Împărţirea administrativă a teritoriului 

Art. 1. - Teritoriul României se împarte din punct de vedere administrativ, 
în judeţe şi judeţele în comune. 

Judeţele sunt subdivizate în plăşi. 
Comunele pot fi subdivizate în sectoare, în condiţiile stabilite în legea de 

faţă. 
Judeţele, comunele şi sectoarele comunale sunt persoane juridice. 
Asociaţiile mai multor judeţe sau comune sunt constituite în condiţiile şi 

după normele prescrise de această lege. 
Art. 2. - Limitele comunelor şi judeţelor sunt stabilite de lege. 
Nici o modificare teritorială a judeţelor sau comunelor nu se poate face 

decât în condiţiile şi în conformitate cu normele stabilite în legea de faţă. 

TITLUL II 
Capitolul II 
Dobândirea şi pierderea calităţii de membru al comunei 
Art. 1 O. - Fiecare locuitor al ţării, fără deosebire de vârstă, sex, 

naţionalitate sau confesiune, trebuie să fie membru al unei comune şi să participe 
la sarcinile ei. 
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Art. 11. - Străinii nu se vor putea stabili într-o comună înainte de a 
îndeplini formalităţile prevăzute de legea specială. 

Locuinţa vremelnică sau de scurtă durată într-o comună nu este supusă 
decât măsurilor de ordine şi siguranţă. 

Art. 15. - Cetăţenii care au dobândit calitatea de membri ai comunei sunt 
de drept trecuţi, atât în listele electorale pentru alegerea autorităţilor comunale, 
cât şi în listele electorale pentru alegerea consiliilor judeţene şi alegerile pentru 
Cameră şi Senat, dacă întrunesc condiţiile legii. 

CAPITOLUL IV 
Organizarea comunelor 
Partea I 
Comuna rurală 
Secţia I 
I. Administrarea comunelor rurale formate din mai multe sate 
a) Compunerea şi atribuţiunile consiliului 
Art. 25. - Consiliul comunal rural în comunele formate din mai multe sate 

este alcătuit din consilierii aleşi prin sufragiul universal, direct şi secret, cu 
reprezentarea minorităţii, în conformitate cu dispoziţiile acestei legi şi din toţi 
primarii săteşti din cuprinsul comunei sau din înlocuitorii lor. 

Numărul de consilieri aleşi se stabileşte în proporţie de un consilier la o mie 
de locuitori. 

Pentrn alegerea lor, satele care compun comuna rurală sunt grupate în 
circumscripţii electorale şi fiecare alege câte 3 consilieri. 

Dacă numărul de consilieri rezultat din proporţia stabilită nu ar fi divizibil 
cu 3, el se completează cu I sau 2. 

Numărul minim al membrilor din consiliu trebuie să fie de 6 consilieri. În 
cazul când numărul locuitorilor nu v.a putea da acest minimum, diferenţa se va 
completa cu noi consilieri. 

Consiliul comunal se alege pe termen de 5 ani. 
Mandatul consilierilor comunelor rurale este gratuit. 

II. Organizarea comunelor rurale constituite dintr-un singur sat 
Art. 39. - În comunele rurale constituite dintr-un singur sat, consiliul 

comunal se alege după normele generale stabilite în legea aceasta pentru alegerea 
consiliilor săteşti şi a consiliilor comunale urbane. 

Secţia II 
Satele 

A) Organele satelor mici 
a) Adunarea sătească. Compunerea ei 
Art. 46. - Satele mici pot avea ca organ deliberativ adunarea sătească sau 

un consiliu sătesc ales după voinţa majorităţii cetăţenilor din sat cum se arată în 
articolul 59 şi următorii. 
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Art. 47. -Adunarea sătească constituie organul deliberativ al administraţiei 
săteşti în aceste sate mici. 

Ea este alcătuită din toţi membrii comunei din sat, care sunt capi de 
familie, au vârsta de cel puţin 25 ani şi se bucură de plenitudinea drepturilor 
civile şi politice. 

Art. 50. - După ce se va fi format, pentru aplicarea legii de faţă, lista 
capilor de familie care au dreptul să ia parte la adunarea sătească, ÎD prima 
întrunire a membrilor adunării, aceştia vor presta, în prezenţa primarului 
comunal sau a unui delegat al său, următorul jurământ: 

„Jur credinţă regelui, supunere Constituţiei şi legilor, jur să apăr şi să 
sprijin interesele ţării". 

Tot astfel vor presta jurământul capii de familie înscrişi la revizuirea anuală 
a listei, nimeni neavând dreptul de a lua parte la lucrările adunării săteşti dacă nu 
a prestat jurământul. 

PARTEA II 
Comuna urbană 
Secţia I 
Organele comunelor urbane 
Art. 71. - Organele deliberative în oraşe şi municipii sunt: consiliile 

comunale urbane şi consiliile municipale. 
Organele lor executive sunt: 
a) Primarul; 
b) Ajutorul de primar, şi 

c) Delegaţia consiliului comunal sau municipal. 
Acestora sunt subordonaţi un secretar comunal şi diferitele servicii 

comunale. 

Secţia II 
Compunerea consiliilor orăşeneşti şi municipale 
Art. 73. - Consiliul este compus din membri aleşi şi membri de drept. 
Art. 74. - Alegerea membrilor consiliilor orăşeneşti şi municipale se 

efectuează prin vot universal, egal, direct, secret, obligatoriu, cu scrutin de 
listă, pe baza reprezentării proporţionale, în conformitate cu dispoziţiile legii de 
faţă. 

Art. 75. - Numărul consilierilor se stabileşte în proporţie cu populaţia. 
Acest număr este de: 
36 în municipiile cu o populaţie care întrece numărul de 100.000 locuitori; 
32 în municipiile cu o populaţie care întrece numărul de 50.000 locuitori; 
32 consilieri în oraşele reşedinţă de judeţ care au cel puţin 12.000 locuitori; 
24 în oraşele cu o populaţie de peste 25.000 locuitori; 
18 în oraşele cu o populaţie de peste JO.OOO locuitori; 
16 în celelalte comune urbane, oricare ar fi numărul locuitorilor. 
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Art. 77. - Sunt membri de drept cu vot deliberativ în consiliile urbane: 
a) Rectorul universităţii sau conducătorul şcolii de învăţământ superior din 

localitate; 
b) Câte un reprezentant al şcolii statului din localitate, de învăţământ 

primar, secundar (gimnazii, şcoli normale, profesionale, medii) şi un 
reprezentant al şcolilor secundare particulare cu drept de publicitate, care aparţin 
grupului minorităţii celei mai numeroase din localitate, desemnaţi prin vot de 
membrii corpului din care fac parte; 

c) Câte un reprezentant al bisericilor naţionale şi un reprezentant al bisericii 
minoritare cu cel mai mare număr de credincioşi din localitate, desemnaţi prin 
vot de membrii corpului din care fac parte; 

d) Preşedinţii Camerelor de industrie şi comerţ şi ai Camerelor de 
agricultură din localitate; 

e) Un membru ales de către industriaşii şi comercianţii din localitate, care 
au drept de alegători pentru Camera de comerţ şi industrie respectivă. 

Partea IV 
Funcţionarea consiliilor comunale 

Art. 101. - Orice locuitor este în drept să obţină copii parţiale sau totale de 
pe procesele-verbale ale consiliului, după bugete şi conturi, în afară de 
deliberările urmate în şedinţă secretă. 

Art. 102. - Orice alegător al comunei, ca şi orice persoană interesată, poate 
cere de la instanţele în drept nulitatea sau anularea deliberărilor consiliului 
comunal, în conformitate cu dispoziţiile legii de faţă. 

Partea VI 
Regulamentele comunale, edilitatea şi poliţia construcţiilor 
Secţia I 
Întocmirea şi cuprinsul regulamentelor comunale 

Partea VIII 
Primarul şi ajutorii de primari 
Secţia I 
Alegerea, mandatul şi retribuţia primarului 
Art. 145. - Primarul în sate, ca şi în comunele rurale constituite dintr-un 

singur sat, şi ajutorul de primar se aleg prin sufragiul universal, direct şi secret 
de alegătorii comunali, cu majoritatea absolută de voturi, dintre membrii 
comunei care se bucură de drepturile electorale în sat sau în comună, cu rezerva 
dispoziţiilor pentru sate în care funcţionează adunarea sătească. 
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TITLUL III 
Judeţul 
Capitolul II 
Administraţia judeţeană 
Secţia II 
Consiliul judeţean 
A) Compunerea consiliului judeţean 
Art. 197. - Numărul consilierilor judeţeni aleşi se staAbileşte în proporţie cu 

populaţia, fără deosebire de sex, vârstă sau origine etnică. In acest calcul nu intră 
populaţia municipiului. 

Acest număr este de 42 consilieri în judeţele care au o populaţie mai mare 
de 400.000 locuitori. 

36 de consilieri în cele mai mari de 200.000 locuitori, 30 în celelalte judeţe. 
Din 1 O în 1 O ani consiliul judeţean va verifica dacă creşterea populaţiei nu 

necesită o schimbare în nurpărul consilierilor judeţeni aleşi în conformitate cu 
normele stabilite mai sus. In acest caz votul consiliului judeţean va fi supus 
aprobării directorului ministerial. 

Art. 198. - Sunt membri de drept cu vot deliberativ: primarul oraşului sau 
al municipiului reşedinţă al judeţului, preşedinţii camerelor de agricultură, 
industrie şi comerţ. 

Cu vot consultativ: şeful serviciilor: de finanţe, de învăţământ, al sănătăţii 
publice şi ocrotirilor sociale, al lucrărilor publice, al agriculturii şi domeniilor cu 
atribuţii asupra judeţului şi cu reşedinţa în judeţ; protoereii bisericilor naţionale 
care îşi au sediul în oraşul de reşedinţă al judeţului, precum şi cel mai înalt în 
grad dintre reprezentanţii Cultului Minoritar cu cel mai mare număr de 
credincioşi pe teritoriul judeţului. 

TITLUL VII 
Dispoziţii comune 
Capitolul I 
Alegeri administrative 
Secţia I 
Principii generale 
Art. 365. - Consiliile judeţene şi comunale, afară de comunele rurale 

formate din mai multe sate, se aleg prin vot universal, egal, direct, secret, 
obligatoriu, cu scrutin de listă, pe baza reprezentării proporţionale. 

Consiliile comunale rurale formate din mai multe sate se aleg de asemeni 
prin votul universal, egal, direct, secret, obligatoriu, cu reprezentarea 
minorităţii pe temeiul scrutinului limitativ, după cum se specifică mai jos. 

Secţia II 
Alegătorii eligibili 
Art. 375. - Sunt alegători în alegeri administrative toţi membrii comunelor 

din circumscriţia respectivă, cu distincţia pentru dreptul de vot al femeilor, 
conform aliniatului următor, dacă au vârsta de 21 ani şi nu se află în nici unul din 
cazurile de incompatibilitate, incapacitate sau nedemnitate, prevăzute de legea 
electorală şi prezenta lege. 

385 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



În alegerile pentru judeţ, comună şi sat vor avea dreptul obligatoriu de vot 
şi femeile, care pe lângă celelalte condiţii prevăzute în legea de faţă şi în legea 
electorală pentru Adunarea Deputaţilor şi Senat, vor îndeplini şi una din 
următoarele condiţii: 

I. Să aibă cunoştinţele ciclului inferior secundar, normal sau profesional; 
2. Să fie funcţionare la stat, judeţ sau comună; 
3. Să fie văduve de război; 
4. Să fie decorată pentru activitate în timpul războiului; 
5. Să fi făcut parte, la promulgarea legii din conducerea societăţilor - cu 

personalitate juridică-, cu scop de revendicări sociale, propagandă culturală sau 
de asistenţă socială. 

Această lege s-a votat în Adunarea Deputaţilor în şedinţa de la 22 iulie anul 
1929 şi s-a adoptat cu majoritate de două treimi şi anume două sute opt zeci şi 
unu voturi, contra şapte. 

Preşedinte, Şt. Cicio Pop 
(L.S.A.D.) Secretar, Ilie Rădulescu 

Această lege s-a votat de Senat în şedinţa de la 25 iulie anul 1929 şi s-a 
adoptat cu majoritate de două treimi şi anume una sută cinci zeci şi nouă voturi, 
contra patru. 

Preşedinte, Traian Bratu 
(L.S.S.) Secretar, Titus Staicu 

Promulgăm această lege şi ordonăm ca ea să fie investită cu sigiliul statului 
şi publicată în „Monitorul Oficial". 

Dat în Bucureşti, la 29 iulie 1929 
În numele Maiestăţii sale, regelui Mihai I: 
Nicolae, principe al României, 
Miron, patriarhul României, 
Gheorghe Buzdugan 

(L.S.St.) 

Ministru de interne, 
Dr. Al. Vaida-Voievod 

Nr.2712 

„Monitorul Oficial" nr. 170 din 3 august 1929, p. 6186-6254 
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64 1929 august 8, Sibiu 

-Auszug-

Vorsitzender Dr. Carl Ernst Schnell eroffnet die Sitzung mit lăngerer 

Ansprache, in der er darauf hinweist, da6 unser Volk bei dem Regierungsantritt 
Manius die Hoffnung auf Erftillung der Karlsburger Beschltisse hegte. Die 
letzten Monate haben schwere Enttăuschungen gebracht durch das 
Baccalaureatsgesetz, durch die Absicht neuerlicher lntravillanenteignungen und 
durch das Verwaltungsgesetz, dessen Bestimrnungen die Autonomie gefiihrden 
und die Minderheiten hart bedrohen. Angesichts dieser Umstănde muB der 
Volksrat zusamrnenberufen werden, um hiegegen Stellung zu nehmen und zu 
vermeiden, daB jemand sich der Illusion hingebe, als ob dieses neue 
Verwaltungsgesetz ftir uns einen ertrăglichen Zustand bedeute. Im .Laufe des 
Kampfes gegen gewisse Bestirnmungen des Verwaltungsgesetzes und in den 
Pressestirnmen nachher hat man auf Uneinigkeit im SchoBe der Deutschen Partei 
schlieBen konnen und hat versucht, zwischen Volk und Ftihrem eine Spaltung 
herbeizurufen. Wir rntissen heute erklăren, daB wir einig und geschlossen hinter 
der Deutschen Partei stehen, um keine trtigerischen Hoffnungen bei denen 
aufkornmen zu lassen, denen unsere Uneinigkeit Vergntigen bereiten wtirde. In 
dieser Zeit brauchen wir Einigkeit und straffe Disziplin, wenn wir nicht 
nationalen Schaden erleiden wollen. Leider haben sich gerade bei der 
Verhandlung des neuen Verwaltungsgesetzes bose Anzeichen einer Lockerung 
dieser Disziplin bernerkbar gemacht. Aus allen Gauen des Sachsenlandes ertonen 
Warnungsruf e. Auch in dieser Frage muB heute der Volksrat Stellung nehmen. 

Dann bestellt der Vorsitzende zum Schriftfiihrer Anwalt Michael Zerbes, zu 
Beglaubigem des Protokolls Stadtpfarrer Friedrich Muller und Direktor 
Hermann Plattner und lăBt die Liste der anwesenden ordentlichen und 
Ersatzmitglieder feststellen. Es ergibt sich, daB der Volksrat bei Anwesenheit von 
47 ordentlichen Mitgliedem, 8 Ersatzmitgliedem und 5 Frauen beschluBfiihig ist. 

Vor Eintritt in die Tagesordnung erhălt Rudolf Brandsch das Wort zu einer 
Anfrage. 

Rudolf Brandsch fragt an, warum der Vorsitzende den Volksrat vor der 
Verhandlung des Verwaltungsreforrnentwurfes nicht nach Bukarest einberufen 
babe, um zu dessen Bestimmungen Stellung zu nehmen und die Grundlagen ftir 
die Verhandlungen mit der Regierung festzulegen. Am 12. Juli hătte der Volksrat 
Zeit und Gelegenheit zur Verhandlung gehabt. Auch bittet Brandsch um 
Beantwortung der Frage, ob der Vorsitzende bereit sei, den Volksrat in Zukunft 
vor der Verhandlung wichtiger Gesetzentwtirfe insbesondere auch des Entwurfes 
tiber das Minderheitengesetz, einzuberufen. 

SchlieBlich nimmt Brandsch entgegen den Bestimmungen der 
Geschăftsordnung zu der Eroffnungsrede des Vorsitzenden Stellung und spricht 
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sein Bedauem dariiber aus, daB der Vorsitzende in seiner Erăffnungsansprache 
tiber das Verwaltungsgesetz vor Anhărung des Berichtes der Partei ein solch' 
vemichtendes Urteil ausgesprochen habe. 

Der Vorsitzende beantwortet die Anfrage Brandsch's dahingehend, der 
Entwurf zum Verwaltungsgesetz sei erst im allerletzten Augenblick vor der 
parlamentarischen Beratung bekanntgegeben worden, so daB eine Einberufung 
des Volksrates zwecklos und eine Verhandlung iiber den Entwurf schon deshalb 
unmăglich gewesen wăre, weil wir keinen Referenten zur Verfiigung gehabt 
hătten, da die Abgeordneten, die den Entwurf kannten, im AusschuB der 
Kammer vom friihen Morgen bis in die spăte Nacht hinein tătig waren. Der 
Vorsitzende ist bereit, den Volksrat jedesmal einzuberufen, wenn wichtige 
Gesetzentwtirfe zur Verhandlung kommen sollen, vorausgesetzt, daB sie von der 
Regierung rechtzeitigt bekanntgegeben werden. 

Die Bemerkung Brandsch zu seiner Erăffnungsansprache weist der 
Vorsitzende zuriick, er lasse sich die Freiheit des Wortes nicht nehmen und sich 
nicht mundtot machen. Der Volksrat habe das Recht, im Laufe der Aussprache 
iiber das Verwaltungsgesetz zu den Ausfiihrungen des Vorsitzenden Stellung zu 
nehmen. Je nach dem Ergebnis dieser Stellungnahme werde er die Folgerungen 
zu ziehen wissen. 

Nachdem der Prăsident der Deutschen Partei Dr. Hans Otto Roth noch 
mitteilt, daB der Entwurf zum Verwaltungsgesetz den 11. Juli um 1/2 5 Uhr 
Nachmittags den Abgeordneten mit der Weisung iibergeben worden sei, daB um 
I O Uhr vormittag des năchsten Tages schon die AusschuBberatungen der 
Kammer ihren Anfang năhmen, der Vorwurf Brandschs wegen Nichteinberufung 
des Volksrates somit văllig unbegriindet sei, tritt der Volksrat, nachdem die 
Antwort des Vorsitzenden zur Kenntnis genommen worden, în die Verhandlung 
der Tagesordnung ein. 

Der Prăsident der Deutschen Partei Abgeordneter Dr. Hans Otto Roth 
erstattet tiber Aufforderung des Vorsitzenden Bericht iiber das neue 
Verwaltungsgesetz. 

Nach kurzer Schilderung der tibertriebenen Eile, mit der der Entwurf 
durchgepeitscht wurde, bespricht der Referent in ruhiger, sachlicher Art die 
wichtigsten Bestimmungen des neuen Verwaltungsgesetzes und weist nach, in 
wie weit sie dem alten ungarischen und dem von den Liberalen geschaffenen 
Gesetz gegentiber einen Fortschritt oder Rtickschritt bedeuten und von 
Bestrebungen nationaler Eroberung in den Stădten erfiillt sind. Es sei bitter zu 
beklagen, daB dem Gedanken der nationalen Autonomie die doch in den 
Beschltissen von Karlsburg in unzweideutiger Form gewăhrleistet worden sei, im 
Verwaltungsgesetz in keiner Weise Rechnung getragen werde. Angesichts der 
Erklărungen der Regierungsvertreter erscheinen unsere Gemeinden in ihrer 
Selbstăndigkeit vorlăufig nicht bedroht und sind die Mehrheit im Gemeinderat 
von Hermannstadt, Mediasch, SchăBburg und Bistritz und die Emennung 
săchsischer Biirgermeister in diesen Stădten diesmal gesichert, wenn wir es 
verstehen, alle Nichtrumănen zum Stimmen auf unsere Liste zu bewegen. Fiir die 
Zukunft jedoch ist die Beibehaltung der săchsischen Mehrheit und der 
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săchsischen Bilrgenneister in den Stădten durch die Mitglieder von Amtswegen 
und die erforderliche 2/3 Mehrheit bei der Wahl der Bilrgenneister entschieden 
gefăhrdet. Durch das in Gesetz vorgesehene Reformierungsrecht ist die 
Gemeindeautonomie aber stark bedroht. Bine wesentliche Beeintrăchtigung 
unserer bisherigen autonomen Rechte liegt in der Schaffung der Regionen, die 
den Wirkungskreis der Komitate bedeutend einschrănken und unsere 
Bevolkerung zu Gunsten weitabliegender rumănischer Komitate materiell 
belasten. Der Vortragende beschăftigt sich dann in fast zweistilndigen 
Ausfilhrungen mit den vielfachen Gefahren des neuen Verwaltungsgesetzes. Wir 
werden an der Abănderung der uns schădigenden Bestimmungen mit vereinten 
Krăften arbeiten milssen. Auch bei der Verhandlung des Minderheitengesetzes 
sollen alle Parlamentarier und Volksratsmitglieder bei Ausniltzung aller ihrer 
Beziehungen mitarbeiten. Vielleicht lă8t sich dann auch wirklich positives 
erreichen. 

Rudolf Brandsch hăit die jetzige Regierung und ihre Partei filr das kleinste 
Obel, das uns bedroht. Die jetzige Regierung hat nach Brandsch's Meinung die 
feste Absicht, dem Minderheitenrecht feste Formen zu geben. Die Ansichten und 
Stimmungen ilber die Minderheitenfrage haben sich in unserem Lande im 
allgemeinen und im Scho8e der Regierungspartei im besonderen so entwickelt, 
da8 die Regierung gro8e Hemmungen hat. Da ist zunăchst der Gegensatz 
zwischen Ungarn und Rumănen. Die Opposition bemilht sich, nachzuweisen, 
da8 die Regierung den Staatsfeinden, als solche bezeichnet die Opposition die 
Minderheiten - zu viele Rechte einrăume. Im Scho8e der Regierungspartei 
wieder sind Bestrebungen vorhanden, die auf die Eroberung der von den 
nationalen Minderheiten bewohnten Stădte ausgehen. Die Regierung war nicht 
im Stande, die angefilhrten Hemmungen zu iiberwinden, weshalb der ftir uns 
gilnstige Vorentwurf wesentlich abgeăndert werden muBte. 

Brandsch ist auch der Meinung, daB das Verwaltungsgesetz in seiner 
jetzigen Fassung filr uns unannehmbar ist, aber es bedeute keinen schweren 
Schlag gegen unser nationales Leben. 

Bei der Prăgung der Minderheitenrechte werde es in der Praxis viei auf den 
guten Willen und die ernste Absicht der jetzigen Regierung ankommen. Wir 
miissen alles vermeiden, was geeignet ist, den guten Willen und die ernste 
Absicht der Regierung zu erschiittern.X 

Brandsch nimmt schlieBlich Stellung zu den gegen ihn gerichteten Angriffe 
wegen des Interwievs Vaidas im „Adevărul" und wegen seines Interwievs in der 
,,Lupta" und stellt fest, er habe von der Unterredung Vaidas mit „Adevărul"
Vertreter keine Kenntnis gehabt. Vaida habe irgendwie erfahren, da8 das 
Siebenbiirgisch-Deutsche Tageblatt ein Telegramm Brandschs nicht 
veroffentlicht habe, und trug ihm an, ihm in der Kammersitzung Genugtuung zu 
geben. Brandsch habe Vaida dringend ersucht, das ja nicht zu tun. Dann sei Vaida 

• Im Zusammenhang mit der Frage der nationalen Autonomie sagt Brandsch, daB Maniu 
den Minderheiten auGer Einzclrechten auch gewisse Kollektivrechte verleihen wird. 
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zum „Adevărul" gegangen. Weiter erklărt Brandsch, er sei zur „Lupta" 
gegangen, weil er sich unterdriickt fiihlte, weil man ihn in unserer Presse nicht 
zum Wort kommen lasse. Das Tageblatt habe auch heute einen Artikel von ihm 
iiber das Verwaltungsgesetz abgelehnt. 

Brandsch faBt seine Ausfiihrungen etwa so zusammen: Wir !eben in der fiir 
unser Volk entscheidungsvollsten Zeit, da die Minderheitenrechte in 
Gesetzesforrn gekleidet werden sollen. Die jetzige Regierung hat allein hiezu den 
Willen. Hiiten wir uns daher vor starker Opposition und davor, in schlechte 
Gesellschaft zu geraten. Die zwiespăltige geographische Lage unserer 
Volkssiedlung kommt wieder zur Geltung. Wir sind Schicksalsminderheit und 
stehen rnitten zwischen zwei Vălkem, die sich bekămpfen. Wir kănnen keine 
allzu kămpferische Politik treiben, wir haben kein anderes Interesse, als daB 
dieser Staat sich festige und die Minderheitenrechte festlege. Wir miissen eine 
Formei finden, die es măglich macht, daB die Regierung uns gewisse Rechte 
sichert, die sie den Ungam nicht geben will. Unsere Interessen in erster Reihe 
wahren, heiBt nicht Verrat an den intemationalen Minderheitenfragen begehen. 
Wichtig ist, daB wir die Mehrheit in unseren Gemeinden und Stădten nicht durch 
eigene Schuld, durch Abwanderung und allzuschwache Verrnehrung verlieren, 
und daB wir auch die anders sprachigen Minderheiten bei den kommenden 
Wahlen in den Stădten an uns ziehen. Im iibrigen aber haben wir heute noch die 
Kraft, allein fiir die Forrnulierung der Gesetze zu unseren Gunsten zu sorgen, wir 
brauchen kein Biindnis mit den Ungaren dazu. 

Dr. Hans Otto Roth antwortet sofort auf die Ausfiihrungen Brandschs und 
stellt fest, daB der im neuen Verwaltungsgesetz zutagetretende Riickschritt bei 
objektiver Beurteilung schwer ins Gewicht falie und doch ein schwerer Schlag 
fiir unser nationales Leben sei. Der Forrnulierung Brandschs vom „kleinsten 
Obel" stimmt Roth zu. Auch er ist der Meinung, die Regierung solie bleiben und 
uns das Minderheitengesetz bescheren. Dr. Roth betont ebenfalls, daB die 
Opposition durch ihre Kritik am Vorentwurf und die Beeinflussung der 
Regentschaft der Regierung groBe Hindernisse bereitet babe. Fur die 
chauvinistischen Kreise innerhalb der Regierung und ihrer Partei waren diese 
Umstănde jedoch der wilkommene AnlaB, die Bestimmungen, welche sich auf 
die Minderheiten und auf die Stădte bezogen, in einem uns ungiinstigen Sinne 
abzuăndern, trotzdem die Deutsche Partei durch ihr Verbleiben im Parlament der 
Regierung einen groBen Dienst erwiesen hat. Unsererseits ist jedenfalls die 
richtige Taktik verfolgt worden. Wir haben durch unsere bestimmte und klare 
Sprache die Klărung der Situation herbeigefiihrt. 

Es ist zu bedauem, daB Maniu im Parlament nicht erklărt hat, was er unter 
nationaler Autonomie versteht und was er uns an Kollektivrechten gewăhren 
will. Der Entwurf zum Minderheitengesetz wird hoffentlich in dieser Frage 
Klarheit bringen. Es muB aber auch an das Goldisch-Protokoll erinnert werden, 
das im Auftrage Manius verfaBt wurde und eine klare Definition des Begriffes 
„nationale Autonomie" enthălt. Dr. Roth lieBt zum Beweise seiner Ausfiihrungen 
die betreffende Stelle aus dem Goldisch-Protokolle wărtlich vor, das uns 
nationale Komitate und deutsche Beamte garantierte. 
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Zu den Behauptungen Brandschs, er fiihle sich unterdriickt und habe sich 
gewi8erma8en zur „Lupta", also in die volksfremde Offentlichkeit fliichten 
miissen, erklărt Dr. Roth im Namen der tibrigen Mitglieder der Deutschen Partei, 
da8 die Deutsche Partei in keiner Weise, weder direkt, noch indirekt eine 
Unterdriickung der Ău8erungen Brandschs versucht habe. Die Wirkung der 
Ău8erungen Brandschs in der „Lupta" war allerdings peinlich und katastrophal 
fiir unser Ansehen und die von uns vertretene Sache. Das Interwiev Vaidas ist der 
Versuch, unsere Partei und deren Haltung mit Berufung auf ein Mitglied dieser 
Partei lăcherlich zu machen und die Erklărungen der Partei als Privataktion ohne 
Resonanzboden im Volke darzustellen. Brandsch hat der in Kammer und Senat 
abgegebenen parteiamtlichen Erklărung zugestimmt und hătte darum der 
Behauptung Vaidas entgegentreten miissen. Aber auch in einer anderen 
Angelegenheit ist dies nicht geschehen. Der Ministerprăsident Maniu blieb 
lăngere Zeit der Meinung, Dr. Roth treibe in der Frage der Staatsunterstiitzung 
fur die Minderheitenschulen Sabotage. Ein Telegramm an den 
Ministerprăsidenten bei Beginn der Parlamentstagung im Winter 1928 fordert fur 
die deutschen Schulen aller Siedlungsgebiete einen Staatsbeitrag von 70 
Millionen Lei. Das Telegramm kam verstiimmelt an und lautete auf 700 
Millionen Lei. Der Ministerprăsident gab - wie Roth zufâllig erst viei spăter 
erfuhr - Brandsch gegeniiber seinem Befremden dariiber Ausdruck, daB eine so 
groBe Summe angefordert werde. Brandsch hătte doch blo8 bei Roth anfragen 
und den Ministerprăsidenten aufklăren sollen. Statt dessen erzăhlte Brandsch in 
Hermannstadt, Roth sabotiere eine Verstăndigung in der Frage der Schuldotation. 

Die ĂuBerung;en Brandschs tiber die schwierige Lage unseres Volkes als 
Schicksalsminderheit hăit Dr. Roth fiir richtig. Diese Lage bestand auch vor dem 
Kriege, nur sind seit Kriegsende die Rollen vertauscht worden. Vor dem Kriege 
hat Brandsch ruhig mit den Rumănen verhandelt, ohne darauf Riicksicht zu 
nehmen, ob das unsere Stellung dem Ungamtum gegeniiber verschlechtert oder 
nicht. Heute nun wamt uns Brandsch vor einer Ftihlungnahme mit der 
ungarischen Partei, denn wir begăben uns dadurch in schlechte Gesellschaft. 
Dabei wiinscht Brandsch seine Tătigkeit in der intemationalen Vereinigung der 
Minderheiten Europas fortzusetzen und erwartet, daB die Ungaro in den 
săchsischen Stădten auf unsere Listen stimmen werden. Wenn nun aber die 
Ungarische Partei angesicht des Verhaltens Brandschs ihren Wăhlem verbietet, 
auf unsere Liste zu stimmen und mit einer rumănischen Partei Vereinbarungen 
abschlieBt, was dann? Wir mtissen die Verbindungen mit der Ungarischen Partei 
aufrecht erhalten, weil wir in vielen Făllen - die rein deutsche Belange beriihren 
- ihre Hilfe brauchen. Deshalb wollen wir klare Verhăltnisse schaffen und 
ordentliche Beziehungen zu den Ungarn aufrecht erhalten. Zweideutige Haltung 
kann uns furchtbaren Schaden bringen. Wir haben vielfach schon nicht mehr 
săchsische, sondern Minderheitenstădte vor der Romanisierung zu schtitzen. 

Den Vorwurf Brandschs, daB die Deutsche Partei und Presse zu viei 
Agitation getrieben habe, weist Dr. Roth als unbegriindet mit dem Hinweise 
darauf zuriick, daB wir der rumănischen Begehrlichkeit gegentiber nur regste 
Aktivitătspolitik treiben kănnen. Dabei wollen wir den Weg der Mitte wăhlen in 
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den Beziehungen zu den rumănischen Parteien, zu gewissen Persănlichkeiten der 
Regierung und zu den Ungarn. Bei der Austragung von Meinungs
verschiedenheiten aber ist die beste Gesellschaft immer das eigene Volk. 

Nachdem Rudolf Brandsch auf die Ausfiihrungen kurz erwidert, spricht 
Hermann Klăss. Er ist nicht einverstanden damit, daB persănliche Fragen der 
Abgeordneten und Unstimmigkeiten und Zwietracht in ihrem Kreise hier im 
Volksrat zur Sprache gebracht werden. Sie gehăren seiner Meinung nach nicht 
vor die Vollversammlung des Volksrates, sondem vor den VollzugsausschuB, der 
die vorgebrachten Beschwerden und Beschuldigungen leicht iiberpriifen und 
dann seine Entscheidungen treffen kănne. 

Rudolf Brandsch ruft dazwischen, er lehne jede weitere Zusammenarbeit 
ab, wenn der Volksrat die Klărung der Verhăltnisse unter den Parlamentariem 
nicht herbeifiihre. 

Dr. Wilhelm Depner, der nun das Wort ergreift, kniipft an diesen 
Zwischenruf Brandschs an und erklărt, die Zusammenarbeit Brandschs hănge 
nicht von ihm, sondem von der Entscheidung des Volksrates ab. Brandsch habe 
schlecht getan, da6 er in die volksfremde Presse ging. Die Schlichtung von 
Meinungsverschiedenheiten unter den Parlamentariem gehăre vor den Volksrat. 
Die Ansicht, die Pfarrer Klăss geăussert, sei abzulehnen, denn die letzte 
Entscheidung auch in persănlichen Fragen unserer Parlamentarier miisse sich der 
Volksrat vorbehalten. 

Das Verhaltnis zwischen Brandsch, Dr. Roth und den iibrigen 
Parlamentariem miisse baldigst geklărt werden, weil sonst die ganze 
Organisation erschiittert werde und auch die Disziplin im Volke Schaden leide. 

Dr. Depner geht dann zur Besprechung des Verwaltungsgesetzes iiber und 
findet den Optimismus Brandschs unbegreiflich, denn das Gesetz sei in seinen 
Auswirkungen aufunseren Kampf um die Stadte und die Autonomie in Stadt und 
Land schrecklich. Dem muB der Volksrat auch ăffentlich Ausdruck geben. Man 
soli erf ahren, daB wir enttăuscht und mit dem Gesetz unzufrieden sind. Man soli 
wissen, da6 wir uns die Einmischung unberufener Kreise und Personen in unsere 
Angelegenheiten nicht bieten lassen. Und unser Volk soli erfahren, daB der 
Volksrat in den Reihen der Parlamentarier Frieden, Einigkeit, Geschlossenheit 
und Disziplin haben will. Gelingt es nicht, Frieden zu schaff en, dann wird der 
Volksrat zu scharfen Mitteln greifen miissen. Um all' diese Gedanken zum 
Ausdruck zu bringen, haben die Kronstădter Volksratsmitglieder den Entwurf zu 
einer EntschlieBung vorbereitet, den Dr. Depner zur Annahme empfiehlt. Der 
Entwurf lautet: 

„Der Deutsch-săchsische Volksrat fiir Siebenbiirgen stellt mit Bedauem 
und mit dem Gefiihle grăBter Enttăuschung fest, da6 das Gesetz iiber die 
Organisation der Lokalverwaltung dem Geist der Karlsburger Beschliisse nicht 
Rechnung trăgt und im Gegensatz zu den Grundsătzen der Demokratie, der 
Gleichberechtigung und der wahrhaften Dezentralisierung erfiillt ist von den 
Bestrebungen nationaler Unduldsamkeit. Das Gesetz bedeutet eine schwere 
Verletzung der Grundsatze der wahren Autonomie, fur die Minderheiten aber 
iiberdies den Verlust jeden maBgebenden Einflusses auf die Verwaltung der 
Stădte selbst dort, wo sie in der Mehrheit sind. 

392 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Schmerzlich beriihrt besonders auch die gesetzlich festgelegte 
Romanisierung der Ortsnamen, ferner der Umstand, daB auch das neue 
Verwaltungsgesetz die Sprachenfrage und die Volkszugehărigkeit der 
ăffentlichen Verwaltungsbeamten ungelăst lăBt. 

Das deutsche Volk Rumăniens wird jede im Rahmen der Gesetze sich 
bietende Gelegenheit dazu beniitzen, um die in dem neuen Gesetz iiber die 
Lokalverwaltung enthaltenen Bestimmungen zu bekămpfen, die seinen 
Lebensraum und seinen nationalen Geltungswillen einengen. 

Der Deutsch-săchsische Volksrat fiir Siebenbiirgen spricht seine 
vollkommene Zustimmung zu der Haltung der Deutschen Partei aus, deren 
Mitglieder die in freier EntschlieBung gewăhlten Vertreter der Deutschen in 
Rumănien darstellen. Wir danken lhnen allen fiir ihr mannhaftes Eintreten fiir 
unsere Rechte im Kampfe um die Abănderung unser Volk bedrăngender 
Bestimmungen des Verwaltungsgesetzes. Wir weisen jeden Versuch - komme er 
von innen oder von auBen - in die Reihen unserer Parlamentarier Uneinigkeit 
hineinzutragen und zwischen Volk und Fiihrer eine Spaltung herbeizufiihren, auf 
das entschiedenste zuriick. 

Wir versichem die Deutsche Partei Rumăniens des vollsten Vertrauens 
unseres Volkes und erwarten, daB ihre Mitglieder ohne Ausnahme bei 
Hintenansetzung aller persănlichen Empfind~rgen und Einstellungen in allen 
Fragen, die an unser Volk in dieser schwersten Ubergangszeit herantreten und zur 
Lăsung drăngen, hinfort geschlossenes Auftreten zeigen und in voller Einigkeit 
den Gegnem unserer Rechte und berechtigten Forderungen entgegentreten 
werden". 

Hermann Plattner spricht zuerst als Direktor des angegriffenen 
Siebenbtirgisch-Deutschen Tageblattes und dann als Volksratsmitglied. Er 
erklărt, das von ihm vertretene Blatt lasse jeden Volksgenossen und Ftihrer zu 
Wort kommen, doch mtisse man in so schweren Zeiten wie heute die Freiheit der 
Presse mit Vernatwortung iiben. Der Artikel Brandsch's tiber das 
Verwaltungsgesetz wurde begrtindetermaBen abgelehnt und Brandsch 
aufgefordert, sich sein Recht in den Kăperschaften zu suchen, die berufen sind, 
iiber das Gesetz zu urteilen und in denen er Mitglied sei. Auch găring es doch 
nicht an, einseitig dem Volksrat alles vorwegzunehmen. 
Hermannstadt, 8. August 1929 

Direcţia Judeţean/I Sibiu a Arhivelor Naţionale, fond Consiliul Naţional Stlsesc, dosar 
1/1929, f 1-16. 

Traducere: 
1929 august 8, Sibiu 

Extras 

Preşedintele dr. Karl Ernst Schnell1 deschide şedinţa printr-un amplu 
discurs în care subliniază ideea că poporul nostru a sperat în realizarea 

1 Karl Ernst Schnell (1856- I 939), om politic sas, a făcut parte dintre tinerii (,, verzii") care 
au respins linia conducerii saşilor de alianţă în guvernele maghiare, a fost membru al Consiliului 
Naţional Săsesc şi preşedinte al acestui organ în anii 1931-1935. Primar al oraşului Braşov. 
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Hotărârilor de la Alba Iulia odată cu instaurarea guvernului Maniu. Ultimele luni 
au fost marcate de dezamăgiri provocate de Legea bacalaureatului, de intenţia 
exproprierii terenurilor intravilane şi de Legea administrativă, ultima pune în 
pericol autonomia ameninţând minorităţile prin conţinutul ei. 

Pornind de la aceste circumstanţe, se impune convocarea Consiliului 
Naţional pentru definirea poziţiei sale, evitându-se astfel posibile iluzii în rândul 
conaţionalilor noştri, care ar putea crede că noua Lege administrativă aduce cu 
sine o situaţie suportabilă pentru noi. În timpul dezbaterilor pe marginea numitei 
legi şi apoi prin vocile din presă, s-a tras concluzia că în sânul Partidului German 
ar exista disensiuni, încercându-se scindarea între popor şi conducătorii săi. 
Acestea sunt motivele pentru care declarăm astăzi că suntem uniţi iar adeziunea 
noastră la Partidul German este fennă. Precizările sunt necesare pentru 
înlăturarea speranţelor înşelătoare în rândul celora ce ar primi ca satisfacţie 
dezbinarea noastră. Avem nevoie de omogenitate şi de disciplină severă dacă 
dorim să evităm prejudicii naţionale. Dar tocmai în timpul dezbaterilor pe 
marginea Legii administrative s-au resimţit semnele slăbirii acestei discipline. 
Strigăte de avertisment se fac auzite în toate circumscripţiile saşilor. Consiliul 
Naţional trebuie să ia poziţie în şedinţa actuală faţă de situaţia creată. 

Preşedintele desemnează pe juristul Michael Zerbes pentru întocmirea 
procesului-verbal, în calitate de verificatori al protocolului pe preotul oraşului, 
Freidrich Mtiller2 şi pe directorul Hermann Plattner şi face prezenţa membrilor 
ordinari şi a membrilor supelanţi. Se constată că Consiliul Naţional este statutar 
reprezentat şi îndreptăţit să ia o hotărâre legală prin prezenţă celor 4 7 de membrii 
ordinari, 8 membrii supleanţi şi a celor 5 femei. 

Rudolf Brandsch obţine dreptul la cuvânt înainte de a se intra în ordinea de 
ZI. 

Acesta îi adresează preşedintelui întrebarea de ce nu a convocat Consiliul 
Naţional la Bucureşti înaintea începerii dezbaterilor pe marginea proiectului 
privind reforma administrativă, pentru a lua poziţie faţă de prevederile acestuia 
şi a stabili principiile pentru dezbaterile cu membrii guvernului. Vorbitorul 
atenţionează asupra faptului că Consiliul Naţional a avut posibilitatea unor 
negocieri pe data de 12 iulie. Brandsch roagă săi se răspundă dacă preşedintele 
este dispus să convoace în viitor Consiliul Naţional înaintea dezbaterilor pe 
marginea unor proiecte de legi, în special cel legat de Legea minorităţilor. 

Brandsch ia poziţie, încălcând ordinea de zi, faţă de discursul de 
deschidere rostit de preşedinte, exprimându-şi regretul că acesta a dat glas unei 
sentinţe atât de aspre asupra Legii administrative fără ascultarea prealabilă a 
raportului pregătit de partid. 

Preşedintele arată în răspunsul său la întrebarea lui Brandsch că proiectul 
pentru Legea administrativă a fost dat publicităţii cu puţin timp înainte de a fi 
dezbătut în Parlament. Astfel, convocarea Consiliului Naţional ar fi fost inutilă 

2 Friedrich Miiller (1884-1969), teolog şi istoric. Profesor şi director de seminar (1911-
1921 ), consilier şcolar (1922-1928), paroh al Sibiului şi vicar episcopal ( 1932-1945), episcop al 
Bisericii Evanghelice C.A. din România Cf. L.S.S., p. 350. 
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iar dezbaterea pe marginea proiectului imposibilă nedispunând de un referat, 
căci deputaţii care erau în cunoştinţă de cauză participau de dimineaţa până târziu 
seara la şedinţele din Camera Deputatilor. Preşedintele îşi exprimă 
disponibilitatea de a convoca Consiliul National de câte ori este vorba de proiecte 
de legi importante, cu condiţia ca guvernul să le dea publicităţii în timp util. 

El respinge observaţia lui Brandsch referitoare la discursul său de 
deschidere şi accentuează că nu renunţă la libertatea cuvântului. Consiliul 
Naţional are dreptul să ia pozitie faţă de cele spuse de el relativ la Legea 
administrativă. În funcţie de rezultatul luărilor de pozitii va şti să tragă 
concluziile. 

După ce dr. Hans Otto Roth, preşedintele Partidului German, face 
precizarea că proiectul Legii administrative a fost adus la cunoştinţa deputaţilor 
pe data de 11 iulie la orele 16, 30 cu menţiunea că în ziua următoare comisia 
Camerei se va întruni la ora 1 O pentru a-l dezbate, reproşul lui Brandsch este 
nefondat, după care se intră la dezbaterea problemelor aflate pe ordinea de zi a 
şedinţei Consiliului Naţional. 

Preşedintele Partidului Germanilor, deputatul Hans Otto Roth, prezintă 
raportul despre noua lege administrativă la solicitarea preşedintelui Consiliului 
Naţional. 

După o succintă relatare asupra grabei exagerate în dezbaterea proiectului, 
referentul prezintă într-un mod obiectiv cele mai importante precizări ale noii 
legi, subliniind în ce fel aceasta reprezintă un progres sau regres fată de vechile 
legi maghiare şi liberale şi faptul că se întrevăd tendinte de cucerire natională a 
oraşelor. Regretabil este faptul că actuala lege nu ţine cont de autonomia 
naţională acordată prin Hotărârile de la Alba Iulia. Conform declaraţiilor unor 
reprezentanţi ai guvernului, autonomia comunelor noastre nu este deocamdată 
ameninţată şi că ne vom asigura majoritatea în consiliile primăriilor din Sibiu, 
Mediaş, Sighişoara şi Bistriţa unde funcţiile de primari sunt deţinute de saşi, 
dacă vom reuşi să-i determinăm pe neromâni să ne dea votul. 

Menţinerea majorităţii săseşti şi a primarilor noştri în oraşe este ameninţată 
în viitor prin numirea membrilor din oficiu şi obligativitatea deţinerii majorităţii 
de 2/3 la alegerea primarilor. Dreptul de reformă cuprins în actuala lege este cel 
ce ameninţă autonomia locală. O diminuare substanţială a drepturilor noastre 
deţinute până acum are la bază înfiinţarea regiunilor, prin care se micşorează 
simţitor raza de activitate a judeţelor şi care împovărează material populaţia 
noastră în avantajul judeţelor româneşti aflate la distanţă. Referentul analizează 
pe parcursul a două ore numeroasele ameninţări cuprinse în prevederile noii legi. 
Va trebui să lucrăm cu forţe unite pentru modificarea deciziilor care ne sunt 
dăunătoare. Solicită colaborarea şi contribuţia tuturor parlamentarilor şi a 
membrilor din Consiliul Naţional prin folosirea tuturor relaţiilor când se va 
ajunge la dezbaterea Legii minoritătilor. Poate că în acest fel rezultatul va fi 
pozitiv. 

Rudolf Brandsch consideră că actualul guvern şi partidul de guvernământ 
prezintă răul cel mai mic pentru noi. Actualul guvern are după opinia lui 
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Brandsch intenţia fermă de a conferi dreptului pentru minorităţi o formă solidă. 
Punctele de vedere şi atmosfera creată în jurul problemei minorităţilor a 
înregistrat un asemenea curs în rândul partidului de guvernământ şi pe scara 
naponală încât guvernul manifestă mari reţineri. În primul rând este vorba de 
contradicţiile dintre maghiari şi români. Opoziţia se străduieşte să demonstreze 
că guvernul acordă prea multe drepturi unor duşmani ai statului - aşa sunt 
catalogate minorităţilor de către opoziţie. Pe de altă parte, există tendinţa în sânul 
partidului de guvernământ de a cuceri oraşele în care trăiesc minorităţi naţionale. 
Guvernul nu a fost în stare să înlăture neajunsurile menţionate, motiv pentru care 
proiectul iniţial, care ne-a fost favorabil, a suferit modificări esenţiale. 

Brandsch este de părere că Legea administrativă în forma să actuală este 
inacceptabilă pentru noi, dar nu înseamnă o lovitură prea grea pentru viaţa 
noastră naţională. 

La aplicarea în practică a drepturilor pentru minorităţi vor conta bunele 
intenţii şi seriozitatea actualului guvern. Trebuie să evităm orice demers ce ar 
putea nărui aceste intenţii.x 

Brandsch ia apoi poziţie faţă de învinuirile ce i s-au adus din pricina 
interviului acordat de Vaida în „Adevărul" şi a interviului său publicat de ziarul 
„Lupta", concluzionând că nu a ştiut nimic de convorbirea lui Vaida cu 
reprezentantul ziarului „Adevărul". Vaida a aflat că „Siebenbtirgisch-Deutsches 
Tageblatt" nu i-a publicat o telegramă trimisă de Brandsch oferindu-se să-i dea 
satisfacţie în şedinţa Camerei. Brandsch l-a rugat să n-o facă. În consecinţă, 
Vaida s-a adresat ziarului „Adevărul", iar el ziarului „Lupta", simţindu-se jignit 
de faptul că presa noastră nu-i publică materialele. ,,Siebenbtirghisch-Deutsches 
Tageblatt" i-a refuzat şi astăzi publicarea unui articol despre Legea 
administrativă. 

Brandsch îşi rezumă expunerea astfel: Trăim în perioada cea mai 
importantă pentru destinul poporului nostru, căci drepturile minorităţilor vor 
deveni lege. Guvernul actual este singurul care vrea să realizeze acest lucru. Să 
evităm o opoziţie prea puternică şi contactul cu o societate care nu se bucură de 
un bun renume. Poziţia geografică a părţii de ţară în care trăim iese din nou în 
evidenţă. Suntem o minoritate a sorţii şi ne aflăm între două popoare care se 
combat. Nu putem duce o politică războinică şi interesul nostru nu este altul 
decât consolidarea statului şi stabilirea drepturilor pentru minorităţi. Trebuie să 
găsim o formulă prin care guvernul să ne garanteze anumite drepturi pe care nu 
vrea să le dea ungurilor. Interesul nostru este în primul rând ca drepturile 
internaţionale în problema minorităţilor să nu fie încălcate. Este de mare • 
importanţă ca să nu pierdem majoritatea la sate şi oraşe din propria vină, prin 
plecări şi un indice demografic scăzut şi să atragem de partea noastră, pentru 
alegerile viitoare, pe celelalte minorităţi. De altfel, mai dispunem de puterea 
necesară pentru a trage spre avantajul nostru modul de redactare a legilor, iar 
alianţa cu maghiarii nu ne este necesară. 

•Brandsch men1ionează în legătură cu problema autonomiei locale că Maniu va asigura 
minoritălilor pe lângă drepturi individuale şi anumite drepturi colective. 
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Dr. Hans Otto Roth răspunde expunerilor lui Brandsch şi subliniază că 
regresul ieşit la lumina zilei prin prevederile noii Legi administrative înseamnă o 
lovitură grea pentru viaţa noastră naţională, dacă modul de judecare este unul 
obiectiv. Roth este de acord cu formularea exprimată de Brandsch privind „răul 
cel mai mic". Legea minorităţilor. Dr. Roth subliniază că opoziţia a făcut mari 
deservicii guvernului prin critica adusă proiectului preliminar şi prin influenţ:area 
regenţei. 

Pentru cercurile şoviniste din guvern şi din interiorul partidului de 
guvernământ circumstanţele existente au constituit prilejul potrivit pentru 
modificarea stipulărilor cu referire la minorităţi şi oraşe într-un sens care ne 
dezavantajează, deşi Partidul German a făcut guvernului un mare serviciu 
rămânând în Parlament. Din partea noastră s-a adoptat o tactică corectă. Prin 
atitudinea noastră am provocat clarificarea situaţiei. 

Regretabil este faptul că Maniu nu a explicat în Parlament ce anume 
înţelege prin autonomie naţională şi ce intenţionează să ne acorde ca drepturi 
colective. Sperăm ca proiectul la Legea minorităţilor va lămuri această întrebare. 
Dar trebuie să ne reamintim şi de protocolul-Goldiş3 întocmit din însărcinarea lui 
Maniu care cuprinde o definiţie clară a noţiunii de „autonomie naţională". Dr. 
Roth dă citire textului respectiv din protocolul Goldiş unde se spune că ni se 
garan!ează judeţe naţionale şi funcţionari germani. 

In legătură cu afirmaţiile făcute de Brandsch, anume, că se simte 
marginalizat şi acest lucru l-a determinat să se adreseze ziarului ,,Lupta", deci să 
se refugieze în tabăra adversă, dr. Roth declară în numele membrilor ce 
alcătuiesc Partidul German că nu s-a încercat în nici un fel, fie direct sau 
indirect, o reprimare a declaraţiilor lui Brandsch. Reacţia declaraţiilor făcute de 
Brandsch ziarului „Lupta" au fost penibile şi catastrofale pentru prestigiul şi 
cauza noastră. Interviul lui Vaida este o încercare de blamare a partidului nostru 
şi a poziţiei adoptate de acesta prin vizarea directă a unui membru al partidului 
şi prezentarea declaraţiei, dată de partid ca pe o iniţiativă particulară fără ecou în 
rândul populaţiei. Brandsch a fost de acord cu declaraţia prezentată în numele 
partidului în Cameră şi Senat, ceea ce l-ar fi obligat să ia poziţie faţă de 
afirmaţiile făcute de Vaida. Numai că acest lucru nu s-a întâmplat nici în alte 
împrejurări. O consecinţă a fost, că V aida a persistat timp îndelungat asupra 
opiniei, că dr. Roth sabotează subvenţionarea şcolilor minorităţilor de către stat. 
Motivaţia: la începutul sesiunii parlamentare din iarna anului 1928 <Roth> a 
trimis preşedintelui Consiliului de Miniştri o telegramă solicitând suma de 70 
milioane pentru subvenţionarea şcolilor germane de către stat. Telegrama a ajuns 
la destinaţie cu suma modificată în sensul că se cereau 700 milioane lei. 
Preşedintele Consiliului de Miniştri şi-a exprimat nedumerirea faţă de Brandsch 
deoarece suma era exagerat de mare (Roth a aflat despre acest incident mult mai 

3· Vasile Goldiş (I 862-1934), profesor de liceu, fruntaş al activismului în PNR; vicepreşedinte al 
PNR; deputat în parlamentul maghiar (din 1906); redactor-responsabil la ziarul arădean 
„Românul"; membru al Consiliului Naţional Român Central. Membru al Consiliului Dirigent 
( 1918-1920); preşedinte al ,,Astrei" ( 1923-1932). În 1926 se desprinde din PNR şi intră în Partidul 
Poporului. Ministru de culte şi arte în 1926-1927. (Guverne şi Guvernanţi, p. 178-179). 
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târziu). Brandsch ar fi putut lămuri cu uşurinţă neînţelegerea apelând la Roth. În 
schimb, a răspândit zvonuri la Sibiu că acesta sabotează convenţia în problema 
subvenţionării şcolilor. 

Roth apreciază că opiniile lui Brandsch privind situaţia dificilă a poporului 
nostru ca minoritate a sorţii este justă. Această situaţie a existat şi tnainte de 
război, numai că odată cu sfârşitul conflagraţiei s-au inversat rolurile. Inainte de 
război Brandsch a negociat cu românii fără a ţine cont dacă aceste demersuri 
înrăutăţesc sau nu relaţiile noastre cu maghiarii. ln schimb, astăzi ne avertizează 
să nu luăm legătura cu Partidul Maghiar, căci am intra într-o societate de rău 
nume. Brandsch doreşte pe de altă parte să-şi continue activitatea în Uniunea 
Internaţională a Minorităţilor din Europa şi se aşteaptă ca maghiarii care trăiesc 
în oraşele săteşti să voteze pentru listele noastre. Ce se întâmplă dacă Partidul 
Maghiar, luând în consideraţie comportamentul lui Brandsch va interzice 
alegătorilor săi să-şi dea votul pentru listele noastre şi dacă va încheia o 
convenţie electorală cu unul dintre partidele româneşti? Trebuie să menţinem 
legăturile cu Partidul Maghiar deoarece avem nevoie de susţinerea acestuia în 
numeroase cazuri ce privesc interesele germane. Din aceste considerente dorim 
crearea unor relaţii clare cu maghiarii şi menţinerea unor raporturi regulate. 
Adoptarea unei poziţii ambigue ne poate provoca mari prejudicii. Trebuie să 
apărăm în faţa românizării nu numai oraşele săseşti, ci şi pe cele cu minorităţi 
etnice. 

Roth respinge reproşul făcut de Brandsch Partidului German şi presei 
pentru provocarea unei agitaţii prea mari, arătând că râvnei românilor nu i se 
poate răspunde decât printr-o politică activă. Dar vrem să alegem calea de mijloc 
în relaţiile noastre cu partidele româneşti, cu anumite personalităţi din guvern şi 
cu maghiarii. Pentru arbitrarea opiniilor divergente propriul popor este suportul 
cel mai sigur. 

După răspunsurile lui Brandsch la aspectele puse în discuţie, se înscrie la 
cuvânt Herman Kloss4

• El nu este de acord ca întrebări, neînţelegeri şi discordii 
de natură personală să fie discutate în cadrul şedinţei Consiliului Naţional. 
Acestea nu-şi au locul în adunarea generală, ci pot fi prezentate consiliului de 
conducere care să verifice plângerile şi învinuirile şi să ia o decizie. 

Rudolf Brandsch intervine afirmând că refuză orice colaborare în viitor 
dacă Consiliul Naţional nu clarifică relaţia dintre parlamentari. 

Dr. Wilhelm Depner5 se înscrie la cuvânt şi aminteşte - referitor la 
întreruperea antevorbitorului său de către Brandsch - că conlucrarea lui 
Brandsch nu depinde de acesta, ci de decizia Consiliului Naţional. Brandsch a 
greşit adresându-se unui ziar străin de neamul său. Aplanarea divergenţelor de 
opinii dintre parlamentari fac obiectul Consiliului Naţional. Opinia preotului 
Kloss trebuie respinsă, deoarece Consiliul Naţional are dreptul la ultimul cuvânt 
chiar şi în chestiunile personale ale parlamentarilor. 

4 Hennann Klăss (1880-1948), poet şi dramaturg sas, redactor Ia Siebenbiirgisch-Deutsche 
Tageblatt. Cf. L.S.S. p. 269. 

' Wilhelm Depner (1873-1950), medic Ia Sighişoara şi Braşov. A introdus în Transilvania 
metoda tratării cancerului cu ajutorul radiaţiilor. Preşedinte al comitetului cercual săsesc Ţara 
Bârsei (1919-1935, 1936-1939), membru al Consiliului Naţional Săsesc Cf. L.S.S., p. 98. 
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Relaţia dintre Brandsch, dr. Roth şi ceilalţi parlamentari trebuie grabnic 
clarificată, altminteri poate zdruncina organizaţia şi dăuna disciplinei în rândul 
poporului. 

Dr. Depner trece apoi la analiza Legii administrative şi remarcă că 
optimismul lui Brandsch este de neînţeles, deoarece legea vine în contradicţie cu 
lupta noastră pentru menţinerea oraşelor şi a autonomiei. Consiliul Naţional 
trebuie să-şi exprime punctul de vedere public. Trebuie să se afle că suntem 
dezamăgiţi şi nemulţumiţi de această lege. Să se ştie că nu permitem amestecul 
unor cercuri şi persoane nechemate în problemele noastre. Iar poporul nostru să 
afle că Consiliul Naţional doreşte ca între parlamentari să existe concordie, 
unitate şi disciplină. Dacă nu vom reuşi să facem pace, atunci Consiliul Naţional 
va fi nevoit să recurgă la metode mai aspre. Pentru a da expresie acestor gânduri 
membrii Consiliului Naţional din Braşov au redactat proiectul unei hotărâri, a 
cărei adoptare este recomandată de dr. Depner. Proiectul are următorul text: 

„Consiliul Naţional German-Săsesc din Transilvania constată cu regret şi 
dezamăgire că Legea cu privire la organizarea administraţiei locale contravine 
Hotărârilor de la Alba-Iulia, se opune principiilor democratice, egalităţii în 
drepturi, unei adevărate descentralizări şi cuprinde tendinţele unei intoleranţe 
naţionale. Legea încalcă principiile autonomiei adevărate, iar pentru minorităţi 
înseamnă pierderea influenţei hotărâtoare asupra administraţiei oraşelor chiar şi 
acolo unde acestea constituie majoritatea. 

Dureros ne atinge romanizarea toponimicelor prin lege şi faptul că noua 
Lege administrativă nu reglementează definitiv problema limbii şi a apartenenţei 
etnice a funcţionarilor publici. 

Poporul german din România se va folosi de orice mijloc conferit de lege 
pentru a combate precizările din noua lege privind administraţia locală care 
îngrădesc spaţiul vital şi voinţa naţională. 

Consiliul Naţional German-Săsesc din Transilvania este în deplin acord cu 
poziţia Partidului German ai cărui membrii reprezintă pe germanii din România. 
Le mulţumim pentru intervenţii hotărâte în apărarea drepturilor noastre prin 
modificarea stipulărilor din Legea administrativă care împovărează poporul. 
Respingem orice încercare - fie că vine din interior sau din exterior - de infiltrare 
a discordiei între parlamentarii noştri sau de scindare a legăturii dintre 
conducător şi popor. 

Asigurăm Partidul German din România că se poate baza pe încrederea 
poporului nostru, că membrii acestuia, fără excepţie, vor ţine piept în deplină 
unitate adversarilor pentru dobândirea drepturilor şi pretenţiilor noastre 
justificate". 

Hermann Plattner vorbeşte mai întâi în calitatea sa de director al ziarului 
Siebenbiirgisch-Deutsches Tageblatt6 care a fost atacată în şedinţa de faţă şi apoi 
de cea de membru în Consiliul Naţional. El accentuează că ziarul aflat sub 
conducerea sa oferă dreptul la cuvânt fiecărui conaţional şi conducător, dar în 
conjunctura unor timpuri grele, cum le trăim astăzi, libertatea presei trebuie 

6 „Siebenbiirgisch - Deutsches Tageblatl", principalul organ de presă al saşilor; iar după 
1918 al tuturor germanilor din România. Cotidian apărut între anii 1874 şi 1944 Cf. L.S.S., p. 392 
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exercitată cu răspundere. Articolul lui Brandsch d_espre Legea administrativă a 
fost respins din motive întemeiate, fiind invitat să caute dreptate la organismele 
cu obligaţia de a judeca oportunitatea legii, a căror membru este. 

65 1929 octombrie 29, Sibiu 

Herrn Senator Dr. Kaspar Muth 

Temesvar 

Lieber Kaspar! .. 
Zu meiner nicht geringen Uberraschung finde ich im Monitorul Oficial Nr. 

238 den Ordensregen fiir die deutschen Parlamentarier. An und fiir sich haben 
wir nattirlich alle keinerlei besondere Ambition zur Erlangung von Orden und 
ăhnlichen Auszeichnungen. Der Sinn ftir derlei Dinge ist uns in den letzten zehn 
Jahren reichlich verloren gegangen. Wenn nun aber die Regierung die 
Dekorierung der deutschen Parlamentarier aus eigenem Antrieb vorgenommen 
hat, so kann man das nattirlich nur achtungsvoll zur Kenntnis nehmen. 

Was mich aber heute zum schreiben veranlaBt, ist die ganz ungerechte Art 
der Behandlung von Schwaben und Sachsen. Ich finde, daB wir Sachsen viei zu 
vorteilhaft abschneiden. Das Kommandeurkreuz des Stems, der hochste an uns 
verliehne Orden, ist auBer mir noch Brandsch, Fritz Connert und Senator Binder 
verliehen worden. Das Kommandeurkreuz haben auBer Krăuter noch Arthur 
Connerth und Hedrich erhalten. Sowohl Du wie Reitter sind bloB mit dem 
Offizierskreuz des Stems abgefunden worden. Meiner Meinung nach hătte 
Binder - ich will ihm damit wirklich nicht nahetreten - nicht mehr als das 
Kornmandeurkreuz der Krone erhalten konnen. Daftir hăttest Du, Reitter und 
Krăuter hohere Auszeichnungen erhalten mtissen. Ebenso bin ich erstaunt 
dariiber, da8 Beller und Lebouton tiberhaupt nicht dekoriert worden sind. Ich 
mu8 mich nun allerdings darauf beschrănken, diese Bemerkungen rein intern zu 
machen. Ich habe von der Verleihung der Orden keine Ahnung gehabt und 
nattirlich auch in keiner Weise auf die Verteilung EinfluB genommen. Es ist ja 
sehr schwer, oder fast unmoglich, eine solche Entscheidung abzuăndem oder 
riickgăngig zu machen. Immerhin habe ich mich ftir verpflichtet gesehen, 
meinem groBten Erstaunen tiber die Art der Verteilung der Orden zwischen 
Schwaben und Sachsen zum Ausdruck zu bringen. Wir werden ja in Bukarest 
Gelegenheit haben, tiber die Sache uns noch zu unterhalten. Auf jeden Fall bitte 
ich Dich, diesen Brief streng vertraulich zu halten, da ich nicht mochte, daB er 
irgendwie als Intrige zwischen Kollegen angesehen werde. Selbstverstăndlich 
kannst Du Krăuter und Reitter gelegentlich davon Erwăhnung tun. Mit 
herzlichen GriiBen und besten Wtinschen Dein stets ergebener. 

Hans Otto Roth 
Hermanstadt, 29. Oktober 1929. 

DireCfia Judefeană Sibiu a Arhivelor Nafionalc, fond Consiliul Nafional Săsesc, dosar 1/1929, f I. 
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Traducere: 
1929 octombrie 29, Sibiu 

Domnului senator dr. Kaspar Muth 
Timişoara 

Dragă Kaspar! 

Spre surprinderea mea găsesc în ,,Monitorul Oficial" nr. 238 lista de 
decoraţii pentru parlamentarii germani. Evident nu avem nici o ambiţie deosebită 
de a intra în posesia unor ordine şi decoraţii. Gustul pentru astfel de lucruri ne-a 
pierit îndeajuns în ultimii zece ani. Trebuie însă să luăm cunoştinţă cu respect de 
faptul că guvernul a întreprins din proprie iniţiativă decorarea parlamentarilor 
germani. 

Însă ceea ce mă determină astăzi să scriu este modul cu totul injust de 
tratare al şvabilor şi saşilor. Consider că noi saşii ieşim prea avantajaţi. Crucea 
de comandor al Stelei, cel mai înalt ordin ce ni s-a acordat, în afară de mine a 
mai fost acordat lui Brandsch, lui Fritz Connert şi senatorului Binder•. Crucea de 
comandor în afară de Krăuter şi Arthur Connert a mai primit-o Hedrich. Atât tu, 
cât şi Reitter2 aţi fost compensaţi doar cu Crucea de ofiţer al Stelei. După părerea 
mea, Binder nu ar fi putut primi mai mult de Crucea de comandor al Coroanei. 
În schimb tu, Reitter şi Krăuter ar fi trebuit să primiţi distincţii mai înalte. De 
asemenea, sunt mirat că Beller3 şi Lebouton4 nu au fost decoraţi. Trebuie să mă 
limitez la aceste observaţii în cerc restrâns. Nu ştiam nimic de acordarea 
ordinelor şi fireşte nu am avut nici o influenţă asupra distribuirii lor. Este foarte 
greu sau aproape imposibil să modifici sau să revoci o astfel de decizie. Oricum 
am considerat de obligaţia mea să-mi exprim marea uimire despre modul 
distribuirii ordinelor între şvabi şi saşi. La Bucureşti vom mai avea prilejul să 
discutăm despre acest lucru. 

în orice caz, te rog să păstrezi această scrisoare strict confidenţial, deoarece 
nu vreau să fie considerată ca intrigă între colegi. Desigur, poţi ocazional să o 
aminteşti lui Krăuter şi Reitter. 

Cu salutări prieteneşti şi cele mai bune urări 

al tău 
Hans Otto Roth 

1 Wilhelm Binder, lider al saşilor, membru în Consiliul Naţional Săsesc, deputat şi senator. 
2 Emerich Reitter, lider al şvabilor bănăţeni. Membru al Consiliului Naţional German

Şvăbesc. Deputat. 
3 Hans Beller, lider al şvabilor bănăţeni. Conducător al Mişcării de reînnoire nazistă în 

Banat. Deputat. 
4 Alois Lebonton, reprezentant al germanilor bucovineni care a citit la 28 noiembrie 1918 

declaraţia de adeziune a conaţionalilor săi la unirea Bucovinei cu România. Deputat. 
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66 1929 decembrie 5, Târgu Mureş 

Prefectul judeţului Mureş 
Nr.21975/7 dec. 1929 

1. Domnului Prim-ministru 
2. Domnului Ministru al Instrucţiunei şi Cultelor 

Confidenţial 

Bucureşti 

Societatea literară maghiară „Kemeny Zsigmond" din Tg. Mureş, care are 
de preşedinte pe dl Ioan Kemeny 1 din Brâncoveneşti, vicepreşedintă pe dra 
Berde Maria2, profesoară la liceul de fete de stat din Tg. Mureş, iar secretar 
ziaristul Senyi Ladislau tot din Tg. Mureş, şi-a sărbătorit în cadrul unei şedinţe 
festive în seara zilei de 2 decembrie curent jubileul de peste 50 ani de existenţă. 
La această festivitate a invitat în afară de societăţile culturale exclusiv ungureşti 
din ţară şi Partidul politic Maghiar, precum şi Academia maghiară din 
Budapesta. 

Deşi s-a atras din timp atenţiunea conducerii că în conformitate cu legea 
asupra persoanelor juridice, nu pot să permită manifestări politice la festivităţi 
patronate de această societate culturală, a cărei numire, conform statutelor de 
fondare este exclusiv literară, totuşi s-a permis atât reprezentantului Academiei 
din Budapesta, contele Ştefan Zichy, cât şi reprezentantului Partidului Maghiar 
ca să ţină cu această ocazie discursuri care au provocat o manifestaţie frenetică 
din partea celor prezenţi pentru aluziile provocate relativ la ideea unităţii politice 
maghiare. 

Cum credem că în cadrele unei festivităţi organizată de o societate cu 
caracter pur cultural, nu este admisibil a se face manifestări cu tendinţe politice 
din partea reprezentanţilor nici unuia din partidele politice din ţară sau 
străinătate, credem potrivit a vă ruga să binevoiţi a dispune de a se da societăţii 
„Kemeny Zsigmond" din Tg. Mureş un avertisment serios pentru a-şi restrânge 
activitatea în cadrul statutelor la un teren pur cultural, punândui-se totodată în 
vedere că în cazul când nu va respecta nici acest avertisment, se vor lua contra 
ei măsurile prevăzute în legea persoanelor juridice. 

Tg. Mureş, 5.XII.1929 

Prefect 

1 Kemeny Janos, baron, preot reformat, scriitor, inginer silvic, născut la I septembrie 1903 
la Pitsburg (S.U.A.). Preot Ia Brâncoveneşti (jud. Mureş) unde înfiinţează Societatea literară 
Helicon. Preşedinte al Societăţii literare „Kemeny Zsigmond" din Tg. Mureş. 

2 Berde Juliana Maria, soţia dr. Roth Jeno, profesoară de liceu şi scriitoare, n. la 1889. 
Studii universitare la Cluj şi Milnchen, doctorat în 1912 Ia Cluj. 
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Art.2. la sfârşit 

Menţionăm că tot în acest sens am făcut un raport şi dlui prim-ministru. 

Direcţia Judeţean.I Mureş a Arhivelor Naţionale, fond Prefectura judeţului Mureş, dosar 
21.971/1929, f. 1 

67 1929 decembri~ 18, Bucureşti 

Am onoarea a face dlor miniştri al instrucţiunii publice1, al intemelor2 şi al 
justiţiei3 următoarea comunicare: 

La Facultatea de medicină a Universităţii din Iaşi, după terminarea cursului 
de chimie al dlui prof. Şumuleanu, în ziua de 16 decembrie s-au întâmplat grave 
dezordini. Fără să vi avut loc un incident sau o discuţie, deci fără nici-un motiv, 
studenţii creştini s-au năpustit asupra colegilor lor evrei, bătându-i până Ia sânge 
cu lemne de foc luate din anticameră. Uşile au fost închise şi păzite astfel ca nici 
un student evreu să nu poată ieşi netorturat. Cei ce s-au refugiat într-o galerie au 
fost zvârliţi de sus peste balustradă, căzând în nesimţire. Un număr mare de 
studenţi evrei au fost grav răniţi, alegându-se unii cu capul spart, alţii cu piciorul 
fracturat şi unul cu timpanul spart. Depun pe biroul Camerei fotografiile unora 
din studenţii răniţi, care sunt însă suficiente pentru a face dovadă peremtorie a 
barbariilor ce s-au comis. Cu privire Ia toate aceste cazuri s-au depus plângeri la 
poliţia locală şi s-au dresat acte de constatare medico-legale. De asemenea, toţi 
cei care au participat la aceste evenimente sunt identificaţi şi numele lor au fost 
comunicate organelor respective. În timpul acestei bătăi s-au întâmplat 
următoarele fapte caracteristice: 

1. Dl prof. Şumuleanu, deşi se mai afla în sala de curs în momentul 
începerii bătăii nu a înţeles să ia nici o măsură. 

2. Unui student evreu, care după ce a fost bătut a reuşit să-l ajungă pe dl 
profesor pe coridorul facultăţii cerându-i să intervină pentru potolirea lucrurilor, 
dl profesor i-a răspuns textul: 

,,Aveţi mai mult curaj, treceţi prin furcile caudine". 
3. Tot dl profesor Şumuleanu a lovit pe un student evreu pentru că acesta a 

răspuns negativ Ia întrebarea dumisale, dacă nu se ruşinează cu originea sa. 
4. DI laborant Popoiu, a secondat acţiunea studenţilor creştini şi a oprit apoi 

o studentă evreică să dea ajutoare colegilor ei leşinaţi. 
Domnilor deputaţi, era natural ca aceste grave tulburări să izbucnească 

întrucât Ia cursul dl.ui prof. Şumuleanu există o atmosferă continuă de ură şi 

1 Nicolae Costăchescu 
2 Alexandru Vaida-Voevod 
3 Grigore luni an. Cf. Ioan Scurtu, Documente privind istoria României între 19 I 8-1944, 

Bucureşti, 1995. 
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aţâţare. Pentru ca să ilustrez aceasta ar fi suficient să amintesc faptul că studenţii 
evrei sunt obligaţi să asiste la cursuri înghesuiţi într-o galerie şi numai când le 
este imposibil să încapă toţi acolo pot rămâne în fundul sălii în ultima bancă. Dar 
dl Şumuleanu, deşi predă o materie pur ştiinţifică, găseşte totuşi deseori prilejul 
de a-şi manifesta de la catedră sentimentele sale antisemite, fapt care jignind 
profund studenţii evrei are în acelaşi timp darul de a încuraja şi stimula pe 
studenţii creştini în pornirile lor violente. 

Atât cazul de faţă, cât şi incidentele din trecut, dovedesc cu prisosinţă că 
toate aceste manifestări pornesc din una şi aceeaşi sursă, studenţii fiind de cele 
mai multe ori unelte inconştiente în mâna unor agitatori cu o tendinţă politică 
bine determinată. 

Cât timp nu se va stârpi cuibul agitaţiilor şi nu se va interzice folosirea 
catedrei universitare drept loc de aţâţare, cât timp unii dintre profesorii 
universitari vor continua opera lor de învrăjbire, situaţia actuală nu se va 
îndrepta. 

Se impun deci în interesul bunului nume al ţării şi în interesul mersului 
normal al instrucţiunii superioare, următoarele măsuri: 

a) Toţi demnitarii statului care propagă ura în contra unei părţi a populaţiei 
să fie traşi la răspundere atât pe cale disciplinară cât şi pe cale judecătorească ca 
îndemnători la tulburarea ordinei publice. 

b) Toţi agresorii să fie de îndată urmăriţi aplicându-li-se, fără excepţie, 
sancţiunile legale; 

c) Să se ia astfel măsuri de prevedere ca pe viitor astfel de fapte să nu se 
mai poată repeta. 

d) Conştient fiind de faptul că o parte a studenţimii este indusă în eroare 
prin agitaţiile unor persoane interesate, rog să se găsească mijloacele potrivite 
pentru a lămuri studenţimea că opera de învrăjbire la care sunt întrebuinţaţi 
constituie un pericol permanent pentru reputaţia ţării şi pentru solidaritatea ce 
trebuie să existe în aceste timpuri grele de refacere între toţi cetăţenii acestei ţări. 

Prin urmare am onoarea a întreba pe dl ministru al instrucţiunii publice, al 
internelor şi al justiţiei dacă sunt dispuşi să ia măsurile indicate de mine şi altele 
pe care domniile lor le-ar crede utile, pentru atingerea scopului urmărit de toţi ca 
liniştea să se întroneze de aici înainte în rândurile studenţimii universitare. 

De răspunsul ce voi primi depinde dacă voi transforma această comunicare 
într-o interpelare. 

Subsemnatul vă comunică textul aceste întrebări, care s-a făcut cunoscut şi 
domnilor miniştri de instrucţie publică, interne şi dlor subsecretari de stat Ed. 
Mirto şi D.R. Ioaniţescu. 

N. Costăchescu, ministrul instrucţiunii publice şi al cultelor: 
Dlor deputaţi, datoresc un răspuns dui deputat Fischer', care mi-a pus o 

întrebare într-o şedinţă când nu eram de faţă. Doresc să-i răspund număidecât, 
căci nu pot lăsa această întrebare fără răspuns. 

4 Iosif Fischer, născut în 1897, jurist, avocat în Cluj, redactor la ziarele „Esti Lap" (1918) şi 
Uj Kelet (1919-1921), preşedintele Asociaţiei Na1ionale Evreieşti din Transilvania. Cf. E.C., p. 824 
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S-au întâmplat incidente regretabile între studenţii Facultăţii de Medicină 
din Iaşi, în laboratorul dlui profesor Şumuleanu. S-au încăierat studenţii la acest 
laborator şi au fost câţiva bătuţi şi dintre români şi dintre studenţii evrei. Eu am 
luat măsuri ca ordinea să fie restabilită şi ca, acolo unde se vor produce 
dezordini, cursurile să fie imediat închise, şi forţa publică să intervină pentru 
restabilirea liniştii şi a proteja pe toţi împotriva agresorilor. Am luat măsuri ca să 
fac o anchetă severă, să se stabilească toţi acei care sunt vinovaţi şi să se dea 
sancţiuni imediate şi severe, pentru ca aceste lucruri să nu se mai repete. 

Dar ţin de datoria mea să adaug că se exagerează şi aici mult, spunându-se 
lucruri care, din primele cercetări făcute n-ar corespunde adevărului. 

Anume, se afirmă că aceste altercaţii ar fi fost puse la cale de către 
profesorul respectiv; ba mai mult, se afirmă că însuşi profesorul ar fi luat parte 
Ia încăierări. 

Dlor, ţin să afirm din capul locului că eu nu pot concepe un profesor 
universitar, care e dator să sfătuiască pe studenţii săi să aibă o atitudine demnă 
şi civilizată, să fie în stare să îndemne pe studenţi la tulburări şi, mai mult încă, 
să participe la dânsele. Eu, din capul locului, ţin să resping acest lucru şi sper că 
ancheta îmi va da dreptate, dovedind pe deplin că nu poate fi adevărat ca un 
profesor de universitate să facă asemenea lucruri. În ceea ce priveşte liniştea pe 
viitor, vom lua măsuri, deşi recunoaştem că ne găsim într-o situaţie puţin grea, 
totuşi dăm asigurări că suntem în stare să luăm măsuri, pentru ca să asigurăm 
liniştea, cu toate încercările de instigare şi cu toate inspiraţiile rele la care sunt 
supuşi studenţii din diferite părţi. Eu regret că se caută a se tulbura masa 
studenţească, în alte scopuri şi sperăm că studenţimea va asculta cuvântul nostru 
şi Ia urmă va apuca calea liniştită a studiului şi a muncii, pentru care ţara 

cheltuieşte cu învăţământul superior şi întreţinerea universităţilor şi să se 
pregătească pentru cariera pentru care sunt meniţi şi s-au dedicat şi să dea 
rezultatele pe care ţara le aşteaptă de la dânşii. Eu cred că vom reuşi, desigur, să 
stabilim liniştea şi să aplicăm sancţiunile împotriva acelora care s-au făcut 
vinovaţi, de aşa natură, ca în viitor să nu mai îndrăznească şi alţii, să nu se mai 
dedea la asemenea lucruri. 

,.Dezbaterile Adunării Deputafilor" nr. 17, şedinfa din 18 decembrie 1929, p. 374 şi nr. 18, 
şedinţa din 19 decembrie 1929, p. 498-499 
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68 1929 

UNGUREŞTI 

Numele Anul de apariţie Localitatea 
Alba missmar ................... .I .............. Cluj 
Aradi Kăzlăny ................... .XLIII ........... Arad 
Aradi Ujsag ..................... .XXIX .......... Arad 
Aranyosvidek ................... . XXXVIII ....... . Turda 
Banati Kăzlăny ................... 1928 ........... Timişoara 
Brass6i Lapok ................... . XXXIV ......... Braşov 
Commercz ....................... II .............. Cluj 
A hittan percei ................... . X .............. Cluj 
Az en kicsinyeim ................. .IV ............. Cluj 
Banya Munkas .................. .XI ............. Cluj 
Buziasi Szinpad ................... 1929 ........... Buziaş 
Csaladi Kăr ..................... .I .............. Braşov 
Donga .......................... 1929 ........... Deva 
Egyhazi Hirad6 .................. .XVIII .......... Satu Mare 
Egyhazi Kăzlet ................... V .............. Dej 
Egyhazi Szemle ................... III ............. Baia Mare 
Egyleti Ertesito .................. .XL ............ Dej 
Elelmezesi Munkas ................ VII ............ Cluj 
Biet Tudomany ................... 1929 ........... Timişoara 
Ellenăr ........................ .XV ............ Cluj 
Ebreszto ........................ 1929 ........... Oradea 
En. Te. O ....................... .1928 ........... Timişoara 
Epităipari Munkas ................ .IV ............. Tg.-Mureş 
Erdelyi Biet ..................... .XVII ........... Arad 
Erdelyi Futar ...................... li .............. Cluj 
Erdelyi Gazda .................... LIX ............ Cluj 
Erdelyi Helikon .................. .I .............. Cluj 
Erdelyi Ipar ..................... .XI ............. Arad 
Erdelyi Irodalmi Szemle ........... . V .............. Cluj 
Erdelyi Kabare .................. .I .............. Cluj 
Erdelyi Kepeslap .................. III ............. Cluj 
Erdelyi Tudosit6 .................. XI ............. Braşov 
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Erdelyi Magyar lanyok ............. IX ............. Cluj 
Erdelyi Magyar Szinpad ........... .XVIII .......... Arad 
Evanghelium hirnăke ............. .I .............. Oradea 
Evanghelikus Neplap ............... VIII ............ Cluj 
Faipari Szemle ................... VII ............ Cluj 
Famunkas ....................... VIII ............ Cluj 
Film es Mozi .................... .I .............. Arad 
Film Riport ...................... VI ............. Oradea 
Fillesbagoly ..................... .XXXVIII ........ Arad 
Futar ........................... VIII ............ Timişoara 
Gazdak Lapja ................... . VIII ............ Satu-Mare 
Glicsu ......................... .1928 ........... Tg.-Secuesc 
Gyerekujsag .................... .IV ............. Timişoara 
Gy6gyszereszi F6lyoirat ............ VI ............. Cluj 
Haladas ......................... III ............. Careii Mari 
Hanna Nagyatya ................. .1928 ........... Dej 
Hivatalos Lap ................... . VIII ............ Braşov 
Huszonnegyedik Szazad ........... .1928 ........... Cluj 
Ifju Erdely ....................... VI ............. Cluj 
Az Igazsag tanuja ................ .IV ............. Zălau 
Jăvo Tarsadalma .................. II .............. Cluj 
16 Barat ......................... III ............. Cluj 
Kalvinista Vilag .................. II .............. Cluj 
Katholikus Vilag ................. . XXV ........... Cluj 
Kaviar .......................... VI ............. Timişoara 
Keleti Lloyd ..................... VII ............ Timişoara 
Kepes Ujsag ..................... II .............. Arad 
Kereszteny Elet .................. . XXII ........... Zălau 
Kereszteny magvet6 .............. . LX ............ Cluj 
Kereszteny Zarandok ............... II .............. Cluj 
Kereszt rejtveny ujsag ............. .I .............. Arad 
Kerteszeti Kozlăny ................ VI ............. Simeria 
Kis Tiikor ...................... .XVIII .......... Cluj 
Kolozsvar-Nagyvaradi szinhazi Ujsag . .I .............. Cluj-Oradea 
Korunk ........................ .III ............. Cluj 
Kronikas konyv ................... II .............. Cluj 
Lelkipasztor ..................... VIII ............ Zălau 
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Maganalkalmazott ................ .IV ............. Cluj 
Magyar Dai ...................... VII ............ Cluj 
Magyar Kisebbseg ................. VII ............ Lugoj 
Magyar Nep ..................... VIII ............ Cluj 
Maria Kongregacio ................ VI ............. Cluj 
Meheszeti Kozlăny ............... .XLIII ........... Cluj 
A modem no .................... .I .............. Timişoara 
Marovetz zeneirodalmi ............. IX ............. Timişoara 
Mult es Jov6 .................... .XVIII .......... Cluj 
Miiveszeti szalon .................. III ............. Cluj 
A Nap .......................... VIII ............ Cluj 
Az oreg Pancser .................. 1928 ........... Cluj 
Orszem ......................... VIII ............ Oradea 
Orvosok Lapja ................... .X .............. Timişoara 
Orvosi Szemle ................... .I .............. Cluj 
Pancser ........................ .1928 ........... Cluj 
Papyrograph ..................... II .............. Cluj 
Pasztortiiz ...................... .XIV ............ Cluj 
Penzvilag ....................... VI ............. Oradea 
Praxis Medici .................... V .............. Timişoara 
Reformatus hirad6 ................. VIII ............ Oradea 
Reformatusok Lapja ............... III ............. Cluj 
Reformatusok Lapja ............... II .............. Oradea 
Reformatus Szemle ............... .XXI ........... . Cluj 
Romaniai Nepszava ............... .XVIII .......... Cluj 
Ruhazati munkas .................. IX ............. Cluj 
Sportelet ....................... .I .............. Arad 
Szabad sz6 ...................... IX ............. Satu Mare 
Szamos Tiikre .................... III ............. Gherla 
Szatira ......................... .I .............. Arad 
Szemle ........................ .I .............. Cluj 
Szemle ......................... 1929 ........... Oradea 
A Szent ......................... 1928 ........... Dej 
Csiki Lapok ..................... .XL ............ Miercurea 

Ciucului 
Deli Hirlap ..................... .IV ............. Timişoara 
Deva es videke .................. .XXXIV ......... Deva 
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Eszaknyugati Ujsag ............... .XI ............. Careii Mari 
Ellenzek ....................... .XLIX .......... Cluj 
Az Ellenzek ..................... .XVI ............ Tg.-Mureş 
Enyedi Ujsag ..................... VII ............ Aiud 
Erdelyi Barazda .................. .I .............. Tg.-Mureş 
Erdelyi Hetfoi Hirlap .............. .1929 ........... Cluj 
Erdely Hirlap ................... .XII ............ Arad 
Erdăvideki Hirlap ................ .IV ............. Baraolt 
Esti Ujsag ....................... II .............. Arad 
Estilap .......................... III ............. Cluj 
Friss Hirek ...................... III ............. Tg.-Mureş 
Friss Ujsag ..................... .XIII ............ Arad 
Gyergyăi Ujsag ................... III ............. Gheorgheni 
Harghita ....................... .IV ............. Odorhei 
Hetfăi Friss Ujsag ................. VIII ............ Satu-Mare 
Hetfăi Hirlap .................... .I .............. Cluj 
A Himăk ....................... . XXV ........... Cluj 
Hunyadvarmegye ................. LII ............. Deva 
Keleti Ujsag .................... .XI ............. Cluj 
Krass6-Szărenyi Lapok ............. L .............. Lugoj 
A Ma ......................... .IV ............. Tg.-Mureş 
Magyar Ujsag .................... V .............. Cluj 
Mai Vilag ....................... II .............. Cluj 
Marmaros ....................... LXIII ........... Sighetu! 

Marmaţiei 

Maros .......................... II .............. Tg.-Mureş 
Mai ipar ........................ 1929 ........... Tg.-Secuesc 
Marmarosi Fiiggetlen Ujsag ......... XX ............ Sighetu! 

Marmaţiei 

Nagybanya ...................... XXVII .......... Baia Mare 
Nagybanya es Videke .............. LIV ............ Baia Mare 
Nagykaroly es Videke ............. .XLV ........... Careii Mari 
Nagyvarad ....................... LVII ........... Oradea 
Nagyvaradi Estilap ............... .X .............. Oradea 
Nagyvaradi Fris Ujsag ............. . XXIX .......... Oradea 
Nagyvaradi Napl6 ................ . XXXI .......... Oradea 
Noar ........................... V .............. Cluj 
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IO Pere ......................... 1929 ........... Timişoara 
Szalontai Lapok ................. .XLI ............ Salonta Mare 
Szamos ......................... LX ............ Satu Mare 
Szaszvaros es Videke ............. .XVI ............ Orăştie 
Szatmari Hirlap .................. .I .............. Satu Mare 
Szatmarmegyei Kozlony ............ LIV ............ Careii Mari 
Szekely Fold .................... .XXXI .......... Tg.-Mureş 
Szekely Napl6 .................... LVIII ........... Tg.-Mureş 
Szekely Nep .................... .XL VI .......... Sf. Gheorghe 
Szekely sz6 ..................... .X .............. Gheorgheni 
Szekely Ujsag .................... XXV ........... Târgul Seeuese 
Szilagysag ...................... .XIX ............ Zălau 
Szilagy Somly6 ................... XL VI .......... Şimleul 

Silvaniei 
Temesvari Hirlap ................. . XXVI .......... Timişoara 
Uj Kelet ....................... .X .............. Cluj 
Ujsag .......................... 1929 ........... Careii Mari 
Vasamapi Ujsag .................. VIII ............ Tg.-Mureş 
Videki Magyarsag ................ .I .............. Beiuş 
Virradat ........................ .I .............. Arad 
Zsilvolgyi Napl6 .................. V .............. Petroşani 
A Szent Kereszt .................. III ............. Cluj 
Szenif ......................... .I .............. Satu-Mare 
Szeretet ......................... VIII ............ Oradea 
Szezon ........................ .IV ............. Timişoara 
Szinhaz ........................ .I .............. Arad 
Szinhaz es Film .................. .I .............. Cluj 
Szinhaz es Mozi .................. VI ............. Timişoara 
Szinhazi Ujsag ................... XXIV .......... Braşov 
Szinhazi vilag ................... .I .............. Arad 
Szinhazi Ujsag .................. .XVII ........... Oradea 
Szinhazi Vilag .................... V .............. Tg.-Mureş 
Sziv ............................ V .............. Satu Mare 
Szovetseg ...................... .IV ............. Aiud 
Thalia .......................... 1928 ........... Lugoj 
1 O pere sport .................... .IV ............. Timişoara 
A Toll .......................... X .............. Timişoara 
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Uj Biet ......................... II .............. Satu Mare 
Unitarius Egyhaz ................. .XXI ............ Cristuru} Săsesc 
Unitarius Kăzlăny ................ .XXXVIII ........ Cluj 
Unitarius Sz6zat ................. .XXI ............ Odorhei 
Az Ot .......................... X .............. Cluj 
Utaz6k Lapja ..................... III ............. Oradea Mare 
Vadasz Ujsag .................... VII ............ Tg.-Mureş 
Vakaci6i levei ................... .I .............. Satu Mare 
Vasamap ....................... .XI ............. Arad 
Vasamapi iskola .................. II .............. Cluj 
Vas ez femmunkas ................ IX ............. Cluj 
Vendiakok Lapja ................. .IV ............. Cluj 
Zenei Szemle ................... .XII ............ Timişoara 

GERMANE 

Aufbau ........................ .1929 ........... Mediaş 
Banater Deutsche Kulturhefte ........ II .............. Timişoara 
Banater Landwirt ................. . VI ............. Timişoara 
Banater Schulbote ................. VI ............. Timişoara 
Banater Volksblatt ................. V ............. .Jimbolia 
Blătter fiir Kinderfrohe ............ .I .............. Sibiu 
Heilige Kreuz (das) ............... .I .............. Cluj 
Hermannstădter Kompas ............ 1929 ........... Sibiu 
Herz .......................... .I .............. Timişoara 
Jugendbundblatt .................. VII ............ Sighişoara 
Jungendfreund ................... .I .............. Timişoara 
Klingsor ........................ V .............. Braşov 
Kirchliche Blătter ................ . XX ............ Sibiu 
Korrespondenzblatt ................ LI ............. Sibiu 
Lichter der Heimat ............... .IX ............. Braşov 
Mitteilungen der deutsch- .......... .I .............. Careii Mari 
schwăbischen Volksgemeinschaft Satmar 
Neppendorfer Blătter .............. . XXVI .......... Sibiu 
Agnethler Wochenblatt ............ . XX ............ Agnita 
Arader Zeitung ................... IX ............. Arad 
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Arbeiter Zeitung ................. .XXXVI ......... Timişoara 
Banater Bote .................... . XXX ........... Lugoj 
Banater Deutsche Zeitung .......... .XI ............. Timişoara 
Banater Tagblatt ................. . X .............. Timişoara 
Bekleidungsarbeiter ................ VIII ............ Cluj 
Bergarbeiter .................... .XI ............. Cluj 
Bistritzer Deutsche Zeitung ......... .XVI ............ Bistriţa 
Bogsauer Zeitung ................ .XXXVII ........ Bocşa Montană 
Biirger Zeitung .................. .XL VI .......... Periamoş 
Dettaer Zeitung .................. .XL VIII ......... Deta 
Deutscher Bote ................... VI ............. Cluj 
Eisenring ........................ V .............. Timişoara 
Frischgestimmte Eolsharfe .......... 1929 ........... Bistriţa 
Gemeindeblatt .................... VI ............. Sebeşul Săsesc 
Gro8kokler Bote .................. L .............. Sighişoara 
Hatzfelder Zeitung ............... .XLI ........... .Jimbolia 
Industrie Zeitung .................. VIII ............ Braşov 
Junggemeinde Siebenbtirgen ......... II .............. Sibiu 
Der Landbote .................... LVII ........... Timişoara 
Kronstădter Zeitung .............. .XCII ........... Braşov 
Landwirtschaftliche Blătter 
fur Siebenbtirgen .................. LVI ............ Sibiu 
Licht ........................... VIII ............ Lugoj 
Lugoscher Zeitung ............... .XXXVI ......... Lugoj 
Mediascher Zeitung ............... . XXXVI ......... Mediaş 
Metallarbeiter .................... IX ............. Cluj 
Oravitzaer Wochenblatt ............. LVII ........... Oraviţa 
Reschitzaer Wochenblatt ........... .IV ............. Reşiţa 
Reschitzaer Zeitung ............... .XLII ........... Reşiţa 
Rumănischer Lloyd ............... .XIII ............ Cluj 
Săchsisches Volksblatt ............ .IV ............. Sibiu 
Siebenbtirgisch-Deutsches Tageblatt ... LV ............ Sibiu 
Siebenbtirgische Handels-Zeitung ..... V .............. Braşov 
Sport .......................... .I .............. Sibiu 
Temesvarer Volksblatt ............ . XXVII .......... Timişoara 
Temesvarer Zeitung ................ LXXVII ........ Timişoara 
Torontaler Nachrichten ............ .XXII ........... Periam 
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Der Volksfreund ................. .IV ............. Timişoara 
Wahrheit ....................... .I .............. Reşiţa 

Ostland ........................ .IV ............. Sibiu 
Pollerpeitsch .................... .I .............. Timişoara 
Der Sămann .................... . VII ............ Sibiu 
Schule und Leben ................. LXVI .......... Braşov 
Selbsthilfe ....................... 1928 ........... Sibiu 
Siebenbiirger Reiffeisenbote ........ .XIX ............ Sibiu 
Die Sonne ...................... . VII ............ Timişoara 
Sonnenweinde .................... V .............. Mediaş 
Sonntagsblatt .................... . VI ............. Timişoara 
Der Start ....................... .I .............. Braşov 
Textil Zeitung ................... . VIII ............ Timişoara 
Verhandlungen und Mitteilungen 
des Siebenbiirgischen Vereins 
fiir Naturwissenschaften zu Hennannstadt LXXVIII ........ Sibiu 
Der Weg ........................ II .............. Sibiu 

Graphic Union .............. VIII ..... Timişoara ....... (rom. genn. ung.) 
Haderech .................. III ....... Timişoara ....... (evr. ung.) 
Hermanstădter Mitteilungen .... II ....... Sibiu .......... (rom. germ) 
Hornul .................... V ....... Cluj ........... (rom. germ. ung.) 
Industria Ardealului .......... X ....... Arad ........... (rom. ung. germ.) 
Jurnalul oficial al sindicatului 
profesorilor de dans .......... VIII ..... Braşov ......... (rom. ung.) 
Legi, decrete ............... VIII ..... Oradea ......... (rom. ung.) 
Lemnul .................... IX ....... Timişoara ....... (rom. germ. ung.) 
Meseriaşul ................. III ....... Timişoara ....... (rom. ung. germ.) 
Negustorul de coloniale ...... .I ........ Cluj ........... (rom. germ. ung.) 
Neue Zeit ................. .X ....... Lugoj .......... (ung. germ.) 
Neue Zeit ................. .X ....... Timişoara ....... (germ. ung.) 
Oraşul .................... VI ....... Tg.-Mureş ...... (rom. ung.) 
Ordinea ................... II ....... Cluj ........... (rom. ung.) 
Organul oficial al Reuniunii de 
invaliditate a muncitorilor ..... VII ...... Timişoara ....... (rom. germ. ung.) 
Orologiul ................. .II ....... Cluj ........... (rom. ung.) 
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Orvosbali hirlap ............. 1929 ..... Timişoara ....... (rom. ung.) 
Pharmaco-Courrier ........... VII ...... Cluj ........... (rom. ung.) 
Pielăria .................... VII ...... Timişoara ....... (rom. germ.) 
Piele şi ghete ............... VII ...... Cluj ........... (rom. germ. ung.) 
Rapoarte de modă ............ 1929 ..... Cluj ........... (rom. ung. germ.) 
Revista farmaciei ............ VI ....... Cluj ........... (rom. ung.) 
Revista financiară, 
comercială şi industrială ....... VI ....... Oradea ......... (rom. ung) 
Revista forestieră ............ VII ...... Cluj ........... (ung. germ.) 
Revista frizerilor ........... .XVIII .... Tg. Mureş ...... (rom. ung.) 
U.E.S. (Uzinele electrice Sibiu) .II ....... Sibiu .......... (rom. germ.) 
Revista medicală ........... .I ........ Cluj ........... (rom. ung.) 
Revista morarilor ........... .IX ....... Cluj ........... (rom. ung.) 
Revista textilă .............. VIII ..... Timişoara ....... (rom. germ.) 
Revista voiajorilor ........... III ....... Oradea ......... (rom. ung. germ.) 
Typograph ................ .X ....... Cluj ........... (rom. germ. ung.) 
Voiajorul ................. .XII ...... Timişoara ....... (rom. germ. ung.) 
Ardealul economic .......... .IV ....... Cluj ........... (rom. ung.) 
America .................. .I ........ Turda .......... (rom. ung.) 
Bănăţeana şi Ardeleana ...... .I ........ Arad ........... (rom. ung. germ.) 
Conducătorul prin Timişoara ... VIII ..... Timişoara ....... (rom. germ. ung.) 

Numele 
I. Bui. scientifique de l'Ecole 
Polytechnique de Timişoara 
2. Glasnic 

Diverse limbi 

Anul 

IV 
VIII 

Localitatea 

Timişoara 

Timişoara 

Limbile 

(franceză) 

(sârbă) 

Transilvania, Banatul, Crişana, Maramureşul, 1918-1928, Cultura Naţionali, Bucureşti, 1929, 
vol. II, p. 1292-1303 
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69 1930 ianuarie 22, Haga 

5. Vin acum la aranjamentul cu Ungaria. 
Timp de şapte ani am susţinut, şi de multe ori în condiţii foarte grele, trei 

lucruri: 
a) că România nu are a plăti mai mult optanţilor decât cetăţenilor români; 
b) că pentru a pune capăt oricărui diferend suntem dispuşi a face un gest de 

bunăvoinţă asupra reparaţiunilor datorate de Ungaria; 
c) că nu putem sub nici un cuvânt accepta competenţa tribunalelor arbitrale 

mixte în reforma noastră agrară, care este de domeniul plinei suveranităţi a 
României. 

Ungaria susţinea, dimpotrivă, că optanţii au dreptul, după tratate, la 
valoarea reală a bunurilor lor, că nu plăteşte nimic după 1943 şi, în fine, că nu 
renunţă la tribunalul mixt în chestiunea agrară şi că nu poate fi vorba de 
compensaţie între plăţile ei către statul român şi datoria statului român către 
supuşii ei. După laborioase negocieri, contele Bethlen a consimţit să plătească 
după 1943 anuităţi de 13.500.000 de coroane aur fiecare şi să ia din plăţile proprii 
ale Ungariei indemnizaţiile pentru optanţi. Contele Bethlen a spus că aceste plăţi 
nu reprezintă reparaţiuni, ci creanţe speciale. Asupra denumirii - şi din dorinţa 
de a uşura Ungariei o nouă atitudine - ar fi fost nedrept a ne certa. 

Dar cu procentajul României de 10, 5% nu puteam niciodată compensa 
pretenţiunile ungare. Atunci, Franţa, Anglia, Italia, Belgia, Japonia, Portugalia 
şi Grecia au renunţat la reparaţiunile ungare, primele şase puteri cu începere de 
azi, iar Grecia cu începere din 1943. Noi am luptat şi ne-am păstrat intact 
pursantajul nostru asupra reparaţiunilor ungare până la 1943, cu toată renunţarea 
aliaţilor noştri. 

Rămâne chestiunea tribunalelor mixte în materie agrară. Ungaria a acceptat 
la sfârşit ca Tribunalul Arbitral Mixt să nu interpreteze articolul 250 din Tratatul 
de la Trianon cu privire la reforma agrară, ci să aplice tranzacţia. 

Ungaria cere numai ca tribunalele să funcţioneze ca un fel de comisiune de 
repartiţie, fiind foarte greu Guvernului ungar să ia asupra sa nemulţumirile ce ar 
provoca repartiţia unei sume, care nu poate fi depăşită, între supuşii lui. 

Noi am răspuns: România nu va apărea din nou, sub nici un cuvânt, la bara 
tribunalelor mixte în chestiuni agrare. 

Atunci, după alte lungi negocieri, s-a hotărât ca cele trei state ale Micii 
Înţelegeri să fie scoase din procesele agrare, ca răspunderea lor să înceteze 
complet şi ca procesele optanţilor să fie îndreptate împotriva unui fond comun 
compus din plăţile făcute de Ungaria, fond care să aibă personalitate morală. 

1 Prima parte a interviului se referă la problema repara1iilor de război. 
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De şapte ani susţin compensarea plăţilor ungare cu pretenţiunile optanţilor. 
M-am izbit de intransigenţa Ungariei şi de incredulitatea multora. Azi pot spune 
că ideea a fost integral admisă. A fost atât de complet admisă, încât compensarea 
nu se face pentru România cu ceea ce are de primit până la 1943, ci cu ceea ce 
se chema înainte nebuloasa plăţilor ungare după 1943. 

Mai erau două chestiuni grele de rezolvat: prima, aceea a celorlalte procese 
pendinte în faţa tribunalelor mixte; a doua, competenţa tribunalului mixt. 

Cum Ungaria susţine că nu poate plăti după 1943 mai mult de 13.500.000 
de coroane aur anual şi cum delegaţia română a refuzat net o soluţie a optanţilor 
fără să ştim ce facem cu chestiunea arhiducilor, care, dacă interesează mult 
România, interesează şi mai mult Cehoslovacia şi Iugoslavia, au intervenit 
Franţa, Anglia şi Italia şi au consimţit să facă din banii lor un al doilea fond de 
I 00.000.000 de franci, care să acopere integral pe arhiduci, ca optanţi, în cazul 
când aceştia ar câştiga procesul, şi să lase o margine şi pentru celelalte procese. 
Principiul dacă arhiducii pot fi confiscaţi, cum a fost, rară nici o indemnizaţie, 
conform articolului I 91 din Tratatul de la Trianon, ca membri ai familiei 
Habsburg, urmează să fie acceptat de Guvernul ungar sau să fie stabilit de 
justiţie. Guvernul ungar, din motive politice lesne de înţeles, a refuzat a vorbi în 
numele arhiducilor. Ceea ce este mai greu de înţeles e refuzul guvernului de a 
accepta un aviz consultativ al Curţii din Haga şi insistenţa de a judeca procesele 
arhiducilor la tribunalele mixte. 

Cum Mica Înţelegere a refuzat net jurisdicţia tribunalelor mixte pentru 
arhiduci şi cum avem o datorie morală, azi - când suntem acoperiţi băneşte în 
aceste procese şi în altele de a nu lăsa pe marii noştri aliaţi să facă sacrificii 
inutile - s-a decis să se ceară în această chestiune un aviz consultativ prin 
intermediul Societăţii Naţiunilor. 

Bineînţeles că, dacă se câştigă procesul arhiducilor, fondul al doilea de 
100.000.000 rămâne întreg la dispoziţia Micii Înţelegeri pentru procesele mai 
mici, pendinte la tribunalele mixte, intrând în competenţa lor sau pentru 
tranzacţii în aceste procese. 

Asupra li~tei competenţei tribunalelor mixte este însă divergenţă între 
Ungaria şi Mica Inţelegere. Am cerut Ungariei să consimtă la un aviz consultativ 
al Curţii din Haga asupra acestei chestiuni şi Ungaria a refuzat, după cum a 
refuzat să substituie pentru viitor Curtea din Haga tribunalelor mixte. 

E drept că nu avem interes a ieşi din principiul intangibilităţii tratatelor. Dar 
chestiunea articolului 250 al Tratatului de la Trianon este prea importantă pentru 
viitor pentru ca să nu cerem Curţii din Haga să interpreteze ea o dată pentru 
totdeauna înţelesul şi limitele articolului 250. 

Trebuie să adaug că Ungaria a consimţit ca nu numai pentru viitor, dar şi 
în procesele actuale, afară de cele agrare actualmente pendinte, care pentru noi 
au dispărut, să accepte Curtea din Haga ca instanţă de apel fie pentru 
competenţă, fie pentru fond. În plus, Ungaria a acceptat ca în procesele actuale 
Tribunalul Mixt să nu fie compus numai dintr-un reprezentant român, unul ungur 
şi unul neutru, ci să fie completat cu doi membri neutri, aleşi de Curtea de la 
Haga. 
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Înţelegerea cu Ungaria intervenind numai în ultimul moment, 
aranjamentele cu Ungaria şi Marile Puteri au fost parafate asupra tuturor 
punctelor mai sus expuse, urmând ca redactarea definitivă a textelor să se facă la 
Paris la 5 februarie, sub preşedinţia domnului ministru Loucheur. 

În rezumat, prin rezolvarea reparaţiunilor ungare ne-am menţinut 
reparaţiunile până la 1943 şi România a obţinut în plus 100.000.0000 pentru 
optanţi, plătiţi de Ungaria, şi partea ei la un al doilea fond de 100.000.000, 
plătite de aliaţi, pentru celelalte procese. 

Statul român, acoperit de datoriile de război, de datoriile pentru bunurile 
cedate şi de datoria de liberare, acoperit în chestiunea optanţilor şi arhiducilor, 
rămâne şi cu un sold net mijlociu de 4.000.000 de franci aur anual. 

Este important de relevat cu privire la negocierile din ultimele şase luni că 
în afacerile noastre cu Ungaria nu am fost izolaţi. Toţi aliaţii noştri şi Japonia au 
recunoscut dreptatea noastră şi au făcut gestul necesar pentru a permite o 
înţelegere, fără să abdicăm de la nici unul din punctele de vedere susţinute de noi 
în trecut. 

Voi încheia spunând că acest beneficiu politic are mai mare valoare pentru 
noi decât oricare altul. 

Nicolae Titulescu, Documente diplomatice, Bucureşti, 1967, p. 324-327. 

70 1930 februarie 27, Bucureşti 

Lămuriri 

Cu privire la articolul "Duşmănie împotriva germanilor din Bucovina. O 
tainică campanie de distrugere a şcolilor germane din Bucovina" de Michael 
Buchenlănder, apărut în "Dresdner Nachrichten", la 28 decembrie 1929. 

Articolul menţionând, ca introducere, situaţia ucrainenilor şi a ungurilor, 
se ocupă în special de situaţia germanilor în diferitele provincii alipite, sub 
raport şcolar. 

Articolul este tendenţios, denaturând adevărul şi atribuind guvernelor 
române, în special guvernului actual, intenţia de a nimici cultura germană. 
Pentru a evita această nimicire, autorul articolului imploră apărarea 

consângenilor din Reich contra tendinţelor guvernanţilor români. 
Pentru lămurirea adevărului este nevoie să se cunoască în primul rând 

regimurile şcolare în ţările de la care au fost dezlipite provinciile în care azi 
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locuiesc germani supuşi români, în special regimul şcolar din Ungaria şi din 
Bucovina. 

În Ungaria, de la început până după mijlocul sec. al XIX-iea (1860-1870) 
învăţământul primar şi secundar a fost lăsat în grija şi în sarcina comunităţilor 
confesionale romano-catolic, evanghelic-luteran, evanghelic-reformat, unitar, 
greco-catolic, ortodox etc.). Acestea înfiinţau şi întreţineau şcoli după 

necesităţile culturale ale credincioşilor. Ele îşi educau învăţătorii şi profesorii, 
ele îi numeau în posturi şi tot ele îi plăteau. Limba de predare o hotăra capul 
comunităţii după voinţa şi necesităţile enoriaşilor. 

Aceste şcoli aveau, deci, caracter confesional cu diferite limbi de predare: 
maghiară, germană, română, slovacă, şvăbească etc. 

Statul ungar abia în 1867 a început să înfiinţeze şi întreţină, pe cont 
propriu, şcoli primare şi secundare, însă limba de predare în şcolile statului, 
chiar şi în localităţi cu populaţie curat germană, română, slovacă sau sârbească, 
deşi statul ungar, pe urma legii naţionalităţilor din 1867, avea îndatorirea să 
întreţină aceste şcoli cu limba de predare a populaţiei respective, era exclusiv 
numai limba maghiară, indiferent de limba populaţiei. 

Pe măsură ce comunităţile religioase nu erau capabile sau nu voiau să 
suporte cheltuielile de întreţinere a şcolilor, majorate în cursul timpurilor, statul 
prelua şcolile confesiunilor sau înfiinţa şcoli noi, cu limba de predare maghiară, 
în locul limbii populaţiei respective. 

Astfel se introducea în şcoli, cu încetul, progresiv, limba şi cultura 
maghiară, în locul limbii şi culturii populaţiei respective. 

În Bucovina 
Limba de predare în şcoli era limba pe care o vorbeau toţi locuitorii unei 

comune ori limba sau limbile vorbite de majoritatea locuitorilor sau de o parte 
preponderentă a locuitorilor. Astfel, în Bucovina erau şcoli cu limba de predare: 
română, germană, ruteană etc. sau şcoli cu limba de predare româno-germană, 
româno-ruteană etc. 

Situaţia şcolilor cu limba de predare germană în părţile deslipite de la 
Ungaria şi în Bucovina înainte de 1918 şi după 1918. 

În Transilvania, Banat, Maramureş şi Crişana nu a existat înainte de 1918, 
adică sub regimul maghiar, nici o şcoală primară a statului cu limba de predare 
germană, în toate se preda numai în limba maghiară. După 1918 statul român a 
înfiinţat şi întreţine 98 de şcoli şi secţii primare ale statului cu limba de predare 
germană. 

În judeţele Sălaj, Bihor şi Satu-Mare, unde germanii îşi uitaseră limba, 
încât abia bătrânii o mai vorbesc şi unde, sub regimul ungar nu era nici o şcoală 
germană, statul român a înfiinţat 12 şcoli primare şi grădiniţe de copii cu limba 
de predare germană, iară în şcolile particulare a aprobat ca limba de predare să 
fie tot cea germană. 

În afară de şcolile statului cu limbă germană, în Banat / judeţul Timiş
Torontal/ Caraş şi Severin, unde conform statisticii oficiale din anul 1914 a 
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Guvernului maghiar, funcţionau abia 20 şcoli particulare, cu limba de predare 
germană, azi după statistica oficială a Episcopiei romano-catolice din Timişoara 
funcţionează 59 şcoli primare şi 11 grădiniţe de copii germane, confesionale, 
autorizate şi subvenţionate de statul român. 

În ce priveşte şcolile secundare, sub regimul maghiar, şvabii din Banat nu 
aveau nici o şcoală secundară cu limba germană, azi sub regimul românesc, sunt 
în Banat 3 licee, 1 secţie la Şcoala de Comerţ, 2 şcoli normale şi 6 şcoli civile 
/gimnazii/ toate cu limba de predare germană, iar la Careii Mari în regiunea 
şvabilor din Nord (jud. Sălaj, Satu-Mare, Bihor) actualul Minister al 
Instrucţiunii a deschis o secţie germană de liceu, la începutul anului şcolar 
1929/1930, întreţinută de stat. 

în Transilvania toate şcolile primare şi secundare evanghelice din comunele 
cu locuitori saşi au limba de predare germană. 
. în Bucovina, chiar după informaţiile ziarului "Dresdner Nachrichten" în 

1912, erau 81 şcoli germane şi 17 cu limba germano-română sau germano
ruteană, iară azi, tot după informaţiile ziarului, numărul lor ar fi scăzut la 39. 

Ori, considerând că Bucovina este un teritoriu eteroglot, unde sunt 
frecvente cazurile că în aceeaşi comună locuitorii aparţin diferitelor naţionalităţi 
şi vorbesc diferite limbi, considerând că limba oficială germană de pe vremea 
Austriei a fost înlocuită cu limba oficială română, considerând că pe urma 
schimbării de regim foarte mulţi funcţionari germani importanţi de prin celelalte 
provincii ale Austriei au optat pentru cetăţenie în provincia de unde erau originari 
şi s-au înapoiat acolo, este natural că proporţia numerică între locuitorii din 
Bucovina şi din localităţile singuratice, mai ales la oraşe, după 1919 s-a resimţit 
de o uşoară deplasare în favoarea românilor, ceea ce a avut urmări şi asupra 
oscilaţiilor în ce priveşte limba de predare în anumite şcoli, mai ales că evreii, 
foarte numeroşi în Bucovina, care mai înainte îngroşau numărul germanilor, azi 
cercetează şcolile cu limba de predare a statului (românească), cum astfel este 
obiceiul lor în toate ţările. 

Plecând din aceste considerente, se poate explica şi înţelege în mod 
obiectiv uşoara deplasare ce a survenit în numărul şcolilor statului din Bucovina 
cu limba de predare curat germană. 

Statul român nu a tratat niciodată duşmănos pe locuitorii germani, dovadă, 
că chiar în luna decembrie 1929, adică sub regimul actual, a dat ordin Ministerul 
Instrncţiunii ca în şcolile statului din Bucovina, care sunt cercetate de elevi 
germani şi în care nu se introdusese încă limba germană, să se introducă chiar ca 
limbă de predare. 

Uită sau intenţionat nu aminteşte autorul articolului că în Cernăuţi statul 
român întreţine Liceul nr.2 cu limba de predare germană, şi că în Rădăuţi 
funcţionează un liceu particular confesional german. 

Autorul articolului nu aminteşte nimic că în Basarabia funcţionează cu 
autorizaţia şi subvenţia statu_lui pe seama germanilor: un liceu de băieţi, 1 liceu 
de fete şi o şcoală normală, toate cu limba de predare germană. 
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Asemenea, neglijează faptul că în Dobrogea, anume în judeţul Constanţa 
sunt 16 şcoli şi 6 secţii cu limba de predare germană. 

Nu ia cunoştinţă că sub actualul regim şcolile germane primare particulare 
din Vechiul Regat aproape toate au obţinut nu numai autorizaţia de funcţionare 
dar şi dreptul de publicitate. 

Acestea sunt lămuririle în ce priveşte situaţia şcolilor germane. 
Din ele rezultă că şcolile germane nu numai că nu sunt prigonite, dar au 

fost şi sunt de-a dreptul sprijinite de toate guvernele. 
În Banat, şvabii erau aproape deznaţionalizaţi de regimul unguresc, încât 

chiar împreună cu părţile rămase la Iugoslavia, abia aveau 20 şcoli primare 
germane şi nici una secundară, azi au în total 168 şcoli primare şi grădiniţe de 
copii şi 12 şcoli secundare germane. 

Şvabii din regiunea de Nord nu au avut sub regimul maghiar nici o şcoală 
germană primară sau secundară, azi au circa 20 şcoli primare (inclusiv şi cele 
confesionale) germane şi o şcoală secundară germană. 

Saşii din Ardeal (Transilvania) şi-au păstrat intacte toate şcolile primare şi 
secundare germane: 301 primare şi 24 secundare. 

Germanii din Basarabia toate şcolile primare le au cu limba germană şi în 
plus 3 şcoli secundare complete germane. 

îri Dobrogea şi Vechiul Regat la fel. 
În Bucovina sunt 2 licee germane (unul al statului şi unul particular) şi, 

după relatările ziarului "Dresdner Nachrichten", 39 şcoli germane care se 
majorează considerabil pe urma ordinului dat chiar în decembrie 1929. 

Deci, evident că articolul menţionat este scris cu deplină rea credinţă. 
Cea mai elocventă dovadă de reaua credinţă a autorului o administrează 

chiar o adresă ce s-a primit la minister din partea preşedintelui Comunitătii 
germane din Ploieşti, pe care o anexăm în copie. 

"Fiindcă articolul din chestiune se plânge de soarta noastră, a ungurilor, 
spre a dovedi netemeinicia şi temeritatea acestuia, ţinem să punem fată în faţă 
realitatea: 

În Ungaria nu există nici o şcoală a statului cu limba de predare română, 
azi statul român întretine 474 şcoli primare ale statului şi 13 şcoli secundare ale 
statului cu limba de predare maghiară. 

În afară de acestea mai funcţionează cu autorizaţia statului 879 şcoli 
primare şi 55 şcoli secundare maghiare. 

Credem că cifrele sunt destul de elocvente încât nu mai este nevoie de alt 
comentariu.". 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Ministerul Insuucţiunii Publice şi Cultelor, dosar 741/1930, 
f. 2-3. 
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71 1930 martie 13, Sibiu 

Protokoll 

tiber die am 13. Mărz 1930 nachmittag 4 Uhr 30 abgehaltenen Sitzung des 
VollzugsausschuBes des Deutsch-săchsischen Volksrates fiir Siebenbiirgen. 

Vorsitzender: Dr. Carl Ernst Schnell 
Schriftftihrer: Dr. Wilhelm Klein 
Anwesend: Julius Adleff, Georg Barthmes, Alfred Binder, Dr. Wilhelm 

Binder, Rudolf Brandsch, Ernst Buchholzer, Dr. Karl Falk, Dr. Hans Hedrich, Dr. 
Hermann Jekeli, Dr. August Martini, Hermann Plattner, Dr. Arthur Polony, Dr. 
Rudolf Rosler, Dr. Hans Otto Roth, Dr. Rudolf Schuller, Gustav Schuster und 
Michael Zerbes. 

Der Vorsitzende eroffnet die Sitzung und bestellt Dr. Wilhelm Klein zum 
Schriftfiihrer. 

1. Bericht iiber die Wahlen. Der Vorsitzende der Deutschen Partei, 
Abgeordneter Dr. Hans Otto Roth berichtet auf Grund des noch unvollstăndig 
vorliegenden Materiales tiber die Gemeinde-und Komitatsratswahlen. Die 
Wahlen verliefen in voller Ruhe. Fast tiberall wurde im Einvemehmen mit den 
Ungaro und Rumănen vorgegangen. In Fogarasch waren Verhandlungen 
beziiglich der Komitatsratswahlen nicht moglich, da die Regierungspartei bereits 
Anfang Januar ihre Liste eingereicht hatte. Unsere selbststăndige Liste erreichte 
die 20% nicht ganz, sodaB wir in Fogarasch keine Vertretung im Komitate haben. 
Die Stadtratwahlen sind noch nicht durch gefiihrt. Wahlvereinbarungen sind nur 
in Mediasch nicht abgeschloBen worden. Fiir Mediasqh besteht aber keine 
Gefahr, da sich unsere Stellung durch die teilweise Einftihrung des 
Frauenwahlrechtes gegentiber 1926 verbessert hat. Aus den Landgemeinden sind 
die Berichte spărlich eingelaufen. Im GroBkokler Komitat sind die Wahlen 
verhăltnismăBig gut abgelaufen. Es scheint, als ob der Repser KreisausschuB 
stellenweise gr68ere Konzessionen an die Regierungspartei gemacht babe, als 
unbedingt notig gewesen wăre. Von Agnetheln liegt kein Bericht vor. Der 
Mediascher Bczirk hat gut abgeschnitten. Im Kleinkokler Komitat sind die 
Wahlen bis auf Johannisdorf, befriedigend verlaufen. Von Bistritz ist kein 
Bericht eingelaufen. Im Hermannstădter Komitat sind Einbriiche von 
Unzufriedenen vorgekomrnen, tiber die man in der Presse nicht kommentarlos 
hatte berichten sollen. Stadtpfarrer Schuster berichtet, daB man mit den 
Gemeindewahlen im Fogarascher Komitat im groBen Ganzen zufrieden sein 
konne. 

Dr. Karl Falk weist darauf hin, daB die Erfolge nur in einigen Gemeinden 
hinter den Erwartungen zuriickgeblieben sind. Michael Zerbes bemerkt, daB die 
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Rumănen aucb in Kronstadt eine ei gene Komitatsliste auf gestellt batten, die aber 
dann auf Grund nacbtrăglicber Vereinbarungen abgeandert wurde. Herrnann 
Plattner gibt der Meinung Ausdruck, daB die Unzufriedenenbewegung nur in 
Neppendorf und Hamlescb gri:iBere Dimensionen angenomrnen babe. Nun seien 
die Unzufriedenen fiir die Leitung der Verwaltung mitverantwortlicb und wiirden 
dadurcb zu positiver Arbeit veranlasst. Er weist femer darauf bin, daB im Banat 
und in der Bukowina politiscbe Wablpakte anlaBlicb der Verwaltungswablen 
abgescblossen worden seien und empfieblt fiir die Zukunft, daB der Volksrat 
seine Bescbliisse nicbt fasse, bevor die Lage geklart ist. Die nationalzaranistiscbe 
Partei sei fur die Wablen nicbt geniigend vorbereitet gewesen und babe eine 
zi:igemde Haltung eingenommen. Dr. Jekeli erinnert daran, daB jedweder 
Disziplinbrucb unerlaubt sei, gleicbviel, ob es sicb um eine unzufriedene 
Minderbeit, um persi:inlicbe Interessen oder Familienzwistigkeiten handelt. Es 
miisse jede Zersplitterung auf das energiscbste bekămpft werden. Rudolf 
Brandscb weist darsuf bio, daB, wo Zersplitterungen im Hermannstădter Komitat 
vorgekommen sind, diese nicbt durcb die Unzufriedenenbewegung 
bervorgerufan waren. Es ki:inne aber Unzufriedenbeit bervorgerufen werden, 
wenn der KreisauscbuB sicb in Fragen der Gemeindewahlen zu sehr einmiscbe. 
Er weist darauf bin, daB die Zigeuner nicbt von vomberein dem rumaniscben 
Volkselement zuzuzăhlen sind. 

Abgeordneter Dr. Rotb erklărt abscblie8end, daB die Einmiscbung in die 
Parteigegensătze der Rumănen bei der beutigen Lage der Dinge gewisse 
Gef ahren in sicb scblieBe. Die abgescblossenen Wahlen beweisen, daB die 
Auf stellung eigener nationanler Listen fiir die Zukunft die beste Grundlage fiir 
die Durcbsetzung unserer Interessen darstelle. Der Bericbt wird bierauf vom 
Vollzugsausscbu8 zur Kenntnis genommen. 

2. Volkszăhlung. Hauptanwalt Dr. Rotb berichtet, daB die Haupt
anwaltscbaft eine Rundfrage an die KreisausscbiiBe gericbtet babe, ob und wie 
eine Volkszahlung innerbalb unseres Volkes am besten veranstaltet werden 
ki:inne. Es sind die verscbiedensten Vorscblăge eingelaufen. Der Hauptanwalt 
stellt den Antrag, die Frage zunăcbst zuriickzustellen und die Volkszăhlung erst 
nach endgiltiger Neueinteilung der Komitate vorzunehmen. Dabei soli die Volks
zăhlung der Landeskirche zur Grundlage der Berecbnung genommen und die 
zahlenmăBige Erfassung der Katholiken durcb die KreisausschiiBe besonders 
bewerkstelligt werden. Der Antrag wird angenommen. 

Ernst Buchholzer teilt mit, dail der KreisausscbuB ReuBmarkt seine 
Vereinigung mit Hermannstadt anstrebe. Der Hermannstădter KreisausscbuB sei 
damit einverstanden. Hauptanwalt Dr. Roth erklart, da8 einer Vereinigung der 
beiden KreisausschiiBe kein Hindernis im Wege stehe. Es miissen vorerst bloB 
rechtsverbindliche Beschhisse der beiden Kreisausschti8e gefaBt und eine 
Einigung in den finanziellen Fragen herbeigefiihrt werden. 

3. Der Vorsitzende Dr. C.E. Schnell verliest eine Eingabe des săchsischen 
Frauenbundes, worin ersucht wird, den Frauenbund als Glied unserer 
Volksorganisation anzuerkennen. Ober Antrag des Vorsitzenden wird besch
lossen: dem Volksrat zu empfehlen, beschluBmaBig auszusprechen, daB der freie 
săchsische Frauenbund ein Glied unserer Volksorganisation darstellt. 
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4. Hauptanwalt Dr. Hans Otto Roth stellt im Zusammenhang mit dem 
neuen Verwaltungsgesetz zur Frage des Frauenstimmrechtes und der 
Migliedschaft der Frauen in den Korperschaften unserer Volksorganisation 
folgene Antrăge: 

a) es soll den Frauen, die Mitglieder der Korperschaften unserer 
Volksorganisation/ Volksrat, KreisausschiiBe und OrtsausschiiBe sind, fur alle zur 
Erorterung stehenden Fragen das Stimmrecht verliehen werden. 

b) Es soli den KreisausschiiBen zur Pflicht gemacht werden, weibliche 
Mitglieder in ihre Mitte aufzunehmen und je eine Frau in den Volksrat zu senden. 

Es soll den OrtsausschiiBen in allen Gemeinden, wo mehr als zehn 
săchsische Wăhlerinnen sind, die Aufnahme weiblicher Mitglieder ebenfalls zur 
Pflicht gemacht werden. 

Der Antrag a) und der erste Teil des Antrages b) werden angenommen. 
Zum zweiten Teil des Antrages b) sprechen Julius Adleff, Michael Zerbes 

und Hermann Plattner. Michael Zerbes stellt den Antrag, den OrtsausschiiBen die 
Aufnahme von Frauen nur in denjenigen Gemeinden zur Pflicht zu machen, wo 
mehr als 25 săchsische Wăhlerinnen sind. Den iibrigen Gemeinden ist die Wahl 
weiblicher Mitglieder in den OrtsausschiiBen bloB zu empfehlen. 

Der Antrag Zerbes wird angenommen. 
5. Genf. Dr. Jekeli stellt den Antrag auf Vertagung der Angelegenheit. H. 

Plattner stimmt der Vertagung zu, doch spricht sich fur eine befristete Vertagung 
aus. Abgeordneter Dr. Roth stellt den Antrag, den Gegenstand unbefristet zu 
vertagen, sich jedoch Ende Mai dariiber zu unterhalten, wann die Beratung 
wieder aufzunehmen sei. Der Antrag Roth wird angenommen. 

Hermann Plattner bringt aus AnlaB des Falles Bakker die Frage unserer 
Stellung zur Union der Volkerbundliga zur Sprache und gibt die Anregung, die 
Deutsche Partei solle erwăgen, in welcher Form sich unser Volk an der 
Volkerbundligenunion zu beteiligen habe. Abdeordneter Dr. Hans Otto Roth legt 
die Satzungen der V olkerbundligenunion vor und teit mit, daB er die Frage im 
selben Sinne habe zur Sprache bringen wollen, wie es Hermann Plattner bereits 
getan babe. Er sei sowieso schon entschlossen gewesen, die Frage in der 
năchsten Sitzung der Deutschen Partei zur Sprache zu bringen und die 
Stellungsnahme der Partei der năchsten Sitzung des Volksrates zur Kenntnis zu 
bringen. Hermann Plattner erklărt sich mit den Ausfuhrungen des Abgeordneten 
Dr. Roth einverstanden. Der VollzugsausschuB stimmt den gemachten 
ĂuBerungen auch seinerseits zu. 

6. Der Vorsitzende verliest eine Zuschrift des Revisionsverbandes wegen 
des Verhallens unserer Parlamentarier zu Fragen der Wirtschaft. Der Vorsitzende 
stellt den Antrag, die Zuschrift des Revisionsverbandes zur Kenntnis zu nehmen 
und die Angelegenheit damit fur endgiltig abgeschlossen zu erklăren. Der Antrag 
wird ohne weitere Debatte einstimmig angenommen. 

7. Wahl des sechsgliederigen AusschujJes zur Verbindung mit den 
Parlamentariem. Vorsitzender berichtet, daB im Sinne eines Beschlusses des 
Volksrates in diesen AusschuB sechs Mitglieder zu wăhlen seien. Zerbes stellt 
den Antrag, daB diesem AusschuB auBer dem Vorsitzenden des Volksrates 
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Obmănner der filnf groBten KreisausschiiBe angehoren so lien.· Der An trag wird 
angenommen. 

8. Michael Zerbes berichtet iiber die Anregung zur Errichtung eines 
Denkmales filr den Dichter der săchsischen Volkshymne Moltke und beantragt 
die Vertretung der Angelegenheit. Der Antrag wird angenommen. 

9. Dr. Rudolf Schuller lenkt die Aufmerksarnkeit auf die Frage der 
Notărswahlen. Hauptanwalt Dr. Roth .stellt fest, daB die Autonomie der 
Gemeinden in der Frage der Notărswahlen uneingeschrănkt zurecht bestehe. Er 
stellt in AuBicht, daB die Hauptanwaltschaft in der Frage der Notărswahlen 
Weisungen an die KreisausschiiBe hinausgeben werde. Julius Adleff verweist auf 
die Bestimmungen des § 553 des Verwaltungsgesetzes und ersucht die 
Hauptanwaltschaft, in den Weisungen auf die Frage der sogenannten 
Konfinnierung/Bestătigung der bisherigen Notare besonders Riicksicht zu 
nehmen und auch die Frage der Kreisgemeinden ausdriicklich zu behandeln. 

10. Michael Zerbes teii mit, daB die 14% in den Drucksorten des 
Kronstădter Kornitates fiir die Kostenvoranschlăge der Gerneinden nicht rnehr 
enthalten seien, was darauf hindeute, da8 auch die Regierung sich endlich auf 
den Standpunkt zu stellen scheine, daB die 14% fiir die Unterstiitzung der 
Staatsschulen nicht obligatorisch sind. Er teilt femer mit, daB die Wahl des 
Schulkornitees in Schirkanyen durch das Verwaltungsgericht in erster Instanz 
dahin ausgelegt wurde, daB nu\ die Eltem derjenigen Kinder das Wahlrecht 
haben, die die Staatsschule besuchen. Er empfiehlt, Rechtsanwalt Dr. Ziske, der 
den Prozess in erster Instanz gefiihrt hat, zu beauftragen, gegen das Urteil der 
ersten Instanz an den Kassationshof zu rekuriereri. Die Anregung wird zur 
Kenntnis genommen. 

11. Julius Adleff teii mit, da8 eine Gesellschaft in Bukarest unter der Firma 
„Uniunea Orientului" Bauemfiingerei betreibt, indem sie auf unseren 
săchsischen Dorfern die Landbevolkerung unter der Vorspiegelung zur 
Mitgliedschaft zu bewegen versucht, daB die Gesellschaft ihren Mitgliedem 
billigeres Geld verschaffen werde, als die Banken und die Selbsthilfe. Er ersucht 
die Hauptanwaltschaft, wirksarne Schritte zur Aufklărung der Bevolkerung iiber 
das Wesen dieser Gesellschaft zu untemehrnen. Die Anregung wird zur Kenntnis 
genommen. 

Vorsitzender sechlieBt bei erschapfter Tagesordnung die Sitzung. 
Herrnannstadt, am 1. Mărz 1930 
Dr. Schnell 
Vorsitzender. 

Dr. Roth 
Hauptanwalt 

Herrnannstadt, 13. Mărz 1930 

Dr. Klein 
Schriftfiihrer 

Direcţia Judeţeanif Sibiu a Arhivelor Statului, fond Consiliul Naponal_Sifsesc, dosar 111930, p. 1-5. 
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Traducere: 

Sibiu, 13 martie 1930 

Proces-verbal 

despre şedinţa Comitetului Executiv al Consiliului Naţional German Săsesc 
pentru Transilvania din 13 martie 1930, ora 4.30 p.m. 

Preşedinte: dr. Carl Ernst Schnell 
Secretar de şedinţă: dr. Wilhelm Klein 1 

Prezenţi: Julius Adleff, Georg Barthmes, Alfred Binder, dr. Bucholzer, dr. 
Karl Falk, dr. Hans Hedrich, 2 dr. Hermann Jekeli, dr. August Martini, Hermann 
Plattner, dr. Arthur Polony, 3 dr. Rudolf Rosler, 4 dr. Hans Otto Roth, dr. Rudolf 
Schuller, 5 Gustav Schuster şi Michael Zerbes.6 

Preşedintele deschide şedinţa şi îl desemnează pe dr. Wilhelm Klein, 
secretar de şedinţă. 

1. Raport despre alegeri. Preşedintele Partidului German, deputatul dr. 
Hans Otto Roth, relatează despre alegerile locale şi judeţene pe baza materialului 
aflat încă incomplet la dispoziţie. Alegerile s-au desfăşurat în deplină linişte. 
Aproape peste tot s-a procedat de acord cu maghiarii şi românii. În Făgăraş nu au 
fost posibile tratative privind alegerile consiliilor judeţene dat fiind că partidul de 
guvernământ a înaintat deja la începutul lui ianuarie lista. Lista noastră 
independentă nu a atins în totalitate cei 20%, astfel încât în Făgăraş nu avem 
reprezentare la nivel de judeţ. Alegerile comitetelor orăşeneşti nu au avut încă 
loc. Convenţii electorale nu au fost încheiate decât la Mediaş. Pentru Mediaş nu 
există însă nici un pericol deoarece poziţia noastră s-a îmbunătăţit faţă de 1926 
prin introducerea parţială a dreptului de vot pentru femei. Din comunele rurale 
nu ne-au sosit decât puţine rapoarte. În judeţul Târnava Mare alegerile au decurs 

1• Dr. Wilhelm Klein, jurist braşovean, a condus cancelaria Partidului German la Bucureşti, 
a fost secretar al Consiliului Naţional Săsesc. 

2. Dr. Hans Hedrich (1889-1954), avocat medieşean, deputat în mai multe legislaturi dintre 
anii 1926 şi 1933 şi senator în 1939-1940. 

3. I.Jr. Arthur Polony (l 880-1934), jurist braşovean, director al Uniunii Industriaşilor din 
Transilvania (1919-1931), redactor şef al ziarului "Kronstădter Zeitung" (1910-1918). Deputat 
(19 I 9-1920 şi senator (1920-1927). 

4• Dr. Rudolf Rtssler (1881-1948), profesor şi consilier şcolar al consistoriului Bisericii 
Evanghelice, director în Ministerul Instrucţiunii. 

5• Dr. Rudolf Schuller, a făcut parte dintre "verzii" care s-au opus conducerii oficiale săseşti 
la cumpărarea Redactor la "Siebenbilngisch Deutsches-Tageblatt". 

6• Michael Zerbes (1883-1971), secretar al Comitetului cercual săsesc Ţara Bârsei. în 1920 
a încercat constituirea unei organizaţii politice proprii în Ţara Bârsei. 
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relativ bine. Se pare că Comitetul cercului Rupea a făcut pe alocuri concesii mai 
mari decât era necesar partidului de guvernământ. De la Agnita nu deţinem nici 
un raport. Circumscripţia Mediaş a încheiat bine. În judeţul Târnava Mică 
alegerile au decurs mulţumitor cu excepţia localităţii Sontioana. De la Bistriţa nu 
avem raport. În judeţul Sibiu au avut loc manifestări de nemulţumire despre care 
nu ar fi trebuit să se relateze în presă fără comentarii. Preotul oraşului Schuster 
relatează că rezultatul alegerilor locale din judeţul Făgăraş este mulţumitor. 

Dr. Karl Falk atrage atenţia că numai în unele comune succesul a rămas în 
urma aşteptărilor. Michael Zerbes remarcă că şi în Braşov românii au alcătuit o 
listă judeţeană proprie care însă a fost modificată ulterior pe baza convenţiilor 
încheiate. Hennann Plattner exprimă opinia că Mişcarea Nemulţumiţilor a luat 
proporţii numai în localităţile Turnişor şi Amnaş. Acum Nemulţumiţii sunt 
deopotrivă interesaţi în conducerea administraţiei fiind prin aceasta determinaţi 
la o muncă pozitivă. Mai departe menţionează că în Banat şi Bucovina au fost 
încheiate pacturi electorale cu ocazia alegerilor administrative şi recomandă ca 
pentru viitor Consiliul Naţional să nu-şi ia hotărârile înainte de clarificarea 
situaţiei. Partidul Naţional Ţărănesc nu a fost suficient pregătit pentru alegeri şi 
a adoptat o poziţie ezitantă. Dr. Jekeli reaminteşte că orice încălcare a disciplinei 
este inadmisibilă dacă este vorba de o minoritate nemulţumită, de interese 
personale sau de neînţelegeri familiale. Orice risipire a forţelor trebuie energic 
combătute. Rudolf Brandsch semnalează că acolo unde au intervenit dispersări în 
judeţul Sibiu, acestea nu au fost cauzate de Mişcarea Nemulţumiţilor. 
Nemulţumiri s-ar putea ivi dacă comitetele cercuale s-ar amesteca în problema 
alegerilor comunale. Atrage atenţia că ţiganii nu trebuie dinainte asimilaţi 

elementului naţional român. 
Deputatul dr. Roth declară în încheiere că în situaţia actuală în disputele de 

partid ale românilor este legat de anumite riscuri. Alegerile care au avut loc 
confirmă că prezentarea unor liste naţionale ar reprezenta în viitor cea mai bună 
bază pentru impunerea intereselor noastre. Raportul este luat la cunoştinţă de 
către Comitetul Executiv. 

2. Recensământul populaţiei. Juristul dr. Roth relatează că a adresat un 
chestionar comitetelor cercuale: dacă şi când s-ar organiza în condiţii optime un 
recensământ în rândul populaţiei noastre. Răspunsurile cuprind diverse 
propuneri. Juristul solicită ca problema să fie amânată şi recensământul efectuat 
abia după reîmpărţirea definitivă a judeţelor. Pentru aceasta să fie luată ca bază 
de calcul recensământul bisericii naţionale iar înregistrarea numerică a catolicilor 
să fie realizată în special prin comitetele cercuale. Propunerea este acceptată. 

Ernst Bucholzer anunţă că comitetul cercual Miercurea vrea să se unească 
cu Sibiul. Comitetul cercului Sibiu este de acord cu aceasta. Juristul dr. Roth 
declară că nu există nici un impediment în calea unificării ambelor comitete 
cercuale. Trebuie doar stabilite întâi deciziile obligatorii din punct de vedere 
juridic pentru ambele comitete cercuale şi realizat un acord în probleme 
financiare. 
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3. Preşedintele dr. C.E. Schnell dă citire unei petiţii a Asociaţiei săseşti de 
femei prin care se solicită recunoaşterea asociaţiei de femei ca membru al 
organizaţiei noastre naţionale. La propunerea preşedintelui se decide: să se indice 
Consiliul Naţional să declare legal Uniunea Liberă a Femeilor Sase ca 
reprezentând o parte din organizaţia noastră naţională. 

4. Juristul dr. Hans Otto Roth face următoarele propuneri în legătură cu 
noua lege administrativă referitor la problema dreptului la vot al femeilor şi 
participarea femeilor ca membre în corporaţiile organizaţiei noastre naţionale: 

a) să se acorde femeilor membre ale corporaţiilor organizaţiei noastre 
naţionale (consiliu naţional, comitete cercuale şi comitete comunale) dreptul la 
vot asupra tuturor problemelor aflate în dezbatere; 

b) comitetele cercuale trebuie să aibă îndatorirea de a primi femei ca 
membrii şi de a alege câte o femeie ca reprezentant în Consiliul Naţional. 

Comitetele comunale în toate comunele unde sunt mai mult de zece 
alegătoare săsoaice au datoria să primească femei ca membrii. 

Propunerea a) şi prima parte a propunerii b) sunt acceptate. 
Referitor la partea a doua a propunerii b) iau cuvântul Julius Adleff, 

Michael Zerbes şi Hermann Plattner. Michael Zerbes propune ca numai acele 
comune să fie obligate să primească femei unde sunt mai mult de 25 de 
alegătoare săsoaice. 1n celelalte comune alegerea membrilor femei poate fi cel 
mult indicată. 

Propunerea lui Zerbes este acceptată. 
5. Geneva. Dr. Jekeli propune amânarea problemei. Hermann Plattner este 

de acord cu amânarea dar se declară pentru o amânare pe termen. Deputatul dr. 
Roth propune amânarea fără termen, în schimb sugerează dezbaterea problemei 
la sfârşitul lui Mai când discuţiile trebuiesc reluate. Propunerea Roth se acceptă. 

Hermann Plattner aduce în discuţie, pornind de la cazul Bakker, problema 
poziţiei noastre faţă de Liga Naţiunilor şi propune ca Partidul German să 
delibereze în ce fel ar trebui să participe poporul nostru la Liga Naţiunilor. 
Deputatul dr. Hans Otto Roth expune statutele Ligii Naţiunilor şi declară că 
intenţiona să supună discuţiei problema în acelaşi sens în care a făcut-o deja 
Hem1ann Plattner. Aduce la cunoştinţă că luase decizia să abordeze problema în 
următoarea şedinţă a Partidului German şi să prezinte poziţia partidului în 
următoarea şedinţă a Consiliului Naţional. Hermann Plattner se declară de acord 
cu ex?unerea deputatului dr. Roth iar Comitetul Executiv, se declară la rândul 
său, de acord cu expunerile făcute. 

6. Preşedintele dă citire unei adrese a comisiei de revizuire privind poziţia 
parlamentarilor noştri în probleme economice. Preşedintele propune luarea la 
cunoştinţă a adresei comisiei de revizuire şi considerarea problemei respective ca 
definitiv încheiată. Propunerea este acceptată în unanimitate fără alte dezbateri. 

7. Alegerea comitetului pentru relaţia cu parţamentarii alcătuit din şase 
membri. Preşedintele informează că, în sensul unei hotărâri a Consiliului 
Naţional, în acest comitet trebuie aleşi şase membri. Zerbes face propunerea ca 
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din acest comitet să facă parte, în afară de preşedintele Consiliului Naţional, 
conducătorii celor mai mari cinci comitete cercuale. Propunerea este acceptată. 

8. Michael Zerbes comunică propunerea de ridicare a unui monument 
dedicat poetului Moltke7, autorul imnului naţional săsesc şi solicită să reprezinte 
el problema. Propunerea se acceptă. 

9. Dr. Rudolf Schuller atrage atenţia asupra chestiunii alegerilor de notari. 
Juristul dr. Roth constată că, în problema alegerilor de notari, autonomia 
comunelor este nelimitată. Pune în vedere ca oficiul juridic să trimită comitetelor 
cercuale instrucţiuni referitoare la chestiunea alegerilor de notari. Julius Adlreff 
face referire la prevederile paragrafului 553 din Legea administrativă şi solicită 
ca în instrucţiuni să se ţină seama în mod special de problema confirmării 
notarilor de până acum şi să fie tratată în mod expres problema comunelor. 

10. Michael Zerbes informează că cele 14% pentru devizul comunelor nu 
mai sunt conţinute în tipăriturile judeţului Braşov, ceea ce înseamnă că şi 
guvernul pare să se situeze pe poziţia că 14% pentru subvenţionarea şcolilor de 
stat nu este obligatoriu. În continuare anunţă că alegerea comitetului şcolar din 
Şercaia a fost decisă în primă instanţă astfel, încât numai părinţii acelor copii 
care frecventează şcoala de stat au drept de vot. El propune ca avocatul dr. Ziske, 
cel care s-a ocupat de proces în primă instanţă, să facă recurs la Curtea de Casaţie 
împotriva sentinţei din prima instanţă. Propunerea este luată la cunoştinţă. 

11. Julius Adleff anunţă că o societate sub firma "Uniunea Orientului" 
practică la Bucureşti excrocherii încercând să convingă populaţia de la ţară, din 
satele noastre săseşti, să-i devină membri promiţând că societatea va procura 
membrilor ei bani mai ieftin decât băncile sau ajutorul mutual. El solicită 

oficiului juridic întreprinderea unor măsuri eficiente pentru lămurirea populaţiei 
referitor la această societate. Propunerea este luată la cunoştinţă. 

Ordinea de zi fiind epuizată preşedintele încheie şedinţa. 
Sibiu, 13 martie 1930 

Dr. Schnell 
Preşedinte 

Dr. Roth 
Jurist 

Dr. Klein 
Secretar 

7• Leopold Maximilian Moltke (1819-1894), poet sosit în 1849 la Braşov din Germania, 
unde s-a întors în 1852. Poezia sa "Transilvanie, ţarl! binecuvântată" (Siebenbilrgen Land des 
Segens) a devenit imnul saşilor. Monumentul nu a mai fost ridicat. 
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72 1930 mai 2, Iaşi 

Hochwtirdiger Herr! 

Obwohl die Fragen, die mir lhre Karte vom 28. April stellt, rhetorisch 
gemeint sind und die Antwort in der Fragestellung tragen, nehme ich mir die 
Freiheit, die Fragen wortlich zu nehmen und Euer Hochwiirden folgendes zu 
erwidem: 

Ich glaube zuversichtlich, da8 wir die „Privatschulkategorie" (zum 
mindestens in ihrer heutigen entwiirdigenden Form) hătten entgehen konnen, 
wenn wir unsere politische Strategie besser auf die Mentalităt der Rumănen 
zugeschnitten hătten. Wir haben von Anfang an, indem wir unsere eigenen 
Notwendigkeiten zu ausschlie8lich im Auge hatten, den (uns schădigenden) 
rumănischen Standpunkt mit aller Energie bekămpft. Auch ich habe als 
Tagespostredakteur manchen gehamischten Artikel gegen die liberale 
Schulpolitik geschrieben. Schon in den ersten Jahren meines Hierseins erkannte 
ich, daB gewisse Schuleinrichtungen (Bakkalaureat!) fur das Rumănentum 
Lebensnotwendigkeiten darstellten und unter allen Umstănden durchgedriickt 
werden wiirden. Es konnte sich fur uns Sachsen nur darum handeln, unsere 
Forderungen mit denen des Rumănentums irgendwie in Einklang zu bringen. Bei 
der auf s Formale gerichteten Mentalităt besonders der Altreichler hătten wir uns 
mit allen formalen Vorschriften (Klassifikationssystem, Dreigabelung der 
Gymnasien, Lehrplănen usw.) von vomherein abfinden miissen, so bitter uns 
diese franzosische Pille auch war; sachlich dagegen hătte man uns, soviel ich 
sehe, ziemlich gro8e Konzessionen gemacht (Beibehaltung des konfessionellen 
Schultypus, dadurch Wahrung unserer Schulautonomie; eigene Kommissionen 
beim Bakkalaureat usw.), wenn wir aktiver gewesen wăren. Unter „wir" meine 
ich nicht die Parlamentspartei ader das Landeskonsistorium, denen gewi8 
niemand Untătigkeit vorwerfen wird. Aber unsere Lehrschaft, unsere Zeitungen 
und Zeitschriften, unsere Pădagogik und Vergangenheit, mit einem Wort: unsere 
ganze Kulturkraft ist nicht geniigend aktiviert worden. Fiir Vortrăge, 
wissenschaftliche und halbwissenschaftliche Abhandlungen, Aufsătze, fiir 
Vorschlăge, Projekte stehen uns heute noch (fast) alle kompetenten Foren, 
Zeitschriften, Vereinigungen, Athenăen usw. dieses Landes offen. Hătte sich hier 
besonders unsere Lehrerschaft ins Zeug gelegt (statt in nutzlosen Tage
blattartikeln iiber die Vergewaltigung zu jammem), so hătten wir uns auf die 
Gestaltung des Gesetzes einen ganz anderen Einflu8 gesichert als es der Fall war, 
da Schulrăte und 2-3 Politiker ohne jede Riickendeckung gegen ein tobendes 
Meer anzukămpfen versuchten. Die Aktivităt des Hinterlandes wăre das Ol 
gewesen, da8 die Wogen glătten konnte. Das Bakkalaureat als eine unbedingte 
Notwendigkeit anzuerkennen, darzustellen und - leise und fast unbemerkt -
unsere Form des Bakkalaureats, nămlich die Reifepriifung, durchzusetzen und 
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uns von dem Zwang der fremden Bevormundung zu befreien, wăre meiner 
Einsicht durchaus măglich gewesen. Wie hat selbst Anghelescu nach einem Wort 
der Anerkennung gelechzt! Um uns als (scheinbare) Hilfstruppen fiir sich zu 
haben, hătte er das Opfer der Gewăhrung unserer sachlichen und im Friedens
vertrag formal begriindeten Forderungen geme gebracht. In allen formalen 
Punkten hătten wir uns unterwerfen mtissen, sachlich hătten wir unsere 
Autonomie behalten. Gerade Anghelescu ist der Typ des Rumănen, dem es nicht 
auf das Schaffen ankommt sondern auf das Scheinen; ihm Iiegt nicht daran, ein 
zweiter Spiru Haret zu sein, sondern als solcher zu gelten. 

Diese Erkenntnisse sind mir nicht post festum gekommen; als das 
Bakkalaureatsgespenst auftauchte, wolte ich sie ăffentlich vertreten. Ich 
tiberredete Prof. Bratu, den jetzigen Senatsprăsidenten, zu einem aufkHi'renden 
Artikel im Tageblatt, der die anders eingestellte Diskussion einleiten konnte. Das 
Tageblatt sandte ihn mit einem sehr hăflichen und langen Begleitbrief zuriick; Es 
kănne sich nicht zum Sprachrohr von Ansichten machen, die unserer săchsischen 
Auffassung entgegenliefen. Damals sah es in der Tat so aus. Heute steht es, 
glaube ich, fest daB dieser Weg der richtige gewesen wăre. 

Auch was meine Aussage iiber das Korrespondenzblatt anbelangt, ist es mir 
văllig emst damit. Ich gestatte mir, Euer Hochwtirden mit gleicher Post eine 
Doppelnumrner des „Archivs" von Gusti, mit dem ich es vergleich, zuzusenden, 
und bitte selbst zu urteilen. Ich bin gewiB der letzte, der das Korrespondenzblatt 
herabsetzen will. AuBer meiner ăuBerlich sichtbaren Mitarbeit nehme ich an 
seiner Gestaltung durch Iange Briefe, die ich mit Dr. Spek wechsle, teii. Aber ich 
verfolge zugleich die (freilich aus unvergleichlich viei stărkeren) Quellen 
gespeisten rumănischen Publikationen und stelle fest, daB wir ins Hintertreffen 
geraten sind. Und wenn ich es nicht sehe, so kann ich es von rumănischen 
Kollegen hăufg genug hăren. Ftir die Vergangenheit zollt man uns alles Lob; in 
der Gegenwart will man uns nicht gelten lassen. Was ich in dem Osterartikel der 
Kronstădter Zeitung schrieb, beruht alles auf persănlicher Erfahrung. Ich habe 
aber nicht nur Negatives vorzubringen, sondern - gerade auch, was das 
Korrespondenzblatt anbelangt - auch positive Vorschlăge, die, ohne das 
Vorhandene zu gefâhrden, meiner Einsicht geeignet sind, unser Kănnen stărker 
als bisher zur Geltung zu bringen. Ich glaube sogar, die Hoffnung hegen zu 
dtirfen, daB Euer Hochwtirden meinen Vorschlăgen zustimmen werden. Ich 
werde so frei sein, sie Ihnen diesen Somrner miindlich zu unterbreiten, da ich 
sicher glaube, im Juli nach Hermannstadt und im September nach Kronstadt zu 
kommen; ich bin mit Marburg schon so gut wie einig. 

Mit dem Ausdruck vorztiglicher Hochachtung bin ich 

Euer Hochwiirden ganz ergebener 

Direcţia Judeţeanif Cluj a Arhivelor Naţionale, fond personal Karl Kurt Klein, dosar 242, l 213-215. 
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Traducere: 
1930 mai 2, Iaşi 

Prea onorate domn! 

Cu toate că întrebările puse în scrisoarea Dumneavoastră din 28 aprilie au fost 
retorice iar răspunsul este susţinut în interpretare, îmi iau libertatea să răspund cuvânt 
cu cuvânt şi să comunic Sfin~ei Voastre următoarele: 

Cred cu siguranţă că am fi putut scăpa "categoria şcoli private" (cel puµn în ceea 
ce priveşte forma sa prea umilitoare de acum) dacă ne-am fi croit strategia politică mai 
bine, potrivit cu cea a românilor•. Noi, chiar de la început, prin faptul că am avut în 
vedere exclusiv propriile noastre necesităţi, am combătut cu toată energia (ceea ce ne
a dăunat) punctul de vedere românesc. Ca redactor al ziarului Tagepost2 am scris şi eu 
unele articole belicoase împotriva politicii şcolare. încă din primii ani ai prezenţei 
mele aici am recunoscut că anumite structuri şcolare (bacalaureatul) reprezintă pentru 
români necesităţi vitale şi că ele vor fi realizate cu orice preţ. Se poate pentru noi saşii 
să acµonărn numai pentru aceea ca pretenţiile noastre să le punem de acord într-un fel 
cu cele ale românilor. La mentalitatea îndreptată spre formal, în mod deosebit a celor 
din Vechiul Regat, ar fi trebuit să ne învoim de la început cu toate dispoziţiile de 
formă (sistem de clasificare, împărţirea în trei trepte a gimnaziilor, planurile de 
învăţământ ş.a.m.d.) cu toate că această pilulă franceză a fost atât de amară pentru noi; 
în fapt, dimpotrivă, ni s-ar fi făcut, atât cât ştiu eu, concesii destul de mari (menµ
nerea şcolilor de tip confesional şi prin acesta respectarea autonomiei noastre .şcolare; 
comisii proprii la bacalaureat ş.a.m.d.) dacă am fi fost mai activi. Prin "noi" eu înţeleg 
nu partidul parlamentar sau Consistoriul, cărora desigur nimeni nu le va reproşa 
inactivitate. Însă corpul nostru profesoral, ziarele noastre, revistele noastre, 
pedagogia şi trecutul nostru, cu un cuvânt: întreaga noastră forţă culturală nu a fost 
suficient de activă. Pentru conferinţe, studii ştiinţifice şi pseudoştiinµfice, articole, 
pentru propuneri, proiecte ş.a.m.d. ne sunt deschise astăzi încă (aproape) toate forurile 
competente, revistele, asociaţiile, atheneele ş.a.m.d. ale acestei ţări. Dacă aici, în 
mod deosebit corpul nostru profesoral, şi-ar fi susţinut cauza (în loc să se tânguie fără 
folos în articole de ziar despre asuprire) ne-am fi asigurat astfel o cu totul altă 
influienţă la elaborarea legilor, aşa cum era cazul, pe când, consiliile şcolare şi 2-3 
politicieni, fără nici o acoperire, au încercat să lupte împotriva unei mări înspu
megate. Activitatea sferelor de influienţă ar fi fost uleiul care putea linişti talazurile. 
A recunoaşte bacalaureatul ca o necesitate absolută, ar reprezenta, şi uşor aproape pe 
neobservate, ar impune forma noastră de bacalaureat şi anume examenul de 
maturitate şi să ne eliberăm de obligativitatea tutelei străine ar fi fost pe deplin posibil. 
Cum s-a pronunţat Angelescu însuşi potrivit unui cuvânt al recunoaşterii! Pentru a ne 

1• Şcolile săseşti au fost şi după 1918 sub egida Bisericii Evanghelice; în consecinţă ele au 
fost considerate şcoli private, situaţia lor fiind reglementată prin legea învăţământului particular 
din 1927. Ca şcoli private, statul nu era obligat să le susţină, aşa cum cereau liderii minorităţilor 
naţionale. 

2• "Deutsche Tagespost", cotidian sibian din anii 1919-1925. 
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avea pe noi ca trupe de ajutor (aparente) ar fi sacrificat cu plăcere acordării pretenţiilor 
noastre obiective celor formal stabilite în tratatul de pace. În toate punctele formale ar 
fi trebuit să fim de acord, în fapt ne-am fi păstrat autonomia. Tocmai Angelescu este 
tipul românului care nu este pentru creaţie ci pentru aparenţă, el nu ţine să fie un al 
doilea Spiru Haret3 ci să fie considerat ca atare. 

Aceste erori nu le-am constatat post festum; când s-a ivit spectrul Bacalaurea
tului am vrut să-l apăr oficial. L-am înduplecat pe profesorul Bratu4, actualul pre
şedinte al Senatului, pentru un articol explicativ în Tageblatt care putea pregăti o 
discuţie altfel concepută. Ziarul Tageblatt l-a restituit cu o scrisoare însoţitoare foarte 
politicoasă şi lungă: el nu se putea face purtătorul de cuvânt al opiniilor care veneau 
în întâmpinarea concepţiei noastre săseşti. Pe atunci aşa era în realitate. Astăzi, cred 
eu, este constatat că această cale ar fi fost cea adevărată. 

Şi în ceea ce priveşte afirmaţia mea despre Korrespondenzblatt o iau pe deplin 
în serios. îmi permit să trimit Sfinţiei voastre cu aceeaşi scrisoare un număr dublu al 
"Arhivei" lui Gusti5 cu care o compar şi vă rog să vă formaţi o părere. Eu sunt sigur 
ultimul care doresc să discreditez Korrespondenzblatt-ul. În afara colaborării mele 
extrem de evidente, particip la configurarea lui prin lungi scrisori pe care le schimb 
cu dr. Spek6. Urmăresc însă în acelaşi timp (fireşte incomparabil mult mai puternice) 
izvoarele abundente ale publicaţiilor româneşti şi constat că noi am ajuns la ananghie. 
Şi dacă eu nu văd pot să aud destul de des de la colegii mei români. Pentru trecutul 
nostru merită toate laudele noastre; în prezent nimic nu valorează. Ceea ce am scris în 
articolul de Paşti al ziarului Kronstii.dter Zeitung se întemeiază toul pe experienţa 
personală. Dar eu nu am expus numai lucruri negative ci - tocmai la ceea ce după 
părerea mea, sunt favorabile pentru a scoate şi mai puternic în evidenţă ca până în 
prezent posibilităţile noastre. Cred chiar, că am dreptul de a nutri speranţa că Sfinţia 
Voastră va consimfi propunerile mele. Voi fi aşa de deschis încât să vi le prezint în 
această vară verbal, deoarece cred sigur că în iulie voi merge la Sibiu iar în septembrie 
la Braşov; sunt deja ca şi de acord cu MarburguF. 

Cu expresia deosebitei stime rămân 
Al Sfinţiei voastre prea devotat 

3• Spiru Haret (1851-1912) ministru liberal al instructiunii, care a refonnat învăţământul din 
România prin legile învătământului secundar şi superior (1898), profesional (1899), prin alte măsuri 
pentru organizarea procesului de instruire. 

4• Traian Bratu (1875-1940), germanist, profesor şi rector al Universităţii din Iaşi. Preşedinte al 
Senatului în 1928-1931. K.K. Klein i-a fost asistent şi colaborator apropiat. 

'· Dimitrie Gusti (1880-1955), întemeietorul şcolii monografice de sociologie de la Bucureşti, 
al Asociaţiei pentru Studiul şi Reforma Socială (1918) şi al revistei "Arhiva pentru Ştiinţa şi Reforma 
Socială". Academician şi preşedinte al Academiei (1944-1946), ministru al instrucţiunii în 1932-1933. 

6• Rudolf Spek (1893-1953), a fost custode (1922) şi director al Muzeului Brukenthal (1928-
1948), redactor la "Deutsche Tagespost", "Deutsche Politische Hefte" (Sibiu, 1921-1927), 
"Korrespondenzblatt" (l 928- I 930) şi la "Mitteilungen aus dem Baron Brukenthalischen Museum" 
(1931-1947). 

7• De la I noiembrie 1928 până la I martie 1930 K.K. Klein l-a înlocuit pe prof. J.W. Mannhard 
la catedra de istorie şi cultura germanilor din străinătate de la Universitatea din Marburg an der Lahn şi 
şi-a perfecJionat aici cunoştinţele de lingvistică Cf. A.Schwob, Karl Kurt Klein als Lehrer und 
Forscher, în Wege Jandeskundlicher Forschung, Koln, Wien, 1988, p. 241-254. 
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74 1930 mai 12, Constanţa 

Act constitutiv 
al Asociaţiei Preoţilor Musulmani din Dobrogea 

Subsemnaţii constituim o asociaţie cu denumirea de "Asociaţia preoţilor 
musulmani din Dobrogea", cu scopul de a lupta pe toate căile legale, pentru 
ridicarea nivelului moral şi intelectual al populaţiunii musulmane pe baza 
prezentului act constitutiv şi alăturatelor statute, cari fac parte integrantă din 
actul constitutiv. 

Scopul asociaţiei este cel prevăzut în statute. 
Sediul asociaţiunei este în oraşul Constanţa. 
Durata este nelimitată. 
Subsemnaţii asociaţi, pentru ca asociaţiunea să poată continua îndată după 

constituire, alegem ca membri în Consiliul de administraţie al asociaţiei pe 
primul period de 3 ani pe dnii: Sadâc H. Septar, preşedinte; Izet Cadâr Muedin, 
vicepreşedinte; Sadâc H. Memet, casier şi secretar şi dnii: Izet Baubec, Calil 
Osman, Hafuz Iusuf Abit, Hagi Hafuz lsmail, Iusuf Menlibar şi Isa Abduraman; 
membri; dnii: Abdulalim Begali, Asim Feridon şi Nuri Resul, cenzori; dnii: 
Zecheria Menacai, Afuz, Regep lusuf şi Memet Fuad supleanţi. 

Asociaţiunea se declară constituită în virtutea acestui act constitutiv şi al 
statutelor şi deci în stare de a funcţiona imediat după îndeplinirea formalităţilor 
legale. 

Toţi membrii asociaţiunei urmează a se conforma tut..iror dispoziţiunilor 
acestui act şi statutelor. 

În cazurile în cari nu s-au prevăzut în statut dispoziţiuni speciale, se aplică 
legea pentru persoanele juridice. 

Pentru obţinerea şi îndeplinirea formelor legale dăm mandat dlui Nuri 
Resul, muftiul judeţului Constanţa, ca personal sau prin substituire să 
îndeplinească formalităţile cerute de lege; să ceară de la instanţele judecătoreşti 
cât şi administrative obţinerea autorizaţiunei pentru funcţionarea asociaţiunei, 
având dreptul a face apel sau a renunţa anticipat la el; a consimţi la orice 
modificare a statutelor, în fine a face tot ce este necesar pentru obţinerea 
autorizaţiunei legale a asociaţiunei noastre. 

Statutul 
Asociaţiei Preoţilor Musulmani din Dobrogea 

Art. I . - Se înfiinţează de către preoţii musulmani (Hogi) din Dobrogea o 
asociaţie cu numele de "Asociaţia Preoţilor Musulmani din Dobrogea", care va 
avea sediul în municipiul Constanţa. 
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Art.2. - Durata asociaţiei este nelimitată. 
Art.3. - Scopul asociaţiei este: 
a) A fi organul de informaţie, susţinere şi de activitate în Dobrogea al 

preoţilor musulmani, din care face parte integrantă. 
b) A dezvolta în marginile puterilor ei viaţa culturală a membrilor săi, 

organizând biblioteci, excursii, societăţi corale, reviste, ajutând orice 
manifestaţie culturală şi îndemnând populaţiunea musulmană spre luminarea ei 
prin conferinţe publice şi predici religioase, ţinute de membrii asociaţiei. 

c) Dezvoltarea sentimentului de solidaritate colegială şi a sentimentului 
patriotic între membri, susţinerea prestigiului membrilor; apărarea celor 
ameninţaţi a cădea victime în muncă dreaptă şi cinstită; aplanarea eventualelor 
neînţelegeri între membri prin jurii ad-hoc, etc. 

d) Mutualitatea colegială: ajutoare la nevoi (boală. accidente, familie grea) 
pentru membrii în curent cu plata cotizaţiei, acestea fie direct, fie prin intervenţii 
la alte societăţi, autorităţi, particulari etc. 

e) Susţinerea membrilor faţă de autorităţi şi de orice altă persoană. 
f) Va primi donaţii şi legate. 

Despre membri 

Art.4. - Toţi muezinii, imamii, hatibii, cadiii, muftiii, profesorii de la 
Seminarul Musulman din Dobrogea şi foştii clerici musulmani, precum şi foştii 
profesori de la sus-zisul seminar pot fi membri ai asociaţiei. 

Art.5. - Fiecare membru este obligat a plăti suma de 100 (una sută) lei ca 
taxă de înscriere şi o cotizaţie anuală de 500 (cinci sute) lei. Pentru aceasta 
fiecare membru va da o declaraţie scrisă prin care va consimţi la reţinerea ei de 
către cele 4 muftiate sau de revizoratele şcolare şi locurile competente. 

Art.6. - Toţi membrii asociaţiei trebuie să se supună tuturor îndatoririlor 
prevăzute în statutul asociaţiei, precum şi hotărârile lor adunării generale şi 

comitetului de conducere. 
Art.7. - Membrii dovediţi că lucrează împotriva intereselor asociaţiei şi cei 

cari vor fi întârziaţi cu doi ani cu plata cotizaţiei, precum şi acei ce nu se supun 
statutului şi hotărârilor organelor de conducere, vor fi îndepărtaţi de comitet sub 
rezerva aprobării adunării generale. Ei vor pierde toate drepturile asupra 
asociaţiei şi asupra cotizaţiilor. Membrii îndepărtaţi pentru neplata cotizaţiilor 
pot fi reprimiţi dacă le aduc la curent. 

Cei îndepărtaţi prin culpă vor putea reintra în asociaţie după un termen de 
2 ani, sub rezerva aprobării adunării generale, după gradul de culpabilitate. 

Art.8. - Membrii sunt datori a-şi plăti cotizaţiile regulat, a lucra fiecare în 
cercul său pentru ridicarea prestigiului membrilor asociaţiei şi pentru 
îndeplinirea punctelor din statute. 

Membrii în curent cu plata cotizaţiilor au următoarele drepturi: 

434 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



a) A se bucura de ajutoarele arătate de aceste statute în măsura mijloacelor 
asociaţiei. 

b) A se adresa asociaţiei ori de câte ori li se aduce o atingere demnităţii şi 
moralului lor. 

c) A lua parte la vot şi la discuţiile adunării generale. 
d) A se bucura de ajutoare în excursii şi a se folosi de biblioteca asociaţiei 

conform regulamentului ce se va întocmi la înfiinţarea ei. 

Veniturile asociaţiei 

Art.9. - Veniturile asociaţiei se alcătuiesc: 
a) Din taxele de înscriere ale membrilor. 
b) Din cotizaţiile anuale ale membrilor. 
c) Din daruri şi orice alte venituri. 
Art.10. - Sumele încasate până la 2000 (două mii) lei se vor ţine în casa 

comitetului, iar ceea ce trece peste această sumă se va depune la o instituţie 
bancară spre fructificare. 

în caz de nevoie casierul poate ridica de la depunere până la 5000 (cinci 
mii) lei; de la această sumă în sus banii se vor ridica cu aprobarea şi delegaţia 
comitetului. 

Conducerea asociaţiei 

Art. I 1. - Asociaţia se conduce de adunarea generală, de comitet şi de 
comisia cenzorilor. ~ 

Art.12. - Pentru o mai strânsă legătură între membri şi asociaţie, comitetul 
va numi în fiecare judeţ câte un delegat care va reprezenta asociaţia şi care va 
primi însărcinarea de a face încasări înaintându-le casierului. 

Secretarul va ţine în bună regulă arhiva. 
Art.13. - Adunarea generală se va face o dată pe an, în ziua hotărâtă de 

comitet. Localitatea se va fixa în adunarea generală. Ziua adunării şi ordinea de 
zi vor fi aduse de către comitet la cunoştinţa membrilor cu 15 zile mai înainte. 

Adunarea se va face având un număr de jumătate plus unul din numărul 
total al membrilor înscrişi. în caz că nu întruneşte această condiţiune adunarea va 
avea loc în a doua duminică, cu orice număr de membri vor fi prezenţi. 

Adunarea va îndeplini următoarele lucrări: 
a) Va asculta darea de seamă făcută de comitet şi de comisia cenzorilor. 
b) Va aproba bilanţul şi proiectul de buget pc anul viitor. 
c) Va alege membrii în comitet şi comisia cenzorilor şi supleanţilor. 
d) Se va pronunţa asupra membrilor îndepărtaţi. 
e) Va lua orice măsură va crede în interesul !!sociaţiei. 
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f) Adunarea generală va putea fi convocată şi în şedinţe extraordinare de 
către cenzori sau de 25 membri, după cererea prezentată comitetului. 

Art. I 4. - Comitetul se alcătuieşte din nouă membri aleşi pe 3 ani, prin vot 
secret sau aclamaţiuni. Comitetul se înnoieşte în fiecare an cu 3 membri. 
Membrii ieşiţi la sorţi pot fi realeşi. În fiecare an, imediat după alegeri, comitetul 
alege din sânul său un preşedinte, un vice-preşedinte, un casier şi un secretar. 

Art. 15. - Preşedintele reprezintă asociaţia. El convoacă comitetul şi 

adunarea generală, îngrijeşte de bunul mers şi propăşirea asociaţiei, în marginile 
statutului de faţă. El poate lucra în numele comitetului având delegaţia acestuia 
atunci când comitetul nu se poate întruni mai des. 

Casierul face încasările, ţinând registre în regulă de încasări partizi etc. 
Art. 16. - Comitetul are următoarele îndatoriri: 
a) Lucrează pentru îndeplinirea statutelor de faţă şi hotărârilor adunării 

generale. 
b) îngrijeşte de buna păstrare a fondurilor şi se sârgueşte pentru propăşirea 

morală şi materială a asociaţiei. 
c) Hotărăşte împărţirea ajutoarelor în marginile bugetului. 
d) Ia iniţiativă şi organizează serbări şi excursii. 
e) Numeşte comisii de anchetă şi jurii de împăciuire. 
f) întreţine legături strânse cu delegaţii din fiecare judeţ. 
g) Pregăteşte darea de seamă anuală şi întocmeşte bilanţul şi proiectul de 

buget. 
Art.17. - Comitetul va ţine cel puţin 4 şedinţe pe an şi de câte ori va fi 

nevoie. 
Art. I 8. - Pentru toate operaţiile băneşti şi pierderi de orice natură, provenite 

din neglijenţă sau rea credinţă sunt solidar răspunzători toţi membrii comitetului. 
Art.19. - Comisia cenzorilor se alcătuieşte din 3 cenzori şi 3 supleanţi, aleşi 

în fiecare an de adunarea generală. 
Ei au următoarele îndatoriri: 
a) Verifică situaţia bănească cel puţin de două ori pe an. 
b) Supraveghează întregul mers al asociaţiei. 
c) Numesc noi membri la vacanţele ivite în comitet. 
d) Convoacă adunarea generală când cred de cuviinţă. 

Dispoziţiuni generale 

Art.20. - Când asociaţia va deveni persoană morală, atunci va avea dreptul 
de a primi legate şi donaţiuni. 

Art.21. - Asociaţia nu se poate desfiinţa dacă cel puţin 25 membri consimt 
la continuarea ei. 

Art.22. - Aceste statute nu se pot modifica decât în adunarea generală 
convocată cu cel puţin 2 luni înainte, fiind faţă cel puţin 2/3 din numărul 
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membrilor înscrişi şi cu o majoritate de 3/4 din numărul membrilor prezenţi. 
Statutele de faţă s-au votat cu unanimitate de adunarea generală în şedinţa 

de la 12 mai 1930, fiind de faţă 58 membri toţi înscrişi. 

Urmează 31 semnături indescifrabile. 

Act suplimentar 

Martor pentru identitate 
Abibula Mustafa, 

avocat 

Conform avizului Ministerului Instrucţiunilor Publice şi Cultelor No. 
93238/16316 din 18 noiembrie 1930 Statutele Asociaţiei Preoţilor Musulmani 
din Dobrogea autentificat de Tribunalul Constanţa sub No. 1429 din 14 iunie 
1930 se modifică în sensul următor: 

1). La art. 3 aliniatul a) se şterg cuvintele "din care face parte integrantă". 
2). La art. 4 pe lângă condiţiunile de admitere ale membrilor în asociaţie 

prevăzute în art. 4 se mai adaugă următoarele condiţiuni de admitere: 
a) Să fie cetăţean român. 
b) Să nu fi fost condamnat pentru fapte infamante. 
3). La capitolul veniturile asociaţiei se mai adaugă: 
a) în caz de dizolvare a asociaţiei veniturile asociaţiei trec de drept în 

patrimoniul şi în proprietatea unei alte asociaţiuni similare cu asociaţia preoţilor 
musulmani din Dobrogea, de exemplu cum este asociaţia absolvenţilor 

seminariilor musulman din Dobrogea sau în patrimoniul unei comunităţi musul
mane din Dobrogea. 

Acest act suplimentar va face parte integrantă din statutele Asociaţiei 
Preoţilor Musuimani din Dobrogea. 

Nuri Resul, 
redactor atest identitatea, 

Abibula Mustafa, 
avocat 

Direcţia ludeţeanl ConsUUJţa a Arhivelor Na(ionale, fond Tribunalul Judeţean Constan,a. dosar 

1184//930, 4-5, 17. 
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74 

Leon Wolfson, Esq., 
President, United Rournanian Jews 
of America 
799 Broadway, 
New York City. 

Dear Mr. Wolfson: 

1930 mai 17 

With reference to the representations which you rnade to the Rournanian 
Legation with regard to recent incidents which occurred în Rournania, the 
Roumanian Govemment has directed me to hand over to you the text of a 
communique covering the situation. 

I would ask you to kindly take note of the contents and make use of it at 
the meeting which your organization has scheduled for May 18th, so that the 
Govemment's point of view can be made known. 

Very truly yours, 
(signed) I. Rosenthal 

Text of official comrnunique of the Rournanian Govemment sent to the 
United Roumanian Jews of America 

The Govemments of Roumania have never pursued an anti-Semitic policy. 
The Constitution has placed the Jews on a footing of complete equality with the 
Roumanians, both politically and economically. Some govemments, in the past, 
although în no way pursuing an anti-Semitic policy, may have had, at times, a 
too lenient attitude towards the anti-Semites, either because they wanted to avoid 
antagonizing a part of the student body or for reasons of internai politics. The 
present govemment has made considerable progress in this respect, as it is firmly 
opposed to any anti-Semitic agitation. It should be remembered that the Jews of 
Transylvania and of the Old Kingdom reached an understanding to vote with the 
Govemment in the last elections, with the exception of the "Union of 
Roumanian Jews" which supported the Liberal Party. There are today in 
Parliament more Jews than in the previous Chambers. A considerable number of 
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Jews are members of the new municipal councils, proportionately to the Jewish 
population, especially in Moldavia, Bessarabia, Bucovina and Transylvania 
where the Jews live in greater numbers. There were eleven anti-Semitic members 
of the Chamber of Deputies under the Averescu Cabinet. Not one was elected in 
the General Elections of 1928. In the recent partial elections only one, Professor 
Cuza, was succesful with the help of the Opposition at Roman. All that happened 
during the last year and a half can no longer be described as due to a policy of 
tolerance towards anti-Semitic elements. They were more in the nature of 
sporadic incidents which the Govemment punishes severely when they occur. 
For instance, at the end of December, 1929, the Govemment closed the 
University and the student-homes at Jassy, expelled by armed forces and 
committed for trial those of the students who were found guilty of causing 
disturbances. Similar action was taken at Cluj and Bucharest. At Cluj and 
Timişoara the police intervened every time disorders occurred. Hand in hand 
with legal action, the authorities have taken disciplinary measures in every case. 
The last incidents at Târgul Frumos were of an electoral character and were 
provoked by the presence of Mr. Cuza. The judicial inquiry is now proceeding 
and those found guilty will be punished. In Bucharest special patrols have been 
detailed to prevent any aggressions by students. The attitude which the President 
of the Chamber, Mr. Cicio Pop, and all the members of the Chamber took against 
Mr. Cuza at a recent session when the anti-Semitic deputy uttered disparaging 
words against the Mosaic Religion, is worthy of notice. In the midst of general 
applause, Mr. Cicio Pop said that such language could not be tolerated in the 
Roumanian Parliament. The authorities have taken energetic steps in connection 
with the incidents of Maramureş and the Govemment bas ordered an inquiry. No 
one can state in good faith that the Govemment does not take all necessary 
measures for the punishment of those guilty of violence, the responsibility for 
which falls on a few agitators. The large mass of the population and the peasantry 
have never associated themselves with such violence. American Jews should not 
lend an ear to the exaggerated stories which are being circulated so freely abroad. 
There is no cause for alarm on their part. 

Arhiva Ministerului Afacerilor Externe.fond Washington. vol.101.f 1-3. 
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Traducere: 

1930 mai 17 

Textul scrisorii lui I. Rosenthal, consilier tehnic la Legaţia 
României, transmiţând Comunicatul Guvernului României 

Domnului Leon Wolf son, 
preşedinte al Comunităţii Evreilor Români din America 

799 Broadway 
New York City 

Stimate domn Wolfson, 
Referitor Ia prezentările pe care le-aţi făcut la Legaţia Română privitor la 

recentele incidente care au avut loc în România, Guvernul român m-a însărcinat 
să vă transmit textul comunicatului care prezintă situaţia. 

V-aş ruga să aveţi amabilitatea de a lua notă de conţinutul său şi de a-l 
folosi la întrunirea pe care organizaţia dumneavoastră a programat-o pentru 
18 mai, astfel încât să poată fi cunoscut punctul de vedere al guvernului. 

Cu sinceritate al dumneavoastră, 
I. Rosenthal 

Textul Comunicatului Oficial al Guvernului României, trimis Comunităţii 
Evreilor Români din America 

Guvernul României nu a dus niciodată o politică antisemită. Constituţia i-a 
plasat pe evrei pe picior de totală egalitate cu românii, atât din punct de vedere 
politic cât şi economic. 

În trecut unele guverne, deşi nu duceau în nici un mod o politică 
antisemită, e posibil să fi avut uneori, o atitudine prea indulgentă faţă de 
antisemiţi, fie că doreau să evite ostilităţi din partea unor studenţi, fie din motive 
de politică internă. 

Actualul guvern a făcut progrese considerabile în această privinţă, deoarece 
este ferm împotriva oricărei manifestări antisemite. Trebuie amintit că evreii din 
Transilvania şi din Vechiul Regat au ajuns la înţelegerea de a vota cu guvernul 
la ultimele alegeri, cu excepţia "Uniunii Evreilor Români" care au susţinut 

Partidul Liberal. Astăzi în Parlament sunt mai mulţi evrei decât în Camerele 
anterioare. Un număr considerabil de evrei sunt membri ai noilor consilii 
municipale, proporţional cu populaţia evreiască, în special în Moldova, 
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Basarabia, Bucovina şi Transilvania, unde evreii sunt în număr mai mare. În 
Cabinetul Averescu, unsprezece membri ai Camerei Deputaţilor erau antisemiţi. 
Nici unul din aceştia nu a fost ales la alegerile generale din 1928. 

La recentele alegeri parţiale doar unul, profesorul Cuza, a reuşit cu ajutorul 
opoziţiei la Roman. Tot ce s-a întâmplat în ultimul an şi jumătate nu mai poate fi 
descris ca datorat unei politici de toleranţă faţă de elementele antisemite. Ele au 
fost mai degrabă din categoria incidentelor sporadice pe care guvernul le 
pedepseşte cu severitate când apar. 

Spre exemplu, la sfârşitul lui decembrie 1929, guvernul a închis 
Universitatea şi căminul studenţesc de la Iaşi, iar acei studenţi care au fost găsiţi 
vinovaţi de tulburarea ordinii publice au fost înlăturaţi de forţele annate şi 

încarceraţi pentru a fi judecaţi. Acţiuni similare au avut loc la Cluj şi Bucureşti. 
La Cluj şi Timişoara poliţia a intervenit de fiecare dată când au avut loc tulburări. 
Mână în mână cu acţiunea legală, autorităţile au luat măsuri disciplinare în 
fiecare caz. 

Ultimele incidente de la Târgul Frumos au avut un caracter electoral şi au 
fost provocate de prezenţa domnului Cuza. 

Cercetarea judiciară este acum în desfăşurare iar cei vinovaţi vor fi 
pedepsiţi. În Bucureşti au fost trimise patrule speciale pentru prevenirea oricărei 
agresiuni din partea studenţilor. 

Atitudinea pe care preşedintele Camerei, dl Cicio Pop, şi toţi membrii 
Camerei au luat-o faţă de dl Cuza la recenta sesiune, când deputatul antisemit a 
rostit cuvinte defăimătoare împotriva religiei mozaice, merită să fie notată. 

În mijlocul aplauzelor generale, dl Cicio Pop a spus că un astfel de limbaj 
nu poate fi acceptat în Parlamentul României. Autorităţile au făcut paşi energici 
în legătură cu incidentele din Maramureş, iar guvernul a ordonat o anchetă. 
Nimeni nu poate afirma în mod cinstit că guvernul nu a luat toate măsurile 
necesare pentru pedepsirea acelora vinovaţi de violenţă, responsabilitatea căzând 
asupra câtorva agitatori. 

Marea masă a populaţiei şi ţărănimea nu s-au asociat niciodată cu astfel de 
violenţă. 

Evreii americani nu ar trebui să dea ascultare povestirilor exagerate care au 
circulat în străinătate. Nu există nici un motiv de panică. 
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75 

Ministerul de Interne 
Direcţiunea Generală a Poliţiei 
Serviciul Secretariatului 
Nr. 32889/28 mai 1930 
Personal confidenţial 

1930 mai 28, Bucureşti 

Domnule ........ . 

Avem onoarea a vă înainta, pentru cunoştinţa dvs., copie după ordinul 
telegrafic cifrat nr. 31778 din 22 mai a.c., adresat chesturilor şi poliţiilor 
reşedinţe de judeţ. 

MINISTRU, 
ss/C.Angelescu 

Ministerul de Interne 
Direcţiunea Generală a Poliţiei 
Serviciul Secretariatului 

Director general, 
ss/N.St. Emanoil 

Copie după ordinul telegrafic cifrat nr. 31778 din 28 mai a.c. adresat 
chestl;!rilor şi poliţiilor reşedinţe de judeţ. 

In unele localităţi s-au produs incidente între studenţi şi populaţia 
evreiască, făptuindu-se agresiuni de o parte sau alta, fără ca organele poliţieneşti 
să fi luat din timp măsuri pentru prevenirea unor asemenea acte de turburare a 
ordinei publice şi fără ca, după ce s-au produs, autorii lor să fi fost descoperiţi şi 
predaţi justiţiei pentru a-şi primi pedeapsa faptelor săvârşite. 

O asemenea situaţie, departe de a înfrâna pornirea elementelor turbulente, 
prin exemplul sancţiunilor aplicate, constituie din contră o primă de încurajare a 
acestor elemente în acţiunea lor de înfrângere a legilor şi tulburare a ordinei 
publice, pentru consideraţiunea că organele poliţieneşti nu îşi îndeplinesc în 
prealabil rolul lor preventiv, iar după comiterea faptelor sunt incapabile să 
execute acţiunea respectivă asupra autorilor. 

Faţă de această stare, vi se pune în vedere că sunteţi obligat a lua din timp 
toate măsurile preventive, cunoscând că vă vom face personal răspunzător de 
toate atacurile de asemenea natură săvârşite în raza poliţiei dumneavoastră, fără 
ca făptuitorii să fie imediat dovediţi. 

Prefectura judeţului Botoşani 

Ministerul de Interne 
ss/C. Angelescu 

Direcţia Judeţeanl Botoşani a Arhivelor Naţionale, fond Prefectura Judeţului Botoşani, dosar 19/1930, 
f6. 
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76 

România 
Tribunalul judeţului Brăila 
Secţia I 

Şedinţa publică din 27 iunie 1930 
sub preşedinţia dlui C. Lazaroneanu, jude de şedinţă 
membru dl F. Georgescu, jude supleant 

1930 iunie 27, Brăila 

Ministerul Public reprezentat prin dl A. Zamfirescu, procuror 

Sentinţa civilă 
nr. 196 

La ordine fiind judecarea cererii înregistrată Ia nr. 5295/1930 făcută de 
Gheorghe Gaiu, din Brăila, Bdul Cuza nr. 200, prin care solicită acordarea şi 
recunoaşterea calităţii de persoană juridică a asociaţiunii sub denumirea de 
"Comunitatea Bulgară din Brăila". · 

La apelul nominal a răspuns Gheorghe Gaiu în calitate de membru al 
asociaţiei Comunităţii Bulgare din Brăila cu dl avocat D. Repof, lipsind 
Ministerul Instrucţiunii, Casa Şcoalelor şi a Culturii Poporului din Bucureşti. 

Procedura completă, s-au citit actele din dosar. 
Dl avocat D. Repof arată că toate cerinţele din legea persoanelor juridice au 

fost satisfăcute şi cere admiterea cererii şi acordarea calităţii de persoană juridică 
asociaţiunii Comunităţii Bulgare din Brăila. 

Dl procuror s-a opus întrucât trebuie să se ceară şi avizul Ministerului de 
Interne, deoarece scopul asociaţiunii nu este numai cultural ci şi religios, că 
autorizaţiunea dată nu este suficientă şi ca atare cere amânarea cauzei şi să se 
citeze şi Ministerul de Interne. 

Dl avocat Repof invocă disp. art. 3 din Legea pentru persoane juridice şi 
cere respingerea incidentului, deoarece nu mai e nevoie de o nouă autorizaţie. 

Tribunalul 

Respinge incidentul ridicat de dl procuror, întrucât din examinarea 
statutelor rezultă că scopul acestei asociaţiuni este de a se conserva între membrii 
ei cultul religios şi ca atare această asociaţiune depinde de Ministerul 
Instrucţiunii Publice şi al Cultelor care a dat avizul favorabil şi în consecinţă nu 
mai e nevoie de a se cere avizul şi Ministerului de Interne de care depinde. 

După care dl avocat Repof a cerut admiterea cererii. 
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Tribunalul 

Asupra cererii înregistrată la nr. 5295/1930 făcută de Gheorghe Gaiu, prin 
care solicită recunoaşterea calităţii de persoană juridică a asociaţiunii 

"Comunitatea Bulgară din Brăila". 
A vând în vedere susţinerile dlui avocat D. Repof din partea reclamantei, 

concluziunile dlui procuror şi actele din dosar; 
A vând în vedere că prin Legea pentru persoanele juridice, publicată în 

"Monitorul Oficial" nr. 27 din 6 februarie 1924 s-a dat în vederea tribunalelor 
civile în circumscripţia respectivă acordarea calităţii de persoană juridică; 

A vând în vedere că din examinarea actelor din dosar se constată că numita 
asociaţie a anexat la cererea sa actele prevăzute de art. 1 O din regulamentul legii 
persoanelor juridice iar din actul constitutiv şi statutele numitei asociaţiuni 

rezultă că această asociaţie nu are de obiect ilicit contra ordinei publice sau 
bunelor moravuri şi nici nu este în vederea realizării unui asemenea scop; 

În unire cu concluziunile dlui procuror, 
în numele legii 

Hotărăşte: 

Admite cererea înregistrată la Nr. 5295/1930 şi prin consecinţă: 
Recunoaşte calitatea de persoană juridică a asociaţiei "Comunitatea 

Bulgară" din oraşul Brăila, judeţul Brăila, cu sediul în Brăila, Bdul Cuza nr. 
136, pentru scopul arătat în actul constitutiv şi statutele numitei asociaţii 

autentice de acest Tribunal sub Nr. 265/1930. 
Dispune înscrierea acestei asociaţiuni în registrul persoanelor juridice, 

după ce prezenta sentinţă va rămâne definitivă conform art. 16 din regulamentul 
legii persoanelor juridice. 

Grefa va îndeplini - la stăruinţă - dispoziţiunile art. 18 din regulamentul 
aceleiaşi legi. 

Cu apel. 
Dată şi citită în şedinţa publică, astăzi, 27 iunie 1930. 

ss. indescifrabil. 

Dosar 389/1940 

Grefier, 
ss. indescifrabil 

Direcţia Judeţeanif Brifila a Arhivelor Naţionale, fond Tribunalul Judeţean Brifila, dosar 173/1930. f 

16-17. 
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77 1930 iulie 7, Bucureşti 

Memoriu 

Subsemnaţii studenţi de la Universitatea din Bucureşti, în unire cu cei de la 
universităţile din Iaşi şi Cluj, condamnaţi în urma Congresului de la Oradea 
Mare din anul 1927, apelăm la acest înalt for, în baza principiilor de justiţie şi 
echitate, şi a consideraţiilor mai jos expuse, pentru a ni se da reparaţia morală şi 
juridică aşteptată de atâta timp şi refuzată până acum. 

1. Faptele pentru care am fost condamnaţi, în afară de orice apreciere 
asupra lor, fiind rezultatul manifestărilor în masă a peste 3000 de studenţi, era 
imposibil de a se preciza nu numai persoanele care au săvârşit actele - şi al căror 
număr după o dreaptă judecată trebuia să fie mult superior celor 9 studenţi aleşi 
pentru condamnare - dar şi persoanele care au condus şi au fost exponenţii 
acestei stări de spirit. Or, era o imposibilitate absolută de a se indica aceste 
persoane, deoarece această atmosferă sufletească era generală. Şi dacă 
studenţimea întreagă era cuprinsă de acest zbucium, de ce câţiva să fim 
condamnaţi, când chiar în ipoteza că am fi săvârşit faptele pentru care am fost 
condamnaţi, aceste fapte nu erau decât accidente întâmplătoare ale stării de spirit 
generale. Nu era deci drept a se alege la întâmplare din masa de 3000 de studenţi, 
9 ispăşitori a căror culpabilitate nu putea fi găsită în nici un caz mai mare decât 
a celorlalţi. 

2. Încadrarea acestor fapte în art. 213 şi 352 din Codul penal combinate cu 
art. 3 din Legea stării de asediu, prin sentinţa nr. 14 72 din 23 decembrie 1927, a 
Consiliului de Război, nu putea să fie justă deoarece faptele petrecute la Oradea 
n-au fost "devastări constituite în bandă" fiind produsul unui elan tineresc în care 
se confundau cele mai profunde sentimente naţionale cu acea stare de spirit 
amintită mai sus şi în care intenţie de a devasta şi distruge, nu exista. 
Stricăciunile cauzate au fost accidente ale acestui elan al cărui fond dezbrăcat de 
erorile inerente tinereţii era dorinţa adâncă de a se asigura cel mai mare bine 
acestui neam. Neexistând intenţia de a devasta şi faptele înregistrate nefiind decât 
întâmplătoare circumstanţe ale acestei stări sufleteşti credem că încadrarea lor în 
art. 213 din Codul penal nu era indicată. 

3. Dar în afară de calificarea juridică a actelor e consecinţa acestei condam
nări pentru tot viitorul studenţilor pedepsiţi. Aplicarea acestor articole distruge în 
cea mai mare parte posibilităţile de existenţă şi de participare la viaţa publică a 
celor condamnaţi. Ea face cu totul precară situaţia acestor intelectuali în 
societate. Nu e drept, echitabil a se menţine consecinţele dezastruoase ale unei 
condamnări pripite. Nu e drept şi echitabil ca pentru faptele de a fi luat parte Ia 
un congres studenţesc şi de a fi vibrat în ritmul unei vieţi tinere, fie ea greşită sau 
nu, să se compromită viitorul unor tineri a căror singură vină a fost de a se lăsa 
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prea mult conduşi de elanul acestei vârste. Nu este just de a se alege L·fiţl'1a 

nevinovaţi care să ispăşească greu faptele unei colectivităţi. 
4. Evenimentele de la Oradea au fost amplificate şi exagerate de :mumiţi 

interesaţi în faţa străinătăţii, care şi-au imaginat că studenţimea s-a dedat la 
masacre şi la acte cinice de barbarie. Sub presiunea opiniei internaţionale fals 
informate şi iritată de duşmanii noştri, sub presiuni şi interveniţii de diferite 
naturi, uneori complet străine de faptul petrecut, s-au ales la întâmplare 9 inşi din 
3000, cărora li s-au adus acuzaţiile ştiute. Pentru a satisface, deci, străinătatea -
rău informată ca şi în atâtea alte împrejurări - şi alte interese de ordin variat, 
s-a procedat la acest act de inechitate, a cărui greutate zdrobeşte nouă existenţe 
tinere. 

5. Ca supremă confirmare a acestei injustiţii, Legea de amnistie din 9 iunie 
1929, care a acordat beneficiul amnistiei tuturor delincvenţilor de drept comun, 
trădătorilor de patrie şi dezertorilor, excludea în mod special din prevederile 
legii, "devastările constituite în bandă" fapte în care au fost încadrate incidentele 
de la Oradea. Această excludere inexplicabilă de la beneficiul unei legi care se 
aplică tuturor delincvenţilor ordinari, printre care studenţii trădătorilor şi 
dezertorilor a căror crimă faţă de patrie e imensă, e o flagrantă inechitate. A 
acorda beneficiul legii acelora care au trădat patria în clipele supreme de 
plămădire a destinelor ei şi de a le refuza acelora ale căror erori, dacă există, sunt 
datorate numai unui imens naţionalism, e o injustiţie, a cărei dăinuire nu poate 
decât să scadă prestigiul unei legi. 

în rezumat, noi cei 9 studenţi aleşi la întâmplare a ispăşi o stare de spirit a 
studenţimii, am fost condamnaţi fără a ni se stabili precis culpabilitatea, cu o 
pedeapsă mult prea mare, sub influenţa unor presiuni falsificate şi uneori străine 
de fapt. Aceşti ispăşitori, victime ale unei inechităţi ştiute, al căror viitor este 
paralizat de aplicarea acelor articole din Codul penal sunt îndepărtaţi de la 
beneficiile legii de amnistie. 

Pentru aceste motive, 
Apelăm la acest for al naţiunii, convinşi că spiritul de justiţie şi echitate 

care domneşte aci ne va da satisfacţie prin elaborarea unui proiect de lege special 
pentru amnistierea noastră. 

Se va reda astfel viitorul curat unor tineri, care şi-au îndeplinit în închisoare 
pedeapsa şi care n-au făcut nimic care ar fi putut păta acest viitor, ale căror erori, 
dacă au existat, au fost de a fi apostolii unui naţionalism prea fugos şi revoltaţii 
unei vieţi de mizerie în care se zbate din nefericire o mare parte din tineretul, 
viitorul de mâine al Patriei. 

ss. P.D. Stricescu 
ss. V.V. Liwovschy 
ss. I. Lăzărescu 
ss. Ioan Dumitrescu 
ss. Paiu Petre 

ss. M. Prăjescu 
ss. indescifrabil 
ss. Emil Marinescu 
ss. Constantin Fundescu 

Arhivele Nafionale Istorice Centrale, fond Ministerul Justipei, D.irecfia Judiciara, dosar 55/1930, 
f.10-11 
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78 

Alianţa Israelită Universală 
45, rue La Bruyere, 45 

1930 iulie 30, Paris 

Domnule Preşedinte, 

Gravele evenimente care s-au produs în ultimele săptămâni în diferite 
regiuni ale României Mari, în special în Transilvania şi Bucovina, şi care au 
atins în viaţa şi avuţiile ei populaţia evreiească, au produs o adâncă emoţie în 
judaism şi în special printre evreii din Franţa. Ei au fost cu atât mai dureros 
surprinşi cu cât, imediat după suirea sa pe tron, Majestatea sa, regele Carol al II
lea a proclamat solemn că va înconjura pe toţi supuşii săi cu o egală solicitudine, 
şi va asigura tuturor, fără deosebire de credinţă religioasă, aceeaşi garanţie a 
drepturilor lor. · 

Incendiul din Borşa 1, atacurile sălbatice împotriva evreilor din Câmpulung, 
din Suceava şi din multe alte localităţi, jefuirea caselor lor au determinat o 
adevărată stare de panică printre evreii români. Este grav de a constata, pe de altă 
parte, că autorităţile nu au luat măsuri pentru prevenirea tulburărilor şi 
atentatelor, şi nici pentru a le opri. Această lipsă a puterilor publice dă impresia 
că evreii din România sunt expuşi, fără apărare, celor mai rele împrejurări. 

Ne simţim datori de a supune guvernului Majestăţii sale regelui, adânca 
durere ce resimţim în faţa acestei dezlănţuiri de violenţe pe care nimic nu le 
justifică, împotriva unei populaţii liniştite, doritoare de a contribui la propăşirea 
ţării; avem onoarea a-i cere să pună sfârşit acestei campanii de ură dăunătoare 
chiar intereselor României, bunului ei renume în străinătate, şi de a lua măsuri 
efective pentru a garanta populaţiei evreieşti siguranţa persoanelor şi bunurilor 
şi, în special, pentru a asigura victimelor recentelor atentate compensaţii 
legitime. Ne grăbim a adăuga că declaraţiile Coroanei şi ale guvernului publicate 
în luna iunie ne dau încrederea că autorităţile vor şti şi vor voi să îndeplinească 
întreaga lor datorie. 

Primiţi vă rog, Domnule Preşedinte, încredinţarea profundului nostru 
respect. 

Preşedinte 
(ss) Sylvan Levi 

Excelenţei sale, domnului Iuliu Maniu, Preşedintele Consiliului de 
Miniştri - Bucureşti 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Ministerul Propagandei Naţionale, Propagandl, dosar 

114/1928-1930, f. 1-2. 

1 Incendiul de la Borşa provocat de membri ai mişcArii legionare la gospodArii evreieşti. 
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79 1930 iulie 31, Bucureşti 

Ministerul de Interne 
Direcţia Poliţiei şi Siguranţei Generale 

Domnule Inspector, 

Ministerul de Interne, faţă de situaţia încordată din nordul Transilvaniei şi 
sudul Bucovinei, a găsit că acţiunea de propagandă proiectată de Legiunea 
"Arhanghelul Mihail", de sub conducerea lui Corneliu Zelea Codreanu, 
proiectată în Basarabia este inoportună şi în consecinţă, a dat dispoziţiile 

necesare să fie interzisă. 
Ca protestare contra acestei măsuri Corneliu Zelea Codreanu a hotărât 

pregătirea unei mari întruniri cu legionarii din ţară, care va avea loc la Bucureşti 
la o dată ce se va fixa. 

Codreanu a dispus trimiterea de curieri speciali în toată ţara, cu ordine 
circulare şi instrucţiuni verbale, în care face cunoscut celor mai de frunte 
legionari, să fie gata pentru a participa la congres, în număr cât mai mare. S-a 
ordonat ca toţi care vin să aibă uniformele de legionari sau costum naţional, însă 
să nu le îmbrace decât la Bucureşti pentru ca să nu fie recunoscuţi şi împiedicaţi 
de autorităţi. 

Să plece pe jos din localităţile lor, ca să nu fie remarcaţi şi să se îmbarce în 
tren în diferite staţii; unii vor călători cu autobuze sau chiar cu automobile 
închiriate. 

Prin curieri li se vor transmite detalii la timp. 
Pentru ca în cazul unei eventuale mişcări antisemite ministerul să fie 

prevenit, veţi da ordine autorităţilor poliţieneşti în subordine, să caute să se 
informeze în cercurile interesate de toate mişcările proiectate şi ordinele primite 
şi, când vor intra în posesie de date care ar interesa ordinea publică, să raporteze 
telegrafic, atât direcţiei cât şi dumneavoastră constatările făcute, pentru a fi în 
permanenţă informaţi asupra mişcărilor şi hotărârilor luate de "Liga Apărării 
Naţionale Creştine", Legiunea "Arhanghelul Mihail" şi "Frăţia de Cruce". 

DIRECTOR GENERAL, 
ss. indescifrabil 

Domnului Inspector Regional de Poliţie, Bucureşti 

SUBDIRECTOR, 
ss. indescifrabil 

Arhivele Naponale Istorice Cencrale, fond Ministerul de Interne, Diverse, dosar 135/1931, voi.I, f. 70. 
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80 1930 august 25, Geneva 

Observations du Gouvernement roumain 

Monsieur le Secretaire general, 

En reponse a votre lettre No. 4/20284/3442, en date du 23 Juin demier, par 
laquelle vous avez bien voulu me transmettre une petition signe par Ies 
representants du parti hongrois de Roumanie, en correlation avec l'enseignement 
en Transylvanie, j'ai l'honneur de vous faire tenir, ci-apres, Ies observations de 
mon Gouvemement a ce sujet. 

Le Gouvemement Roumain ne peut s'empecher d'exprimer un certain 
etonnement que des questions ayant trait a I'enseignement prive en Transylvanie 
eussent ete soulevees par Ies membres d'un parti politique alors que, dans cette 
province, l'enseignement prive minoritaire est de nature exclusivement 
confessionnelle, c'est-a-dire confie aux communautes religieuses, relevant par 
consequent de I'autorite des Chefs de l'Eglise. Le fait que ces demiers n'aient 
pas estime devoir en prendre l'initiative est, pour le Gouvemement Roumain, 
suffisamment indicatif du mal fonde des griefs invoques. D'autre part, ii semble 
pour Ie moins etrange que le parti hongrois ait cru necessaire de s' adresser a Ia 
Societe des Nations, avant que de s'adresser au Gouvemement roumain lui
meme, car contrairement aux assertions des petitionnaires (p.7 de la petition) on 
ne trouve dans Ies archives du Ministere de l'Instruction Publique et des Cultes, 
pour la periode allant du 10 Novembre 1928 a la date d'aujourd'hui, que deux 
petitions emanant du parti hongrois (enregistrees sous No. 7402 du 17 janvier 
1929 et No.14253 du 30 janvier 1929) se referant exclusivement a des questions 
d'enseignement public et n'ayant aucun rapport avec Ies questions soulevees 
dans Ia petition. 

Pour ce qui est du fond meme de la petition, le parti hongrois semble 
vouloir ignorer deliberement ce que I'Etat Roumain a fait pour l'enseignement 
minoritaire hongrois. Qu'il nous soit permis de le rappeler brievement. II existe 
actuellement en Roumanie 879 ecoles primaires confessionnelles ou la langue 

Son Excellence 
Sir Eric DRUMMOND 
Secretaire general de la 
Societe des Nations, 
Geneve 
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d' enseignement est Ie magyar. Elles se repartissent, selon Ies confessions, de la 
fa<;on suivante: 

Romano-Catholiques 316 
Reforrnees 503 
Lutheriennes 16 
Unitaires 37 
Juives 5 
Arrneniennes 1 
Greco-Catholiques 1 

Soit 879 ecoles primaires confesionnelles magyares. 
Si I'on tient compte qu'en 1918, au moment de I'Union de la Transylvanie 

a Ia Roumanie, Ie nombre de ces ecoles etait de 739, ii resuite un accroissement 
de 140 ecoles primaires confessionnelles magyares depuis I'Union. 

II existe en outre 52 ecoles secondaires confessionnelles ou la langue 
d'enseignement est egalement le magyare, se repartissant comme suit: 

Romano-Catholiques 31 
Reforrnees 17 
Unitaires 2 
Lutheriennes 2 

Soit 52 ecoles secondaires confessionnelles magyares. 
Ceci pour I'enseignement prive. 
En ce gui concerne l'enseignement public, l'Etat Roumain entretient 260 

ecoles primaires et 223 sections a langue d'enseignement magyare, soit, en tout, 
483 ecoles primaires magyares, ainsi que I O ecoles ou sections secondaires 
(gymnases, lycees, ecoles commerciales). 

En resume l'instruction de Ia minorite hongroise roumaine est assuree par 
1424 institutions magyares dont: 

879 ecoles primaires confessionnelles 
483 " (ou sections) primaires d'Etat 

52 " secondaires confessionnelles 
10 " (ou sections) secondaires d'Etat. 

II y a Iieu de mentionner a cet egard que nulle part Ies Traites des Minorites 
ne parlent d'enseignement secondaire, ce gui demontre que l'Etat Roumain 
n' hesite pas a aller, dans toute la mesure du possible, au-dela des Traites, quand 
ii s'agit du bien-etre de ses minorites. 

Les sacrifices pecuniaires que I'Etat Roumain s'impose du Chef de 
l'enseignement minoritaire sont, pour ne parter que de l'annee en cours, de 
I' ordre suivant: 

103.666.284 Iei pour Ies ecoles primaires d'Etat 
26.629.900 " " secondaires 

7.145.872 " subvention pour Ies seminaires 
confessionnels et le personnel didactique 
et administratif des ecoles 
confessionnelles 

30.000.000 " subvention pour Ies ecoles primaires et 
secondaires confessionelles. 
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Reparties par ecole, Ies sommes allouees aux ecoles confessionnelles 
pourraient representer davantage encore si, dans une meme Iocalite ou ii y a deja 
une ecole d'Etat plus gue suffisante pour le nombre des enfants, Ies confessions 
ne se plaisaient a entretenir des ecoles a elles, pour ainsi dire superflues. 

II se peut gue le parti hongrois mesestime ces sacrifices; c'est une opinion 
gue le Gouvernement Roumain - leguel serait des plus heureux si Ies 
circonstances lui permettaient de pouvoir etre plus genereux encore - croit gu'il 
y aurait lieu a ne pas en tenir compte. 

Si telle est donc la situation, le Gouvernement Roumain tomberait dans une 
etrange contradiction, en faisant d'une part des efforts pour assurer, dans toute Ia 
mesure du possible, a la population magyare l'instruction dans sa Iangue 
maternelle, pour gue d'autre part, le meme Gouvemement s'evertue a empecher 
cet enseignement. 

En reali te ii n' en est rien, et un simple examen de la petition permet de se 
rendre compte du mal fonde des faits avances. 

En effet, passant du general au concret, gue trouve-t-on dans la petition? 
Une enumeration de 124 noms d'eleves gui auraient ete, contre .tout droit, 
elimines des ecoles confessionnelles, 124 cas pour une population scolaire se 
repartissant sur cing districts a tres forte population minoritaire et gui atteint Ie 
chiffre de 35.555 eleves inscrits dans Ies ecoles confessionnelles magyares. A 
supposer gue tous Ies 124 cas cites soient reels, gu'est-ce gue cela prouve? Que 
le Gouvemement Roumain sabote sa propre Joi sur l'enseignement prive disent 
Ies petitionnaires. Sur une echelle aussi etroite? On ne pourrait s'arreter sur une 
affirmation aussi puerile. 

En realite, Ies eleves dont la langue matemelle est le magyar ont le choix 
de suivre - sans aucune ingerence de la part des autorites scolaires - soit Ies cours 
de l'ecole confessionnelle magyare soit Ies cours de l'ecole magyare de l'Etat. 

Le Gouvemement Roumain tient a la disposition des membres du Conseil 
toute une serie de declarations provenant de la part de la population magyare des 
districts de Odorhei, Ciuc, Trei Scaune, c'est-a-dire de la region ou la minorite 
magyare est plus compacte, gui affirme etre tres satisfaite de I' etat de 
l'enseignement lui permettant de s'instruire dans la langue maternelle par des 
maîtres d'ecole de leur nationalite. On pourra y constater en outre gue dans 
certaines communes, a defaut d'ecoles roumaines, des enfants roumains 
freguentent I' ecole hongroise. 

Si Ies autorites scolaires roumaines de contrâle exercent parfois une 
certaine surveillance guant aux inscriptions des eleves dans Ies ecoles 
confessionnelles c'est afin d'empecher des abus. En effet, ii existe encore 
certains maîtres d'ecole gui, habites toujours par l'ancien esprit chauvin, font 
pression sur Ies parents - se trouvant parfois etre roumains - afin d'envoyer leurs 
enfants a J'ecole confessionnelle plutât gu'a l'ecole de l'Etat (a ce sujet, Ie 
Gouvemement se trouve en possession de declarations provenant de parents gui 
se plaignent de pareilles ingerences de la part de certains mru"tres d'ecoles 
minoritaires). 

Mais jamais l'intervention des autorites scolaires roumaines n'a revetu Ie 
caractere gue lui pretent Ies petitionnaires. La rarete des cas, cites dans Ia 
petition, le prouverait deja. Encore faudrait-il gu'ils soient exacts. Or, le 
Gouvemement Roumain ayant ordonne une enguete sur tous Ies cas concrets 
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cites par Ies petitionnaires, ii en est ressorti qu' a I' exception d'une quinzaine 
d'eleves qui volontairement ont quitte l'ecole confessionnelle pour s'inscrire a 
l'ecole de l'Etat ou la langue d'enseignement etait egalement le magyar, tous Ies 
autres eleves se trouvent avoir suivi, sans interruption, Ies cours de I'ecole 
confessionnelle. A ce sujet, le Gouvemement Roumain tient a la disposition des 
Membres du Conseil Ies declarations des directeurs des ecoles confessionnelles 
respectives. II n'y aurait d'ailleurs qu'a consulter Ies Iistes des eleves frequentant 
Ies ecoles confessionnelles minoritaires ou paraissent parfois Ies noms Ies plus 
roumains, avec la mention de la confession orthodoxe ou greco-catholique, pour 
se rendre compte combien Ies autorites scolaires roumaines de controle sont 
Iiberales et combien, par consequent, Ies affirmations des petitionnaires sont mal 
fondees. 

A ce sujet, le Gouvemement Roumain ne peut s'empecher d'exprimer sa 
surprise de voir cite, a l'annexe I de la petition, un ordre ministeriel datant de 
1922 alors que Ies petitionnaires savaient tres bien que cet ordre a ete abroge par 
le fait meme de la nouvelle Joi sur l'enseignement prive, survenue trois ans apres, 
et que d'autre part ces memes petitionnaires semblent ignorer Ies circulaires 
ministerielles plus recentes qui reconnaissent de la fa~on la plus categorique 
comme criterium d'admission dans Ies ecoles confessionnelles la langue et non 
pas la confession (voir a ce sujet aux annexes, copie de deux circulaires 
ministerielles de 1928 et 1929). 

En ce qui concerne Ies juif s, aucun organe scolaire roumain ne s' est a vise 
de Ies obliger a envoyer leurs enfants a l'ecole de l'Etat si tel n'etait pas leur bon 
plaisir. Quant aux Armeniens, (voir p. 6 et l'annexe 3 de la petition), Ies 
dispositions prises par Ies autorites scolaires sont des plus legitimes et en faveur 
de cette population. Attendu que Ies Armeniens forment un groupement bien 
caracterise, ayant une situation speciale conformement a la nouvelle Joi sur Ies 
cultes ainsi qu'en vertu du Concordat avec le St. Siege, en ce qui concerne Ies 
Armeniens catholiques, et considerant que la langue lithurgique est pour Ies 
Armeniens - tant romano-catholiques que gregoriens - I' armenien, ii n' est que 
naturel que l'on tâche de mettre a leur disposition des ecoles ou l'enseignement 
leur soit donne en leur propre langue. 

Le Gouvernement Roumain croit pouvoir borner la ses observations. II 
pense avoir donne assez de preuves de la maniere dont ii entend respecter et 
sauvegarder Ies droits de ses minorites pour esperer que - sur ce point special de 
l'art. 35 de la Joi sur l'enseignement prive - on ne mettra pas en doute sa loyaute 
quant a une application sincere de cette disposition legislative. Pour ce qui est de 
l'ancien regime scolaire magyar, que Ies membres du parti hongrois de 
Roumanie veulent presenter comme ayant ete, sous certains de ses aspects, si 
liberal, le Gouvemement Roumain prefere ne pas s'en occuper, d'une part parce 
que la reputation de ce regime, trop bien etablie, est du domaine de l'histoire, et 
que d'autre part cette question n'a rien a voir avec l'objet de la presente 
discussion. 

Veuillez agreer, Monsieur le Secretaire general, I' assurance de ma haute 
consideration. 

(signe): ANTONIADE 
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Traducere: 

1930 august 25, Geneva 

Observaţiile Guvernului român 

Domnule Secretar General, 

Ca răspuns Ia scrisoarea dvs. nr. 4/20284/3442, din data de 23 iunie, prin 
care aţi binevoit să-mi transmiteţi o petiţie semnată de reprezentanţii Partidului 
Maghiar din România, referitoare Ia învăţământul din Transilvania, am onoarea 
de a vă prezenta, mai jos, observaţiile guvernului meu asupra acestui subiect. 

Guvernul român nu se poate împiedica să-şi exprime o oarecare mirare că 
problemele având legătură cu învăţământul privat din Transilvania au fost 
ridicate de membrii unui partid politic pe când, în această provincie, 
învăţământul privat minoritar este de natură exclusiv confesională, adică în
credinţat comunităţilor religioase, ţinând în consecinţă de autoritatea şefilor de 
biserică. Faptul că aceştia din urmă n-au crezut de cuviinţă să ia iniţiativa este, 
pentru Guvernul român, un indiciu suficient asupra răului făcut de uneltirile 
invocate. Pe de altă parte, pare cel puţin straniu că Partidul Maghiar a crezut 
necesar să se adreseze Societăţii Naţiunilor Unite, înainte de a se adresa 
Guvernului român, căci, contrar aserţiunilor petiţionarilor (pagina 7 din petiţie), 
nu se găsesc în arhivele Ministerului Instrucţiunii Publice şi al Cultelor, pentru 
perioada mergând de la 1 O noiembrie 1928 până în prezent, decât două petiţii 
provenind de Ia Partidul Maghiar (înregistrate sub nr.7402 din 17 ianuarie 1929 
şi nr.14253 din 30 ianuarie 1929), referindu-se exclusiv la problemele 
învăţământului public şi neavând nici un raport cu problemele ridicate în petiţie. 

În ceea ce priveşte fondul însuşi al petiţiei, Partidul Maghiar se pare că vrea 
să ignoreze în mod deliberat ceea ce statul român a făcut pentru învăţământul 
minoritar ungar. Să ne fie permis să amintim aceasta pe scurt. Există actual în 
România 879 şcoli primare confesionale unde limba de învăţământ este 
maghiara. Ele se repartizează, după confesiuni, în modul următor: 

romano-catolice 316 
reformate 503 
luterane 16 
unitariene 37 
evreieşti 5 
armene 1 
greco-catolice 1 
deci 879 şcoli primare confesionale maghiare. 

Dacă se ţine cont că în 1918, în momentul unirii Transilvaniei la România, 
numărul acestor şcoli era de 739, rezultă o creştere de 140 şcoli primare con
fesionale maghiare după unire. 
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Există în plus 52 şcoli secundare confesionale în care limba de învăţământ 
este tot maghiara, şi care se repartizează după cum urmează: 

romano-catolice 31 
reformate 17 
unitariene 2 
luterane 2 
Deci 52 şcoli secundare confesionale maghiare. 

Aceasta pentru învăţământul privat. 
În ceea ce priveşte învăţământul public, statul român întreţine 260 şcoli 

primare şi 223 secţii cu limba de învăţământ maghiară, · deci, în total, 483 şcoli 
primare maghiare ca şi 1 O şcoli sau secţii secundare (gimnazii, licee, şcoli 

comerciale). 
în rezumat, instrucţiunea minorităţii ungare române este asigurată de 1428 

instituţii maghiare din care: 
879 şcoli primare confesionale 
483 şcoli (sau secţii) primare de stat 
52 şcoli secundare confesionale 
1 O şcoli (sau secţii) secundare de stat. . 

Putem menţiona aici în această privinţă că nicăieri tratatele minorităţilor nu 
vorbesc despre învăţământul secundar, ceea ce demonstrează că statul român nu 
ezită să meargă, în măsura posibilului, dincolo de stipulările tratatelor, când este 
vorba de bunăstarea minorităţilor sale. 

Sacrificiile pecuniare pe care statul român şi le impune pentru învăţământul 
minoritar sunt, pentru a nu vorbi decât de anul în curs, în ordinea următoare: 

103.666.284 lei pentru şcolile primare de stat 
26.629.900 lei pentru şcolile secundare de stat 
7.145.872 lei subvenţie pentru seminariile confesionale şi personalul 
didactic şi administrativ al şcolilor confesionale. 
30.000.000 lei subvenţie pentru şcolile primare şi secundare confesionale. 
Repartizate pe şcoli, sumele alocate şcolilor confesionale ar putea să 

reprezinte şi mai mult dacă, într-o aceeaşi localitate unde există deja o şcoală de 
stat mai mult decât suficientă pentru numărul copiilor, confesiunile nu s-ar 
complace în a întreţine şcolile lor, adică şcoli în plus. 

Se poate ca Partidul Maghiar să subestimeze aceste sacrificii; este o opţiune 
despre care Guvernul român - care ar fi foarte fericit dacă împrejurările i-ar 
permite să poată să fie încă mai generos - crede că nu ar trebui să se ţină seama. 

Dacă aceasta este situaţia, Guvernul român s-ar găsi în faţa unei stranii 
contradicţii, făcând pe de o parte eforturi pentru a asigura populaţiei maghiare, 
în măsura posibilului, învăţământul în limba sa maternă, pentru ca pe de altă 
parte acelaşi guvern să se străduiască să împiedice acest învăţământ. 

În realitate, nu se întâmplă nimic din aceste lucruri şi o simplă examinare a 
petiţiei ne permite să ne dăm seama cât de rău au fost fondate faptele prezentate. 

într-adevăr, trecând de la general la concret, ce găsim în petiţie? O 
enumerare de 124 nume de elevi care ar fi, contra oricărui drept, eliminaţi din 
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şcolile confesionale, 124 de cazuri la o populaţie şcolară care se repartizează în 
cinci districte având o puternică populaţie minoritară şi care atinge cifra de 
35.555 elevi înscrişi în şcolile confesionale maghiare. Dacă presupunem că toate 
cele 124 de cazuri citate ar fi reale, ce probează aceasta? Că guvernul îşi 
sabotează propria sa lege asupra învăţământului privat - spun petiţionarii. La o 
scară atât de mică? Nu ne-am putea opri la o afirmaţie atât de puerilă. 

În realitate, elevii a căror limbă maternă este maghiara au posibilitatea de a 
alege să urmeze - fără nici o ingerinţă din partea autorităţilor şcolare - fie 
cursurile şcolii confesionale maghiare, fie cursurile şcolii maghiare de stat. 

Guvernul român ţine la dispoziţia membrilor consiliului o întreagă serie de 
declaraţii provenind din partea populaţiei maghiare din districtele Odorhei, 
Ciuc, Trei Scaune, adică din regiunea unde minoritatea maghiară este mai 
compactă, care afinnă că este foarte satisfăcută de starea învăţământului care-i 
pennite să se instruiască în limba maternă cu profesori de naţionalitatea lor. Se 
va putea constata de altfel, că în unele comune, cu excepţia şcolilor româneşti, 
copiii români frecventează şcoala maghiară. 

Dacă autorităţile şcolare române de control îşi exercită uneori o oarecare 
supraveghere în ceea ce priveşte înscrierile elevilor în şcolile confesionale, acest 
lucru este pentru că trebuie împiedicate abuzurile. Într-adevăr, există încă unii 
profesori care, având acelaşi spirit şovin dintotdeauna, fac presiuni asupra 
părinţilor - care sunt uneori români - pentru a-şi trimite copiii la şcoala 
confesională mai degrabă decât la şcoala de stat. (Asupra acestui subiect, 
guvernul se găseşte în posesia declaraţiilor provenind de la părinţi care se plâng 
de astfel de intervenţii din partea unor profesori minoritari). 

Dar niciodată intervenţia autorităţilor şcolare române n-a avut caracterul pe 
care il dau petiţionarii. Raritatea acestor cazuri citate în petiţie probează deja 
acest lucru. Şi ar trebui ca acestea să fie exacte. Ori, Guvernul român ordonând 
o anchetă asupra tuturor acestor cazuri concrete citate de petiţionari, reiese că, 
în afară de cincisprezece elevi care au părăsit şcoala confesională în mod 
voluntar pentru a se înscrie la şcoala de stat unde limba de învăţământ era tot 
maghiara, toţi ceilalţi elevi au urmat fără întrerupere cursurile şcolii 
confesionale. Asupra acestui subiect Guvernul român ţine la dispoziţia 
membrilor consiliului declaraţiile directorilor şcolilor confesionale respective. 
N-ar trebui de altfel decât să consultăm listele elevilor care frecventează şcolile 
confesionale minoritare, unde apar uneori nume printre cele mai româneşti, cu 
menţiunea confesiunii ortodoxe sau greco-catolice, pentru a ne da seama cât sunt 
de liberale autorităţile şcolare româneşti de control, şi cât sunt de rău fondate, în 
consecinţă, afirmaţiile petiţionarilor. 

Asupra acestui subiect, Guvernul român nu se poate împiedica să-şi 
exprime surpriza de a vedea citat, la anexa I din petiţie, un ordin ministerial 
datând din 1922 pe când petiţionarii ştiau foarte bine că acest ordin a fost abrogat 
prin apariţia noii legi asupra învăţământului privat, adoptată trei ani mai târziu şi 
că, pe de altă parte, aceiaşi petiţionari par a ignora circularele ministeriale mai 
recente care recunosc în modul cel mai categoric drept criteriu de admitere în 
şcolile confesionale limba şi nu confesiunea (a se vedea asupra acestui subiect 
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anexek. "or,:i celor două circulare ministeriale din 1928 şi 1929). 
În ceea ce priveşte pe evrei, nici un organ şcolar român nu i-a obligat să-şi 

trimită copiii la şcoala de stat dacă ei nu vroiau acest lucru. Cât despre armeni (a 
se vedea pagina 6 şi anexa 3 de la petiţie), hotărârile luate de minorităţile şcolare 
sunt legitime şi în favoarea acestei populaţii. Având în vedere că armenii 
formează o grupare bine caracterizată, având o situaţie specială conform noii legi 
asupra cultelor ca şi în virtutea Concordatului cu Sfântul Scaun, în ceea ce 
priveşte pe annenii catolici şi considerând că limba liturgică este pentru armeni 
- atât pentru cei romano-catolici cât şi pentru gregorieni - anneana, nu este decât 
natural ca să se încerce să li se pună la dispoziţie şcoli în care învăţământul să fie 
în propria lor limbă. 

Guvernul român crede că poate să se oprească la aceste observaţii. El crede 
că a dat destule dovezi de modul în care înţelege să se respecte şi să salvgardeze 
drepturile minorităţilor sale pentru a spera că - asupra acestui punct special al art. 
35 din Legea asupra învăţământului privat - nu se va pune la îndoială loialitatea 
sa în ceea ce priveşte aplicarea autentică a acestei dispoziţii legislative. În ceea 
ce priveşte vechiul regim şcolar maghiar pe care membrii Partidului Maghiar din 
România vor să-l prezinte ca fiind sub unele aspecte, atât de liberal, Guvernul 
român preferă să nu se ocupe de aceasta, pe de o parte pentru că reputaţia acestui 
regim, prea bine stabilită, este de domeniul istoriei şi pentru că, pe de altă parte, 
această problemă n-are nimic de-a face cu obiectul prezentei discuţii. 

Vă rugăm să primiţi, domnule secretar general, asigurarea înaltei mele 
consideraţii. 

(semnat): ANTONIADE 

Arhivele Ministerului Afacerilor Externe, fond 71/1920-1944, România voi. 372, f.363-369. 

81 1930 septembrie 27, Sighet 

Urmând ca în ziua de 7 octombrie a.c. să înceapă procesul preoţilor Ioan 
Dumitrescu şi Berinde, pentru agitaţii antisemite şi capi de rebeliune. 

Am onoarea a vă comunica următoarele: 
1. în zilele cât vor ţine dezbaterile procesului vor fi foarte mulţi apărători 

din Vechiul Regat, Ardeal şi Bucovina, în cap cu Corneliu Zelea Codreanu, 
precum şi studenţi, care cu siguranţă că se vor deda Ia diferite manifestaţii şi 
eventuale tulburări. 
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2. Vor fi citaţi la proces peste 60-70 martori din comuna Borşa şi Seşul
Poeni care sunt foarte îndârjiţi. 

3. Spiritele în judeţ sunt foarte agitate urmând ca în zilele cât va dura 
procesul să vină foarte mulţi locuitori în Sighet unde vor manifesta în favoarea 
acestor preoţi, putându-se întâmpla chiar provocări între ei şi evrei. 

4. Cu jandarmii care sunt la posturi şi secţii în cazul că se vor întâmpla 
tulburări nu se poate face faţă, fiind insuficienţi, iar cu compania care este la 
Borşa abia s-ar putea face faţă pe Valea Vişeului. 

5. Trupele din garnizoană de unde s-ar putea cere eventual ajutor în cazuri 
grave, sau întărirea posturilor de jandarmi la nevoie, sunt plecate în manevră, 
astfel că nu se poate conta pe ele. 

Pentru a putea împiedica eventualele tulburări ce ar avea loc în judeţ şi 
oraşul Sighet cu toată siguranţa şi în interesul ordinei şi siguranţei publice, cu 
onoare vă rugăm să binevoiţi a interveni locului în drept ca acest proces să fie 
transpus spre judecare în alt oraş, unde locuitorii îndemnaţi de diferiţi agitatori 
n-ar mai putea veni, iar propaganda lor n-ar avea succes. 

Cu nr. 94 confidenţial s-a raportat aceasta şi Prefecturii Maramureş, iar cu 
nr.95 s-a raportat Inspectoratului IV Jandarmi Cluj. 

Comandantul Legiunii Jandarmi Maramureş, 
Căpitan, 

ss. indescifrabil 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Ministerul Justipei, Direcpa Judiciara, dosar 111/1930-

1932, voi.II, f.506. 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 

Tabela E - MEDIUL RURAL ŞI URBAN ÎNTRUNITE 

România 100.0 71.9 7.9 4.1 2.3 3.2 0.3 2.0 0.3 0.3 * 4.0 O.I * * 0.9 O.I 0.6 1.5 0.3 * 
2 Oltenia 100.0 97.5 0.2 0.2 * * * * • * * 0.2 * * * * * 1.5 * * 

~ 3 Muntenia 100.0 93.4 0.8 0.5 0.2 • * * * * 2.1 0.3 * O.I * * * 1.8 0.3 * 
00 4 Dobrogea 100.0 44.2 0.3 1.5 3.4 * O.I 22.7 • * 0.5 I.I * 0.7 18.5 2.7 0.9 1.4 1.9 * 

5 Moldova 100.0 89.8 0.9 0.3 0.3 * * * * O.I * 6.5 0.2 * * * * * 1.3 0.3 * .... 
\O 
(j,) 

6 Basarabia 100.0 56.2 * 2.8 12.3 I I.O * 5.7 * 0.3 * 7.2 * * * * • 3.4 0.5 0.3 * 
0 
o. 

7 Bucovina 100.0 44.5 1.4 8.9 0.9 27.7 * * * 3.6 1.5 10.8 • * • * * 0.3 0.3 * ~ 
f") 

8 Transilvania 100.0 57.6 29.0 7.9 O.I • * • 0.3 * 2.4 * * * * * * 2.3 * * ~ 

9 Banat 100.0 54.4 10.4 23.7 0.2 0.4 4.3 I.I 1.5 * • 1.2 • • • * * 1.9 0.7 * 3 
C"' 

10 Crişana-Maramureş 100.0 60.7 23.) 4.8 0.2 1.7 0.2 • 1.7 * * 6.4 * * * • * * I.I * * 
., 
;· 

li Oltenia 100.0 97.5 0.2 0.2 * • * * * * 
N 

* 0.2 * * * * * 1.5 * * ~\O 
12 Dolj 100.0 96.7 0.3 0.3 * * * * * * * 0.5 * * * * * 1.7 0.2 * ~ 
13 Gorj 100.0 97.9 * * * • * • * • * • * * 1.6 * * = f") 

14 Mehedinţi 100.0 97.7 * 0.3 * * 0.2 * * * O.I * * * O.I 1.2 * * = ., 
15 Romanaţi 100.0 98.4 * * • * * * * * * * * * * I. I * * ~ 

"fn 
16 Vâlcea 100.0 97.4 0.2 0.2 * * * * * • 0.2 * • * * 1.6 0.2 * 
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2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 

17 Muntenia 100.0 93.4 0.8 0.5 0.2 • * * * • 2.1 0.3 * O.I * * * 1.8 0.3 • 
18 Argeş 100.0 97.6 0.2 O.I • * * * * * 0.2 * * * * -1.4 * • • 
19 Brăila 100.0 89.4 0.7 0.5 0.6 * O.I 0.2 * • 3.1 2.2 * O.I 0.2 * 1.5 1.2 * • 
20 Buzău 100.0 97.4 0.2 * * • * * * • 0.2 * * * * 1.5 * * 
21 Dâmbovita 100.0 96.9 0.2 O.I * • O.I * * * 0.2 * * * * 2.1 * * 
22 lalomita 100.0 96.6 0.2 * • • • • • • 0.2 O.I * • 2.5 * * 

23 Ufov 100.0 84.3 2.5 1.5 0.4 * 0.2 0.2 0.2 0.2 7.0 0.4 O.I 0.5 O.I * * 1.7 0.6 * 
24 Muscel 100.0 97.1 0.2 * • • * • * * • * * * * * 2.3 0.2 * 
25 Olt 100.0 98.2 0.2 • • • • * • * * • * * * * 1.2 * * 
26 Prahova 100.0 95.0 0.8 0.7 O.I • O.I • * • 0.9 * * * * * • 1.5 0.4 • 
27 Râmnicu-Sllrat 100.0 %.3 O.I * * * * • • * 0.6 * * • * * * 2.7 * * 

28 Teleorman 100.0 98.1 * * ** * • * * * * * * * * * * 1.4 * • 
29 Vlaşca 100.0 97.1 0.2 * • * • * * * * * * * * * * 2.2 • * ~ 

Ul 
\O 30 Dobrogea 100.0 44.2 0.3 1.5 3.4 * O.I 22.7 * • 0.5 I.I * 0.7 18.5 2.7 0.9 1.4 1.9 * 

31 Caliacra 100.0 22.6 0.2 0.3 0.6 * O.I 42.4 • * 0.2 0.6 * 0.6 23.0 2.7 3.8 2.7 * * 
32 Const.anta 100.0 66.2 0.6 3.8 1.5 * O.I 8.9 * * 0.7 1.8 0.2 0.2 6.8 6.0 6.0 0.8 0.8 • 
33 Durostor 100.0 19.0 O.I • * * 34.2 * * 0.2 0.2 O.I * 0.3 42.8 I.O * 1.4 0.5 * 
34 Tulcea 100.0 62.6 * 1.3 12.2 * 0.2 10.6 * * 0.6 1.7 * 0.2 2.5 0.2 * 0.9 6.8 * 

35 Moldova 100.0 89.8 0.9 0.3 0.3 * * * • O.I * 6.5 0.2 * * * * * 1.3 0.3 * 
36 Bacău 100.0 88.6 3.3 0.4 0.2 • * * * 0.2 5.3 * • * * * 1.5 0.3 * 
37 Baia 100.0 91.8 O.I 0.6 0.2 * • • * 0.3 4.8 * * * * * 1.2 0.9 * 
38 Botoşani 100.0 88.8 O.I 0.3 • 0.3 * * * 0.2 9.0 * * * * * 0.8 0.2 * 
39 Covurlui 100.0 83.7 I.I 0.6 1.5 • O.I 0.2 • 0.2 9.5 1.4 • 0.3 * * * 0.6 0.5 * 
40 Dorohoi 100.0 92.1 • * * * • • • 7.0 • * * * * * * 0.4 * * 

41 Hleiu 100.0 94.4 0.3 • O.I • • * * • 3.1 * * * • * 1.6 * * 
42 Iaşi 100.0 81.6 0.5 0.4 0.6 * * • * 0.2 * 14.6 * * • * * * I.I 0.6 * 
43 Neamt 100.0 90.3 1.2 0.6 O.I • * * • 0.2 6.5 * • • * 0.7 0.2 * 
44 Putna 100.0 93.3 I.I 0.2 O.I * * • * • 3.5 * * O.I * * 1.2 * * https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 

4S Roman 100.0 90.7 I.I 0.3 O.I * • • • O.I 4.7 * • • * * 2.3 O.I * 

46 Tecuci 100.0 94.9 0.7 O.I • • • • • • 1.8 • • * * * 2.0 * * 
47 Tutova 100.0 93.7 0.2 0.2 O.I • • • • • 2.9 • • * * * * 2.6 * * 
48 Vaslui 100.0 93.4 • • O.I • • • • • 3.6 • • • * 2.3 0.2 * 

49 Basarabia 100.0 S6.2 • 2.8 12.3 I I.O • S.7 • 0.3 • 7.2 • • • * * 3.4 o.s 0.3 * 
50 Bălţi 100.0 70.1 • 0.4 12.0 7.6 • • • 0.8 8.2 • • • • * * 0.5 0.2 * 
St Cahul 100.0 S1.2 • 4.4 7.S 0.3 • 14.5 O.I • 2.3 0.3 • * 17.9 0.7 0.6 * 
S2 Cetatea-Albă 100.0 18.S • 16.3 17.3 20.S • 20.9 • • 3.3 • • O.I • .. 2.3 0.5 * * 
S3 Hotin 100.0 3S.O • • 13.6 41.6 • • • 0.3 9.2 • • • • .. • 0.2 .. * 
S4 lsmail 100.0 31.9 • 0.4 29.7 4.7 • 19.2 • O.I • 2.8 0.3 0.8 * 0.2 • 6.9 0.2 2.4 O.I 

5S Ulpuşna 100.0 77.8 • 0.7 7.1 0.7 • 0.2 • 0.4 • 11.9 O.I • O.I • * .. 0.7 * O.I .,:,. 
56 Orhei 100.0 87.3 • • 3.8 . 0.9 • • • O.I 6.8 • • .. • • 0.7 * * Ol o S7 Soroca 100.0 73.6 • O.I 8.1 8.2 • • • 0.3 9.2 • • • • 0.3 .. * 
S8 Tighina 100.0 S3.4 • 3.4 14.7 3.0 * 6.4 • 0.2 s.s • • • 12.8 0.4 O.I * 

S9 Bucovina 100.0 44.S 1.4 8.9 0.9 27.7 • • • 3.6 I.S 10.8 • * • * .. 0.3 0.3 * 
60 Câmpulung 100.0 61.3 O.I 20.2 0.5 6.7 • * * 1.8 0.2 8.2 • • * * 0.9 * • 
61 Cemăuµ 100.0 2S.7 0.2 6.4 I.I 44.S • * O.I s.o 16.7 • • * • * * O.I 
62 Rădăuµ 100.0 SS.4 6.4 I I.I 0.9 8.7 • • • t.4 7.6 7.2 • * • 0.2 I.I * 
63 Storojinet 100.0 33.9 • S.3 0.9 4S.S • • • 4.7 • 9.0 • * 0.2 0.2 * 
64 Suceava 100.0 79.S 0.7 8.2 I.O 1.7 • * • 2.7 s.s • * .. 0.5 * • 

65 Transilvania 100.0 S7.6 29.0 7.9 O.I • • * 0.3 • 2.4 * * * * * * 2.3 * * 
66 Alba 100.0 81.S 11.3 3.6 0.2 • • • • • 1.4 • * • 1.8 * • 
67 Braşov 100.0 49.9 26.6 19.8 0.2 • * • 0.2 • 1.5 • * * * 1.2 O.I 0.2 
68 Ciuc 100.0 14.4 82.7 0.3 * • • * • • 1.6 • • * 0.6 * * 
69 Cluj 100.0 60.9 30.1 0.8 O.I • * • 0.2 • S.I • • * * * 2.3 * * 
70 Făgăraş 100.0 78.3 s.s 12.5 O.I * • • • • o.s • • • 2.9 * * https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



2 3 4 5 6 7 e 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 

71 Hunedoara 100.0 82.0 11.3 2.5 * O.I * * 0.3 0.3 1.4 * * * * 1.5 0.3 * 
72 Mureş 100.0 45.8 42.6 3.9 O.I * * * * 3.4 * * * * 3.9 * * 
73 Năsăud 100.0 71.5 5.2 14.4 0.2 * * * * * 4.4 * * * 4.1 * * 

74 Odorhei 100.0 4.9 91.6 * * * * * * I.O * 2.0 * * 
75 Sălaj 100.0 56.2 31.4 4.7 * 0.2 * * 1.7 * 3.9 * * * 1.8 * • 
76 Sibiu 100.0 62.0 4.7 29.3 0.3 * * * * * 0.7 * * * * 2.5 * * 
77 Someş 100.0 77.5 15.4 0.2 * * * * * * 4.8 * 0.2 * * 1.7 * * 
78 Târnava-Mare 100.0 44.8 11.8 39.7 • • • • O.I O.I 0.7 * * 2.6 * * 

79 Târnava-Mică 100.0 53.9 16.1 * • * * * * I.I * * 5.1 * * .;,. 80 Trei-Scaune 100.0 16.0 23.6 0.4 • * • * O\ * * 0.5 * • • 2.2 * * - 81 Turda 100.0 74.4 21.4 0.4 * * * * * O.I 1.2 • * 2.3 * * 

82 Banat 100.0 54.4 10.4 23.7 0.2 0.4 4.3 I.I 1.5 •· • 1.2 * * * * * 1.9 0.7 * 
83 Caraş 100.0 69.5 2.5 12.8 • * 4.9 * 3.6 0.2 0.3 * • * 2.8 3.2 * 
84 Severin 100.0 76.6 6.6 9.6 0.2 1.4 0.8 * 1.4 * 0.9 * * * * 2.2 O.I • 
85 Timiş-Torontal 100.0 37.6 15.4 34.9 0.2 * 5.8 1.9 0.7 * * 1.7 * * * * * 1.4 * O.I 

86 Crişana-Maramureş I 00.0 60.7 23.1 4.8 0.2 1.7 0.2 * 1.7 * * 6.4 * * * * • * I. I * * 
87 Arad 100.0 61.0 19.5 12.3 0.8 0.2 0.5 * 2.8 • * 2.1 * * * * • 1.4 * • 
88 Bihor 100.0 61.6 30.0 0.4 * • * * 2.2 * • 4.3 * * * * * 1.2 * * 
89 Maramureş 100.0 57.7 6.9 2.0 * 11.9 • * * * 20.9 * * 0.3 * * 
90 Satu-Mare 100.0 60.5 25.2 3.2 0.4 I.O • * 0.2 * 8.1 * • * 1.2 * * 

*) Sub 0.1% -Moins de 0.1% 
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2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 

~ Tabela F - mediul rural 
\ 

ROMÂNIA 100.0 73.5 7.1 3.8 2.0, 11 0.3 2.2 0.3 0.2 * 1.6 * * * 0.9 O.I 0.7 1.5 0.2 • 

2 Oltenia 100.0 98.4 * * * * * * * * * * * * * 1.4 • * 
3 Muntenia 100.0 97.5 O.I * * * • * * * * * * * * * * 1.9 O.I * 
4 Dobrogea 100.0 41.6 * 1.6 3.3 * * 25.6 * * * 0.3 * * 20.1 3.0 0.9 1.2 2.1 * 
5 Moldova 100.0 95.9 0.8 O.I * * * * * * 1.2 * * * * * * 1.5 0.2 * 

6 Basarabia 100.0 59.9 * 3.1 IO.I 11.8 * 6.1 * 0.2 4.3 * * * * * 3.6 0.5 0.2 * 
7 Bucovina 100.0 48.7 1.8 6.7 0.8 32.7 * * * 2.6 2.0 3.9 * * * 0.3 0.3 * 
8 Transilvania 100.0 61.7 27.0 6.9 • * * * 0.3 * 1.3 * * * * * * 2.5 * * 
9 Banat 100.0 58.6 7.7 22.1 * 0.5 4.9 1.2 1.6 * 0.2 * * * * 2.1 0.9 * 
10 Crişana-Maramureş 100.0 67.6 18.0 5.3 O.I 1.9 • * 2.0 • 3.8 * * * * * 1.2 * * 

~ 11 Oltenia 100.0 98.4 * • • * * * * • * * * • * 1.4 * * 
°' 12 Dolj 100.0 98.2 * • • * * * * • * * * * 1.5 * * N 

13 Gorj 100.0 98.5 • • * • * * • • • * * 1.4 * * 
14 Mehedinli 100.0 98.4 • • • • • • • * • 0.2 1.2 * * 
15 Romanap 100.0 98.9 • * • • • • • • • * * 0.9 * 
16 Vâlcea 100.0 97.8 O.I O.I • • • • • • * * * * * 1.7 O.I * 

17 Muntenia 100.0 97.5 O.I • • • • • * * * * * • * * * 1.9 O.I * 
18 Argeş 100.0 98.4 * * • * • * * • • * • * 1.4 * 
19 Brăila 100.0 95.7 0.3 0.3 0.2 * * O.I * • * O.I • * * * * 1.8 1.3 

* 
20 Buzău 100.0 98.3 * • * * * * * * * * * * * * 1.4 * * 
21 Dâârnboviţa 100.0 97.4 O.I * • • • * * * * * * * * 2.1 * * 
22 Ialomiţa 100.0 97.4 * * • * * • * * * * * * * * 2.0 * * 

23 Ilfov 100.0 %.7 0.2 • * * • • * * * * * * * * * 2.8 * * 
24 Muscel 100.0 97.3 * • • * * • * * * • * • 2.4 O.I * 
25 Olt 100.0 98.5 * • • • * * * * * * * * 1.3 * * 
26 Prahova 100.0 97.0 0.4 0.4 * * * * * * O.I * * * * * 1.6 O.I * https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 

27 Râmnicu-Sărai 100.0 96.9 * * * * * * * • * * * * * * 2.8 * * 
28 Teleorman 100.0 98.9 • * * • • * * * * • * * * I.O * 
29 Vlaşca 100.0 97.6 • * • • • * * * • * * * * 2.1 * * 
30 Dobrogea 100.0 41.6 • 1.6 3.3 * * 25.6 • • * 0.3 * • 20.I 3.0 0.9 1.2 2.1 * 
31 Caliacra 100.0 24.9 • 0.3 0.7 • O.I 43.3 * * O.I O.I 22.7 2.4 3.9 1.4 * * 
32 ConslanJa 100.0 65.0 • 4.4 1.4 • • 12.2 • • * 0.2 • O.I 6.5 7.9 0.3 I.O 0.7 • 
33 Durostor 100.0 14.7 • • • • • 36.2 * • • • • • 45.9 I.I * 1.3 0.5 
• 
34 Tulcea 100.0 62.0 • 1.5 12.0 * * 12.7 * * * 0.9 * * 1.6 0.2 * I.I 7.7 * 
35 Moldova 100.0 95.9 0.8 O.I • • * * • * 1.2 • • • * * * 1.5 0.2 * 
36 Bacău 100.0 93.0 3.5 0.2 * • * • • • 0.9 • * * * * 1.7 0.3 * 
37 Baia 100.0 95.1 O.I 0.4 0.2 • * * • O.I 1.6 • * * 1.4. I. I * 
38 Botoşani 100.0 95.9 • 0.2 • 0.4 * * * * 2.3 * • * * * 0.9 * * 
39 Covurlui 100.0 98.0 * * * * • * * 0.6 * * * • I.O * ~ 40 Dorohoi 100.0 98.0 • * • * * * * * 1.2 * * * 0.5 * * O\ w 
41 Fălciu 100.0 96.6 • * * * * * * I.I * * * * 1.9 * * 
42 Iaşi 100.0 95.0 0.4 O.I 0.4 * * * * * 2.4 * * * * * 1.4 * * 
43 Neamţ 100.0 96.9 1.2 O.I * • * * • * 0.7 * * * * 0.8 * * 
44 Putna 100.0 97.1 0.9 * * * * * * * 0.4 * • * * * 1.3 * * 
45 Roman 100.0 95.1 1.4 * * * * * * * I.O * * * * 2.4 * * 
46 Tecuci 100.0 95.9 0.7 * * * * * • • I.O * * * * * 2.1 * * 
47 Tutova 100.0 96.3 * * * * * * 0.4 * • * * * * 3.0 * 
48 Vaslui 100.0 96.0 * * * * • * * * 1.4 * * 2.3 0.2 * 
49 Basarabia 100.0 59.9 • 3.1 10.1 11.8 * 6.1 * 0.2 4.3 * * * * * 3.6 0.5 0.2 * 
50 Bălµ 100.0 73.6 * 0.4 11.6 8.1 * * * 0.6 4.9 • * * * * 0.5 0.2 * 
51 Cahul 100.0 51.3 * 4.8 6.3 0.2 * 15.8 O.I * 0.7 O.I * * 19.7 0.7 * * 
52 Cetatea-Albă 100.0 18.6 * 17.9 14.9 19.6 * 23.3 * * 2.3 * * * 2.6 0.5 * * 
53 Hotin 100.0 36.1 * * 12.7 42.7 * * * 0.2 8.0 * * * * * * 0.2 * * 
54 Ismail 100.0 35.6 * 0.4 22.1 4.6 * 22.7 * * O.I * 1.2 0.2 10.1 0.2 2.6 * 
*) Sub 0.1% https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Tabela H - mediul rural şi urban întrunite 

., Sârbă, 
C Provincii Totalul Ruteană, Bui- Cehă, 
~ Română Ungară Gennană Rusă Croată, .. 

şi Jude\e popula\iei Ucraineană gară Slovacă o 
Slovenă ., 

-:::, 
..; 
z 
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

ROMÂNIA 18057028 13180936 1554525 760687 450981 641485 47724 364373 43141 

2 Oltenia 1513175 1493788 2255 3216 670 31 825 377 184 
3 Muntenia 4029008 3884670 32980 21817 10195 587 2938 3424 1177 
4 Dobrogea 815475 3691 JO 2077 12439 40867 74 668 183593 64 
5 Moldova 2433596 2250678 23894 8042 11286 4742 700 1181 249 

6 Basarabia 2864402 1598573 747 80568 370112 331183 189 164551 356 
7 Bucovina 853009 350901 11860 93812 11236 280651 45 114 481 
8 Transilvania 3217988 1873691 997653 246587 3337 1272 484 820 8066 
9 Banat 939958 520041 105584 231062 1497 3901 40077 9870 10945 
10 Crişana-Maramureş 1390417 839484 377475 63144 1781 19044 1798 443 21619 

li Oltenia 1513175 1493788 2255 3216 670 31 825 377 184 
12 Dolj 485149 475587 1175 1473 289 8 259 178 83 
13 Gorj 206339 205209 153 145 136 2 80 28 19 
14 Mehedin1i 303878 299868 237 905 84 4 277 65 36 
15 Romanaµ 271096 269013 224 151 47 3 99 64 15 
16 Vâlcea 246713 2441 ll 466 542 114 14 I 10 42 31 

17 Muntenia 4029008 3884670 32980 21817 10195 587 2938 3424 ll77 
18 Argeş 257378 254862 504. 350 144 28 55 37 21 
19 Brăila 219831 203900 1453 959 3392 18 175 243 32 
20 Buzău 309405 306467 457 252 132 26 118 63 23 
21 DâmboviJa 309676 304056 656 346 162 18 368 133 30 
22 lalomi(a 293352 289490 439 124 482 12 106 150 13 

23 Ilfov 999562 913653 24486 15769 4828 354 lll3 2195 791 
24 Muscel 149797 148111 236 112 45 30 23 16 
25 Olt 183595 182081 332 132 61 2 88 139 12 
26 Prahova 477750 464644 3473 3378 637 88 504 182 184 
27 Râmnicu-Sărat 184956 182298 235 80 76 19 43 33 8 

28 Teleorman 347294 343898 231 142 51 3 208 133 7 
29 Vlaşca 296412 291210 478 173 185 18 130 93 40 

30 Dobrogea 815475 369110 2077 12439 40867 74 668 183593 64 
31 Caliacra 166911 38049 287 474 986 27 174 70900 7 
32 Constan(a 253093 1716)1 1400 9548 4886 25 170 22167 41 
33 Durostor 211433 41690 243 51 819 18 142 71503 5 
34 Tulcea 184038 117760 147 2366 34176 4 182 19023 li 

464 
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Polo- Alba- Annea- Turci, Ţigl- Alte Nedc- Provincii ~ 
Idiş Greacl ~ nez.A nez.A ni Tllarl neasei limbi clarall şi Judefc 0 

-8 
~ 

12 13 14 15 16 17 18 19 20 2 1 

38265 518754 20861 4247 11377 288073 101015 23419 7165 ROMÂNIA 

88 601 482 93 146 568 8506 1245 100 Oltenia 2 
1633 19842 8701 1636 4684 2088 22886 8436 1314 Muntenia 3 
119 1816 7744 494 4904 183018 5620 2581 287 Domogea 4 
1984 109654 2855 132 855 635 13598 2306 805 Moldova 5 

3862 201278 972 1765 448 101356 6520 596 1326 Basmbia 6 
280411 74288 13 2 99 75 232 141 648 Bucovina 7 
1752 52008 69 59 187 89 29106 1371 1437 Tmsilvania 8 
171 757 13 46 5 146 8688 6493 662 Banat 9 
245 58510 12 20 49 98 5.859 250 586 OifaMnnnq 10 

88 601 482 93 146 568 8506 1245 100 Oltenia li 
30 338 195 so 82 59 4606 700 37 Dolj 12 
5 36 16 I 4 435 65 5 Gmj 13 

61 142 3 40 460 1549 117 30 Mebcdinp 14 
9 35 104 2 15 31 1210 72 2 Romanap 15 
44 131 2S 37 9 14 706 291 26 Vilcea 16 

1633 19842 8701 1636 4684 2088 22886 8436 1314 Muntenia 17 
69 176 99 63 49 43 754 100 24 Argq 18 
84 3360 4097 97 213 453 832 429 94 Brtila 19 
42 512 78 31 32 30 997 128 17 Bill.lu 20 
36 235 160 64 2 146 3210 146 26 Dlmbovita 21 
8 184 223 113 18 102 1822 49 17 lalomita 22 

1017 13592 3468 1061 4060 1133 5247 5860 935 Ilfov 23 
7 18 2S 10 3 JO 947 178 2S Muscel 24 
7 47 46 7 4 6 578 37 16 Olt 25 
330 1144 230 107 180 35 1174 1344 116 Plahova 26 
13 427 47 10 18 21 1604 21 3 ltlmica-Slnl 27 

10 67 133 21 13 105 2240 23 9 Teleorman 28 
10 80 95 52 92 122 3481 121 32 Vlaşca 29 

119 1816 7744 494 4904 183018 5620 2581 287 Doll'Ola 30 
9 217 824 23 980 50525 3213 157 59 Caliam 31 
94 685 3892 422 3065 33414 788 746 139 Comtanta 32 
2 216 154 24 690 94134 1229 442 71 Dwou 33 
14 698 2874 25 169 4945 390 1236 18 Tulea 34 
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1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 

35 Moldova 2433596 2250678 23894 8042 11286 4742 700 1181 249 
36 Bacău 261019 235563 13999 896 420 69 159 90 48 
37 Baia 157501 147335 134 907 1762 26 32 32 29 
38 Botoşani 218258 196565 249 667 990 2330 21 54 13 
39 Covurlui 210006 186943 2027 1423 3258 98 174 404 32 
40 Dorohoi 211354 194474 75 374 233 1999 30 8 

41 Fălciu 115055 110676 28 115 134 2 14 32 I 
42 Iaşi 275796 240214 556 1176 2672 108 56 118 52 
43 Neam1 198223 185559 1612 1191 425 35 23 36 40 
44 Putna 194105 185014 2149 347 280 25 99 107 8 
45 Roman 151550 144728 462 442 332 31 31 103 1 

46 Tecuci 156405 149467 2277 183 119 4 34 66 2 
47 Tutova 144821 140366 229 200 202 IO 49 83 8 
48 Vaslui 139503 133774 97 121 459 5 1 26 

49 Basarabia 2864402 1598573 747 80568 370112 331183 189 164551 356 
50 Bălµ 386721 271023 92 1456 48368 32197 21 51 14 
51 Cahul 196693 100777 6 8630 16120 480 6 28175 227 
52 Cetatea-Albi 341176 62039 107 55601 64617 67590 28 70891 11 
53 Holin 392430 130959 65 270 47235 176940 I 18 1 
54 lsmail 225509 68469 123 943 75303 9571 27 46467 1 

55 Llpuşna 419621 325346 151 2701 35266 38S3 61 3S5 44 
56 Orhei 279292 245132 65 117 9778 4055 4 49 5 
51 Soroca 316368 232089 81 381 26236 27295 12 42 26 
58 Tighina 306S92 162739 51 10463 47189 9202 29 18503 15 

59 Bucovina 853009 350901 11860 93812 11236 2806S1 4S 114 481 
60 Câmpulung 94816 58499 91 20876 370 7292 4 I 33 
61 Cernăuµ 306194 66701 634 30693 3364 149700 30 65 233 
62 Rădiuµ 160778 83906 10283 20125 3332 31315 10 62 
63 StorojineJ 169894 48979 48 10759 2989 85715 6 9 110 
64 Suceava 121327 92816 804 11359 1181 6629 4 29 43 

6S Transilvania 3217988 1873691 997653 246587 3337 1272 484 820 8066 
66 Alba 212749 176852 24513 7617 365 44 16 97 158 
67 Braşov 168125 85519 46798 33592 308 104 54 76 239 
68 Ciuc 145806 18455 124971 503 84 18 15 9 34 
69 Cluj 334991 206559 109165 2964 487 260 48 170 394 
70 Făgăraş 86039 69685 5049 10828 94 3 1 9 9 

71 Hunedoara 332118 277705 40375 7422 242 492 123 70 717 
72 Mureş 289546 131825 133045 11437 322 51 37 76 66 
73 NăsAud 144131 106558 7174 21056 206 38 11 39 27 
74 Odorhei 130282 4888 12388S 404 24 3 4 12 
15 Sălaj 343347 191144 125544 8706 229 112 24 17 5771 

76 Sibiu 194619 125686 9325 57215 561 28 69 JOI 104 
11 Someş 21935S 172607 710 478 147 6S 8 52 30 
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12 13 14 15 16 17 18 19 20 2 
1984 109654 2855 132 855 635 13598 2306 805 Moldova 35 
219 7910 59 16 55 18 1224 238 36 Bacău 36 
240 5789 14 2 5 7 1122 16 49 Baia 37 
238 16219 8 3 32 16 777 30 46 Botoşani 38 
167 11099 2313 35 457 253 352 856 115 Covurlui 39 
87 13837 11 15 16 121 28 44 Dorohoi 40 

7 2857 67 2 14 J060 34 12 Fllciu 41 
411 27344 78 23 120 85 1760 703 320 Iaşi 42 
320 7948 16 3 19 5 835 126 30 Neam\ 43 
86 4577 140 20 82 32 997 112 30 Putna 44 
109 4170 3 21 49 53 942 36 31 Roman 45 

20 1899 66 3 4 35 2184 32 10 Tecuci 46 
45 2025 70 3 13 78 1386 46 8 Tutova 47 
35 3980 JO 4 23 838 49 74 Vaslui 48 

3862 201278 972 1765 448 101356 6520 596 1326 . Basarabia 49 
1159 31200 31 36 13 985 15 60 Bllp 50 
30 4334 274 10 36683 805 5 131 Cahul 51 
92 11051 79 130 7899 641 283 l1l Cetatea-Alb! 52 
585 35936 2 I 22 263 15 111 Hotin 53 
90 5832 312 1737 26 16107 222 25 248 lsmail 54 

1012 48148 203 26 196 99 1570 203 387 Upuşna 55 
151 19017 18 16 9 792 21 63 Orhei 56 
478 29127 6 18 24 494 5 54 Soroca 57 
265 16633 47 2 15 40500 748 24 161 Tighina 58 

28411 74288 13 2 99 75 232 141 648 Bucovina 59 
1647 5851 3 13 4 59 37 35 Câmpulung 60 
13959 40102 9 41 54 51 74 483 Cemlup 61 
2207 9421 5 8 54 JO 39 Rldlup 62 
7507 13694 I 3 13 li 50 Storojinet 63 
3091 5220 39 6 55 9 41 Suceava 64 

1752 52008 69 59 187 89 29106 1371 1437 Transilvania 65 
16 1751 I 4 6 7 1190 69 43 Alba 66 
62 615 35 14 8 230 187 284 Braşov 67 
28 1413 I 5 6 162 42 60 Ciuc 68 
49 9949 9 20 18 21 4466 94 318 auj 69 
4 58 2 I 269 4 16 Flglraş 70 

943 2268 5 2 7 1049 585 113 Hunedoara 71 
84 6344 I 6 4 6061 59 122 Mureş 72 
21 5915 8 2 4 2977 32 63 Nlslud 73 
9 619 403 7 23 Odorhei 74 
25 9501 2 4 10 2J07 22 129 Sllaj 75 

93 691 6 6 2 12 512 113 95 Sibiu 76 
13 9709 9 119 li 1357 16 24 Someş n 
Recenslmântul general al populaţiei României din 29 decembrie 1930, vol. IL Institutul Central de 
Stalisticll, Bucureşti, 1938, l L-LI; LVIII-LI)( 
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83 1930 decembrie 29, Bucureşti 

Populaţia la 29 Decembrie 1930 repartizată pe neamuri) 1 

Population au 29 Decembre 1930 suivant l'origine ethnique1) 

.s 
"" E 
::, 
o 

ci:: 
I ·a 

"" E 
~ 

Procente - Pourcentages 

2 3 4 5 6 7 8 9 10 li 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 

România Total 18053000 
Urban 3632000 
Rural 14421000 

71, 9 
58,6 
75,3 

7,9 4,1 2,3 3,2 0,3 2,0 0,3 0,3 ' 4,0 0,1 ' ' 0,9 0,1 0,6 1,5 0,3 ' 
11,2 5,3 3,4 1,5 0,3 1,2 0,2 0,7 ' 13,6 0,6 ' 0,4 0,8 ' 0,3 1,1 0,6 ' 
7,1 3,8 2,0 3,7 0,3 2,2 0,3 0,2 • 1,6 • • • 0,9 0,1 0,7 1,S 0,2 • 

Oltenia Total 1519000 975 0,2 0,2 ' 
Urban 198000 91, 7 1,0 1,5 0,3 ' 
Rural 1321000 98,4 ' 

Muntenia Total 4028000 93,4 0,8 0,5 0,2 ' 
Urban 1093000 82,3 2,8 1,6 0,5 ' 
Rural 2935000 97,6 0,1 ' 

Dobrogea Total 811000 44,2 0,3 1,5 3,4 ' 
Urban 193000 52,3 1,0 1,3 3,6 • 
Rural 618000 41,6 ' 1,6 3,3 • 

Moldova Total 2427000 89, 8 O, 9 O, 3 O, 3 ' 
Urban 591000 70,8 1,0 0,9 • 
Rural 1836000 95, 9 O, 8 O, I ' 

' ' 0,2 ' • ' 
0,4 0,2 0,2 ' • 1,6 0,2 ' ' . . . ~· . . . 

• • 2,1 0,3 ' 0,1 • • • 
0,2 0,2 0,2 0,2 7,8 0,9 O, I 0,5 0,2 • • 

• • • • 

1,5 • • 
2,2 0,5 • 
1,4 • • 

1,8 0,3 • 
1,5 0,8 ' 
1,9 O, I • 

0,1 22,8 • 
0,3 13,8 • 

25,6 • 

0,5 1,1 ' 0,7 18,5 2,7 0,9 1,4 1,9 • 
1,8 3,6 0,3 2,4 13,5 1,7 0,9 2,1 1,2 • 
• 0,3 • • 20,1 3,0 0,9 1,2 2,1 • 

• O.I ' ' 6,5 ' ' 
0,1 0,2 • 0,4 • 23,1 0,6 • 0,2 • 

1,2 • • • 

' . 
• • . ' 

1,3 0,3 • 
0,6 0,6 • 
1,5 0,2 • 

BasarabiaTolal 2864000 56,2 • 2,8 12,3 11,0 ' 5, 7 ' 
3,4 • 
6, I • 

0,3 • 7,2 ' • • • • 3,4 0,5 0,3 • 
Urban 370000 31,0 O, I 0,8 27, I 5,2 • 
Rural 2494000 59,9 • 3,1 10,1 11,8 • 

1,0 • 26,8 0,4 • 0,3 ' • 2,2 0,2 1,0 0,2 
0,2 • 4,3 • • • • ' 3,6 0,5 0,2 • 

BucovinaTolal 854000 44,5 1,4 8,9 0,9 27,7 • 
Urban 227000 33,0 0,3 14, 7 1,2 13,9 • 
Rural 627000 48, 7 I, 8 6, 7 O, 8 32, 8 • 

TnnsilvaniJ Total 3218000 57,6 29, I 7,9 O, I • 
Urban 516000 35,9 39,8 12,7 0,4 0,2 • 
Rural 2702000 61, 7 27,0 6, 9 ' 

• * 3,6 1,5 10,8 • 
' 0,1 6,3 - 30,0 • 
• • 2,6 2,0 3,9 • 

' 0,3 • 
0,1 0,3 0,1 
• 0,3 • 

2,4 • 
8,6 • 
1,3 • 

Banal Total 942000 54,3 10,4 23,8 0,2 0.5 4,3 1, l 1,5 • • 
Urban 169000 35,0 22,7 31,3 0,7 • 1,5 0,2 0,9 0,1 • 

1,2 • 
5,8 ' 
0,2 • Rural 773000 58,5 7,7 22,1 ' 0,5 4,9 1,2 1,6 • 

• • ' 0,3 0,3 • 
• • 

• • • • • 
• O, I • • 
• • • • 

• • 
• • 

• • 

• O, I 
0,3 0,3 • 

2,3 • • 
1,3 O, 1 • 
2,5 • • 

1,9 0,8 • 
1,2 0,2 0,1 
2, I 0,9 • 

Crişanaşi Tot.al 1390000 (IJ,7 23,1 4,8 0,2 1,7 0,2 • 1,7 • • 6,4 • • • • • • I, I • • 
MaramurcşUrban 27500) 33,1 43,7 310 0,4 0,8 0,5 0,1 0,6 • • 16,7 • • • • • 0,8 • • 

Rural 1115000 67,5 18,1 5,3 0,1 1,9 • • 2,0 • 3,8 • • • • 1,2 • 

I) Date provizorii - Donnes provisoires 
') Sub O, I - Moins de O, I 
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Populaţia la 29 Decembrie 1930 repartizată după limba maternă 1 

Population au 29 Decembre 1930 suivant la langue maternelle 
Procente - Pourcentages 
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România Total 18053000 73,0 8,6 4,2 2,5 3,6 0,3 2,0 0,2 0,2 2,9 0,1 • 1,6 0,6 0,1 • 
Urban 3632000 62,2 IJ,0 5,8 4,0 1,5 0,2 1,2 0,1 0,5 8,5 0,5 • 0,3 1,2 0,5 0,4 • 
Rural 14421000 75,7 7,5 3,8 2, I 4, I 0,3 2,2 0,3 0,1 1,4 • 1,7 0,6 • 

Oltenia Total 1519000 98,7 0,1 0,2 • 0,6 • 
Urban 198000 95,0 0,9 1,4 0,3 • 0,3 0,1 • 0,3 0,2 • 1,0 0,4 • 
Rural 1321000 99,3 • 0,5 • 

Muntenia Total 4028000 96,4 0,8 0,5 0,3 • 0,5 0,2 • 0,1 • 0,6 0,2 • 
Urban 1093000 89,8 2. 7 I, 7 0,6 • 0.2 0,2 . 0,1 1,8 0,7 0,1 0,4 0,2 0,6 0,7 • 
Rural 2935000 98,9 0,1 • 0,1 • • • 0,6 • 

Dobrogea Total 811000 45,2 0,3 1,5 5,0 . • 22,6 • 0,2 0,9 • 0,6 22,5 0,7 0,3 • 
Urban 193000 54,9 0,9 1,2 4,1 • 0,2 13,6 • 0,8 3, I 0,2 2,3 16,6 1,3 0,6 • 
Rural 618000 42,2 • 1,6 S,3 • • 25,4 • 0,3 • • 24,3 0,5 0,2 • 

Moldova Total 2427000 92,5 1,0 0,3 0,5 0,2 • • 4,5 0,1 • 0,6 • 
Urban 591000 79,4 1,0 1,0 1,2 • 0,2 • 0,2 15,4 0,4 • O, I • 0,3 0,3 • 
Rural 1836000 96,7 1,0 0,1 0,2 0,2 • • 1,0 • 0,6 • 

Basarabia Total 2864000 55,8 • 2,8 12,9 11,6 • 5,8 • 0,1 7,0 • 3,5 0,2 • 
Urban 370000 30,1 0,1 0,8 31,6 4,6 • 3,0 • 0,6 26,0 0,2 • 2,4 0,1 0,1 0,1 
Rural 2494000 59,6 • 3,1 10,2 12,6 • 6,2 • 4,2 • 3,7 0,2 • 

Bucovina Total 854000 41,1 1,4 11,0 1,3 32,9 • 3,3 8,7 • • 
Urban 227000 31,9 0,3 21,0 1,3 15,4 • 5,8 23, 7 • 0,1 
Rural 627000 44,5 1,8 7,3 1,3 39,3 • 2,4 3,2 • 

Transilvania Total 3218000 58,2 31,0 7, 7 0,1 • 0,3 • 1,6 • 0,9 • 
Urban 516000 36,0 44,5 12,8 0,4 0,1 • 0,1 0,2 0,1 4,9 • 0,6 • 
Rural 2702000 62,5 28,4 6, 7 • 0,3 • 1,0 • 1,0 • 

Banat Total 942000 55,3 11,2 24,6 0,2 0,5 4,3 1,1 1,1 • 0,9 0,7 • 
Urban 169000 35,5 26,4 33,9 0,6 • 1,3 0,2 0,6 • 0,3 • 0,6 0,2 0,1 
Rural 773000 59,6 8,0 22,6 • 0,6 4,9 1,2 1,2 • 1,0 0,8 . 

Crişana şi Total 1390000 60,4 27,2 4,5 0,1 1,4 0,1 • 1,6 • 4,2 . 0,4 • 
Maramureş Urban 275000 30, 7 56,6 2,5 0,4 0,4 0,4 0,1 0,3 • 8, I . 0,2 • 

Rural 1115000 67, 7 19,9 5,0 • 1,6 • 1,9 • 3,2 • 0,6 • 
I) Date provisorii - Donnks provisoires •) Sub O, I - Moins de O, I 

Sursa: Institutul Central de St.alisticl 

Anuarul statistic al României 1935 şi 1936, Institutul Central de Statisticl, Bucureşti, 1937, f. 37-38. 
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84 1930 decembrie 31, Cluj 

Biroul Central al Izraeliţilor din Ardeal şi Banat 
Erdely-Banati Orszagos Izraelita !roda 

No. 1872 

Tekintetes Elnokseg! 

Tisztelettel ertesits0k a tekintetes Elnokseget, hogy lrodanknak hosszu es 
faradsagos utanjarassal es szinte emberfeletti munkaval siker0lt megszereznie 
az iskolai allamsegelyek elsă, masodik es harmadik (uto!s6) reszleteinek 
nemcsak kiutalasat, hanem kifizeteset is. Meg kell jegyezz0k, hogy a miniszter 
ur rendelkezese kovetkezteben, miutan a 25. milli6s kisebbsegi iskolak segelye 
18.000.000-ra redukaltatot, a nek0nk jutott segelyek osszegei cca. 28%-al 
csokkentettek. Ezen csokkentes az osszes kisebbsegi es felekezeti iskolakra is 
vonatkozik! 

Fentiek alapjan kerj0k a tekintetes Elnokseget, hogy a mellekeltek aplapjan 
az act justificatorokat 2-2 peldanyban (mindegyig reszlet k0lon alaf rva, a 
hitkozseg pecsetjevel ellatva, valamint kelloleg felbelyegezve (eredeti 13.50, 
masolat 1 lei) mielobb lrodankhoz bek0ldeni sziveskedjek, hogy lrodank azok 
vetele utan a penzt azonnal a cim0kre megk0ldhesse. 

Egyben tisztelettel kerj0k szives felhatalmazasukat, hogy a f. e, hatralekos 
irc.dai jarulekok fejeben 16.500 lei osszeget levonhassunk, miutan, mint fentebb 
is emlitett0k, e hihetetlen munkat es faradsagot igenylă teljesitmenyeket es 

· minden egyeb a hitkozsegek erdekeben vegzendă tenykedeseinket csak ugy 
vagyunk kepesek tovabbra is eredmenyesen teljesiteni, ha a tisztelt hitkozsegek 
jarulekaikat pontosan befizetik. 

Veg0I tisztelettel felkerj0k a tekintetes Elnokseget hogy az iskolai segelyek 
soronkiv0li es azonnali kifizettetese kor0li eljarasaink kovetkezteben 
kiker0lhetetlen0I felmer0lt keszkiadasos koltsegeinkhez val6 hozzajarulas cimen 
az atutaland6 osszegbol 1800 leit e celra levonhassunk. Ennyit kellett aldoznunk 
aminek elleneben rendkiv0I gyorsan es egeszen celhoz jutottunk. 

Hittestveri 0dvozlettel 
Dr. Adorjan Armin s.k. 
elnok 

Cluj, 
1930 december 31 
2 drb. melleklet 
Az Izraelita Hitkozseg tekintetes Elnoksegenek 
Timişoara - Cetate 

Arhiva Comunităţii Evreieşti din Timişoara, dosar 61, f. 352. 
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Biroul Central al Izraeliţilor din Ardeal şi Banat 
Nr, 1872 

Onorat Prezidiu! 

Avem onoarea să comunicăm onoratului Prezidiu că Biroul nostru, în urma 
unor intervenţii îndelungate şi laborioase, printr-o muncă supraomenească, a 
reuşit să obţină nu numai aprobarea plăţii ratelor unu, doi şi trei (ultima) din 
subvenţiile şcolare de stat, ci şi virarea efectivă a banilor. Trebuie să menţionăm 
însă că în urma dispoziţiei domnului ministru, în urma reducerii subvenţiei 
şcolilor minoritare de la 25 milioane la 18.000.000, subvenţiile care ni s-au 
repartizat au scăzut cu circa 28%. Această reducere se referă la toate şcolile 
minoritare şi confesionale! 

Pe baza celor de mai sus, rugăm onoratul Prezidiu ca, în temeiul anexelor, 
să binevoiască să trimită cât mai curând Biroului nostru actele justificatoare în 
câte două exemplare (fiecare rată separat) semnate, cu ştampila comunităţii şi cu 
timbrele prevăzute de lege (originalul 13.50, copia 1 leu), pentru ca Biroul 
nostru, după primirea lor, să poată expedia imediat banii pe adresa 
dumneavoastră. 

Concomitent cerem cu respect amabila dumneavoastră împuternicire să 
reţinem 16.500 lei în contul cheltuielilor de birou restante pe acest an, întrucât, 
precum am amintit mai sus, aceste prestaţii care necesită o muncă şi osteneală 
deosebită, ca şi celelalte activităţi pe care le desfăşurăm în interesul 
comunităţilor pot fi aduse la îndeplinire cu succes şi în continuare numai dacă 
onoratele comunităţi îşi vor plăti cu punctualitate obligaţiile băneşti asumate. 

În sfârşit, rugăm cu respect onoratul Prezidiu să accepte reţinerea din suma 
de mai sus a încă 1800 lei pentru contribuţia la cheltuielile băneşti indispensabile 
pentru obţinerea plăţii imediate şi peste rând a subvenţiilor noastre şcolare. Atât 
a trebuit să oferim pentru a ne atinge obiectivul deosebit de repede şi întru totul. 

Cu salutări frăţeşti 
Dr. Armin "Adorjan m.p. 
preşedinte 

Cluj, 31 decembrie 1930 
Două anexe 
Către onoratul Prezidiu al Comunităţii Israelite 
Timişoara Cetate 

471 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



85 1930, Bucureşti 

Tablou 
asupra activităţii şi scopului societăţilor ucrainene din Bucovina 

Societăţi legale Cernăuţi 

Politice: 

1. "U.N.P. " - "Partidul Naţional Ucrainean" - "Ukrainska N arodna Partia". 
(Consiliul Ucrainean). 

Scopul: conduce viaţa politică a ucrainenilor din România. 
Activitatea: întreţine legături cu străinătatea şi are în fiecare comună 

sucursale de propagandă ucraineană (are legături cu "Undo" din Lvov). 
Sediul: Narodni Dim, Cernăuţi. 
Conducători: dr. Zalozeţchi, dr. Dutceak şi dr. Tasiniţchi, precum şi dr. 

Maier Mihalsky. 

2. Ukrainska Volia: idem 
Scopul: ca şi U.N.P. 
Activitatea: nu are nici o activitate importantă 
Conducători: dr. Kohut, dr. Dutceak. 

3. "Partidul Social Democrat Ucrainean": este distrus de comunişti prin 
sciziunea avută între fracţiunea socialistă ucraineană şi Partidul Social
Democrat. În ultimul timp a avut o nouă reorganizare a partidului, sub 
conducerea lui Nastumeak. 

4. "Partidul Naţional Ţărănesc Ucrainean": sub conducerea dlui deputat 
Krakalia, a încetat în ultimul timp orice activitate. 

Culturale: 
1. "Narodni Dim" 
Scopul: educaţia culturii naţionale, întreţine casa naţională, internatul de 

băieţi şi se sprijină pe mişcarea ucraineană. 
Conducători: Kupceanko, Brenzan şi Rusnac Nicolai. 

2. "Ruska Besida" (limba ucraineană). 
Scopul: dezvoltarea conştiinţei naţionale a ucrainenilor prin editura cărţilor. 

Întreţine în fiecare comună case de citire. 
Conducător: dr. Dutceak. 
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3. "Ukrainska Scala" (Şcoala ucraineană). 
Scopul: dezvoltarea propagandei ucrainene, pentru introducerea limbii 

ucrainene în şcolile de stat. 
Sediul: Narodni Dim Cernăuţi. 
Conducători: dr. lasinky şi dr. Kohut. 

4. "Misceansky Char". 
Scopul: organizarea meseriaşilor ucraineni, propaganda ucraineană cu 

cântece şi teatru. 
Sediul: str. General Averescu nr. 10. 
Conducători: Sidak şi Mural. 

5. "Misceanska Citalnaea" (Casa de cultură). 
Scopul: aceleaşi ca şi la societatea Misceansky, de mai sus. A organizat un 

cor al cazacilor, care a dat concerte în întreaga Bucovină. 
Sediul: str. General Averescu nr. 10. 
Conducători: Bendac şi Bezborodko. 

6. "Cobzar". 
Scopul: întreţinerea conservatorului muzical şi dramatic. 
Sediul: Narodni Dim, Cernăuţi. 
Conducător: dr. Huzar. 

7. "Zinocea Hromada" (Uniunea Femeilor) 
Scopul: organizarea femeilor, dezvoltarea propagandei naţionale între 

femeile ucrainene. Întreţine cursuri de limba ucraineană şi grădiniţa de copii. 
Sediul: Narodni Dim, Cernăuţi. 
Conducători: doamna dr. Huzar. 

8. "Mironqsti" (Societatea femeilor de binefacere). 
Sediul: Narodni Dim, Cernăuţi. 
Conducători: Biserica greco-catolică. 

Sportive: 
I. "Dovbuş". 
Scopul: educaţia fizică a tineretului ucrainean. Întreţine clubul de fotbal şi 

diferite secţii sportive. 
Conducători: dr. Iendzinovski şi Haniţki. 

2. "Luh" (ilegal). Identic ca "Dovbuş", dar are ca scop principal 
militarizarea tineretului ucrainean. 

Conducători: studenţi ucraineni. 
Sediul: Narodni Dim, Cernăuţi. 
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Studenţeşti: 
1. "Susor" (Uniunea Centrală a Studenţilor Ucraineni din România). 
Scopul: se compune din delegaţii societăţilor studenţeşti ucrainene 

"Zaporojii", "Ceornomory" din Cernăuţi, "Hromada" din Iaşi şi "Bucovina" din 
Bucureşti. A centralizat întreaga viaţă şi mişcarea studenţilor ucraineni. 

Conduce propaganda ucraineană în România. 
Este membru al lui "Tesus" (Uniunea Centrală a Studenţilor Ucraineni din 

Praga). 
Sediul: Narodni Dim, Cernăuţi. 
Conducători: Romanovschi, Iacubovici şi lvanovici. 

2. "Soc. Ciorne mory" (Marea Neagră). 
Scopul: organizarea studenţilor ucraineni. Este o societate cu caracter 

comunist. 
Sediul: Narodni Dim., Cernăuţi. 

3. "Soc. Zaporojre". 
şScopulţ: Organizarea studenţilor ucraineni, cu caracter naţional. 
Sediul: Narodni Dim., Cernăuţi. 

Juridice: 
1. "Înalt Tribunal Naţional". 
Scopul: este de a judeca toate neînţelegerile ivite între persoane sau 

societăţi ucrainene şi a condamna trădătorii naţionali, care vor fi boicotaţi de toţi 
ucramenn. 

Sediul: nestabilit. 
Conducători: dr. Kirilov şi dr. Dutceak. 

Economice: 
1. "Cultfond" (Fondul cultural). 
Scopul: centralizarea vieţii financiare a ucrainenilor. Impozitul naţional şi 

subvenţionarea mişcării ucrainene. 
Conducători: senator dr. Zalozeţchi, dr. Dutceak şi Serbeniuk. 
Sediul: Narodni Dim, Cernăuţi. 

2. "Bucovenski Hospodar" (Agraria). 
Scopul: centralizarea întregii vieţi economice a poporului ucrainean şi 

boicotarea instituţiilor economice străine, prin înfiinţarea cooperativelor, sub 
deviza: "Prin puterea economică, ajungem Ia puterea politică". 

Sediul: str. Petrovici nr.4, Cernăuţi. 
Conducători: dr. Kohut şi senator Zalozeţki. 

3. "Banca de credit". 
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4. "Banca de Nord". 
Scopul: finanţarea şi sprijinirea iredentismului în Bucovina. 
Sediul: Cernăuţi, str. Iancu Flondor şi Narodni Dim. 
Conducători: Rusnac Nicolai şi Voitenovici. 

5. "Narodna Cancelaria" (Cancelaria populară). 
Scopul: este o secţie a "U.N.P. ", care are însărcinarea de a da lămuriri în 

toate obiecţiunile de organizare şi a introduce în viaţă programul U.N.P. 
Ultima însărcinare a fost recensământul populaţiei ucrainene din România. 

Biroul este deschis toată ziua. 
Sediul: str. Petrovici nr.4, Cernăuţi. 
Conducători: Hrenek. 

Presa: 
1. "Ceas" (Timpul). Apare zilnic, organ a lui "U.N.P.", cu caracter 

naţional-şovinist şi din timp în timp, aduce laude comuniştilor. 
Redactor: dr. Kohut. 
Administratori: Tenciuc şi dr. Kovaliuk. 
Proprietari: societate acţionară. Cele mai multe acţiuni le are Banca de 

Credit şi Banca de Nord. 

2. "Ridnei Crai". Apare săptămânal. Naţional ucrainean, anticomunist şi 
loial faţă de statul român. 

Redactor şi proprietar: dr. Kohut. 
Sediul: str. Petrovici nr. 4, Cernăuţi. 

3. "Budiak". 
Apare lunar, revistă satirică. 
Redactor şi proprietar: Atamaniuk. 

Arhiva Serviciului Român de Informaţii, fond "D", dosar 7124, f. 182-187. 
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86 1931 ianuarie 2, Bucureşti 

Consiliul de Miniştri 

Proces-verbal 
Şedinţa de la 2 ianuarie 1931 

Se examinează raportul domnului ministru de interne, asupra mişcărilor 
întreprinse de organizaţiile studenţeşti. 

După discuţiile urmate, Consilul decide: 
1. Autorizează Ministerul de Interne să împiedice funcţionarea şi să dizolve 

pe cale administrativă organizaţiile şi asociaţiile cu caracter subversiv, care nu 
au personalitate juridică sau aprobarea autorităţilor competente şi anume: 

Liga Arhanghelul Mihail, Garda de Fier, Societatea Studenţilor 
Macedoneni, Federaţia Elevilor Şcolii Politehnice. 

2. Se autorizează Ministerul de Interne să facă formalităţile legale pentru 
retragerea personalităţii juridice şi pentru dizolvarea societăţii „Tineretul L.A.N. 
Creştine". 

3. Se însărcinează Ministerul Instrucţiunii şi Cultelor, al Agriculturii şi al 
Industriei, să ia măsuri pentru aplicarea pedepselor disciplinare studenţilor şi 
elevilor din şcolile secundare dacă participă la mişcări sau asociaţii străine de 
preocupările strict culturale. De asemenea, să ia măsuri pentru exercitarea unui 
control sever în căminele studenţeşti. 

4. Se autorizează Ministerul Armatei să retragă avantajele date pe baza legii 
recrutării în ce priveşte amânarea încorporării tuturor studenţilor care sunt 
dovediţi că participă la asociaţii şi manifestaţii străine preocupărilor culturale. 

Consiliul, luând apoi în discuţie informaţiile alarmiste şi gravurile 
sentenţioase publicate în ziarul „Ordinea" şi socotindu-le periculoase pentru 
liniştea publică, decide: 

Autorizează Ministerul de Interne să ia, pe cale administrativă, măsurile 
necesare pentru a împiedica răspândirea acestor publicaţii. 

Arhivele Na/ionale Istorice Centrale, fond Preşedinţia Consiliului de Miniştri, dosar 28/1931-1932, f.8 
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87 1931 ianuarie 8, Geneva 

No. 904/30 

Monsieur ·le Secretaire General 

Me referant a votre lettre No. 4/22175/3442, en date du 9 octobre demier, 
par laquelle vous avez bien voulu me faire parvenir le texte d'une petition 
presentee au nom du Parti hongrois de Roumanie relative a la situation de 
l'enseignement scolaire de la minorite hongroise, notamment a la creation d'une 
"Zone Culturelle" en Transylvanie, j'ai l'honneur de vous communiquer ci-apres 
Ies observations de mon Gouvemement a ce sujet. 

Le Gouvemement roumain a deja eu l'occasion de s'expliquer, a plusieurs 
reprises, au sujet de l'enseignement minoritaire hongrois en Transylvanie, en 
1925 notamment, lorsqu'il s'est trouve devant une petition de proportions 
inaccoutumees, presentee par Ies representants des Eglises minoritaires 
hongroises et ou des multiples griefs s'etaient pares d'une profusion d'erreurs 
materielles et d'assertions controuvees. Par Ies observations qu'il presenta a 
I' epoque dans un memoire de plus de 160 grandes pages imprimees, le 
Gouvemement roumain mit Ies choses tellement au point que pendant quelques 
annees ii ne s'est plus trouve en butte a des petitions de ce genre. 

Mais Ies annees passent, Ies souvenirs Ies plus embarassants s' estompent -
ou, du moins, on l'espere - et ne voit-on pas maintenant le parti hongrois 
reprendre a son compte Ies griefs d'antan des Eglises? Sous une forme, ii est vrai, 
un peu incidente, voila, a nouveau evoque toute la question de l'enseignement 
minoritaire magyar en Transylvanie et le Gouvemement roumain oblige, une fois 
de plus, de repondre. li consent a s'expliquer et ii entend le faire a fond, mais 
aussi se permet.:il d'esperer que ce sera pour la demiere fois. 

Introduction 

Avant de passer a la discussion serree et point par point de la petition, 
leGouvernement roumain tient a relever ce qu'il a de choquant et surtout 
d'inexact dans l'introduction de la petition meme. Sous le titre "Orientation de la 
Politique Scolaire", on presente la politique scolaire actuelle comme inadaptable 
aux circonstances nouvelles creees par Ies Traites parce qu'elle ne ferait que 
continuer une "politique scolaire dictee autrefois par le caractere presque 
exclusivement roumain de l'Etat roumain d'avant-guerre". Or ce que fut cette 
politique scolaire d'avant-guerre pour un Etat d'une homogenite ethnique 
presque parfaite comme la Roumanie a I' epoque, Ies chiffres le diront. 
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Le professeur W. Rein de l'Universite de lena, publie dans le Nouveau 
Dictionnaire de Pedagogie et d'Instruction Primaire (F. Buisson, Paris 1911, 
Vol.I, page 47) le tableau suivant des ecoles allemandes dans Ies divers pays 
d'Europe. 

Ecoles Eleves 
Belgique 10 1909 
Pays-Bas 4 513 
Grande Bretagne 23 1371 
Danemark 4 452 
France 1 120 
I talie 14 881 
Espagne 3 319 
Portugal 4 130 
Roumanie 30 4.215 
Bulgarie 6 768 
Grece 1 85 
Serbie 2 250 
Turquie 6 1.850 
Russie 62 11.000 

Par consequent, 30 ecoles allemandes dans la Roumanie d'avant-guerre, 
dont la plus ancienne fondee des 1853. 

Passons aux Hongrois et ici nous citerons le temoignage du Dr. Francisc 
Robitsch (A Romanioi Magyarok Naptara, Budapest, 1915): 

" A Bucarest, par exemple, ii y a des groupes entiers de maisons a la 
disposition des enfants hongrois, hebergeant 2 ecoles maternelles, des ecoles 
primaires et des gymnases, une ecole professionnelle, une ecole de gar~ons a six 
classes, une l'ecole mixte, et une autre pour apprentis. A Bucarest seul, ii y a 
(dans Ies ecoles catholiques) 15 instituteurs. Le nombre des enfants ayant suivi 
Ies cours dans Ies ecoles hongroises ( catholiques) etait on 1903/4 de 349 et s' est 
eleve progressivementjusqu'au chiffre de 1839 pour l'annee 1914." 

A ces ecoles confessionnelles catholiques, ii y aurait lieu d'ajouter, en tant 
qu'ecoles hongroises, celles appartenant au culte reforme, notamment a Bucarest 
(deux ecoles), Ploiesti, Pitesti et Galati. On pourrait tout aussi bien parler des 
autres nationalites: Grecs (en 1910: 14 ecoles), Juifs (en 1910: 75 asiles, 83 
ecoles primaires, 2 ecoles secondaires, 4 gymnases, 1 ecole commerciale et 1 
ecole d'arts & metiers, 1 seminaire pour rabbins), Armeniens (6 ecoles), 
Bulgares (7 ecoles primaires et 7 ecoles secondaires) Turcs (4 ecoles primaires 
et 1 seminaire). 

Ce ne sont la, certainement pas des temoignages d'exclusivisme ou de 
manque de comprehension, dont la survivance, meme si elle etait admise, 
pourrait nuire a la minorite hongroise actuelle ou simplement, l'inquieter. 
Partant de ce point dont on a pu apprecier toute la valeur, le parti hongrois entend 
franchir tout aussitât un grand pas et, temerairement, affirme que la politique 
scolaire du Gouvernement roumain detruit l'reuvre du Traite ou lui âte toute 
efficacite. Ni plus, ni moins. 
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Voyons cela, d'un peu plus pres et pour ce faire suivons l'ordre 
chronologique des faits apres la reunion de la Transylvanie a Ia Mere Patrie, 
c'est-a-dire, apres le Ier decembre 1918. 

1) Le 29 septembre 1919, I'ordre No. 15.673 du Conseil Dirigeant (a 
I'epoque, autorite supreme en Transylvanie) autorise, sans aucune restriction, 
I'ouverture de nouvelles ecoles confessionnelles a langues d'enseignement 
minoritaires. 

2) L'ordre No. 1461 du 4 mars 1920, du meme Conseil Dirigeant, fait 
savoir a tous Ies inspecteurs scolaires qu'ils ont a respecter I'autonomie des 
confessions minoritaires et leur prescrit de n'apporter aucune entrave au 
fonctionnement des ecoles confessionnelles minoritaires, prouvant par la-meme, 
que tous Ies citoyens roumains sont traites sur un pied d'egalite. 

3) L'ordre No. 31.356 du 21 octobre 1920, du Ministere de l'Instruction 
Publique (Section de Cluj) prescrit que l'Etat continuera a assurer le 
fonctionnement des ecoles primaires d'Etat a langue d'enseignement hongroise. 

4) La Joi sur l'enseignement primaire de l'Etat de 1924, prevoit a'l'article 7: 
"L'enseignement primaire dans Ies ecoles de l'Etat sera donne en roumain. 

Dans Ies communes a population dont la langue matemelle n'est pas le roumain, 
le Ministere de l'lnstruction Publique creera des ecoles primaires dont la Iangue 
d'enseignement sera celle de la population respective et dans Ies memes 
proportions que dans Ies communes roumaines." 

5) La loi sur I' enseignement prive de 1925 pre voit: 
Art. 1. 
" L'enseignement ainsi que l'education des eleves se donnera en plus des 

ecoles de I'Etat, dans Ies ecoles privees (des confessions, des communautes ou 
des particuliers) ou bien en familie." 

Art. 16. 
" Le Directeur ou la Directrice d'une ecole privee, de meme que tout Ie 

personnel ens"eignant, sera nomme par celui qui entretient I' ecole". 
Art. 35. 
" La Iangue d'enseignement dans Ies ecoles privees, frequentees par des 

eleves dont la Iangue matemelle est differente de celle de l'Etat, sera fixee par 
ceux qui entretiennent l'ecole. Dans ce genre d'ecole ne seront, toutefois, admis 
que Ies eleves dont la langue maternelle est la meme que la langue 
d' enseignement". 

6) La Joi sur I'enseignement secondaire de 1928 prevoit: 
Art. 11. 
" Dans Ies regions a population minoritaire importante, an pourra creer, 

dans Ies conditions prevues aux articles ... , aupres des lycees d'Etat, des sections 
ou I'enseignement sera donne dans la langue de la minorite respective. Dans ces 
sections ne seront re1rus que des eleves d'une meme nationalite et dont la langue 
matemelle est celle de l'enseignement. Pareilles sections ne pourront etre creees 
que pour autant qu' ii y aura 30 eleves au moins par clas se pour Ies gyrnnases et 
25 pour Ies lycees." 
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A ce su jet, le Gouvemement roumain tient a mentionner qu'il va au-dela des 
dispositions du Trai te des Minorites lequel ne vise que I' enseignement primaire. 

Comment ces dispositions ont-elles joue, en fait? Le present tableau nous 
le montera en opposant aux chiffres actuels, ceux de 1918: 

Confessions 
Catholique romaine 
Reformee 

Ecoles Primaires Magyares en Transylvanie 
1918 

Unitaire 
Lutherienne 
Armenienne-catholique 
Ruthene-catholique 
Total 

383 
322 
26 

8 

739 

1930 
316 
503 

37 
16 
1 
1 

874 

Par consequent, une croissance de 135 ecoles au benefice de toutes Ies 
confessions excepte la catholique-romaine. Quant a celle-ci, si on observe une 
diminution cela est du au fait que Ies Allemands catholiques de Banat qui, 
autrefois, allaient a I' ecole confessionnelle de langue hongroise ont, depuis 
1919, a leur disposition, des ecoles de langue allemande. 

Eco/es Secondaires Magyares en Transylvanie 

Catholiques-romains 
Reformes 
Unitaires 
Total 

Catholiques-romains 
Reformes 
Lutheriens 
Total 

Catholiques-romaines 
Reformees 
Total 

Reformees 
Unitaires 

1918 
a) Lycees 

15 
9 
2 

26 

b) Gymnases 
21 

1 

22 

c) Eco/es Commercia/es 
1 

1 

d) Eco/es Normales 

7 

1930 

9 
7 
2 

18 

15 
7 
2 

24 

2 
1 
3 

7 

On observe la un deplacement dans Ie type de I'ecole, (du a des facteurs d'ordre 
local ou general) plutot qu'une reelle diminution. Et cette demiere, tres Iegere, 
s'explique soit par le fait que certaines ecoles ont ete supprimees par l'Eglise qui Ies 
entretenait, soit que le magyar a ete remplace par I'allemand et meme le roumain, parce 
que c'est dans des milieux parlant ces langues que se recrutent actuallement Ies eleves. 
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Le Gouvernement roumain croit que devant l'eloquence des chiffres, tout 
commentaire est superflu. 

Passons maintenant a tous Ies autres griefs formules dans la petition. 

Zone Culturelle 

Le parti magyar affirme que la creation d'une Zâne Culturelle en 
Transylvanie, telle qu'elle est etablie par la decision ministerielle No. 40.771 de 
1924 ainsi que par l'art. 159 de la loi sur l'enseignement primaire de l'Etat, de la 
meme annee, et englobant Ies districts de Bihor, Salaj, Satu Mare, Maramures, 
Hunedoara, Turda-Aries, Mures-Turda, Odorhei, Ciuc et Trei Scaune, aurait 
comme raison avouable, la roumanisation de l'element roumain denationalise, 
mais que son but cache serait l'aneantissement de la civilisation hongroise dans 
cette region. Pareille supposition de la part du parti magyar ne s' explique que par 
une association d'idees que Ies mots de "Zâne Culturelle" pourrait, en verite, 
evoquer. Si ces deux mots reunis semblent exercer une espece de hantise sur le 
parti hongrois, c'est que celui-ci se souvient sans doute, de ce qu'ils signifierent 
en 1917, lorsqu 'une pareille zâne fut creee par le regime magyar de I' epoque. 
Cette "Zâne"-la impliquait la suppression de toutes les ecoles confessionnelles 
roumaines des districts de Brasov, Fagaras, Sibiu, Tarnava-Mare et de trois 
arrondissements du district de Hunedoara et leur transforrnation en ecoles 
primaires d'Etat a langue magyare, ainsi que la creation, dans Ies memes 
districts, de 800 ecoles maternelles pour enfants en bas âge, a langue egalement 
magyare. 

II y a la de quoi fremir, sans doute, mais bien que Ies terrnes soient 
identiques, on ne peut faire aucun rapprochement entre Ies deux choses. 

Pour mieux nous expliquer, nous ferons, la encore, appel aux chiffres et 
nous dresserons a cet effet le recensement de la population des 10 districts 
englobes dans la "Zâne Culturelle" roumaine, actuelle, d'apres Ies nationalites 
qui la composent et en utilisant Ies statistiques magyares de 1900 et 1910. Pour 
la demonstration, nous ajouterons Ies memes donnees pour Ies deux districts de 
Hajdu et de B'ekes, situes aux confins de cette "Zâne Culturelle" et qui 
appartiennent a la Hongrie. 

District de BlliOR 
1900 1910 

Magyars 280.220 307.221 
Allemands 2.216 2.183 
Slovaques 6.964 8.178 
Roumains 236.114 261.494 
Ruthenes 68 186 
Croates 112 123 
Serbes 8 63 
Autres 1.433 2.684 
Total 527.135 582.132 
Illettres 60,9% 57,3% 
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District de HUNEDOARA 
Magyars 32.316 52.720 
Allemands 9.189 8.101 
Slovaques 611 1.024 
Roumains 257.013 271.675 
Ruthenes 697 606 
Croates 111 195 
Serbes 56 146 
Autres 3.845 5.674 
Total 303.839 340.135 
Illettres 78,7% 70,2% 

District de MARAMURES 
Magyars 42.403 52.964 
Allemands 47.449 59.552 
Slovaques 545 503 
Roumains 74.978 85.510 
Ruthenes 143.621 159.489 
Croates 79 41 
Serbes 4 6 
Autres 519 640 
Total 309.598 358.705 
Illettres 82,5% 78,2% 

District de SALAJ 
Magyars 76.482 87.312 
Allemands 1.494 816 
Slovaques 2.873 3.727 
Roumains 125.451 136.087 
Ruthenes 46 52 
Croates 6 5 
Serbes 4 6 
Autres 937 2.135 
Total 207.293 230.140 
Illettres 72,4% 65,5% 

District de SATU MARE 
Magyars 209.935 235.291 
Allemands 11.177 6.041 
Slovaques 404 398 
Roumains 111.856 118.774 
Ruthenes 234 81 
Croates 136 35 
Serbes 15 7 
Autres 932 1.113 
Total 340.689 361.740 
Illettres 60,6% 54,1% 
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District de TURDA 
Magyars 40.806 44.630 
Allemands 654 576 
Slovaques 88 62 
Roumains 116.833 125.668 
Ruthenes 53 8 
Croates 2 IO 
Serbes 2 3 
Autres 2.141 3.418 
Total 160.579 174.375 
lllettres 77,2% 68,9% 

District de MURES-TURDA 
Magyars 103.105 111.377 
Allemands 6.760 7.706 
Slovaques 13 46 
Roumains 65.538 70.192 . 
Ruthenes 9 172 
Croates 99 18 
Serbes 2 8 
Autres 2.570 4.553 
Total 178.096 194.072 
lllettres 64,8% 57,2% 

District de CIUC 
1900 1910 

Magyars 110.963 125.888 
Allemands 1.062 1.080 
Slovaques 43 85 
Roumains 15.936 18.032 
Ruthenes 38 188 
Croates 6 13 
Serbes 1 3 
Autres 333 431 
Total 128.382 145.720 
Illettres 62,3% 51,1% 

District de TREI SCAUNE 
Magyars 116.755 123.518 
Allemands 363 617 
Slovaques 210 202 
Roumains 19.439 22.962 
Ruthenes 98 144 
Croates 12 15 
Serbes 1 14 
Autres 383 607 
Total 137.261 148.079 
Illettres 51,2% 43,4% 
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Magyars 
Allemands 
Slovaques 
Roumains 
Ruthenes 
Croates 
Serbes 
Autres 
Total 
Illettres 

Magyars 
Allemands 
Slovaques 
Roumains 
Ruthenes 
Croates 
Serbes 
Autres 
Total 
Illettres 

Magyars 
Allemands 
Slovaques 
Roumains 
Ruthenes 
Croates 
Serbes 
Autres 
Total 
Illettres 

District de ODORHEI 
112.607 

2.225 
19 

2.928 
3 
2 
3 

448 
118.275 
48,9% 

District de HAJDU 
1900 

148.157 
171 
59 
86 
10 
2 

121 
148.606 
37,3% 

District de BEKES 
201.619 

6.190 
64.467 

6.069 
25 
21 
31 

310 
278.731 

34,9% 

De l'examen deces donnees statistiques ii appert que: 

118.458 
2.202 

33 
2.840 

I 
5 

35 
599 

124.173 
41,2% 

1910 
160.610 

349 
36 
90 

4 
3 
4 

35 
161.131 

34,2% 

219.261 
6.048 

66.770 
6.125 

4 
17 
76 

409 
298.710 

31,1% 

a) A l'exception des 4 districts de Mures, Ciuc, Odorhei et Trei Scaune, 
dans tous Ies autres, la population roumaine est en ecrasante majorite, surtout si 
l'on tient compte qu'une grande partie des Hongrois des anciens Comitats de 
Bihor, Salaj, Satu Mare sont passes a la Hongrie, tandis que Ies Ruthenes de 
Maramures sont devenus, pour la plupart, tchecoslovaques. 

b) Dans Ies districts de la Zone ou la population roumaine est en 
majorite, le pourcentage des illettres est plus eleve. 

c) Dans Ies districts exclusivement hongrois, ou en tres grande majorite 
hongrois, comme Hajdu et Bekes (qui appartiennent actuellement a la Hongrie), 
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le pourcentage des illettres est sensiblement plus reduit gue dans Ies districts 
limitrophes Satu Mare et Bihor, a population en tres forte majorite roumaine. 

La conclusion gui se degage est gue l'Etat magyar avait beaucoup plus soin 
de I' instruction des masses lorsgue celles-ci etaient hongroises. Cela est plus 
sensible encore dans Ies districts a population mixte de la region des Seklers 
(districts de Mures, Ciuc, Trei Scaune, Odorhei) ou Ies illettres se trouvent 
surtout dans l'element roumain. 

Et maintenant on comprendra guel est le but gue s'est assigne le legislateur 
roumain Iorsgu'il crea Ia "Zone Culturelle"; celui de remedier a cette deplorable 
et douloureuse situation d'inferiorite de l'element roumain a laguelle l'avait 
acculee Ia politigue de l'ancien regime hongrois. C'est ce seul element roumain 
gue vise l'etablissement de la Zone; !'element hongrois n'y est pour rien. 

Pour mieux se rendre compte des intentions du legislateur roumain il y a 
Iieu d'ajouter encore ceci: 

En 1912, apres 5 ans d'application de la loi "Appony", 300 ecoles 
confessionnelles roumaines de Transylvanie, tant orthodoxes gue greco
catholigues durent fermer leurs portes. Ceci aidant, 61.652 enfants roumains -
d'apres Ies statistigues magyares scolaires de 1912 - ne suivirent, cette annee-la, 
aucun cours. II Ieur aurait fallu, deja a cette epogue-la, au moins 1.000 ecoles de 
plus, avec autant d'instituteurs. Ce n'est certes pas pendant la guerre gue Ie 
nombre des instituteurs roumains aurait pu augmenter. En 1918, par conseguent, 
Ia Transylvanie avait besoin pour sa population scolaire roumaine d'un nombre 
massif et considerable de maîtres d'ecole gu'elle ne pouvait trouver sur place. 11 
a fallu en chercher, temporairement du moins, dans I' Ancien Royaume. Mais 
pour attirer ceux-ci, pour Ies amener a venir habiter des villages, voire meme des 
hameaux .souvent isoles, il etait necessaire de leur offrir certains avantages 
d'ordre pecuniaire. 

Voici toute la genese de la "Zone Culturelle". 
Et Ia preuve gu'il en est ainsi, c'est gue l'art. 159 incrimine stipule gue 

toutes Ies dispositions de faveur a l'egard du personnel enseignant, ne seront 
valables gue pour une peri ode de dix ans a compter de l' entree en vigueur de la 
Joi et, prevoyant la cas ou meme en offrant ces avantages pecuniaires on n'aurait 
pu recruter Ie nombre de maîtres d'ecole necessaire, I'article ajoute gue "le 
Ministre aura Ie droit d' ordonner s' ii le juge necessaire, gue tous Ies eleves ayant 
fini Ies cours de l'Ecole Normale, fassent un stage de 3 ans dans Ies ecoles des 
dits districts, avant de pouvoir choisir un poste dans le reste du Royaume." 

Peut-on seulement concevoir gue la culture magyare soit menacee par 
I'arrivee dans Ies ecoles roumaines de maîtres d 'ecole attires par des primes ou 
obliges contre Ieur gre a y venir enseigner? D'ailleurs tous Ies maîtres d'ecole 
dont I'engagement de 4 ans, selon Ies terrnes de l'art. 159 vient de finir ne 
touchent plus Ie suppl6ment de salaire de 50% et guant aux augmentations 
automatigues, prevues egalement par le dit article, le nouveau budget de 1931 
vient de Ies supprimer. 

En resume, du fait gue la "Zone Culturelle" englobe un plus grand nombre 
de districts a majorite roumaine - ceux notamment gui presentent le pourcentage 
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le plus eleve d'illettres; qu'elle a ete envisagee pour une periode transitoire de 
dix ans, dont plus de la moitie s'est deja ecoule; qu'apres 4/5 ans d'application 
on commence a suprimer le supplement de salaire qu'elle avait introduit; qu'on 
supprime Ies augmentations automatiques de ces memes salaires; et que, tout 
compte fait, Ies ecoles magyares, aussi bien celles de l'Etat que Ies ecoles 
confessionnelles, ont augmente en nombre sur le territoire de la dite Zâne, ii 
resuite que la crainte exprimee a ce sujet par le Parti hongrois n'a la moindre 
justification. 

Les explications qui precedent devraient etre plus que suffisantes pour bien 
mettre en lumiere cette question de la "Zâne Culturelle";- mais la petition qui 
traite de "l'effet de la Zâne Culturelle dans l'instruction dispensee par l'Etat" 
(page 9) nous oblige a nous arreter encore un instant. En eff et, ii semble que ce 
passage de la petition soit propre a creer une confusion qu' ii importe de dissiper. 
A sa lecture, on pourrait croire que dans Ies Departements sicules faisant partie 
de la Zâne Culturelle, on a fait venir des maîtres d'ecole de l'ancien Royaume 
pour toutes Ies ecoles de l'Etat, par consequent aussi pour Ies ecoles magyares. 
Or, ce personnel enseignent n' y a ete amene que pour desservir Ies ecoles 
roumaines, destinees a la population roumaine, population qui existe ne serait-ce 
que dans la proportion de 1-15%, que lui reconnaissent Ies petitionnaires eux
memes. II ne peut donc pas etre question de maîtres d'ecole qui ne peuvent se 
faire comprendre par leurs eleves, puisque Ies uns et Ies autres sont pareillement 
roumains. Le Gouvemement roumain s'en veut d'insister peut-etre un peu plus 
qu'il ne convient, mais ii faut que celte question soit tiree au clair, elle aussi, une 
fois pour toutes. 

Dans le districts sicules, ii y a trois types d'ecoles: 
a) ecoles confessionnelles magyares, 
b) ecoles (ou sections) de l'Etat ou la langue d'enseignement est le 

magyar, et 
c) ecoles d'Etat roumaines. 
Dans Ies ecoles du premier type, on ne trouve que des instituteurs 

minoritaires magyars, ne sachant que le hongrois et tres peu le roumain. 
Dans Ies ecoles du deuxieme type, on trouve egalement des instituteurs 

minoritaires magyars qui savent tres peu le roumain, souvent meme pas du tout. 
Comme pourtant dans ces ecoles, selon Ies prescriptions du Traile des Minorites 
meme, on y enseigne aussi le roumain en tant que langue, l'Etat a ete oblige de 
nommer par-ci, par-la des maîtres d'ecole roumains, parmi lesquels d'ailleurs, la 
plupart savent aussi le hongrois. 

Enfin, dans Ies ecoles du troisieme type, n' enseignent que des maîtres 
d'ecole roumains. 

Ici, qu'il nous soit permis de citer quelques chiffres concemant Ies ecoles 
du type 2 et 3, c'est-a-dire Ies ecoles de l'Etat visees par Ies petitionnaires et se 
rapportant aux districts sicules de la zâne. 

II y a dans tout le district de Ciuc 115 instituteurs roumains, la plupart 
fonctionnent dans Ies ecoles roumaines des villages purement roumains tels que 
Bicaz, Bihor, Corbu, Voslabeni, Ghimes, Frumoasa etc. et seulement un tout petit 

486 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



nombre attribue aux ecoles magyares de l'Etat pour y enseigner le roumain par 
suite du mangue de connaissances suffisantes de cette langue de la part de leurs 
collegues magyars. Si a ce nombre de 115 instituteurs on voulait meme y ajouter 
Ies 56 dirigeantes roumaines des ecoles matemelles, on arriverait au chiffre de 
171 personnes. Si on admettait gu'aucune d'entre elles ne connaissait le magyar, 
nous serions encore loin des guelques centaines d'instituteurs du "seul district de 
Ciuc" dont parle la petition au bas de la page 9. Mais Ies petitionnaires en ne 
mentionnant, par exemple, gue le seul district de Ciuc - et on avu ce qu'il en est 
- laissent entendre gue la situation serait pareille, sinon pire, dans Ies autres 
departements sicules de la Zâne. Or, prenons a notre tour, pour exemple, le 
district sicule d'Odorhei. On y trouve 66 ecoles primaires confessionnelles 
magyares avec 114 maîtres d'ecoles minoritaires magyars et 97 ecoles primaires 
d'Etat avec 208 instituteurs, dont 175 magyars, 1 allemand et a peine 32 
roumains (pour Ies ecoles roumaines), ces demiers sachant tous le magyar. 

La situation est pareille dans Ies autres districts de Mures et de Trei Scaune. 
Nous voila loin de l'invasion en masse des instituteurs roumains dans Ies districts 
sicules dont parlent Ies petitionnaires et, en opposition a ces demiers, gui se 
contentent d'affirmations generales, etayees par rien, le Gouvemement roumain 
se permet de tenir a la disposition des Membres du Conseil, a la premiere 
demande de ceux-ci, des tableaux nominatifs de tout le personnel enseignant 
minoritaire et roumain dans Ies districts sus-mentiones avec la specification des 
ecoles ou ils enseignent, et, pour Ies instituteurs roumains du district de Ciuc, 
avec la mention supplementaire de leur connaissance du magyar. 

Manuels scolaires anti-minoritaires dans Ies ecoles d'Etat 

Si certains manuels scolaires, livres de lecture, d'histoire ou autres, en 
parlant des invasions barbares, citent Ies Huns ou Ies Magyars en mentionnant 
certaines caracteristigues de ces peuples, tirees des chronigues du temps ou des 
manuels d'hist9ire universelle, ce n'est certainement pas dans l'intention 
d'offenser la minorite magyare ou de lui porter un prejudice moral, mais 
simplement pour tenir compte de la verite historique generalement admise. 

Le Gouvemement roumain reconnaît toutefois gue, pour diverses raisons 
d'ordre moral et pedagogigue, ii serait bon d'expurger de certains manuels ce gui 
pourrait froisser Ies sentiments d'une partie de la population ou pourrait 
contribuer a la mesintelligence entre des groupes ethnigues habitant le meme 
territoire. Aussi, lorsgu' au printemps de I' annee I 930, ii a ete saisi de cette 
guestion par Ies petitionnaires d'aujourd'hui, le Ministere de l'Instruction 
Publique s'est empresse d'attirer sur ce point l'attention tant des auteurs de livres 
didactiques gue du Conseil Pemanent de l'Instruction gui est appele a approuver 
Ies manuels scolaires, en Ies priant d'en tenir compte. Comme suite a cette 
disposition, le Ministere de l'Instruction Publique a interdit au courant de l'annee 
1930 l'utilisation d'un manuel de geographie, bien gue ce manuel eut ete 
approuve anterieurement a la dite disposition. 
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Le Gouvernement roumain est d'autant plus en droit d'exprimer sa surprise 
que Ies petitionnaires aient cru bon de soulever cette question dans leur petition, 
qu'ils l'avaient deja soulevee devant les organes scolaires competents en 
Roumanie et rec;u entiere satisfaction. 

Oppression de la langue maternelle dans fes ecoles maternelles 

Le Gouvemement roumain s'est assez explique sur la "Zâne Culturelle" 
pour y revenir encore; ii se contentera de discuter ici Ies affirmations d'ordre 
concret apportees sur ce point par Ies petitionnaires. 

Les ordres ministeriels No. 7707 /923 et 61770/923, cites dans la petition, se 
referaient aux ecoles maternelles communales et non pas aux ecoles matemelles 
confessionnelles magyares. D'ailleurs, ces ordres-la furent abroges expressement 
par la Joi sur l'enseignement prive de 1925 qui permet aux communautes 
confessionnelles ou culturelles et meme a des particuliers isoles de creer des 
ecoles maternelles ou Ies cours seront donnes dans la langue maternelle des 
enfants. En ce qui concerne Ies ecoles maternelles de I 'Etat, il suffit de 
mentionner, a titre d'exemple, que dans le district d'Odorhei l'Etat entretient 36 
ecoles maternelles avec 42 dirigeantes dont 22 magyares qui savent tres peu le 
roumain et 20 roumaines qui, toutes, parlent le hongrois. Le Gouvemement 
roumain tient a la disposition des Membres du Conseil un tableau de toutes Ies 
ecoles matemelles d'Etat de ce district avec, en regard, Ies noros, la nationalite 
et la confession des dirigeantes. Quant a I' exemple foumi par Ies petitionnaires 
concernant I' ecole maternelle de Tusnad (page 12 de la petition), le 
Gouvernement roumain peut produire un certificat du maire de la commune 
attestant que la directrice de I'ecole matemelle d'Etat de la commune possede le 
magyar tant comme langue ecrite que parlee. Le Gouvemement roumain est 
egalement surpris de lire (a la meme page 12) que "rien que dans Ie departement 
de Ciuc on a ouvert, en 1929, 43 ecoles matemelles ou Ies petits enfants ne 
comprennent pas un mot de ce que dit leur institutrice venue d'ailleurs" alors que 
dans tout le district de Ciuc ii y a, actuellemnt, en tout 52 institutrices d'ecoles 
matemelles roumaines dont 12 parlant tres bien le hongrois et Ies 40 autres 
reparties presqu'exclusivement dans Ies communes entierement roumaines telles 
que Bicaz, Corbu, Bihor, Voslabeni etc. ou a population en tres grande majorite 
roumaine telles que Tulghes, Ghimes, Frumoasa etc. 

En ce qui concerne les amendes auxquelles auraient ete imposes des 
milliers de parents hongrois pour avoir refuse d'envoyer leurs enfants dans Ies 
ecoles maternelles roumaines, ii ne se trouve a I' Administration Financiere du 
district d'Odorhei (nous le repetons, le plus magyar des districts de Transylvanie) 
aucune trace de perception d'amende a ce titre pendant toute l'annee 1930, 
jusqu'a la fin novembre de cette annee, date a Iaquelle fut etabli le certificat de 
I' Administration Financiere en question, egalement a la disposition des Membres 
du Conseil. 

Mais meme dans le districts ou, conformement a la Joi sur l'enseignement 
primaire et sans aucune consideration de race ou de religion, des parents eurent 
a payer des amendes scolaires pour absences non justifiees de leurs enfants aux 
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cours, ces amendes ont, pour la plupart, ete rapportees a la suite d'ordres 
circulaires du Ministere de l'Instruction Publigue gui a voulu tenir compte de la 
situation economigue assez precaire des familles dans Ies circonstances actuelles. 

Frais de construction et entretien des ecoles d'Etat de langue roumaine a la 
charge des mmnorites 

Sous cette rubrigue, Ies petitionnaires se plaignent gue, de par la loi, Ies 
depenses d' entretien des ecoles primaires de I' Etat soient a Ia charge des 
communes - a I' exception des traitements du personnel enseignent gui sont a la 
charge de I'Etat - car de cette fa~on la population rninoritaire hongroise 
contribue de ses deniers a l'entretien des ecoles de l'Etat, ce gui dirninue d'autant 
leurs facultes contributives pour l'entretien des ecoles privees confessionnelles; 
et ils demandent ni plus, ni moins la suppression de cette disposition legislative. 
On a de Ia peine a comprendre. La disposition en guestion est d'ordre general; 
elle s'appligue a tout le monde, majoritaire ou minoritaire. L'Etat n'entretient pas 
seulement des ecoles a langue roumaine mais, egalement, et on a vu dans guelles 
larges proportions, des ecoles de langue magyare. 

Les Roumains du district de Trei Scaune, par exemple, ou ii n'y a gue 8 
ecoles roumaines d'Etat ne contribuent pas seulement a l'entretien deces ecoles, 
mais aussi a celui des 100 ecoles et 8 sections magyares. Encore une fois, Ia 
disposition est d'ordre general. Admettons, par hypothese, gue ce soit l'Etat gui 
prenne a sa charge l'entretien entier des ecoles primaires (non seulement Ies 
traitements du personnel enseignant, comme a present), gu'adviendrait-il? 
Naturellement un accroissement des charges de l'Etat, par conseguent un 
supplement d'impots pour permettre d'y faire face. Cet impot supplementaire, 
puisgue, lui aussi, sera general, atteindra necessairement la minorite hongroise, 
elle aussi. Qu'aura-t-elle gagne? A moins gue le Parti hongrois ne pretende gu'en 
matiere de contributions, la minorite hongroise de Transylvanie ait droit a un 
traitement preferentiel gui lui permette de refuser l'impot pour toutes Ies charges 
dont elles ne ·serait pas directement beneficiaire. A guelles aberrations 
l'aveuglement ne conduit-il pas? En fait, Ies frais rnis a la charge des cornmunes 
sont loin d'etre si eleves comme le ferait croire la lecture de la petition; dans la 
region sicule notamment, ii n'y avait pas a construire de nouveaux locaux car ii 
y avait presque partout des ecoles d'Etat sous le regime magyar deja. Les 
quelques ecoles d'Etat nouvellement construites, l'ont ete surtout avec des fonds 
departementaux et avec la contribution de l'Etat qui a foumi le bois des forets lui 
appartenant. Par surcroît, la nouvelle Joi sur l'organisation et le fonctionnement 
du Ministere de l'Instruction Publique du ler juillet 1930 est venue faciliter 
singulierement la situation materielle des ecoles confessionnelles minoritaires. 
En effet, I' art. 186, al. 4 de la dite loi stipule gue: "Ies sommes affectecs (pour 
I' enseignement) dans le budget de toute commune seront reparties 
proportionnellement entre tous Ies Comites scolaires de la commune, soit d'Etat, 
soit prives". A la suite de quoi, le Comte Georges Bethlen, President du Parti 
hongrois, a adresse, au nom de son parti, le 23 octobre demier, une lettre au 
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Ministere de l'Instruction Publique dans laquelle ii reconnaît que la nouvelle 
disposition, dont ii a ete fait mention, remplit Ies obligations contractees par 
l'Etat roumain en vertu de !'art. 10 du Traite des Minorites. Point n'est donc 
besoin de nous arreter plus longtemps sur ce sujet. 

Fermeture d'ecoles confessionnelles magyares 

Le rnerne chapitre de la petition rnentionne encore "la ferrneture d'un grand 
nornbre d'ecoles confessionnelles rnagyares sans merne en donner Ies rnotifs". II 
aurait ete agreable au Gouvemement rournain d'y trouver quelques precisions, a 
defaut de quoi, ii serait en droit, vu la generalite de l'affirrnation, de n'en tenir 
aucun cornpte. Pourtant, et afin qu'aucun doute ne subsiste a ce sujet, le 
Gouvemernent rournain a entrepris des recherches dont voici Ies resultats: 

Dans le district de Odorhei, c'est-a-dire dans le district de Transylavanie le 
plus magyar entre tous, alors qu'en 1918 il y avait 62 ecoles confessionnelles 
magyares avec 108 instituteurs, ii y a, actuellernent, 66 ecoles avec 114 
instituteurs; on n'y a ferme qu'une seule ecole, situee a Corund, parce que'elle 
ne rernplissait pas Ies conditions legales. Dans cette comrnune de Corund ii 
existe, actuellernent, une ecole d'Etat rnagyare avec 7 instituteurs gui fonctionne 
a la satisfaction entiere de la population locale, cornme ii resuite d'une 
declaration signee par Ies habitants que le Gouvemernent rournain tient a la 
disposition des Membres du Conseil. Dans le district de Ciuc, alors qu' en 1918, 
ii y avait 45 ecoles confessionnelles magyares, ii yen a 48 actuellement. 4 ecoles, 
celles de Remetea, Barzava, Nicolesti et Tusnad ont subi, dans l'intervalle, des 
changements passagers. Ces 4 ecoles avaient ete, avant 1918, des ecoles d'Etat; 
apres l'Union, comme Ies instituteurs gui y enseignaient avaient refuse de preter 
serrnent de fidelite a la Rournanie, ces ecoles fonctionnerent un temps cornme 
ecoles confessionnelles. Ulterieurement, Ies rnaîtres d'ecole respectifs, revenant 
sur leur decision et pretant serment, ces ecoles sont redevenues ecoles d'Etat ou 
I' on enseigne, actuellernent encore, en rnagyar. II ne s' agit, par consequent, de 
ferrneture d'ecoles a proprernent parter, rnais plutot d'un retour a la situation 
anterieure. Dans le district de Mures, merne observation: 129 ecoles 
confessionnelles rnagyres en 1918, 157 ecoles actuellernent. On y a ferme, au 
cours des annees 1923-1924, 4 ecoles en tout, celles de Breaza, Durnbravioara, 
Gurghiu et Ilioara pour infraction aux lois et aux reglements scolaires et a la suite 
de nombreux avertissements. Ces 4 ecoles n'avaient d'ailleurs ete creees par 
I'Eglise reformee qu'apres 1918, dans l'intention de saboter l'ecole de l'Etat qui 
y existait. Actuellernent, dans chacune des 4 localites mentionnees, on trouve une 
ecole d'Etat magyare avec le meme personnel enseignant que du temps du 
regime hongrois. Ce sabotage n' a, malheureusement, pas encore completernent 
cesse; ainsi, tout demierement encore, en octobre 1930, a Satu Mare, a une 
reunion du parti hongrois, de ce meme parti hogrois, en pleine seance, le depute 
Abrudbanyai Ede, rapporteur pour Ies questions d'enseignemenl, pa.rlant des 
instituteurs rnagyars qui enseignent dans Ies ecoles magyares de !'Dat, Ies a 
qualifies de renegats. II s'agit des memes instituteurs enseignant dans Ies memes 
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ecoles et dans la meme langue qui, patriotes sous le regime hongrois, deviennent 
renegats aux yeux du parti hongrois, pour avoir continue a servir sous le regime 
roumain. Le Gouvemement roumain se dispense de tout commentaire. 

Enfin, dans le district de Trei Scaune, on observe pour la meme periode de 
1918 a 1930, un accroissement de 25 ecoles confessionnelles magyares dont le 
nombre passe de 21 a 46, alors que, pour Ies memes raisons deja mentionnees 
plus haut, on a ferme dans tout le district 4 ecoles improvisees. Et il y a lieu de 
signaler que 20 parmi Ies 25 ecoles nouvellement creees l'ont ete dans des 
endroits ou, sous le regime magyar, ne fonctionnaient que des ecoles de l 'Etat 
lesquelles continuent a fonctionner actuellement encore, avec le meme personnel 
enseignant que par le passe. Par consequant, la encore, des ecoles 
confessionnelles sont nettement concurrentes de l'Ecole de l'Etat. 

Au demeurant, sur un territoire englobant 4 districts et une population de 
pres d'un demi-million, ont ete fermees, depuis l'Union, une douzaine d'ecoles 
confessionnelles, alors que dans le meme intervalle de temps, le nombre total de 
ces ecoles,pour Ies memes districts, s'est accru de 60. 

Reste une demiere question avant de clare ce chapitre. 11 est vrai qu'a partir 
de l'annee 1925/26, on a introduit le roumain comme langue d'enseignement 
dans l'ecole normale de Cristur (district Odorhei), mais le parti hongrois ne peut 
en ignorer Ies raisons. L'Etat roumain y avait maintenu 6 annees consecutives la 
langue magyare comme langue d'enseignement, mais quand, a la suite du 
sabotage de cette ecole par des milieux hongrois eux-memes, le nombre des 
eleves magyars eut diminue jusqu'a n'etre plus que de 5 a 10% par rapport a 
leurs camarades roumains, ii a bien fallu y apporter ce changement; mais on 
n'enseigne pas moins, actuellement encore, le magyar dans cette ecole. 

En ce qui concerne Ies ecoles normales confessionnelles minoritaires, tant 
hongroises qu'allemandes, la loi sur l'enseignement prive de 1925 Ies a toutes 
maintenues, dans le nombre qu'elles existaient alors, ce gui, point n'est besoin 
de le dire, pennet de satisfaire a tous Ies besoins en personnel enseignant 
minoritaire. 

Enseignement en langue roumaine dans Les ecoles primaires prises par l'Etat 
aux eglises hongroises 

Le parti hongrois affirme que, sous le regime hongrois, un certain nombre 
d'ecoles primaires confessionnelles furent remises a l'Etat sous condition que 
l'enseignement devrait y etre donne en hongrois et ii pretend que l'Etat roumain, 
qui a pris possession de ces ecoles par voie de succession, etait tenu de respecter 
cette clause, ce qu'il ne fait pas car, dans toutes ces ecoles, l'enseignement semit 
donne en roumain. C'est la, une fois de plus, une affirmation controuvee; on 
pourra le constater immediatement. 

Dans le district de Mures, par exemple, dans toutes Ies ecoles de celte 
categorie, situees dans Ies communes de Breaza, Dumbravioara, Gurghiu, 
Brancovenesti, Voivodeni, Ungheni, Mercurea-Nirajului, Ilioara, Magherani, 
Galateni, Panet, Baud et Sabed, on enseigne, aujourd'hui encore, en hongrois, 
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bien gue dans toutes ces communes, a l'exception de deux: Breaza et Sabed, on 
ait ajoute de nouvelles constructions ou rebâti, de fond en comble, Ies anciennes 
constructions, sans la contribution de l'Eglise minoritaire respective. 

11 en est de meme des autres districts de Odorhei, Trei-Scaune et Ciuc. Dans 
ce demier departement, ii n'y a, d'ailleurs, gue 3 ecoles de cette categorie. Tout 
ce gue l'Etat a fait c'est d'ajouter, dans un certain nombre de communes ou ces 
ecoles existaient, a I' ecole hongroise gui a ete maintenue, une section roumaine 
a l'usage de la population roumaine locale gui, sous le regime hongrois, avait ete 
privee d'ecole. 

Enseignement exclusivement roumain dans Les 23 ecoles secondaires d'Etat des 
departements sicules 

Le Gouvemement roumain se propose d'examiner la encore, en detail, Ies 
affirmations des petitionnaires. 11 tient seulement a rectifier, des le debut, et sur 
des points de detail, l'annexe 5, telle gu'elle est presentee par Ies petitionnaires. 
On y mentionne deux ecoles primaires superieures gui n'existent pas, celle de 
Ditrau (Ciuc) et celle de Baraolt (Trei Scaune). Par conseguent, la guestion se 
reduit aux 21 ecoles restantes. 

Dans le district de Mures, d'apres le recensement hongrois de 1910, on 
comptait 111.377 Hongrois pour 70.192 Roumains. Or, pour ces Roumains, îl n' y 
avait, dans tout le district, aucune ecole secondaire. 11 est naturel gu'il ait fallu 
remedier a cette situation. 

Aujourd'hui, on trouve a Targu-Mures (chef-lieu du departement) 2 lycees 
de garc;ons et deux gymnases de jeunes filles gui enseignent en hongrois et tout 
autant d'ecoles secondaires enseignant en roumain. Si on tient compte que la 
population hongroise, dans le district et notamment dans son chef lieu, a du 
diminuer, par suite d'un certain nombre de rapatriements en Hogrie, notamment 
des fonctionnaires et de la gamison, îl resuite gu'a une parite des populations 
correspond une parite dans la repartition des ecoles secondaires, ce gui n'est gue 
la justice meme. 

Passons au district de Ciuc. Dans ce district, îl y a deux communes 
urbaines: Mercurea Ciuc et Gheorghieni. Sous le regime hongrois îl y avait a 
Mercurea Ciuc: un lycee confessionnel de garc;ons, une ecole normale pour 
garc;ons, egalement confessionnelle, et une ecole primaire superieure d'Etat pour 
jeunes filles et a Gheorghieni: un lycee d'Etat pour garc;ons et une ecole primaire 
superieure confessionnelle pour jeunes filles. Dans toutes ces ecoles, 
I' enseignement etait don ne exclusivement en hongrois. Pour Ies 18.032 
Roumains du district gue Ies statistigues hongroises de 1910 mentionnent, ii n' y 
avait, la encore, aucune ecole secondaire. L'Etat roumain commenc;a, en 1920/1, 
par creer une classe parallele roumaine pour garc;ons au lycee d'Etat de 
Gheorghieni et, pareillement, une autre pour jeunes filles a I' ecole primaire 
superieure de Mercurea Ciuc, a l'usage de la population roumaine du district, 
mais îl maintint integralement I' enseignement en hongrois dans Ies classes 
principales avec le meme personnel enseignant, comme par le passe. Mais la 
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encore, se repete le meme phenomene qui s'etait manifeste pour Ies ecoles 
primaires. Les ecoles de l'Etat furent sabotees et la plupart des eleves magyars 
allerent s'inscrire a l'ecole magyare confessionnelle. L'Etat a ete amene a fermer, 
unea une, Ies classes magyares, par manque d'eleves. Pour le nombre infime qui 
reste actuellement, des professeurs magyars enseignent le hongrois en tant que 
langue. 

Afin de nous rendre compte de la situation a cet egard, dans le district de 
Ciuc, nous mentionnerons que Ies Hongrois de ce district ont, actuellement, a 
leur disposition: un lycee confessionnel de garc;ons et une ecole normale 
conf essionnelle pour garc;ons a Mercurea Ciuc, un gymnase confessionnel a 
Ditrau et un gymnase confessionnel pour jeunes filles a Gheorghieni; et Ies 
Roumains disposent, de leur câte, d'un lycee de garc;ons a Gheorghieni et d'un 
gymnase de jeunes filles a Mercurea Ciuc. 

Meme situation pour le district de Trei-Scaune ou Ies 22.962 Roumains 
mentionnes par Ies statistiques hongroises de 1910 n' avaient a leur disposition 
aucune ecole secondaire. Afin d'alleger I'expose, nous nous contenterons de 
mentionner qu'actuellement, dans ce district, Ies Hongrois ont a leur disposition: 
2 lycees confessionnels et Ies Roumains: une ecole normale d'Etat pour jeunes 
filles et deux gymnases pour garc;ons et jeunes filles ou l'on enseigne aussi Ie 
magyar. 

On ne peut donc dire que la culture magyare soit menacee par manque 
d'institutions scolaires appropriees; mais on a redresse l'injustice commise 
autrefois envers )'element roumain qui, lui aussi, a droit a l'instruction. 

Ecoles confessionnelles hongroises dans la Zone Culturelle 

Les petitionnaires procedent, la aussi, par voie d'affirmations generales, 
sauf pour deux points sur lesquels nous nous expliquerons aussitât. En reponse 
aux affirmations generales, le Gouvemement roumain tient a declarer, avec Ia 
plus grande ferme te, que toutes Ies ecoles conf essionnelles, qu' elles soient 
magyares, allemandes ou roumaines, sont soumises au meme traitement, tel que 
celui-ci est etabli par la Joi sur l'enseignement prive de 1925 et par la reglement 
y relatif. L' ordre ministeriel No. 70.423 de 1926, duquel se plaignent Ies 
petitionnaires parce qu'il prescrirait que, dans toutes Ies ecoles confessionnelles 
magyares, Ies eleves eussent a s'entretenir en roumain, trois fois par semaine, 
pendant Ies recreations, prescrit aussi - mais ceci Ies petitionnaires se gardent de 
l'ajouter - qu'il ne s'appliquerait qu'a partir de l'annee prochaine et seulement 
la et dans la mesure ou Ies ecoles penseraient pouvoir le faire. Par consequent, 
l'execution de cet ordre a ete laisse a la discretion des ecoles memes. II visait 
aussi toutes Ies ecoles minoritaires, pas seulement Ies ecoles confessionnelles 
magyares. Cet ordre est reste, d'ailleurs, lettre morte parce qu'il n'ajamais ete 
execute et l'Etat n'ajamais songe a surveiller son execution (la teneur facultative 
de l'ordre I'indiquerait deja assez) comme le prouve deux declarations recentes 
(novembre 1930), que le Gouvemement roumain tient a la disposition des 
Membres du Conseil et qui emanent des presidents des deux associations des 
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instituteurs confessionnels minoritaires catholigues et refonnes du district de 
Odorhei, lesguels declarent gue jamais et a aucun moment, Ies eleves 
minoritaires n' ont ete contraints a s' entretenir en roumain pendant Ies recreations 
et gu'ils ne le font jamais. 

Fixation de /'Origine sur base du nom 

A ce sujet, le Gouvemement roumain s'etant trouve devant une plainte, 
presentee separement par Ies memes petitionnaires, a laguelle ii a deja repondu 
(voir doc. C.451.1930.1), ii se pennet de s'y referer. 

Qualifi,cation des professeurs, fermetures d'ecoles, coeducation etc. 

Le parti hongrois affinne gue le Ministere de l'Instruction Publigue ne 
reconnait pas Ies diplâmes delivres aux professeurs minoritaires sur Ies matieres 
nationales (langue, histoire roumaine) par des Universites non roumaines, sans 
pourtant preciser de guelles universites ii s'agit. Le Gouvemement roumain a 
lieu de croire gu'il s'agit des diplâmes delivres par Ies universites hongroises de 
Budapest et de Seghedin. Or, Ies diplâmes delivres par l'Universite de Budapest 
anterieurement au 20 novembre 1921 sont legalement reconnus; mais on ne peut 
pas reconnaître actuellement Ies diplâmes delivres par Ies deux Universites 
hongroises sus-mentionnees lorsgu'il s'agit de la langue, de l'histoire ou de la 
geographie roumaine, pour la bonne raison gu'a l'Universite de Seghedin on 
n'enseigne pas ces matieres et a l'Universite de Budapest, on y enseigne, ii est 
vrai, le roumain, mais d'une maniere plus gue defectueuse, sans parler de 
l'atmosphere gui regne dans ces deux Universites gui, de l'avis du 
Gouvemement roumain, n'est pas susceptible de creer cet etat d'esprit de 
serenite et d'objectivite propre a l'enseignement. 

L'Etat roumain, non seulement ne fait pas obstacle au recrutement des 
professeurs pour Ies ecoles secondaires minoritaires, mais pour le faciliter, 
accorde souvent des dispenses permettant, a defaut de professeurs legalement 
titres, a des simples maîtres d'ecoles primaires minoritaires d'enseigner dans Ies 
ecoles secondaires. II tient, a titre d'exemple, a la disposition des Membres du 
Conseil, toute une liste de cas de ce genre. 

Si Ies confessions magyares n'ont, actuellement encore, dans leurs ecoles 
secondaires notamment, pour certains objets, dont le fran,;ais, le personnel 
enseignant gualifie, cela ne tient gu'a elles. De 1918 a 1930, c'est-a-dire en 12 
ans, elles auraient pu elever deux generations de professeurs dans Ies Universites 
du pays. Au lieu de cela, la minorite magyare a prefere envoyer ses enfants aux 
universites hongroises de Seghedin et de Budapest et ce n'est gue depuis peu 
d'annees, apres s'etre convaincue gu'en Hongrie il n'y avait de places 
remuneratrices pour eux, gu'elle consent a Ies inscrire dans Ies universites du 
pays. 

Toute aussi denuee de fondement est l'affirmation selon laguelle le 
Ministere de l'Instruction Publigue aurait refuse de reconnaître Ies certificats 
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delivres par Ies ecoles secondaires minontaires magyares, parmi lesguelles 
guelgues-unes seculaires. II n'y a, actuellement, en Transylvanie, aucune ecole 
minoritaire magyare dont Ies certificats ne seraient pas reconnus par l'Etat. II se 
peut gue, parfois, dans des cas exceptionnels, comme par exemple, a Zalan ou Ies 
professeurs avaient ete accuses d'avoir communigue Ies sujets des theses a leurs 
eleves, on ait suspendu la delivrance des certificats temporairement, jusgu'a la 
fin de I' enguete. Mais ii ne peut etre guestion de ces cas tout a fait exceptionnels 
gui peuvent se presenter egalement dans des ecoles d'Etat. 

La coeducation des eleves ainsi gue le fonctionnement des professeurs
hommes dans des ecoles secondaires de jeunes filles et, inversement, des 
professeurs-femmes dans Ies ecoles secondaires de gan;ons sont effectivement 
prohibes, en principe, par la Joi. Mais ce gui etonne le plus, c'est de voir Ie parti 
hongrois protester contre ces dispositions, alors gue c'est surtout par rapport aux 
ecoles minoritaires hongroises gue Ie Ministere de l'Instruction Pubiigue s'est 
montre le plus liberal a leur accorder des dispenses. La loi rnerne a ete, a ce 
propos, moins restrictive gue pour Ies ecoles de l'Etat. Ainsi l'art. 108, al. 3 de 
Ia loi sur I'enseignement prive de 1925, prevoit gue: "Ies professeurs-homrnes 
gui, au moment de la mise en vigueur de cette loi, enseignent dans Ies ecoles 
confessionnelles de jeunes filles, pourront continuer a y enseigner jusgu'a leur 
mise a la retraite". L'art. 35 de la loi sur l'enseignement secondaire prevoit gue: 
"dans Ies lycees de jeunes filles, le corps enseignant, a l'exception des 
professeurs de religion, ne se composera gue de femmes. Dans Ies gymnases de 
gar9ons, Ies professeurs et Ies rnaîtres de dexterite ( on entend par la: le chant, la 
gymnastigue, le dessin, la calligraphie, Ies travaux manuels etc.) a l'exception 
des professeurs de gymnastigue, pourront etre des femrnes, a defaut de 
professeurs-homrnes. Dans Ies classes superieures des lycees, toutefois, ii ne sera 
admis gue des professeurs-hommes. Ces dispositions ne s'appliquent pas dans 
Ies ecoles priveţs qui ont droit de publicite, en tant qu'elles pourraient toucher 
des professeurs-hommes ou femmes se trouvant enseigner dans Ies dites ecoles 
au moment de la mise en vigueur de la presente /oi". 

Le Gouvemement roumain constate avec regret gue, la non plus, rien ne 
peut satisfaire le parti hongrois. 11 est vrai gue le Ministere de l'Instruction 
Publigue, en vertu du droit de controle gu'il possede et surtout en execution de 
I'obligation de controle gui lui incombe, insiste pour gue tous Ies objets prevus 
dans Ies programrnes analytigues soient enseignes par des professeurs gualifies; 
mais ii n'est pas rnoins vrai gue, devant des cas de force majeure, ii se voit 
contraint d'accorder ceftaines dispenses. C'est surtout par rapport aux ecoles 
confessionnelles gu'il en use avec plus de liberalite. 

11 est egalement appele a veiller a ce gue chague ecole ait son local a elle, 
installe dans des conditions hygienigues; rnais contrairement a ce gui est affirrne 
dans la petition, aucune ecole secondaire minoritaire n'a ete ferme; aucune. 
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Ce qui a ete declare en 1925 par le Ministre actuel de l'Jnstruction Publique 

Le parti hongrois veut tirer argument d'un discours que le Ministre actuel 
de l'Instruction Publique, a cette epoque senateur dans l'opposition, a prononce 
en 1925, lors de la discussion de la !oi sur l'enseignement prive. Or, pour en tirer 
tout le sens, ii faudrait considerer le discours en entier et non pas se contenter 
d'une citation reduite a deux mots. Si on relit ce discours, on peut constater que 
la Ministre actuel, faisant, a l'epoque, la critique de la !oi, mettait en relief ses 
bons câtes et aussi ce qui semblait devoir etre modifie. Le terme de "mesures 
draconiennes" dont ii a use a cette occasion, se referait a certaines mesures telles 
que Ies taxes d'examen auxquelles Ies eleves, instruits dans Ies familles ou dans 
Ies ecoles privees, etaient assujettis deux fois par an, et egalement aux conditions 
materielles qu'on exigeait pour la creation d'ecoles privees, notamment la preuve 
prealable de l'existence de fonds suffisants. Or, ces deux mesures contre 
lesquelles s'etait leve, â l'epoque, le Ministre actuel de l'Instruction Publique, se 
trouvent ne pas viser Ies ecoles confessionnelles. En effet, Ies ecoles 
confessionnelles ayant toutes acquis, de par la loi, le droit de publicite, leurs 
eleves ne sont pas obliges de passer des examens deux fois par an aux ecoles 
d'Etat, ce qui Ies dispenses du payement de la double taxe combattue par le 
Ministre actuel; en ce qui concerne la preuve de fonds prealables, Ies eglises 
minoritaires ont ete exemptees par la voie de reglement a la Joi en question, 
lequel prescrit a !'art. 13, lettre d), al. 4 que: "pour Ies ecoles privees 
confessionnelles, ainsi que pour celles appartenant a des communautes 
religieuses, ii suffit que Ies fondateurs de l'ecole declarent qu'ils possedent Ies 
fonds necessaires pour leur entretien". 

D'autre part, beaucoup d'ameliorations et des facilites sur des points de 
detail ont ete apportees ces derniers temps a la loi en question. La contradiction 
a laquelle le parti hongrois semble vouloir acculer le Ministre actuel de 
l'Instruction Publique, n'existe donc pas. 

Enseignement bilingue dans Les ecoles confessionnelles des minorites 

Le titre du chapitre deja, denature la verite. II ne peut etre question 
d' enseignement bilingue car seuls quelques objets: la langue, l'histoire et la 
geographie roumaines ainsi que l'instruction civique sont enseignes en roumain; 
tous Ies autres cours sont donnes dans la langue de la minorite respective. Meme 
Ies objets vises ci-dessus ne sont enseignes qu' en 3eme et en 4eme classes 
primaires et en Illeme et Vlleme classes secondaires. Au baccalaureat, Ies 
candidats minoritaires ne sont tenus de repondre en roumain que pour Ies 
matieres que l'on vient de specifier; pour tous Ies autres objets d'enseignement, 
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tant pour Ies epreuves orales que pour Ies epreuves ecrites, ils s'expriment dans 
leur langue maternelle et sont examines par des professeurs connaissant bien 
cette langue. 

La Joi sur I' enseignement secondaire est categorique sur ce point: 
Art. 21. "Les eleves ayant sui vis Ies cours d 'un lycee a langue 

d' enseignement autre que le roumain, pourront pas ser leurs examens sur Ies 
matieres scientifiques en roumain ou dans la langue d'enseignement du lycee 
respectif. A cet effet, la Commission d'examen comprendra des professeurs de 
specialite connaissant egalement la langue minoritaire respective, afin d'etre en 
mesure d'examiner dans cette langue. En cas d'impossibilite, la commission se 
completera avec un ou deux professeurs gui examineront dans la langue 
minoritaire". 

Quant aux affirmations vagues de pretendues vexations et brimades 
auxquelles seraient exposees Ies ecoles confessionnelles de la part des agents 
administratifs en sous-ordre ou des gendannes, sans qu'il soit cite un seul cas 
concret, le Gouvemement roumain croit, pour la <lignite meme du parti hongrois, 
ne pas devoir Ies relever autrement. 

Traitement inegal vis-a-vis des ecoles confessionnelles roumaines. 

Le Gouvemement roumain s'impose de ne pas suivre les petitionnaires sur 
ce qu'aurait ete la vie des ecoles confessionnelles roumaines sous l'ancien 
regime hongrois. II s'agit la d'un passe trop douloureux pour que le 
Gouvernement roumain ne se defende de l'evoquer dans de pareilles 
circonstances. On touche dans ce chapitre a plusieurs questions qu'il s'agit de 
degager une a une; mais avant de le faire, le Gouvemement roumain tient a 
repeter, une fois de plus, que la loi, Ies reglements, Ies dispositions ministerielles 
ne font aucune discrimination entre Ies ecoles confessionnelles minoritaires ou 
roumaines. Toutes sont soumises au meme traitement, ainsi toutes Ies ecoles 
roumaines de I' Association des Femmes Orthodoxes (6 lycees, 2 ecoles 
commerciales et 2 ecoles primaires). 

Lorsque Ies eglises roumaines de Transylvanie, qu'elles soient orthodoxes 
ou greco-catholiques, veulent creer des ecoles confessionnelles, elles doivent se 
soumettre aux memes lois et reglements que Ies autres confessions. 

Le parti hongrois semble vouloir faire etat de la situation de 4 ecoles 
secondaires roumaines ~e Transylvanie pour inferer a un traitement differentiel. 
II se trompe et ii ne peut pas ne pas le savoir. Voici comment la question se pose. 
En 1918, l'Etat roumain, afin de faire face aux necessites du moment qui 
exigeaient l'intensification de l'instruction des masses roumaines de 
Transylvanie, tenues dans l'obscurantisme par un regime etranger, a pris a sa 
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charge tous Ies instituteurs des ecoles primaires confessionnelles roumaines; 
mais faute de temps et de moyens financiers pour construire de nouvelles ecoles, 
ii Ies a laisses fonctionner dans Ies anciens locaux. II a agi de meme a I' egard de 
4 ecoles secondaires confessionnelles roumaines situees a Beius, Blaj, Brasov et 
Brad. L'Etat a pris a sa charge le personnel enseignant qui a continue a 
fonctionner dans Ies anciens locaux. Cette reprise une fois effectuee, une loi 
speciale est intervenue ulterieurement, reglementant Ies rapports entre l'Etat et 
Ies eglises proprietaires des dites ecoles. Ce fut la un cas special et la preuve 
reside dans le fait qu'une loi speciale a ete necessaire; mais ce n'est pas la le droit 
commun. Or, en dehors de ces 4 cas prevus par une loi speciale, Ies confessions 
roumaines restent soumises au droit commun tout comme Ies autres, et ainsi qu'il 
vient d' etre dit a propos des etablissements scolaires de I' Association des 
Femmes Orthodoxes. 

Le parti hongrois objecte encore que l'Etat impose aux eglises hongroises 
le payement des professeurs et instituteurs comme Ies siens propres, alors que 
d' autre part, ii leur refuse toute subvention anterieurement a l' annee 1929. A la 
lecture de la petition, ii semblerait que l'obligation en question, qui a trait aux 
appointements du personnel enseignant, serait speciale aux eglises hongroises. 
Or, cette obligation a un caractere general et s'applique a toutes Ies ecoles 
privees, comme le texte de la loi le dit en toutes lettres (art. 30 de la loi sur 
l'enseignement prive). C'est une disposition qui fut prise en vue d'assurer au 
personnel enseignant des ecoles privees des conditions de vie digne, dans 
I' interet meme de I' enseignement. 

Bien que la disposition de la loi soit imperative, le Ministere de 
I'Instruction Publique, tenant compte de la situation materielle des Eglises, 
parfois difficile, a admis, en 1926 deja, par l'ordre No.156.431 que: "pour une 
periode de transition, Ies professeurs des ecoles minoritaires privees pourraient 
ne pas etre payes autant que ceux de l'Etat, en tâchant cependant de s'approcher 
progressivement de cette limite legale". 

En ce qui concerne Ia contribution de l'Etat pour Ies institutions culturelles 
minoritaires que Ies petitionnaires reduissent a neant, elle est loin d'etre 
negligeable, meme en dehors des subventions reconnues par Ies petitionnaires 
eux-memes, pour avoir ete donnees en 1929 et 1930. 

Ainsi, l'Etat roumain, encore une fois, en dehors des subventions qu'il peut 
accorder, entretient normalement de son budget Ies seminaires confessionnels 
minoritaires, ainsi que le personnel administratif et du culte de chacune des 
confessions. Ce que cela represente pour I' annee qui vient de finir, Ies chiffres le 
diront: 
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Pour Ies seminaires confessionnells minoritaires: 
Seminaires catholiques de Bucarest et Jassy ............... 1.774.700 
Instituts catholiques d' Alba Iulia et Timis ................. 2.747.700 
Eveche reforme de Cluj .............................. 1.953.500 
Evecheunitaire de Cluj ............................... 1.644.672 
Seminaire musulman de Medjidia ....................... 2.388.100 
Total Lei ....................................... . 10.508.772 

Pour le personnel administratif et de culte minoritaire: 
Eveche catholique Alba Iulia .......................... 2.524.766 
Eveche catholique Timisoara .......................... 2.228.728 
Eveche catholique Oradea .............................. 156.104 
Eveche catholique Satu-Mare ........................... 157.500 
Archeveche catholique Bucarest ........................ 1.016.706 
Eveche catholique Jassy ............................... 762.720 
Personnel du culte catholique et annenien ............... 48.969.600 
Eveche reforme Cluj ................................. 1.480.870 
Eveche reforme Oradea ................................ 741.840 
Eveche unitaire Cluj .................................. 983.496 
Eveche lutherien Sibiu ............................... 1.415.880 
Surintendance eglise presbyterienne magyare Arad .......... .418.440 
Culte reforme, personnel des paroisses .................. 64.653.140 
Culte reforme, retribution des archipretres .................. 180.000 
Culte unitaire, personnel des paroisses ................... 8.833.335 
Culte unitaire, retribution des archipretres ................... 36.000 
Culte lutherien, personnel des paroisses ................. 20.923.594 
Culte lutherien, retribution des archipretres .................. 57.000 
Mosquees et mouftis ................................ 12.245.300 
Total Lei: ...................................... . 167.785.019 

Soit, en tout, pres de 180 millions de lei annuellement. 
Dans des temps aussi difficiles que ceux que nous traversons et dont toute 

tresorerie se ressent, c'est un sacrifice considerable que le Gouvemement roumain 
s'impose sans recriminer, parce qu'il le considere juste et necessaire et ii serait le 
plus heureux que Ies circonstances lui permettent de faire davantage. Quant a 
attendre que ses efforts soient reconnus par Ie parti hongrois, ii regrette de ne pas 
pouvoir nourrir cette esperance. 

Apres Ies explications gui viennent d'etre foumies, le Gouvemement roumain 
est d'avis qu'il n'y a rien a retenir de la plainte presentee par Ie parti hongrois. 

Veuillez agreer, Monsieur le Secretaire General, Ies assurances de ma haute 
consideration. 

Ministru, 

Domniei sale, 
Domnului C. ANTONIADE 
Ministru Plenipotenţiar al României la Geneva. 
Arhiva Ministerului Afacerilor Externe.fond Geneva, volum 216, doc. 28 
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Traducere: 

Nr. 904/30 

1931 ianuarie 8, Geneva 

Excelenţei sale 
Domnului Eric DRUMMOND 

Secretar General al Societăţii Naţiunilor, 
Geneva 

Domnule Secretar General, 

Referindu-mă la scrisoarea dvs. nr. 4/22175/3442, datând din 9 octombrie 
trecut, prin care aţi binevoit să-mi trimiteţi textul unei petiţii prezentate în 
numele Partidului Maghiar din România, relativă la situaţia învăţământului 
şcolar al minorităţii maghiare, în special la crearea unei „zone culturale" în 
Transilvania, am onoarea să vă comunic mai jos observaţiile guvernului meu 
asupra acestui subiect. 

Guvernul român a avut deja ocazia de a se explica, în repetate rânduri în 
ceea ce priveşte învăţământul maghiar minoritar în Transilvania, în special în 
1925, atunci când s-a găsit în faţa unei petiţii de proporţii neobişnuite, prezentată 
de reprezentanţii bisericilor minoritare ungare şi în care multe plângeri făceau 
paradă de o libertate excesivă de erori materiale şi de aserţiuni născocite. Prin 
observaţiile pe care le-a prezentat în acea perioadă într-un memoriu de mai bine 
de 160 de pagini mari tipărite, Guvernul român a pus lucrurile în aşa fel la punct 
încât timp de câţiva ani el n-a mai fost şicanat de petiţii de acest gen. 

Dar anii trec, amintirile cele mai stânjenitoare se estompează - sau, cel 
puţin sperăm la acest lucru - şi vedem acum Partidul Maghiar reluându-şi pe cont 
propriu plângerile de altă dată ale bisericilor. Sub o formă, este adevărat, puţin 
tangenţială, iată că este evocată din nou întreaga problemă a învăţământului 
minoritar maghiar în Transilvania şi Guvernul român este obligat, o dată în plus, 
să răspundă. El consimte să se explice şi înţelege să o facă temeinic, dar îşi 
permite să spere de asemenea că va fi pentru ultima oară. 

Introducere 

Înainte de a trece la o discuţie strânsă şi punct cu punct asupra petiţiei, 
Guvernul român ţine să arate ceea ce este şocant şi mai ales inexact în însăşi 
introducerea petiţiei. Sub titlul „Orientarea politicii şcolare'.' se prezintă politica 
şcolară actuală ca fiind inadaptabilă noilor circumstanţe create de tratate 
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deoarece ea n-ar face decât să continue „o politică şcolară dictată altădată de 
caracterul aproape exclusiv românesc al statului român de dinainte de război". 
Ori, cifrele ne vor spune ce a reprezentat această politică şcolară de dinainte de 
război pentru un stat având omogenitate etnică aproape perfectă, cum era 
România în acea perioadă. 

Profesorul W. Rein de la Universitatea din Iena, publică în Noul Dicţionar 
de Pedagogie şi de Instrucţiune Primară (F. Buisson, Paris 1911, voi.I, pagina 
47) următorul tabel privind şcolile germane în diversele ţări ale Europei: 

Şcoli Elevi 
Belgia 10 1909 
Olanda 4 513 
Marea Britanie 23 1371 
Danemarca 4 452 
Franţa 1 120 
Italia 14 881 
Spania 3 313 
Portugalia 4 130 
România 30 4215 
Bulgaria 6 768 
Grecia 1 85 
Serbia 2 250 
Turcia 6 1850 
Rusia 62 11000 

În consecinţă, sunt 30 şcoli germane în România de dinainte de război, 
dintre care cea mai veche este fondată în 1853. 

Să trecem la maghiari şi aici vom cita mărturia dr. Francisc Robitsch 
(Aromanioi Magyarok Nsptara, Budapesta, 1915): 

„La Bucureşti, de exemplu, există grupe întregi de case la dispoziţia 
copiilor maghiari, care adăpostesc 2 grădiniţe, şcoli primare şi gimnazii, o 
şcoală profesională, o şcoală de băieţi cu şase clase, o şcoală mixtă şi o alta 
pentru ucenici. Numai Bucureştiul singur are (în şcolile catolice) 15 învăţători. 
Numărul copiilor care au urmat cursurile în şcolile ungureşti (catolice) era în 
1903/4 de 349 şi s-a ridicat progresiv până la cifra de 1839 în anul 1914". 

La aceste şcoli confesionale catolice ar fi loc să mai adăugăm, ·ca şcoli 
ungureşti, pe cele aparţinând cultului reformat în special: la Bucureşti (2 şcoli), 
Ploieşti, Piteşti şi Galaţi. Am putea tot atât de bine să vorbim de celelalte 
naţionalităţi: grecii (în 1910 - 14 şcoli), evreii (în 1910 - 75 de azile, 83 şcoli 
primare, 2 şcoli secundare, 4 gimnazii, o şcoală comercială şi o şcoală de arte şi 
meserii, un seminar pentru rabini), armenii (6 şcoli), bulgarii (7 şcoli primare şi 
7 şcoli secundare), turcii (14 şcoli primare şi un seminar). 
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Acestea nu sunt, desigur, mărturii de exclusivism sau de lipsă de înţelegere, 
a căror supravieţuire, chiar dacă ar fi admisă, ar putea să dăuneze minorităţii 
maghiare actuale sau, pur şi simplu, să o îngrijoreze'. Plecând de la acest punct a 
cărui importanţă s-a putut aprecia, Partidul Maghiar se decide să facă un pas mare 
şi afirmă cu îndrăzneală că politica şcolară a Guvernului român distruge opera 
tratatului sau îi înlătură orice eficacitate. Nici mai mult nici mai puţin. 

Să vedem acest lucru mai îndeaproape şi pentru aceasta să urmărim ordinea 
cronologică a faptelor după unirea Transilvaniei la patria-mamă, adică după 1 
Decembrie I 918. 

1) Pe 29 septembrie I 9 I 9 ordinul nr. I 5.673 al Consiliului Dirigent (în acea 
perioadă autoritatea supremă în Transilvania) autorizează, fără nici .o restricţie, 
deschiderea noilor şcoli confesionale în limbile de învăţământ minoritare. 

2) Ordinul nr. 1.461 din 4 martie 1920, al aceluiaşi Consiliu Dirigent face 
cunoscut tuturor inspectorilor şcolari că au de respectat autonomia confesiunilor 
minoritare şi prevede să nu se pună nici o piedică funcţionării şcolilor 

confesionale minoritare, probând prin aceasta că toţi cetăţenii români sunt trataţi 
pe picior de egalitate. 

3) Ordinul nr. 31.356 din 21 octombrie 1920, al Ministerului Instrucţiunii 
Publice (Secţia de la Cluj) prevede că statul va continua să asigure funcţionarea 
şcolilor primare de stat cu limba de învăţământ maghiară. 

4) Legea asupra învăţământului primar de stat din 1924 prevede la articolul 7: 
,,Învăţământul primar în şcolile de stat va fi făcut în română. În comunele 

cu populaţie a cărei limbă maternă nu este româna, Ministerul Instrucţiunii 
Publice va crea şcoli primare pentru care limba de învăţământ va fi cea a 
populaţiei respective, în aceleaşi proporţii ca în comunele româneşti". 

5) Legea asupra învăţământului privat din 1925 prevede: 
Art.I ,,Învăţământul, ca şi educaţia elevilor, se va face în plus faţă de 

şcolile de stat, în şcoli private (ale confesiunilor, ale comunităţilor sau ale 
particularilor) sau chiar în familie". · 

Art.16. ,,Directorul sau directoarea unei şcoli private ca şi tot personalul de 
învăţământ va fi numit de cel care întreţine şcoala". 

Art.35. ,,Limba de învăţământ în şcolile private, frecventate de elevii a 
căror limbă maternă este diferită de cea a statului, va fi fixată de către cei care 
întreţin şcoala. În acest gen de şcoli nu vor fi totodată admişi decât elevii a căror 
limbă maternă este aceeaşi cu limba de învăţământ". 

6) Legea asupra învăţământului secundar din 1928 prevede: 
Art. 11. ,,În regiunile cu populaţie minoritară importantă se vor crea, în 

condiţiile prevăzute la articolele ... , pe lângă liceele de stat, secţii în care 
învăţământul va fi în limba minorităţii respective. În aceste secţii nu vor fi primiţi 
decât elevii de aceeaşi naţionalitate şi a căror limbă maternă este cea de 
învăţământ. Astfel de secţii nu vor putea fi create decât dacă vor exista cel puţin 
30 de elevi la clasă pentru gimnazii şi 25 pentru licee". 

Asupra acestui subiect Guvernul român ţine să menţioneze că depăşeşte 
prevederile Tratatului minorităţilor, care nu vizează decât învăţământul primar. 
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Cum au fost aplicate în fapt aceste prevederi? Prezentul tabel ne va arăta 
acest lucru prezentând cifrele actuale, comparativ cu cele din 1918: · 

Confesiuni 
Şcoli primare maghiare în Transilvania 

1918 
Catolico-romană 

Reformată 
Unitariană 
Luterană 
Armeano-catolică 

Ruteno-catolică 

Total 

383 
322 

26 
8 

739 

1930 
316 
503 

37 
16 

1 
1 

874 

În consecinţă, o creştere de 135 de şcoli de care au beneficiat toate 
confesiunile, cu excepţia celei catolico-romane. Cât despre aceasta, dacă se 
observă o diminuare, aceasta se datorează faptului că germanii catolici din 
Banat, care altădată mergeau la şcoala confesională de limbă maghiară, au la 
dispoziţia lor, începând din 1919, şcoli de limba germană. 

Şcoli secundare maghiare în Transilvania 
a) Licee 

Catolico-romane 
Reformate 
Unitariene 
Total 

Catolico-romane 
Reformate 
Luterane 
Total 

Catolico-romane 
Reformate 
Total 

Reformate 
Unitariene 

1918 
15 
9 
2 

26 

b) Gimnazii 
21 

1 

22 

c) Şcoli comerciale 
1 

1 

d) Şcoli normale 

7 

503 

1930 
9 
7 
2 

18 

15 
7 
2 

24 

2 
1 
3 
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Observăm aici o schimbare mai degrabă în ceea ce priveşte tipul de şcoală 
(datorată factorilor de ordin local sau general), decât o reală diminuare. Şi 

aceasta din urmă, foarte mică, se explică fie prin faptul că unele şcoli au fost 
închise de către biserica care le întreţinea, fie pentru că maghiara a fost înlocuită 
de germană şi chiar de română, deoarece în prezent elevii se recrutează în 
mediile care vorbesc aceste limbi. 

Guvernul român crede că, în faţa elocvenţei cifrelor, orice comentariu este 
de prisos. 

Să trecem acum la toate celelalte plângeri formulate în petiţie. 

Zona culturală 

Partidul Maghiar afirmă că crearea unei zone culturale în Transilvania, aşa 
cum este ea stabilită prin decizia ministerială nr. 40. 771 din 1924 ca şi prin art. 
159 al Legii asupra învăţământului primar de stat din acelaşi an, şi înglobând 
districtele Bihor, Sălaj, Satu Mare, Maramureş, Hunedoara, Turda-Arieş, 
Mureş-Turda, Odorhei, Ciuc şi Trei Scaune, ar avea drept cauză mărturisită 
românizarea elementului român deznaţionalizat dar scopul său ascuns ar fi 
nimicirea civilizaţiei maghiare în această regiune. O astfel de supoziţie din partea 
Partidului Maghiar nu se explică decât prin asociaţia de idei pe care cuvintele de 
„zonă culturală" ar putea într-adevăr s-o evoce. Dacă aceste două cuvinte reunite 
par să exercite un fel de repulsie asupra Partidului Maghiar, aceasta este pentru 
că îşi aminteşte fără îndoială ce semnificau în 1917 aceste cuvinte, atunci când 
o astfel de zonă a fost creată de regimul maghiar din epoca respectivă. Acea 
„zonă" implica suprimarea tuturor şcolilor primare confesionale române din 
districtele Braşov, Făgăraş, Sibiu, Târnava Mare şi din trei sectoare din districtul 
Hunedoara şi transformarea lor în şcoli primare de stat cu limba de învăţământ 
maghiară ca şi crearea, în aceleaşi districte, a 800 de grădiniţe pentru copiii 
preşcolari având limba de învăţământ tot maghiara. 

Avem de ce ne teme, fără îndoială, dar cu toate că termenii sunt identici, 
nu putem face nici o apropiere între cele două situaţii. 

Pentru a ne explica mai bine, vom face şi aici apel la cifre şi vom prezenta 
cu această ocazie recensământul populaţiei din 1 O districte înglobate în „zona 
culturală" română actuală, după naţionalităţile care o compun şi folosind 
statisticile maghiare din 1900 şi 1910. 

Pentru această demonstraţie vom adăuga aceleaşi date pentru cele două 
districte Hajdu şi Bekeş, situate în marginea acestei „zone culturale" şi care 
aparţin Ungariei. 

Maghiari 
Germani 
Slovaci 

Districtul Bihor 
1900 

280.220 
2.216 
6.964 
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Români 236.114 261.494 
Ruteni 68 186 
Croaţi 112 123 
Sârbi 8 63 
Alţii 1.433 2.684 
Total 527.135 582.132 
Analfabeţi 60,9% 57,3% 

Districtul Hunedoara 
Maghiari 32.316 52.720 
Germani 9.189 8.101 
Slovaci 611 1.024 
Români 257.013 271.675 
Ruteni 697 606 
Croaţi 111 195 
Sârbi 56 146 
Alţii 3.845 5.674 
Total 303.839 340.135 
Analfabeţi 78,7% 70,2% 

Districtul Maramureş 
Maghiari 42.403 52.956 
Germani 47.449 59.552 
Slovaci 545 503 
Români 74.978 85.510 
Ruteni 143.621 159.489 
Croaţi 79 41 
Sârbi 4 6 
Alţii 519 640 
Total 309.598 358.705 
Analfabeţi 82,5% 78,2% 

Districtul Sălaj 
Maghiari 76.482 87.312 
Germani 1.494 816 
Slovaci 2.873 3.727 
Români 125.451 136.087 
Ruteni 46 52 
Croaţi 6 5 
Sârbi 4 6 
Alţii 937 12.135 
Total 207.293 230.140 
Analfabeţi 72,4% 65,5% 
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Districtul Satu-Mare 
Maghiari 209.935 235.291 
Germani l l.l 77 6.041 
Slovaci 404 398 
Români 111.856 118.774 
Ruteni 234 81 
Croaţi 136 35 
Sârbi 15 7 
Alţii 932 1.113 
Total 340.689 361.740 
Analfabeţi 60,6% 54,1% 

Districtul Turda 
Maghiari 40.806 44.630 
Germani 654 576 
Slovaci 88 62 
Români 116.833 125.668 
Ruteni 53 8 
Croaţi 2 10 
Sârbi 2 3 
Alţii 2.141 3.418 
Total 160.579 174.375 
Analfabeţi 77,2% 68,9% 

Districtul Mureş-Turda 
Maghiari 103.105 111.377 
Germani 6.760 7.706 
Slovaci 13 47 
Români 65.538 70.192 
Ruteni 9 172 
Croaţi 99 18 
Sârbi 2 8 
Alţii 2.570 4.553 
Total 178.096 194.072 
Analfabeţi 64,8% 57,2% 

Districtul Ciuc 
Maghiari 110.963 125.888 
Germani 1.062 1.080 
Slovaci 43 85 
Români 15.936 18.032 
Ruteni 38 188 
Croaţi 6 13 
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Sârbi I 3 
Alţii 333 431 
Total 128.382 145.720 
Analfabeţi 62,3% 51,1% 

Districtul Trei Scaune 
Maghiari 116.755 123.518 
Germani 363 617 
Slovaci 210 202 
Români 19.439 22.962 
Ruteni 98 144 
Croaţi 12 15 
Sârbi 1 14 
Alţii 383 607 
Total 137.261 148.079 
Analfabeţi 51,2% 43,4% 

Districtul Odorhei 
Maghiari 112.607 118.458 
Germani 2.225 2.202 
Slovaci 19 33 
Români 2.928 2.840 
Ruteni 3 1 
Croaţi 2 5 
Sârbi 3 35 
Alţii 448 599 
Total 118.275 124.173 
Analfabeti 48,9% 41,2% 

Districtul Hajdu 
Maghiari 148.157 160.601 
Germani 171 343 
Slovaci 59 36 
Români 86 90 
Ruteni 10 4 
Croaţi 2 3 
Sârbi 4 
Alţii 121 35 
Total 148.606 161.131 
Analfabeţi 37,3% 34,2% 

Districtul Bekeş 
Maghiari 201.619 219.261 
Germani 6.190 6.048 
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Slovaci 64.467 66.770 
Români 6.069 6.125 
Ruteni 25 4 
Croaţi 21 17 
Sârbi 31 76 
Alţii 310 409 
Total 278.731 298.710 
Analfabeţi 34,9% 31,1% 

Din examinarea acestor date statistice reiese că: 
a) Cu excepţia a patru districte: Mureş, Ciuc, Odorhei şi Trei Scaune, în 

toate celelalte populaţia română se găseşte într-o zdrobitoare majoritate, mai ales 
dacă ţinem seama că o mare parte dintre ungurii din vechile comitale Bihor, 
Sălaj, Satu Mare au trecut în Ungaria, în timp ce rutenii din Maramureş au 
devenit, în cea mai mare parte, cehoslovaci. 

b) În districtele din zona unde populaţia română este majoritară, 
procentajul analfabeţilor este mai ridicat. 

c) In districtele în exclusivitate maghiare sau în mare majoritate maghiare, 
cum ar fi Hajdu şi Bekeş (care aparţin în prezent Ungariei), procentajul 
analfabeţilor este sensibil mai redus decât în districtele limitrofe Satu Mare şi 
Bihor, cu populaţie în marea ei majoritate română. 

Concluzia care se desprinde este aceea că statul maghiar avea mai multă 
grijă de instruirea maselor atunci când acestea erau maghiare. Acest lucru este şi 
mai vizibil încă în districtele cu populaţie mixtă din regiunea secuilor (districtele 
Mureş, Ciuc, Trei Scaune, Odorhei) unde analfabeţii se găsesc mai ales printre 
români. 

Acum vom înţelege care este scopul pe care şi l-a asumat legislatorul român 
atunci când a creat „zona culturală"; acela de a remedia această deplorabilă şi 
dureroasă situaţie de inferioritate a elementului românesc, situaţie la care l-a 
condamnat politica vechiului regim ungar. Numai elementul românesc este vizat 
prin stabilirea zonei: elementul unguresc nu intră în discuţie. 

Pentru a ne da seama mai bine de intenţiile legislatorului român, este cazul 
să mai adăugăm că: 

În 1912, după 5 ani de la aplicarea legii „Apponyi", 300 de şcoli 
confesionale româneşti din Transilvania, atât ortodoxe cât şi greco-catolice, au 
trebuit să-şi închidă porţile. Conform acestei situaţii, 61.652 copii români - după 
statisticile şcolare maghiare din 1912 - n-au urmat în acel an nici un curs. Le-ar 
fi fost necesare în acea perioadă cel puţin 1.000 de şcoli în plus, cu tot atâţia 
învăţători. Desigur ~ă nu în timpul războiului ar fi putut creşte numărul 
învăţătorilor români.In consecinţă, în 1918, Transilvania avea nevoie pentru 
populaţia sa şcolară română de un număr masiv şi considerabil de profesori pe 
care nu-i putea găsi imediat. A trebuit să-i caute, temporar cel puţin, în Vechiul 
Regat. Dar pentru a-i atrage pe aceştia, pentru a-i aduce să vină să locuiască la 
sate, chiar în cătune adesea izolate, era necesar să le ofere unele avantaje de 
ordin pecuniar. 
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Iată pentru ce s-a născut „zona culturală". 
Şi dovada că este astfel este aceea că art. 159 incriminat stipulează că toate 

dispoziţiile care favorizează personalul din învăţământ nu vor fi valabile decât 
pentru o perioadă de 1 O ani, începând cu intrarea în vigoare a legii şi, prevăzând 
cazul în care chiar oferind aceste avantaje pecuniare nu s-ar fi putut recruta 
numărul de profesori necesari, articolul adăugă că „ministrul va avea dreptul să 
dispună, dacă crede necesar, ca toţi elevii care şi-au terminat cursurile Şcolii 
Normale, să facă un stagiu de trei ani în şcolile numitelor districte, înainte de a 
putea să-şi aleagă un post în restul Regatului". Am putea oare să credem că 
este ameninţată cultura maghiară prin venirea, în şcolile româneşti, a 
profesorilor atraşi de prime sau obligaţi împotriva voinţei lor să predea acolo? De 
altfel, toţi profesorii al căror angajament de patru ani tocmai se sfârşeşte, 
conform art. 159, nu mai încasează suplimentul de salariu de 50% iar în ceea ce 
priveşte măririle automate prevăzute tot prin acelaşi articol, noul buget din 1931 
le-a suprimat. . 

În rezumat, datorită faptului că „zona culturală" înglobează un număr mai 
mare de districte cu majoritate românească - în special acelea care prezintă 
procentajul cel mai ridicat de analfabeţi -, că ea a fost privită ca o perioadă 
tranzitorie de 10 ani, din care s-a scurs deja mai mult de jumătate, că după 4/5 
ani de aplicare a început să se suprime suplimentul de salariu care se introdusese, 
că se suprimă măririle automate ale aceloraşi salarii, şi că, în final, şcolile 
maghiare, atât de stat, cât şi şcolile confesionale, au crescut la număr pe 
teritoriul numitei zone, rezultă că temerea exprimată asupra acestui subiect de 
către Partidul Maghiar n-are nici cea mai mică justificare. 

Explicaţiile care preced ar trebui să fie mai mult decât suficiente pentru a 
pune în lumină această problemă a „zonei culturale" dar petiţia, care tratează 
despre „efectul zonei culturale în instrucţiunea plătită de stat" (pagina 9), ne 
obligă să ne oprim încă un moment asupra acestui lucru. Într-adevăr, se pare că 
acest pasaj din petiţie pare făcut să creeze o confuzie care este necesar să o 
înlăturăm. Citindu-l s-ar putea crede că în departamentele secuieşti care fac parte 
din zona culturală, s-au adus profesori din Vechiul Regat pentru toate şcolile de 
stat, ca urmare şi pentru şcolile maghiare. Ori, acest corp profesoral n-a fost adus 
decât pentru a deservi şcolile româneşti, destinate populaţiei române, populaţie 
care există chiar dacă numai în proporţie de 1-15%, cum o recunosc petiţionarii 
înşişi. Deci nu poate fi vorba de profesori care nu se pot face înţeleşi de elevii 
lor, pentru că şi unii şi alţii sunt în egală măsură români. Guvernul român insistă 
poate asupra acestui lucru mai mult decât s-ar cuveni dar trebuie ca această 
problemă să fie clarificată o dată pentru totdeauna. 

În districtele secuţeşti există trei tipuri de şcoli: 
a) şcoli confesionale maghiare 
b) şcoli (sau secţii) de stat în care limba de învăţământ este maghiara şi 
c) şcoli de stat româneşti. 
în şcolile din prima categorie nu găsim decât învăţători maghiari care nu 

ştiu decât maghiara şi foarte puţin româna. 
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În şcolile din cea de a doua categorie găsim învăţători minoritari maghiari 
care ştiu foarte puţin româna, adesea chiar deloc. Cum, totuşi, în aceste şcoli, 
conform chiar prevederilor Tratatului minorităţilor, se învaţă de asemenea 
româna ca limbă, statul a fost obligat să numească ici şi colo profesori români 
dintre care, de altfel, cea mai mare parte ştie şi maghiara. 

În sfârşit, în şcolile din a treia categorie nu predau decât profesori români. 
Să ne fie permis aici să cităm câteva cifre privind şcolile din a doua şi a treia 

categorie, adică şcolile de stat vizate de petiţionari care se referă la districtele 
secuieşti din zonă. 

Există în tot districtul Ciuc I 15 învăţători români; cea mai mare parte 
funcţionează în şcolile româneşti din satele pur româneşti cum ar fi Bicaz, Bihor, 
Cerbul, Voslabeni, Ghimeş, Frumoasa etc. şi numai un mic număr funcţionează 
în şcolile maghiare de stat pentru a preda româna ca urmare a necunoaşterii 
suficiente a acestei limbi din partea colegilor lor maghiari. Dacă la acest număr 
de 115 învăţători am dori să adăugăm pe cele 56 directoare românce din 
grădiniţe, vom ajunge la cifra de 171 persoane. Dacă am admite că nici una 
dintre ele nu cunoştea maghiara, vom fi încă departe de cele câteva sute de 
învăţători „numai din districtul Ciuc", despre care vorbeşte petiţia în josul 
paginii 9. Dar petiţionarii nemenţionând, de exemplu, decât districtul Ciuc - şi 

am văzut aici despre ce este vorba - lasă să se subînţeleagă că situaţia ar fi 
aceeaşi, dacă nu şi mai rea, în celelalte departamente secuieşti din zonă. Ori, să 
luăm la rândul nostru, spre exemplu, districtul secuiesc Odorhei. Găsim aici 66 
de şcoli primare confesionale maghiare cu 114 profesori minoritari maghiari şi 
97 de şcoli primare de stat cu 208 învăţători dintre care 175 maghiari, unul 
german şi de abia 32 români (pentru şcolile româneşti), aceştia din urmă ştiind 
toţi maghiara. 

Situaţia este asemănătoare în celelalte districte Mureş şi Trei Scaune. Iată
ne departe de invazia în masă a învăţătorilor români în districtele secuieşti despre 
care vorbesc petiţionarii şi, în opoziţie cu aceştia din urmă, care se mulţumesc 
cu afirmaţii generale nesusţinute de nimic, Guvernul român îşi pennite să ţină la 
dispoziţia membrilor Consiliului, la prima cerere a acestora, tabele nominale cu 
tot personalul de învăţământ, minoritar şi român, din districtele sus-menţionate, 
cu precizarea şcolilor unde aceştia predau şi, pentru învăţătorii români din 
districtul Ciuc, cu menţiunea suplimentară asupra cunoştinţelor lor de maghiară. 

Manuale şcolare anti-minoritare în şcolile de stat 

Dacă unele manuale şcolare, cărţi de lectură, de istorie sau altele, vorbind 
despre invaziile barbare citează pe huni sau pe maghiari menţionând unele 
caracteristici ale acestor popoare scoase din cronicile timpului sau din manualele 
de istorie universală, acest lucru nu este făcut totuşi cu intenţia de a ofensa 
minoritatea maghiară, sau de a-i aduce un prejudiciu moral, ci pentru a ţine cont 
de adevărul istoric admis în mod general. 
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Guvernul român recunoaşte totuşi că, pentru diverse motive de ordin moral 
şi pedagogic ar fi bine să se scoată din unele manuale ceea ce ar putea să atingă 
sentimentele unei părţi a populaţiei sau ceea ce ar putea să contribuie la 
neînţelegeri între grupuri etnice locuind pe acelaşi teritoriu. De aceea, atunci 
când în primăvara anului 1930 a fost atenţionat asupra acestei probleme de către 
petiţionarii de astăzi, Ministerul Instrucţiunii Publice s-a grăbit să atragă atenţia 
asupra acestui punct atât autorilor de cărţi didactice, cât şi Consiliului Permanent 
al Învăţământului, care este îndreptăţit să aprobe manuale şcolare, rugându-i să 
ţină cont de acest lucru. Ca urmare a acestei dispoziţii, Ministerul Instrucţiunii 
Publice a interzis în cursul anului 1930 utilizarea unui manual de geografie, cu 
toate că acest manual fusese aprobat anterior sus-numitei dispoziţii. 

Guvernul român este cu atât mai în drept să-şi exprime surprinderea cu cât 
petiţionarii au crezut de cuviinţă să ridice această problemă în petiţia lor, 
problemă pe care o ridicaseră deja în faţa organelor şcolare competente din 
România, primind deplină satisfacţie. 

Opresiunea limbii materne în grădiniţe 

Guvernul român s-a explicat destul asupra „zonei culturale" pentru a nu mai 
reveni asupra acestui lucru; el se va mulţumi să discute aici afirmaţiile de ordin 
concret aduse asupra acestui punct de către petiţionari. 

Ordinele ministeriale nr. 7707/923 şi 61770/923, citate în petiţie, se 
refereau la grădiniţele comunale şi nu la grădiniţele confesionale maghiare. De 
altfel, aceste ordine au fost abrogate în mod expres prin Legea asupra 
învăţământului privat din 1925 care permite comunităţilor confesionale sau 
culturale şi chiar particularilor izolaţi să creeze grădiniţe în care cursurile vor fi 
predate în limba maternă a copiilor. În ceea ce priveşte grădiniţele de stat, este 
suficient să menţionăm, cu titlu de exemplu, că în districtul Odorhei, statul 
întreţine 36 de grădiniţe cu 42 de directoare dintre care 22 maghiare care ştiu 
foarte puţin româna şi 20 româncecare vorbesc toate maghiara. Guvernul român 
ţine la dispoziţia membrilor consiliului un tabel cu toate grădiniţele de stat din 
acest district, având numele, naţionalitatea şi confesiunea conducătorilor. Cât 
despre exemplul prezentat de petiţionari privind grădiniţa de la Tuşnad (pagina 
12 din petiţie), Guvernul român poate să aducă un certificat al primarului 
comunei atestând că directoarea grădiniţei de stat din comună cunoaşte maghiara 
atât ca limbă scrisă cât şi ca limbă vorbită. Guvernul român este la fel de surprins 
de a citi (la aceeaşi pagină 12) că „numai în departamentul Ciuc s-au deschis, în 
1929, 43 de grădiniţe în care copiii nu înţeleg nici un cuvânt din ceea ce le spune 
învăţătoarea care este v~nită din altă parte", pe când în districtul Ciuc există în 
prezent, cu totul, 52 de. învăţătoare de grădiniţă românce din care 12 vorbesc 
foarte bine maghiara iar celelalte 40 sunt repartizate numai în comunele în 
întregime româneşti cum ar fi Bicaz, Corbul, Bihor, Voslabeni etc. sau unde 
populaţia este în marea ei majoritate românească cum ar fi Tulgheş, Ghimeş, 
Frumoasa etc. 
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În ceea ce prive~te amenzik pe care ar fi fost puşi să le plătească mii de 
părin!i maghiari pentru că au refuzat să-şi trimită copiii în grădiniţele româneşti, 
nu găsim la administraţia financiară a districtului Odorhei (repetăm, cel mai 
maghiar dintre districtele Transilvaniei) nici o urmă de amendă percepută cu 
acest titlu pe toată durata anului 1930, până la sfârşitul lui noiembrie din acest 
an, dată la care a fost emis certificatul Administraţiei Financiare respective, care 
se găseşte şi el la dispoziţia membrilor Consiliului. 

Dar chiar în districtele în care, conform legii asupra învăţământului primar 
şi fără a se ţine seama de rasă sau de religie, părinţii au avut de plătit amenzi 
şcolare pentru absenţele nejustificate ale copiilor lor de Ia cursuri, aceste amenzi 
au fost, în cea mai mare parte, anulate ca urmare a ordinelor circulare ale 
Ministerului Instrucţiunii Publice care a ţinut seama de situaţia economică destul 
de precară a familiilor în actualele împrejurări. 

Cheltuieli de construcţie şi de întreţinere ale şcolilor de stat de limbă 
română care cad în sarcina minorităţilor 

La această rubrică petiţionarii se plâng că, prin lege, cheltuielile de 
întreţinere a şcolilor primare de stat cad în grija comunelor - cu excepţia lefurilor 
personalului de învăţământ care sunt în sarcina statului - iar în acest mod 
populaţia minoritară maghiară contribuie cu banii săi la întreţinerea şcolilor de 
stat, fapt care diminuează cu atât mai mult posibilitatea lor de a contribui la 
întreţinerea şcolilor private confesionale şi ei cer, nici mai mult nici mai puţin, 
suprimarea acestei dispoziţii legislative. Ne este greu să înţelegem. Dispoziţia în 
cauză este de ordin general; ea se aplică pentru toate lumea, fie majoritari sau 
minoritari. Statul nu întreţine numai şcoli de limbă română, dar am văzut în ce 
mare proporţie, şi şcoli de limbă maghiară. Românii din districtul Trei Scaune de 
exemplu, unde nu sunt decât 8 şcoli româneşti de stat, nu contribuie numai la 
întreţinerea acestor şcoli ci şi la cea a 100 de şcoli şi 8 secţii maghiare. Încă o 
dată, dispoziţia este de ordin general. Să admitem ipoteza că statul este acela care 
ia în întreţinere toate şcolile primare (nu numai salariile personalului din 
învăţământ cum este în prezent), ce s-ar întâmpla? În mod natural ar exista o 
creştere a sarcinilor statului şi în consecinţă un supliment de impozite pentru a 
putea face faţă la aceasta. Acest impozit suplimentar deoarece va fi general, va 
atinge în mod necesar şi populaţia minoritară maghiară. Ce-ar câştiga ea atunci? 
Numai dacă Partidul Maghiar n-ar pretinde ca în materie de contribuţii 

minoritatea maghiară din Transilvania să aibă dreptul la un tratament 
preferenţial, care să-i pennită să refuze impozitul pentru toate sarcinile de care 
ea n-ar beneficia în mod direct. La câte aberaţii nu duce orbirea? De fapt, 
cheltuielile puse în sarcina comunelor sunt departe de a fi atât de ridicate cum ne 
face să credem lectura petiţiei; în regiunea secuiască în special nu trebuiau să se 
construiască noi localuri, deoarece existau aproape peste tot şcoli de stat deja sub 
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regimul maghiar. Cele câteva şcoli de stat nou construite s-au construit mai ales 
cu fonduri departamentale şi prin contribuţia statului care a fumizat lemn din 
pădurile care îi aparţin. În plus, noua lege asupra organizării şi funcţionării 
Ministerului Instrucţiunii Publice din 1 iulie 1930 a uşurat în special situaţia 
materială a şcolilor confesionale minoritare. Într-adevăr, art. 186, aliniatul 4 al 
numitei legi stipulează că: ,,sumele afectate (pentru învăţământ) în bugetul 
oricărei comune vor fi repartizate proporţional între toate Comitetele şcolare ale 
comunei, fie de stat, fie private". Ca urmare a acestui fapt, contele Gyărgy 
Bethlen, preşedintele Partidului Maghiar, a adresat în numele partidului său, pe 
23 octombrie trecut, o scrisoare Ministerului Instrucţiunii Publice prin care 
recunoaşte că noua dispoziţie, a cărei menţiune am făcut-o, îndeplineşte 

obligaţiile contractate de statul român în virturtea art. 1 O din Tratatul 
Minorităţilor. Deci, nu mai este nevoie să ne oprim mai mult asupra acestui 
subiect. 

Închiderea şcolilor confesionale maghiare 

Acelaşi capitol al petiţiei menţionează şi „închiderea unui număr mare de 
şcoli confesionale maghiare fără a da măcar motivele". Guvernul român ar fi 
dorit să găsească câteva precizări, în lipsa cărora, el ar fi în drept, având în 
vedere generalitatea afirmaţiei, să nu ţină cont în nici un fel de aceasta. Totuşi, 
pentru ca nici o îndoiam să nu mai persiste asupra acestui subiect, Guvernul 
român a întreprins cercetări a căror rezultate le prezentăm mai jos: 

În districtul Odorhei, adică în districtul cel mai maghiar dintre toate din 
Transilvania, dacă în 1918 existau 62 de şcoli confesionale maghiare cu 108 
învăţători, în prezent există 66 de şcoli cu 114 învăţători; nu s-a închis decât o 
singură şcoală, situată la Corund, deoarece nu îndeplinea condiţiile legale. În 
această comună Corund există, actualmente, o şcoală de stat maghiară cu 7 
învăţători care funcţionează spre satisfacerea în întregime a populaţiei locale, 
cum rezultă dintr-o declaraţie semnată de către locuitori şi pe care Guvernul 
român o va ţine la dispoziţia membrilor Consiliului. În districtul Ciuc, dacă în 
1918 nu existau decât 45 de şcoli confesionale maghiare, în prezent există 48. 
Patru şcoli, cele de la Remetea, Barzava, Nicoleşti şi Tuşnad, au suportat în 
acest interval schimbări trecătoare. Aceste 4 şcoli fuseseră înainte de 1918 şcoli 
de stat; după unire, datorită faptului că învăţătorii care predau au refuzat să 
depună jurământul de fidelitate faţă de România, aceste şcoli au funcţionat un 
timp ca şcoli confesionale. Ulterior, profesorii respectivi, revenind asupra 
deciziei şi depunând jurământul, aceste şcoli au redevenit şcoli de stat în care se 
învaţă şi în prezent limba maghiară. Nu este vorba, în consecinţă, de închiderea 
propriu-zisă a şcolilor, ci mai degrabă de o întoarcere la situaţia anterioară. În 
districtul Mureş, aceeaşi observaţie: 129 de şcoli confesionale maghiare în 1918, 
157 de şcoli actualmente. S-au închis, în cursul anilor 1923-1924, 4 şcoli cu 
totul, cele de la Breaza, Dumbrăvioara, Burghiu şi Ilioara pentru abateri de la 
lege şi de la regulamentele şcolare şi ca urmare a numeroaselor avertismente 
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primite. Aceste 4 şcoli nu fuseseră, de altfel, create de biserica refonnată decât 
după 1918, cu intenţia de a sabota şcoala de stat care exista acolo. în prezent, în 
fiecare din aceste patru localităţi menţionate se găseşte o şcoală de stat maghiară, 
având acelaşi corp profesoral ca pe timpul regimului ungar. Acest sabotaj n-a 
încetat încă complet, din nefericire; astfel, în ultimul timp, în octombrie 1930 la 
Satu Mare, la o reuniune a Partidului Maghiar, chiar a acestui Partid Maghiar, 
în· plină şedinţă, deputatul Abrudbanyai Ede, raportor pe probleme de 
învăţământ, vorbind despre învăţătorii maghiari care predau în şcolile maghiare 
de stat, i-a calificat drept renegaţi. Este vorba despre aceiaşi învăţători care 
predau în aceleaşi şcoli şi în aceeaşi limbă care, patrioţi fiind sub regimul ungar, 
devin renegaţi în ochii Partidului Maghiar, având vina de a fi continuat să 
servească sub regimul român. Guvernul român renunţă la orice comentariu. 

în sfârşit, în districtul Trei Scaune, s-a observat în prima perioadă de la 
1918 la 1930 o creştere cu 25 de şcoli confesionale maghiare al căror număr 
ajunge de Ia 21 la 46 pe când, pentru aceleaşi motive deja menţionate mai sus, 
s-au închis în tot districtul patru şcoli improvizate. Şi este locul să semnalăm că, 
20 din cele 25 de şcoli nou create, au fost create în locuri unde, sub rgimul 
maghiar, nu funcţionau decât şcoli de stat care continuă să funcţioneze şi 
actualmente cu acelaşi personal de învăţământ ca şi în trecut. în consecinţă, şi 
din acest punct de vedere şcolile confesionale sunt în mod clar concurentele 
şcolii de stat. 

Mai rămâne de spus că, pe un teritoriu înglobând patru districte şi o 
populaţie de aproape o jumătate de milion, au fost închise, de la unire, o duzină 
de şcoli confesionale, pe când în acelaşi interval de timp, numărul total al acestor 
şcoli pentru aceleaşi districte a crescut cu 60. 

Rămâne o ultimă problemă înainte de a încheia acest capitol. Este adevărat 
că, începând cu anul 1925-1926 s-a introdus româna ca limbă de învăţământ în 
şcoala normală de la Cristur (districtul Odorhei) dar Partidul Maghiar nu poate 
să ignore motivele. Statul român a menţinut aici timp de şase ani consecutiv 
limba maghiară ca limbă de învăţământ dar atunci când, ca urmare a sabotării 
acestei şcoli chiar de către mediile ungureşti, numărul elevilor maghiari a scăzut 
până la a nu fi decât 5 sau 10% în raport cu colegii lor români, a trebuit să 
aducem această schimbare; dar aceasta nu înseamnă că nu se învaţă încă în 
prezent maghiara în această şcoală. În ceea ce priveşte şcolile normale 
confesionale ale minoritarilor, atât cele maghiare cât şi cele germane, legea 
asupra învăţământului privat din 1925 le-a menţinut pe toate în numărul în care 
existau atunci, fapt care, nu este nevoie să o spunem, permite să satisfacă tot 
necesarul de personal de învăţământ pentru minoritari. 

Învăţământul în limba română în şcolile primare luate de stat de la bisericile 
ungureşti 

Partidul Maghiar afirmă că, sub regimul ungar, un oarecare număr de şcoli 
primare confesionale au fost predate către stat cu condiţia ca învăţământul să fie 
în maghiară şi pretinde ca statul român, care a intrat în posesia acestor şcoli pe 
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calea succesorală, să fie urmărit pentru a respecta această clauză, lucru pe care 
nu-l face, deoarece în toate aceste şcoli învăţământul ar fi în limba română. 
Întâlnim aici, o dată în plus, o afirmaţie inventată: acest lucru îl vom putea 
constata imediat. 

În districtul Mureş de exemplu, în toate şcolile de această categorie din 
comunele Breaza, Dumbrăvioara, Gurghiu, Brâncoveneşti, Voivodeni, 
Ungheni, Miercurea Nirajului, Ilioara, Măgherani, Gălăţeni, Panet, Baud şi 
Sabed, se învaţă şi astăzi în maghiară cu toate că în toate aceste comune, cu 
excepţia a două dintre ele: Breaza şi Sabed, s-au adăugat noi construcţii ori s-au 
reclădit din cap până în picioare vechile construcţii, fără contribuţia bisericii 
minoritare respective. 

Acelaşi lucru se întâmplă şi în alte districte: Odorhei, Trei Scaune şi Ciuc. 
În acest ultim departament nu există, de altfel, decât trei şcoli de această 
categorie. Tot ceea ce a făcut statul este de a adăuga, într-un oarecare număr de 
comune unde existau aceste şcoli, la şcoala maghiară care a fost menţinută, o 
secţie românească pentru populaţia română locală care, ~ub regimul ungar, 
fusese privată de şcoală. 

Învăţământul exclusiv românesc fn 23 de şcoli secundare de stat din 
departamentele secuieşti 

Guvernul român îşi propune să examineze şi aici, în detaliu, afinnaţiile 

petiţionarilor. El ţine numai să rectifice, încă de la început şi asupra unor puncte 
de detaliu, anexa 5, aşa cum este ea prezentată de către petiţionari. Se 
menţionează acolo 2 şcoli primare superioare care nu există, cele din Ditrau 
(Ciuc) şi din Baraolt (Trei Scaune). În consecinţă, problema se reduce la 21 de 
şcoli care rămân. 

În districtul Maramureş conform recensământului ungar din 1910, existau 
111.377 maghiari faţă de 70.192 români. Ori, pentru aceşti români, nu exista în 
tot districtul nid o şcoală secundară. Este natural că a trebuit să se remedieze 
această situaţie. 

Astăzi se găsesc la Târgu-Mureş (capitală de departament) două licee de 
băieţi şi două gimnazii pentru fete în care se predă în maghiară şi tot atâtea şcoli 
secundare în care se predă în română. Dacă ţinem cont că populaţia maghiară, 
din district şi, în special, din capitala de district a scăzut, ca urmare a unui număr 
oarecare de repatrieri în Ungaria, în special pentru funcţionari şi pentru 
garnizoană, rezultă că la o paritate a populaţiilor corespunde o paritate în 
repartizarea şcolilor secundare, fapt care nu este decât foarte just. 

Să trecem la districtul Ciuc. În acest district există două comune urbane: 
Miercurea-Ciuc şi Gheorgheni. Sub regimul ungar existau la Mircurea-Ciuc: un 
liceu confesional de băieţi, o şcoală normală pentru băieţi, şi ea confesională, şi 
o şcoală primară superioară de stat pentru fete iar la Gheorgheni: un liceu de stat 
pentru băieţi şi o şcoală primară superioară confesională pentru fete. În toate 
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aceste şcoli învăţământul se făcea în mod exclusiv în maghiară. Pentru cei 18.032 
români din district pe care îi menţionează statisiticile ungare, nu exista aici nici 
o şcoală secundară. Statul român a început în 1920-1921 prin a crea o clasă 
paralelă comună pentru băieţi la liceul de stat din Gheorgheni şi, respectiv, o alta 
pentru fete la şcoala primară superioară din Miercurea-Ciuc, pentru populaţia 
română din district dar a menţinut integral învăţământul în maghiară la clasel.e 
principale, cu acelaşi personal de învăţământ ca şi în trecut. Dar aici se repetă din 
nou acelaşi fenomen care s-a manifestat la şcolile primare. Şcolile de stat au fost 
sabotate şi cea mai mare parte a elevilor maghiari au mers să se înscrie la şcoala 
maghiară confesională. Statul a fost adus în poziţia de a închide, una câte una, 
clasele maghiare, din lipsă de elevi. La numărul infim care rămâne actualmente, 
profesorii maghiari predau maghiara ca altă limbă. 

Pentru a ne da seama de situaţia existentă în această privinţă în districtul 
Ciuc, vom menţiona că maghiarii din acest district au în prezent la dispoziţia lor: 
un liceu confesional de băieţi şi o şcoală normală confesională pentru băieţi la 
Miercurea-Ciuc; un gimnaziu confesional la Ditrau şi un gimnaziu confesional 
pentru fete la Gheorgheni; iar românii dispun, dinspre partea lor, de un liceu de 
băieţi la Gheorgheni şi de un gimnaziu pentru fete la Miercurea-Ciuc. 

Aceeaşi situaţie pentru districtul Trei Scaune unde cei 22.962 de români 
menţionaţi de statisticile ungare din 191 O n-aveau la dispoziţia lor nici o şcoală 
secundară. Pentru a ne uşura expunerea ne vom mulţumi să menţionăm că 
actualmente, în acest district, ungurii au la dispoziţia lor: două licee confesionale 
iar românii: o şcoală normală de stat pentru fete şi două gimnazii pentru băieţi şi 
fete unde se învaţă de asemenea maghiara. 

Nu putem deci spune că ar fi ameninţată cultura maghiară din lipsă de 
instituţii şcolare adecvate dar s-a reparat nedreptatea comisă altădată faţă de 
elementul românesc care şi el are dreptul la instruire. 

Şcolile confesionale maghiare în iona culturală 

Petiţionarii procedează şi aici folosind afirmaţii de ordin general cu 
excepţia a două puncte asupra cărora ne vom explica imediat. Ca răspuns la 
aceste afirmaţii generale, Guvernul român ţine să declare, cu cea mai mare 
fermitate, că toate şcolile confesionale, fie ele maghiare, germane sau române, 
sunt supuse aceluiaşi tratament şi că acesta este stabilit prin legea asupra 
învăţământului privat din 1925 şi prin regulamentul relativ la aceasta. Ordinul 
ministerial nr. 70.423 din 1926 de care se plâng petiţionarii pentru că prevedea 
ca, în toate şcolile confesionale maghiare, elevii să vorbească în română de trei 
ori pe săptămână, în timpul recreaţiilor, prevede de asemenea - dar acest lucru 
petiţionarii se feresc să-l adauge - că acesta nu se va aplica decât începând din 
anul viitor şi numai acolo unde şi în măsura în care şcolile vor crede că o pot face. 
În consecinţă, aplicarea acestui ordin a fost lăsată la discreţia şcolilor înseşi. El 
viza de asemenea toate şcolile minoritare, nu numai şcolile confesionale 
maghiare. Acest ordin a rămas, de altfel, literă moartă pentru că n-a fost 
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niciodată aplicat şi statul nu s-a gândit niciodată să supravegheze aplicarea sa 
(faptul că acest ordin era facultativ, spunea deja destul) aşa cum o probează două 
declaraţii recente (noiembrie 1930), pe care Guvernul român le ţine la dispoziţia 
membrilor Consiliului şi care provin de la preşedinţii celor două asociaţii de 
învăţători minoritari, de confesiune catolică şi reformată din districtul Odorhei, 
care declară că niciodată şi nici un moment elevii şcolilor minoritare n-au fost 
constrânşi să vorbească în româneşte în timpul recreaţiilor şi că nu fac acest lucru 
niciodată. 

Fixarea originii pe baza numelui 

Asupra acestui subiect Guvernul român, găsindu-se în faţa unei plângeri 
prezentată separat de către aceeaşi petiţionari şi la care a răspuns deja (a se vedea 
documentele C.451.1930.1), îşi permite să se refere la acestea. 

Calificarea profesorilor, închiderea şcolilor, educarea în comun etc. 

Partidul Maghiar afinnă că Ministerul Instrucţiunii Publice nu recunoaşte 
diplomele eliberate profesorilor minoritari la materiile naţionale (limba şi istoria 
română) de către universităţile neromâneşti, fără totuşi a preciza despre ce 
universităţi este vorba. Guvernul român crede că este vorba de diplomele 
eliberate de către universităţile ungureşti din Budapesta şi Seghedin. Ori, 
diplomele eliberate de către Universitatea din Budapesta, anterior datei de 20 
noiembrie 1921, sunt recunoscute legal; dar nu se pot recunoaşte în prezent 
diplomele eliberate de cele două universităţi ungureşti sus-menţionate atunci 
când este vorba de limba, de istoria sau de geografia română, pentru bunul motiv 
că la Universitatea din Seghedin nu se predau aceste materii iar la Universitatea 
din Budapesta se învaţă, este adevărat, româna, dar într-un mod mai mult decât 
defectuos, fără a mai vorbi de atmosfera care domneşte în aceste universităţi 
care, după părerea Guvernului român, nu poate crea acea stare de spirit de 
seninătate şi de obiectivitate proprie învăţământului. 

Statul român nu numai că nu obstrucţionează recrutarea profesorilor pentru 
şcolile secundare minoritare dar, pentru a facilita acest proces, acordă adesea 
dispense care, din lipsă de profesori legal titraţi, permit unor simpli profesori de 
şcoli primare minoritare să predea în şcoli secundare. El ţine, cu titlu de 
exemplu, la dispoziţia membrilor Consiliului o întreagă listă de cazuri de acest 
fel. 

Dacă confesiunile maghiare nu au încă în prezent în şcolile lor secundare, 
în special pentru unele obiecte, dintre care franceza, corp profesoral calificat, 
aceasta nu ţine decât de, ele. Din 1918 până în 1930, adică în 12 ani, ele ar fi 
putut să-şi crească două generaţii de profesori în universităţile din ţară. În loc de 
aceasta, minoritatea maghiară a preferat să-şi trimită copiii la universităţile 
maghiare din Seghedin şi din Budapesta şi numai de câţiva ani încoace, după ce 
s-a convins că în Ungaria nu existau locuri de muncă remunerate pentru ei, a 
consimţit să-i înscrie la universităţile din ţară. 
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La fel de lipsită de fundament este şi afirmaţia conform căreia Ministerul 
Instrucţiunii Publice ar fi refuzat să recunoască certificatele eliberate de şcolile 
secundare minoritare maghiare, printre care unele seculare. Nu există 
actualmente în Transilvania nici o şcoală minoritară maghiară a cărei certificate 
să nu fie recunoscute de către stat. Se poate ca, uneori, în cazuri excepţionale, 
de exemplu la Zalan, unde profesorii au fost acuzaţi de a fi comunicat elevilor 
lor subiectele tezelor, să se suspende eliberarea certificatelor temporar, până la 
sfârşitul anchetei. Dar nu poate fi vorba de cazuri cu totul excepţionale care se 
pot întâmpla şi în şcolile de stat. 

Educarea în comun a elevilor ca şi funcţionarea profesorilor-bărbaţi în 
şcolile secundare pentru fete şi, invers, a profesorilor-femei în şcolile secundare 
pentru băieţi, sunt efectiv prohibite în principiu, prin lege. Dar ceea ce miră mai 
mult este de a vedea că Partidul Maghiar protestează contra acestei dispoziţii, în 
timp ce, mai ales faţă de şcolile minoritare ungare, Ministerul Instrucţiunii 
Publice s-a arătat cel mai liberal în a le acorda dispense. Chiar legea a fost în 
această privinţă mai puţin restrictivă decât pentru şcolile de stat. Astfel, art. I 08, 
al.3, din Legea asupra învăţământului privat din 1925 prevede că: ,,Profesorii 
bărbaţi care, în momentul intrării în vigoare a acestei legi, predau în şcolile 
confesionale de fete, vor putea să continue să predea până când vor ieşi la 
pensie". 

Art. 35 din Legea asupra învăţământului secundar prevede că: ,,în liceele de 
fete, corpul profesoral, cu excepţia profesorilor de religie, nu se va compune 
decât din femei. În gimnaziile de băieţi, profesorii şi maiştrii de dexterităţi 
(înţelegem prin acestea muzica, gimnastica, desenul, caligrafia, lucrările 

manuale etc.), cu excepţia profesorilor de gimnastică, vor putea fi femei în lipsa 
profesorilor bărbaţi. În clasele superioare ale liceelor nu vor fi admişi totuşi decât 
profesori bărbaţi. Aceste dispoziţii nu se aplică în şcolile private care au drept de 
a fi publice, atâta vreme cât ele ar putea să atingă pe profesorii bărbaţi sau femei 
care predau în numitele şcoli în momentul punerii în vigoare a prezentei legi". 

Guvernul român constată cu regret că nici aici, nimic nu poate să satisfacă 
Partidul Maghiar. Este adevărat că Ministerul Instrucţiunii Publice, în virtutea 
dreptului de control pe care îl are şi mai ales exercitându-şi obligaţia de control 
ce îi revine, insistă pentru ca toate obiectivele prevăzute în programele analitice 
să fie predate de profesori calificaţi; dar nu este mai puţin adevărat că, în faţa 
unor cazuri de forţă majoră, el se vede constrâns să acorde unele dispense. El se 
foloseşte de acestea dând dovadă de un înalt grad de liberalism în raport cu 
şcolile confesionale. 

El este chemat în egală măsură să vegheze ca fiecare şcoală să aibă localul 
său propriu, instalat în condiţii igienice dar, contrar a ceea ce se afirmă în petiţie, 
nici o şcoală secundară minoritară n-a fost închisă: nici una. 

Ce s-a declarat în 1925 de către Ministerul actual al Instrucţiunii Publice 

Partidul Maghiar vrea să folosească un discurs pe care ministrul actual al 
instrucţiunii publice, la acea dată senator al opoziţiei, l-a pronunţat în 1925, cu 
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ocazia discutării legii asupra învăţământului privat. Ori, pentru a ne da seama în 
întregime de sens ar trebui să considerăm discursul în întregime şi nu să ne 
mulţumim cu un citat redus la două cuvinte. Dacă recitim acest discurs putem 
constata că ministrul actual, făcând în acea perioadă critica legii, punea în relief 
părţile ei bune şi de asemenea ceea ce i se părea lui că ar fi trebuit să fie 
modificat. Termenul de „măsuri draconice", de care el s-a folosit cu această 
ocazie, se referea la unele măsuri cum ar fi taxele de examen, de două ori pe an, 
la care erau supuşi elevii, instruiţi în familii sau în şcoli private şi de asemenea 
condiţiile materiale care se cereau pentru crearea şcolilor private, în special 
dovada prealabilă a existenţei fondurilor suficiente. Ori, aceste două măsuri 
contra cărora s-a ridicat în ace~ perioadă ministrul actual al instrucţiunii publice, 
nu vizau şcolile confesionale. Intr-adevăr, şcolile confesionale dobândind toate, 
prin lege, dreptul de a fi publice, elevii lor nu sunt obligaţi să-şi treacă 
examenele de două ori pe an la şcolile de stat, ceea ce îi dispensează de plata 
dublului taxei combătute de ministrul actual; în ceea ce priveşte dovada de 
fonduri prealabile, bisericile minoritare au fost scutite prin reglementările legii 
în chestiune care prevede la art. 13, lit. d), al.4 că: ,,pentru şcolile private 
confesionale ca şi pentru cele aparţinând comunităţilor religioase, este suficient 
ca fondatorii şcolii să declare că posedă fondurile necesare pentru întreţinerea 
lor". 

Pe de altă parte, la legea respectivă au fost aduse în ultimul timp multe 
ameliorări şi facilităţi asupra unor puncte de detaliu. Deci contradicţia prin care 
Partidul Maghiar pare că vrea să-l încolţească pe ministrul actual al Instrucţiunii 
Publice nu există. 

Învăţământ bilingv în şcolile confesionale ale minorităţilor 

Titlul capilohilui denaturează deja adevărul. Nu poate fi vorba de 
învăţământ bilingv pentru că numai câteva obiecte: limba, istoria şi geografia 
română ca şi instruirea civică sunt predate în română; toate celelalte cursuri sunt 
predate în limba minorităţii respective. Chiar obiectele vizate mai sus nu sunt 
predate decât în a treia sau a patra clasă primară şi în a treia şi a şaptea clasă la 
ciclul securidar. La bacalaureat, candidaţii minoritari nu sunt obligaţi să răspundă 
în română decât la materiile pe care le-am specificat; pentru toate celelalte 
obiecte de învăţământ atât la probele orale cât şi la probele scrise, ei se exprimă 
în limba lor maternă şi sunt examinaţi de profesori care cunosc bine această 
limbă. 

Legea asupra învăţământului secundar este categorică asupra acestui punct: 
Art.21. ,,Elevii care au urmat cursurile unui liceu cu limba de învăţământ 

alta decât româna, îşi vor putea trece examenele la materiile ştiinţifice în română 
sau în limba de învăţământ a liceului respectiv. în vederea acestui scop, Comisia 
de examen va cuprinde profesori de specialitate cunoscând deopotrivă limba 
minoritară respectivă, în aşa fel încât să fie în măsură să examineze în această 
limbă. În caz de imposibilitate Comisia se va completa cu unul sau doi profesori 
care vor examina în limba minoritară". 
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Cât despre afirmaţiile vagi, de pretinse abuzuri şi persecuţii la care ar fi fost 
supuse şcolile confesionale dinspre partea agenţilor administrativi din subordine 
sau a jandarmilor fără să fie citat nici măcar un singur caz concret, Guvernul 
român crede, pentru demnitatea însăşi a Partidului Maghiar, că nu trebuie să 
spună mai mult. 

Tratamentul inegal faţă de şcolile confesionale române 

Guvernul român îşi impune să nu urmărească pe petiţionari în ceea ce 
priveşte viaţa şcolilor confesionale româneşti sub vechiul regim ungar. Este 
vorba aici de un trecut prea dureros pentru ca Guvernul român să nu reziste să-l 
evoce în astfel de împrejurări. Atingem în acest capitol mai multe probleme care 
va trebui să le tratăm una câte una; dar înainte de a o face, Guvernul român ţine 
să repete, o dată în plus, că legea, reglementările, dispoziţiile ministeriale nu fac 
nici o discriminare între şcolile confesionale minoritare sau româneşti. Toate sunt 
supuse aceluiaşi tratament ca şi şcolile româneşti ale Asociaţiei Femeilor 
Ortodoxe (6 licee, 2 şcoli comerciale şi 2 şcoli primare). 

Atunci când bisericile româneşti din Transilvania, fie ele ortodoxe sau 
greco-catolice, vor să creeze şcoli confesionale, trebuie să se supună aceloraşi 
legi şi regulamente ca şi celelalte confesiuni. 

Partidul Maghiar face caz de situaţia celor 4 şcoli secundare româneşti din 
Transilvania, considerând că au un tratament diferenţial. Se înşală şi, desigur, nu 
poate să nu ştie acest lucru. Iată cum se pune problema. În 1918, statul român, 
pentru a face faţă necesităţilor momentului care cerea intensificarea educaţiei 
maselor româneşti din Transilvania, ţinute în obscurantism de un regim străin, a 
luat în grija sa pe toţi învăţătorii şcolilor primare confesionale româneşti; dar, din 
lipsă de timp şi mijloace financiare pentru a construi şcoli noi, i-a lăsat să 
funcţioneze în vechile localuri. El a acţionat în acelaşi mod faţă de 4 şcoli 
secundare confesionale româneşti aflate la Beiuş, Blaj, Braşov şi Brad. Statul a 
luat în grija sa corpul profesoral care a continuat să funcţioneze în vechile 
localuri. Această reluare o dată efectuată, o lege specială a intervenit ulterior 
reglementând raporturile dintre stat şi bisericile proprietare ale numitelor şcoli. A 
fost un caz special şi proba constă în faptul că a fost necesară o lege specială; dar 
nu este vorba aici despre dreptul comun. Ori, în afară de cele 4 cazuri prevăzute 
printr-o lege specială, confesiunile româneşti rămân supuse dreptului comun ca 
şi celelalte, tot aşa cum s-a mai spus şi în cazul aşezămintelor şcolare ale 
Asociaţiei Femeilor Ortodoxe. 

Partidul Maghiar mai obiectează şi în privinţa faptului că statul impune 
bisericilor ungureşti plata profesorilor şi învăţătorilor ca şi cum aceştia ar fi ai lor 
proprii, când, pe de altă parte, el le refuză orice subvenţie anterioară anului 
1929. Citind această petiţie s-ar părea că obligaţia în chestiune care are legătură 
cu salariile personalului din învăţământ, ar fi specială pentru bisericile ungureşti. 
Ori, această obligaţie are un caracter general şi se aplică tuturor şcolilor private, 
aşa după cum se arată fără prescurtări în textul legii (art.30 al Legii asupra 
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învăţământului privat). Este o dispoziţie care a fost luată pentru a asigura 
personalului de învăţământ al şcolilor private condiţii de viaţă demnă, în 
interesul chiar al învăţământului. 

Cu toate că prevederile legii sunt obligatorii, Ministerul Instrucţiunii 

Publice, ţinând cont de situaţia materială a bisericilor care e uneori dificilă, a 
admis deja în 1926, prin ordinul nr. 156.431, că: ,,pentru o perioadă de tranziţie 
profesorii şcolilor minoritare private ar putea să nu fie plătiţi tot atât de mult ca 
cei de stat, încercând totuşi să se apropie progresiv de această limită legală". 

În ceea ce priveşte contribuţia statului la instituţiile culturale minoritare, pe 
care petiţionarii o reduc la zero, ea este departe de a fi neglijabilă, chiar în afara 
subvenţiilor recunoscute de către petiţionarii înşişi că ar fi fost date în 1929 şi 
1930. 

Astfel statul român, încă o dată, în afara subvenţiilor care poate să le 
acorde, întreţine în mod normal din bugetul său seminariile confesionale 
minoritare ca şi personalul administrativ şi de cult a fiecăreia dintre confesiuni. 
Cifrele vor putea spune ce reprezintă aceasta pentru anul care tocmai _s-a sfârşit: 

Pentru seminariile confesionale minoritare: 
Seminariile catolice din Bucureşti şi din Iaşi .......... 1.774.700 
Institutele catolice din Alba Iulia şi din Timiş ......... 2.747 .700 
Episcopia reformată din Cluj ...................... 1.953.500 
Episcopia unitariană din Cluj ...................... 1.644.672 
Seminarul musulman din Medgidia ................. 2.388.100 
Total lei ................................... . 10.508.772 

Pentru personalul administrativ de cult şi minoritar: 
Episcopia catolică Alba Iulia ...................... 2.524.766 
Episcopia catolică Timişoara ...................... 2.228.728 
Episcopia catolică Oradea ......................... .156.104 
Episcopia catolică Satu Mare ....................... 157 .500 
Arhiepiscopia catolică Bucureşti ................... 1.016.706 
Episcopia catolică Iaşi ............................ 762.720 
Personalul cultului catolic şi armean .............. .48.969.600 
Episcopia reformată Cluj ......................... 1.480.870 
Episcopia reformată Oradea ........................ 741.840 
Episcopia unitariană Cluj .......................... 983.496 
Episcopia luterană Sibiu ......................... 1.415.880 
Supraintendenţa bisericii presbiteriene 
maghiare Arad ................................. .418 .440 
Cultul reformat, personalul parohiilor .............. 64.653.140 
Cultul reformat, retribuţia preoţilor .................. 180.000 
Cultul unitarian, personalul parohiilor ............... 8.833.335 
Cultul unitarian, retribuţia preoţilor ................ · ... 36.000 
Cultul luteran, personalul parohiilor ............... 20 .. 923.594 
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Cultul luteran, retribuţia preoţilor ..................... 57 .OOO 
Moschee şi muftii ............................. 12.245.300 
Total lei ........... ........................ . 167.785.019 

Fie, cu totul, aproape 180 de milioane de lei anual. 
În timpurile atât de grele ca cele pe care le trăim şi în care orice trezorerie 

se resimte, Guvernul român îşi impune, fără a răspunde adversarilor săi, un 
sacrificiu considerabil, pentru că îl consideră just şi necesar şi ar fi cel mai fericit 
ca împrejurările să-i permită să facă mai mult. Cât despre aşteptarea ca eforturile 
sale să fie recunoscute de către Partidul Maghiar, regretă că nu poate să nutrească 
această speranţă. 

După explicaţiile care au fost date, Guvernul român este de părere că nu 
mai există nimic demn de reţinut din plângerea prezentată de către Partidul 
Maghiar. 

Binevoiţi să primiţi, domnule Secretar General, asigurarea înaltei mele 
consideraţii. 

MINISTRU, 

88 

DIRECTOR, 

Domniei sale, 
Domnului C.Antoniade 

Ministru Plenipotenţiar al României la Geneva 

1931 ianuarie 19, Miercurea Ciuc 

Poliţia de reşedinţă Ciuc Personal-Confidenţial 
Nr. 50 din 19 ianuarie 1931 

Domnule Prefect, 

Avem onoarea de a vă raporta următoarele: 
Activitatea şi propaganda ce dezvoltă Partidul Maghiar în acest judeţ atât 

la sate cât şi la oraşe nu este o propagandă paşnică de partid, ci o agitaţie 
iredentistă care tinde la subminarea temeliilor statului român. O adevărată 
politică horthystă, care caută pe toate căile posibile a infiltra în populaţia 
minoritară de la sate şi oraşe ura contra ordinei de stat. Caută a contribui la 
greaua situaţie economică şi financiară în care se zbate astăzi statul român pentru 
a putea dovedi în faţa puterilor străine incapacitatea de conducere a elementului 
dominant. 

522 

https://biblioteca-digitala.ro /  http://arhivelenationale.ro



Intenţia lor este de a pregăti populaţia minoritară de la sate şi oraşe în aşa 
fel ca la un moment dat, la care ei se aşteaptă, să poată da o lovitură decisivă 
contra statului român. 

Ei încearcă a provoca ura neîmpăcată între românii din Vechiul Regat şi cei 
din Transilvania, ca astfel scopul urmărit de ei să fie mai uşor de realizat. 

În slujba lor perfidă stau toţi preoţii şi învăţătorii confesionali şi toţi 
intelectualii din provincie, asemenea meseriaşii şi comercianţii minoritari. 

Pe armenii şi evreii din judeţ, care nu aderă la politica lor horthystă şi care 
îndrăznesc a se numi ca atare, îi persecută cu diferite ocazii, şi aceştia, mare 
parte fiind meseriaşi şi comercianţi, decât să fie boicotaţi de elementul secuiesc 
preferă mai bine să-şi exprime sentimentele de a fi şi ei de origine unguri. 

Toate întreprinderile forestiere, comerciale şi industriale din judeţ sunt în 
mâna ungurilor, evreilor şi armenilor maghiarizaţi. 

Funcţionarii de sub era maghiară care din ura ce-i predomină faţă de români 
nu au depus la timpul său jurământul de fidelitate statului român, ocupă diferite 
funcţii pe la întreprinderile din judeţ. 

Când s-a resimţit criza financiară, în urma propagandei Partidului Maghiar 
şi a agitatorilor lor, mare parte din comercianţi au cerut moratorii, fără a fi cazul. 

Meseriaşii şi industriaşii au depus brevetele şi acum continuă a lucra pe sub 
ascuns spre a fi scutiţi de plata impozitelor către stat. 

Fabricile forestiere au încetat lucrul şi au dat drumul muncitorilor şi suntem 
bine informaţi că unele întreprinderi cu mai multă bunăvoinţă ar fi putut continua 
lucrul dacă nu ar fi atinşi de politica duşmănoasă a iredentiştilor maghiari, dar au 
dat drumul muncitorilor rămânând pe loc funcţionarii, crezând că acuma 
activitatea şi propaganda conducătorilor comunişti îşi va face efectul şi statul 
român va cădea în ghearele comuniştilor de peste Nistru. Accentuăm că puţinii 
funcţionari români de la aceste întreprinderi au fost şi ei concediaţi fără motiv. 

În oraşul Gheorghieni au înfiinţat o asociaţie numită „Kis gazda Kor" 
(Cercul micilor gospodari) al cărui număr de membri creşte încontinuu şi care are 
drept scop gruparea elementelor de la sate pentru a fi mai uşor de condus şi sub 
pretextul că fac adunări din sfera lor economică, să poată dezvolta şi mai mult 
ideile iredentismului. 

Domnule prefect! acest raport ar fi prea lung dacă am trece la detalii. 
Credem că este suficient a arăta numai unele evenimente şi mişcări 

iredentiste, care pot învedera cele raportate de noi mai sus. 
Adunările, conferinţele şi consfătuirile conducătorilor iredentiştilor 

maghiari se ţin lanţ. Pe la cazinourile maghiare, la mese comune, nuntă, serate 
etc. nu se poate observa-pici un român sau dacă întâmplător se abate vreun român 
pe acolo, a încetat orice' discuţie, făcând gesturi de desconsiderare şi de sfidare, 
dându-i a înţelege că localul nu este pentru el şi făcându-I să plece cât mai repede. 

La un bal din comuna Sântimbru preotul romano-catolic numit Kovacs 
Balazs a pălmuit şi a dat afară din localul petrecerii doi tineri români, care 
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unnând a fi încorporaţi, crezând că acuma a sosit momentul de a-şi putea 
exprima şi ei sentimentele lor de români, au spus muzicanţilor să le cânte un 
cântec românesc „Hora Unirii". 

Agentul de siguranţă Petcu Iosif a fost dat afară din cazinoul maghiar din 
localitate şi legitimat cu concursul unui judecător de origine maghiară, chiar în 
prezenţa publicului minoritar deşi era cunoscut de unii maghiari din localitate, 
descoperindu-l din calitatea de agent acoperit al acestei poliţii. 

Notarului Lascu din comuna Ditrău de fel tot din acest judeţ, dar de origine 
română i s-a spus direct în faţă, că nu va putea fi niciodată ales notar definitiv al 
comunei Ditrău din cauză că este român, iar ei - ungurii - vor cu orice preţ un 
ungur. 

Unui învăţător de stat din comuna Tomeşti, de origine ungur, care a avut 
curajul de a declara adevărul în faţa organelor anchetatoare, că fostul profesor de 
la Liceul de stat din Miercurea Ciuc numit Tamaş, cu ocazia unei adunări şcolare 
a vorbit populaţiei din comună chestiuni care erau în contrazicere cu interesul 
naţional românesc, i s-a dat numele de ungur renegat, figurând apoi numele lui 
prin toate ziarele minoritare din judeţ, pentru a fi cunoscut ca atare de toţi secuii. 

Am vorbit mai sus de ura ce intenţionează a infiltra cei de la conducerea 
iredentismului între fraţii români şi pentru a dovedi şi această afirmaţie a noastră 
dăm mai jos un mic extras din ziarul „Szekely Sz6" nr.46/1930 ce apare la 
Gheorghieni: 

„În loc de muncă solidă a venit infectul din Regat, lupta înverşunată a 
imoralităţii Orientului, cu Ardealul apusean, liber, moral şi cu toată forţa sa 
brutală voieşte a învinge pe acesta. Toată murdăria Orientului năvăleşte asupra 
Ardealului şi a poporului său care stă santinelă neclintită la porţile Apusului. 
Rezultatul nu putea să fie altul. Falimentul complet al moralei, economic şi 

cultural". 
Domnule prefect! Subsemnaţii, ca şefi ai autorităţilor menite a veghea la 

ordinea şi siguranţa de stat, reprezentând interesele naţiunii în acest judeţ, cuib 
de iredentişti şi comunişti periculoşi, ne ţinem de a noastră sfântă datorie a vă 
semnala aceste cazuri, care mergând, progresând pot aduce statului român o 
situaţie la care nu se aşteaptă. 

Oare care poate fi rezultatul activităţii noastre faţă de aceste curente 
iredentiste. S-a redus la minimum. Trebuie să recunoaştem această stare de 
lucruri, deoarece nu avem nici un mijloc de a putea câştiga - prin organele 
noastre bine cunoscute de toată lumea - infonnaţiile necesare; nu se face 
contrainformaţie, nu avem informatori, deoarece nu avem sumele necesare în 
acestă privinţă cu care am putea acţiona. Poliţiei i s-a sistat plata sumelor de 
reprezentaţie, sumele necesare pentru informaţii şi nici chiar permise de călătorie 
gratuită pe căile ferate nu avem decât unul singur la Poliţie. 

Vă rugăm, domnule prefect, să binevoiţi a atrage atenţia autorităţilor în 
drept asupra acestui caz şi asupra stării excepţionale a acestui judeţ unde, în baza 
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informaţiilor ce deţinem, poate izbucni în tot momentul o surpriză neaşteptată -
şi a interveni pentru a ni se pune la dispoziţie sumele necesare cheltuielilor ce 
avem de făcut cu câştigarea informaţiilor şi cu deplasările în judeţ. 

ss. Căpitan Angelescu 

Şeful Poliţiei de Reşedinţă Ciuc, 
ss.indescifrabil 

Comandantul Legiunii de Jandarmi, 

Domniei sale, domnului prefect al Judeţului Ciuc. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Direcţia Generalil a Poliţiei, dosar 256/1931, f.2-7 

89 1931 ianuarie 28, Timişoara 

Magyar Part Temes-Torontalmegyei Elnoksege 
Timişoara-Temesvar I, Str.Eugen de Savoya, Jen6herceg-utca 8 

Temesvar, 1931, januar 28 

371/1931 

Az Orszagos Magyar Part tisztelt elnoksegenek es tisztelt 
parlamenti csoportjanak 

Kolozsvar-Bukarest. 

Az ut6bbi id6ben~ a hivatalos svab parthoz, a nemet-svab 
nepkozosseghez val6 viszonyunk rendkivOI baratsagtalanna valt es a 
nemet-svab nepkozosseg hivatalos lapjaban, a Banater Deutsche 
Zeitungban sorozatos tamad6 cikkekkel igyekszik izgatni a svab nepet a 
magyarsag ellen. 
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Amidon erre vonatkoz6Iag nehany ujsagpeldany mellekelten 
bemutatunk, tajekoztatas celjab6I van szerencsenk az Ogy allasar6I a 
k6vetkez6ket jeleteni: 

A nemet-svab nepk6z6sseg hivatalos vezetosege mar reg6ta a 
roman nemzeti parasztpart karjaiba vetette magat es a 
hormanytamogatasban elbizakodva bennOnket meglehetosen f6Ienyes 
hidegseggel kezelt, abban a hiszemben, hogy a Bansagban a csekely 
szamu magyarsag a roman es nemet tomegek mellett ugy sem sokat 
szamit. Ez a magatartas kOl6n6sen eszlelhet6 volt Temes-varmegye 
kozigazgatasaban, ahol tobb esetben maguk a romanok elozekenyebbek 
voltak hozzank, mint „kisebbsegi testvereink", a svabok, akik szereny 
kivansagaink teljesitesevel egyaltalaban nem t6r6dtek. lgy peldaul midon 
a varmegyei tanacsban a magyar gazdak6r6k reszere segelyeket 
kertOnk, a svabok ezt elleneztek, ellenben a romanok megszavaztak. A 
varmegyei alland6 valasztmanynak p6ttagja dr. Aczel Oszkar elnoki 
tanacstagunk, akinek azonban sohasem adtak alkalmat, hogy adott 
esetben befolyhatott volna az Ogyek intezesere. 

Januar 10-en ment vegbe Temesvarott a megyei mezogazdasagi 
kamara tanacsanak megvalasztasa, amelynek idaig egy magyar tagja 
volt: baro Ambr6zy Andor eln6k0nk. A kamara iranyitasa ezideig teljesen 
svab kezen volt: nevleg Vidrighin Stan CFR vezerigazgat6 volt az elnok, 
az Ogyvezetest azonban dr. Reiter lmre svab szenator intezte . Mikor 
tehat a kamarai valasztasokra kerOlt a sor, az elemi igazsagossag azt 
kovetelte volna, hogy a megvalasztand6 30 tagb6I legalabb egy-ket 
magyarnak is ajanljanak fel helyet a hivatalos listan. A nemet-svab 
nepk6z6sseg azonban es a roman kormanypart teljesen mell6zni akart 
bennOnket es semmifele ajanlattal nem jott kozzank. Mint most ut6Iag 
megtudtuk, ezt dr. Muth Gaspar szenator magatartasa idezte eI6, aki 
rendkivOI haragszik Magyarorszagra az ott allit6Iag egyes svab vezetok 
ellen megnyilvanul6 „tarsadalmi terror" miatt, ami dr.MOhl Henrik 
bonyhadi orvos eseteben ervenyesOlne a svabok szerint. 

Latvan a kormanypart es a svabok magatartasat, az utols6 
pillanatban egy roman-nemet ellenzeki csoporthoz csatlakoztunk, 
melynek vezetoje, Dascal Eugen volt ostrakmagyar tengeresztiszt, a 
bansagi kormanyz6sag, egyik kisebb allasu tisztviseloje, az ellenzeki 
erzelmu, minden eddigi politikai parttol fOggetlen romanok es nemetek 
neveben rendkivOI baratsagosan kozeledett hozzank, felkerve bennOnket 
az 6 csoportja tamogatasara. Noha Dascalnak komolyan megszervezett 
partja meg nincs, 6 maga is szegeny ember, akinek meg nyomtatvany 
koltsegre sem futotta a penzebol egyreszt hogy teljesen kepviselet nelkOI 
ne maradjunk, masreszt hogy e r6pr6bat provokaljunk, csatlakoztunk a 
Dascal-csoporthoz, amely k0I6nb6z6 technikai akadalyok miatt 
mindossze tiz jeloltet tudott allitani, k6zt0nk egy magyart is, a mi 
jel6It0nket: Hekler Gyula kecsai f6Idbirtokost. 
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Mi nem akarvan tulsagossan kielezni a dolgot, csak arra utasitattuk 
magyar tagjainkat, valamint a bolgar szavaz6kat, hogy a tiz kozos jeloltre 
okvetlenul szavazzanak le, ezeken kivul azonban meg tetszes szerint 
szavazhatnak a hivatalos listabol is husz jelo!tre, akiknek szemelyet nem 
neveztOk meg. 

Korulbelul harminc magyar szavazat adathatott le a kamarai 
valasztason ez azonban eldontotte a valasztas sorsat. Az ellenzeki tiz 
jeloltbol kilencz bekerOlt a tanacsba, koztOk Hekler Gyula magyar jelolt is, 
ellenben a roman nemzeti parasztpart es a nemet-svab nepkozosseg 
legismertebb korifeusai csufosan kibuktak. Kibukott az eddigi elnok: 
Vidrighin Stan, tovabba dr. Pascu szenator, dr. Subţire megyei parttitkar, 
az ifju Taranistak elnoke, dr. Reiter lmre svab szenator, egy svâb 
allatorvos, a megyei allategeszsegOgyi felOgyelo, stb. A kimaradt 
egyetlen ellenzeki jelolt, a svâb Friedman is csak azert bukott ki, mert 
elhireszte!tek, r61a, hogy zsid6. 

Ha bar az egyetlen magyar tanacstag bekerOlese a mezogazdasagi 
kamaraba nem tulsagosan jelentos esemeny, azonban igen nagy dolog a 
roman nemzeti parasztpart es a nemet-svab nepkozosseg vezeto 
embereinek a csufos bukasa, amit j6reszben a mi magatartâsunk idezett 
elo. Dascal partirodânkban Ototte foi a valasztas idejen a tanyajat, ide 
rendelte be az embereit, es a mi primitiv sokszorosit6 gepOnkon gyartotta 
a felhivasait. 

Termeszetesen a nagy kudarc utan roppant harag fogta el a svâb 
vezetoket es a varmegyei alland6 valasztmany svab tagja. Pierre mernok 
egy maganbeszelgetes alkalmaval ki jelentette dr. Aczel 
tanacstagunknak, hogy a svâbok ott Otik a mayarokat, ahol tudjak. 

Ez legalabb nyilt szinvallas volt, hiszen idaig is lipten-nyomon 
ereztOk, hogy a svabok a mi borunkon igyekeznek a roman kormaypart 
segitsegevel elonyokhoz jutni. Ma mar azt mondhatjuk r61uk, hogy 
szorostOl-borostul eladtak magukat a roman nemzeti parasztpartnak, es 
nekOnk rosszakaratu ellensegeink. 

Ez a viszony megnyilvanult a mult havi orvoskamari valasztasok 
alkalmaval is, amidon a svab orvosok csoportja elarulta a kozos 
hisebbsegi orvosblokkot minden elozetesen hangoztatott becsOletbeli 
igeret ellenere is, es beadta derekat a roman terrornak, lehetove teven a 
romanoknak, hogy az orvoskamara 5 vezetoje kozOI harem roman 
legyen. 

Nemreg Gyer k9zsegben, amelynek lak6ssaga nagyobb reszben 
nemet es szereb, s egesz kis reszben magyar, ottani lelkes magyarparti 
vezetoink intervenciojara egy magyar jegyzot valasztottak meg. A roman 
es nemet jelollt e!ott. A kozsekbol, svab deputaci6 is jott be a prefekturara 
a magyar jelolt erdekeben, es dr. Muth Gaspart felkertek az Ogy 
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tamogatasara. Dr. Muth Gaspar ezt megtagadta es szemrehanyast tett a 
svaboknak, hogy miert szavaztak a magyar jegyzore? / MegjegyezzOk, a 
svab jelolt egy reszeges, megbizhatatlan ember volt/ Most aztan a 
prefektus az egyetlen szavazatot nyert roman jeloltet akarja kineveztetni 
jegyzonek, hala a nemet-svab nepkozosseg kisebbsegi szolidaritasanak. 

lgy a.livan a dolgok, most mar mi is elerkezettnek latjuk az idot, hogy 
megmutassuk eronket. J6 alkalom volt erre a hires Remarque-film 
eloadasanak kerdese, ami ellen a nemet-svab nepkozosseg Temesvarott 
vehemensen tiltakozott, arra hivatkozva, hogy a film nemet nemzeti 
erzest sert. A szocialdemokratak a kommunistak, a cionistak es a helybeli 
magyar lapok pedig/ugy a Temesvari Hirlap, mint a Deli Hirlap/ a film 
eloadasa, vagy legalabb elozetes bizottsagi bemutatasa mellett foglaltak 
a.Ila.st. 

Ebben az Ogyben a mult tanacsulesen szavazas volt es a Magyar 
Part a film elozetes bizottsagi bemutatasa mellett szavazott. Az 
eredmeny az, hogy a Magyar Part, a szocialdemokrata part, a 
kommunista part, a cionistak es ha.rom roman szavazat segitsegevel a 
nemet-svab nepkozosseg es a roman nemzeti parasztpart 22-12 
aranyban kisebbsegben maradt, ugy hogy a Remarque-film Ogyenek 
targyalasat rendkivOli kozgyOlesre tOzettOk ki. 

A Bansagban a nemet-svâb nepkozosseg elvesztette 
nepszerOseget es osztozik fegyvertarsa: a roman-nemzeti parasztpart 
sorsaban. Mar az egy ev elotti varmegyei tanacsvalasztasok alkalmaval 
feltOno jelenseg volt, hogy az ellenzeki svab csoport tobb mint 1 O.OOO 
szavazatot kapott, es dr. Muth Gaspar partja vezere szOlofalujaban is 
kisebbsegben maradt. Az6ta a helyzet meg csak rosszabbodott a nemet
svab nepkozossegnek, es nagyon val6szinu, hogy a legkozelebbi politikai 
valasztasok alkalmaval csufos kudarcban lesz reszOk. Temesmegyeben 
ket roman nemzeti parasztparti szenatort kozjegyzonek neveztek ki, de 
hir szerint csak a kozsegtanacsig valaszt61 altal megvalasztott szenator 
mandatumara fognak valasztast kiirni, a masikra nem mernek. Âltalanos 
valasztas eseten egy magyar barat nemet szarmazasu jelolt a Magyar 
Part es a svabsag jelentos tomegeinek tamogatasaval, ha a roman partok 
megoszlananak, a gyozelem remenyevel vehetne fel a valasztasi harcot. 

A szatmari kerdes mellett most mar a svabok bansagi magatartasa 
is azt tanusitja, hogy a Magyar Part helyes utat kovet, ha a hivatalos 
nemet-svab nepkozosseg gyengitesere es megbuktatasara torekszik. 

KerjOk ezt a jovobeli politikai orienta.16dasnal figyelembe venni. 
Magyar testveri Odvozlettel: 

fotitkar 
elnok 

Direcţia Judeţeanil Cluj a Arhivelor Naţionale, fond Partidul Maghiar, dosar 211931, f 3-4 
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Traducere: 

Preşedinţia Partidului Maghiar din Judeţul Timiş-Torontal 
Timişoara, str.Eugen de Savoya nr. 8 

371/1931 
Timişoara 28 ianuarie 1931 

Preşedinţiei Partidului Maghiar «din România» 
şi onoratului grup parlamentar 

Cluj-Bucureşti 

în ultima vreme relaţiile noastre oficiale cu Partidul Svab şi cu Comunitatea 
germano-şvabă s-au înrăutăţit foarte mult iar în organul oficial de presă în 
„Banater Deutsche Zeitung" printr-o serie de articole agresive se aţâţă populaţia 
şvabă împotriva maghiarilor. 

Anexând câteva exemplare din ziarul amintit, pentru edificare, am onoarea 
să vă informez asupra situaţiei: 

Conducerea Comunităţii germano-şvabe s-a orientat de mai mult timp spre 
Partidul Naţional-Ţărănesc român şi înfumurată de sprijinirea guvernului ne-a 
tratat cu o răceală superficială fiind încredinţafi că numărul restrâns al 
maghiarilor din Banat nu contează prea mult faţă de mulţimea românilor şi 
germanilor. Această atitudine s-a putut observa mai ales în administraţia 
judeţului Timiş unde, în mai multe cazuri, românii au fost mai simţitori faţă de 
noi decât „fraţii noştri minoritari", şvabi, pe care nu i-a interesat absolut deloc 
realizarea dorinţelor noastre modeste. De exemplu, atunci când în consiliul 
judeţului am solicitat ajutoare pe seama gospodarilor unguri, şvabii s-au opus, în 
timp ce românii au fost de acord. Dr. Aczel Oszkâr, membru al Consiliului 
nostru prezidenţial îndeplineşte «funcţia» de membru supleant al Comitetului 
permanent al judeţului, dar nu i s-a dat niciodată ocazia să-şi manifeste influenţa 
la rezolvarea problemelor. 

în ziua de 10 ianuarie s-a desfăşurat la Timişoara alegerea Consiliului 
Camerei Agricole care a avut până în prezent un singur reprezentant maghiar: 
baronul Ambr6zy Andor, preşedintele nostru. întreaga activitate a Camerei s-a 
desfăşurat, până în prezent, sub influenţă şvabă: preşedinte era Vidrighin Stan, 
director general la CFR dar activitatea era condusă de senatorul şvab dr. Reiter 
Irnre. Când au urmat alegerile însă, conform dreptului elementar, s-ar fi cuvenit 
ca din cei 30 de membri maghiarilor să li se ofere măcar 1-2 locuri pe listă. însă 
Comunitatea germano-şvabă şi partidul român de guvernământ au dorit să ne 
omită în întregime şi nu ne-au făcut nici un fel de propunere. După cum am aflat 
ulterior, acest lucru a fost provocat de atitudinea senatorului dr. Muth Gaspâr 
care este foarte supărat pe Ungaria din cauza „terorii sociale" manifestate acolo, 
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se pare împotriva unor conducători şvabi. Potrivit şvabilor, acest lucru este 
valabil pentru cazul dr-ului Miihl Henrik din Bonyhad. 

Văzând atitudinea partidului de guvernământ şi a şvabilor am aderat în 
ultima clipă la un grup româno-german al opoziţiei. Conducătorul acestuia, 
Dascăl Eugen fost ofiţer de marină austro-ungar, un funcţionar inferior din 
conducerea Banatului, s-a apropiat de noi deosebit de prietenos în numele tuturor 
românilor şi şvabilor cu idei opoziţioniste, care nu au aderat până în prezent la 
nici un partid, rugându-ne să-i sprijinim grupul. Deşi Dascăl nu are încă un partid 
serios organizat, el însuşi fiind un om sărac căruia nu i-au ajuns banii nici pentru 
tipărituri, am aderat la acest grup pe de o parte pentru a nu rămâne complet fără 
reprezentare şi pe de altă parte pentru o probare a forţei noastre. Din cauza unor 
piedici tehnice n-au putut prezenta decât zece candidaţi printre ei şi un maghiar, 
candidatul nostru Hekler Gyula, moşier din Checea. 

Noi nedorind să ascuţim problema în mod excesiv i-am îndrumat pe 
membri noştri maghiari cât şi pe alegătorii bulgari să-i voteze pe cei zece 
candidaţi comuni şi, în plus, după voie din lista oficială douăzeci de candidaţi al 
căror nume nu l-am specificat. 

S-au depus circa treizeci de voturi maghiare la alegerile pentru Cameră, 
ceea ce a hotărât soarta alegerilor. Din cei zece candidaţi al opoziţiei, nouă au 
intrat în consiliu, printre ei şi candidatul maghiar Hekler Gyula. De altfel, cei 
mai cunoscuţi corifei ai Partidului Naţional Ţărănesc şi ai Comunităţii germano
şvabe au suferit o înfrângere ruşinoasă. Printre ei: Vidrighin Stan, fost 
preşedinte, senatorul dr. Pascu, dr. Subţire, secretar judeţean al partidului, 
preşedintele tineretului ţărănist, dr. Reiter lmre senator, veterinar şvab, 
inspector veterinar judeţean etc. Singurul candidat al opoziţiei rămas pe dinafară 
a fost şvabul Friedman, care a fost înfrânt, doar pentru că s-a zvonit că e evreu. 

Deşi intrarea unicului consilier maghiar în Camera agricolă nu constituie un 
eveniment deosebit este un lucru mare înfrângerea ruşinoasă a conducătorilor 
Partidului Naţional Ţărănesc şi ai Comunităţii germano-şvabe, fapt provocat în 
bună parte de atitudinea noastră. În timpul alegerilor, Dascăl şi-a ales ca sediu 
biroul partidului nostru, acolo şi-a convocat oamenii şi a publicat proclamaţiile 
sale pe tiparniţa noastră primitivă. 

Evident că după această mare înfrângere conducătorii şvabi s-au supărat 
foarte tare iar unul dintre membrii Comitetului judeţean permanent, inginerul 
Pierre, i-a declarat consilierului nostru dr. Aczel în cadrul unei convorbiri 
particulare că şvabii îi lovesc pe unguri acolo unde pot. 

Aceasta a fost măcar o declaraţie deschisă, căci până acum am simţit câte 
puţin că şvabii doresc să obţină avantaje, cu ajutorul partidului de guvernământ 
în detrimentul nostru. Azi putem declara că şvabii s-au vândut cu totul Partidului 
Naţional Ţărănesc şi ne sunt duşmani. 

Această relaţie s-a dovedit cu prilejul alegerilor din luna trecută pentru 
Camera medicilor când grupul medicilor şvabi a trădat blocul minoritar al 
medicilor, în ciuda promisiunilor rostite anterior şi s-a supus terorii româneşti, 
dând posibilitatea ca din cei 5 conducători ai camerei memdicilor 3 să fie români. 

Nu demult, în comuna Gyer în care marea majoritate a locuitorilor o 
constituie nemţii şi sârbii şi într-o mică măsură maghiarii, la intervenţia 
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conducerii Partidului Maghiar au ales un notar maghiar, faţă de candidaţii 

români şi maghiari. A venit chiar o delegaţie de şvabi din comună la prefectură 
în interesul candidatului maghiar şi l-au rugat pe dr. Muth Gaspar să-i sprijine. 
Dr. Muth Gaspar i-a refuzat şi le-a reproşat şvabilor de ce au ales un notar 
maghiar? (Notăm faptul că, candidatul şvab era un beţiv, lipsit de onestitate). 
Acum prefectul ar dori să-l numească drept notar pe candidatul român care a 
câştigat un singur vot noroc cu solidaritatea Comunităţii germano-şvabe. 

Astfel stând lucrurile, considerăm că a sosit momentul să ne dovedim 
puterea. Un bun motiv l-a constituit prezentarea vestitului film Remarque 
împotriva căruia Comunitatea germano-şvabă a protestat vehement la Timişoara, 
motivând că filmul jigneşte sentimentul naţional german. Pe când social
democraţii, comuniştii, sioniştii şi ziarele maghiare locale (atât Temesvari 
Hirlap cât şi Deli Hirlap) au solicitat prezentarea filmului sau, măcar o vizionare 
prealabillă în faţa comisiei. 

La ultima şedinţă de consiliu s-a trecut la vot în legătură cu această 
problemă iar Partidul Maghiar a optat pentru vizionarea prealabilă a filmului de 
către comisie. Rezultatul a fost că, cu ajutorul Partidului Maghiar, Partidului 
Social-Democrat, Partidului Comunist a sioniştilor şi a trei voturi româneşti 
comunitatea germano-şvabă şi Partidul Naţional Ţărănesc au rămas în 
inferioritate într-o proporţie de 22/12, astfel încât problema filmului lui 
Remarque urmează să se discute într-o şedinţă extraordinară. 

În Banat, Comunitatea germano-şvabă şi-a pierdut popularitatea şi 
participă la soarta Partidului naţional Ţărănesc. Deja cu un an mai înainte, cu 
prilejul alegerilor pentru consiliu a constituit o realitate frapantă faptul că grupul 
şvab din opoziţie a obţinut mai mult de IO.OOO de voturi iar şeful partidului, dr. 
Muth Gaspar a fost în minoritate chiar şi în satul său natal. De atunci soarta 
Comunităţii germano-şvabe s-a înrăutăţit şi, mai mult ca sigur că la viitoarele 
alegeri vor avea parte de un eşec ruşinos. 

În judeţul Timiş, doi senatori ţărănişti au fost numiţi în funcţia de notari 
dar, potrivit zvonurilor va fi publicat doar mandatul celui ales de consiliul 
comunal pe celălalt nu îndrăznesc. în cazul alegerilor generale, în situaţia în care 
partidele româneşti s-ar separa lupta electorală ar putea fi începută, cu un 
oarecare succes de un candidat de origine germană promaghiar, sprijinit de 
Partidul Maghiar şi de mulţimea de şvabi. 

Acum, pe lângă problema sătmăreană, atitudinea şvabilor din Banat 
demonstrează că Partidul Maghiar urmează o cale corectă dacă se străduieşte în 
sensul slăbirii şi decăderii comunităţii oficiale germano-şvabe. 

Vă rugăm, să ţineţi seama de această orientare politică pentru viitor. 

Secretar general 
indescifrabil 
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90 1931 februarie 14, Cernăuţi 

Direcţia Generală a Poliţiei 

Nota 
Înfiinţarea unei „Uniuni a polonilor din România", la Cernăuţi 

Inspectoratul regional de Poliţie Cernăuţi comunică următoarele informaţii: 
Ideea pentru înţelegerea şi colaborarea tuturor organizaţiilor polone din 

România datează de mai mult timp, neputându-se ajunge la nici o înţelegere. 
Consiliul de organizare al polonilor din străinătate, cu sediul la Varşovia, a 
trimis, în acest scop, la finele anului 1930, un delegat la Cernăuţi, care convinge 
atât organizaţiile Consiliului Naţional Polon, precum şi Uniunea Naţională a 
Polonilor să fie ales preotul romano-catolic Andrei Lucasievici ca şef al întregii 
acţiuni de înţelegere. În ziua de 3 ianuarie a.c. a avut loc prima şedinţă a 
comitetului, cu următoarea compunere: 

Preşedinte, Andrei Lucasievici, preot; membri, Mieczyslow 
Gieszykiewicz şi Victor Iastrzebski; dr. Ignacy Hoimbach şi Dominic 
Kobusiewiez, reprezentanţii Uniunii Naţionale a polonilor, Gustav Bottasch şi 
Vladimir Sedelmeier, reprezentanţii Consiliului Naţional Polon; secretar, 
preotul M. Gieszcykiewicz. 

La această primă adunare, s-a hotărât ca scopul comitetului să fie 
convocarea unui congres naţional polon, când se va înfiinţa „Uniunea polonilor 
din România", ca o organizaţie generală pentru toţi polonii din România. 

Totodată s-a hotărât editarea ziarului săptămânal „Polak W.Romunyi" 
(Polonul în România), cu scopul de a pregăti terenul comitetului. 

În ziua de 18 ianuarie a.c., a apărut primul număr al acestui ziar care se 
ocupă cu toate greutăţile ce le-au întâmpinat polonii din România, până ce au 
ajuns la această înţelegere, între partidele lor. 

Iniţiativa formării „Uniunii polonilor din România" a pornit de la dr. 
Simionovici Grigore, avocat în Cernăuţi, care fiind membru activ în Consiliul de 
organizaţie al polonilor din străinătate cu sediul la Varşovia, stă în strânsă 

legătură cu statul polon, de la care primeşte toate indicaţiile şi directivele, cum 
să procedeze la organizarea mişcării polone din România. 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Direcţia Generali a Poliţiei, dosar 257/1931, f.1-2 
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91 

Regatul României 
Prefectul judeţului Bihor 
Nr. 100/1931 Confidenţial 

1931 martie 24, Oradea 

Domnule Ministru, 

Dintre ziarele minoritare din Oradea ,,Magyar Sz6", ,,Nagyvm-ad" şi 
„Estilap" scriu zilnic articole contra statului român, contra autorităţilor 
româneşti şi contra naţiunii române. · 

în toate aceste articole statul român este descris ca un stat unde nu se 
respectă nici un drept, unde în locul armoniei domneşte nemulţumirea, lacrimile 
şi ura, unde nu se face altceva decât se fură, un stat care nu mai poate să existe, 
care se duce la o pieire sigură. 

Tot ce este în România este scos la iveală ca rău sau ridicol. 
Autorităţile româneşti sunt evidenţiate ca organizaţii de bandiţi chemate să 

nimicească tot ce a fost odată bun, ca fiind conduse de principiile barbarismului 
şi balcanismului iar poporul român ca un popor incult şi incapabil. 

N-a existat încă un număr de ziar, în care ceva din România, vreo activitate 
a vreunui organ de autoritate sau vreo dispoziţie a unei autorităţi, vreo lege, 
ordin sau vreo întâmplare să fie scoasă la iveală real şi obiectiv, ci totul ca rău, 
ca ridicol şi cu tendinţa de a produce nemulţumiri. 

Am încercat de mai multe ori să îndulcesc tonul în care scriu aceste ziare, 
cerându-le să ia act de faptul că Oradea este în România şi atrăgându-le atenţia, 
că pentru oricare articol scris de ei aici, dacă l-ar fi scris în Ungaria ar fi fost 
condamnaţi la cel puţin 3 ani de închisoare. 

Felul lor de a scrie însă nu numai că nu s-a schimbat ci poate a devenit mai 
vehement. 

Pe când despre România scriu în acest fel, despre Ungaria scriu ca despre 
patria lor, acolo totul este bine, acolo sunt stări ideale, orice dispoziţie luată de 
Budapesta este bună, orice mic profesor etc. de acolo este un savant şi multe alte 
lucruri de acest fel. 

Ziarele „Nagyvarad" şi „Estilap" sunt redactate de deputatul din 
Parlamentul român Hegedtis Nandor1, evreu maghiarizat, iar „Magyar Sz6" de 
vicepreşedintele Partidului Maghiar din judeţ dr.Kover Gusztav. 

Ca să vă faceţi o mică idee despre felul lor de a scrie am onoare a vă alătura 
sub Al, în traducere articolul scris de ziarul ,,Magyar Sz6" d.! ziua aniversării 
umn1. 

1. Hegediis Nândor (Ferdinand) redactor şi director al ziarului ,,Nagyvărad", deputat din 1928, 
membru şi preşedinte al Partidului Maghiar din România; cf.E.C., p.392 
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Ziarul ,,Magyar Sz6" este distribuit gratuit în toate comunele ungureşti şi 
pare a fi condus numai de agenţi ai Budapestei. 

Propaganda aceasta iredentistă maghiară este dezvoltată nu numai pe cale 
ziaristică ci şi de la om la om. Partidul Maghiar în Bihor este condus de oameni 
care în calitate de avocati au refuzat depunerea jurământului şi din acest motiv 
nici nu fac practică avocaţială. 

Propaganda aceasta iredentistă a mers până acolo încât fiecare maghiar este 
ferm convins că în decursul lunii mai a.c., acest judet va fi predat Ungariei. 

Populatia, în special la satele din centre mai ungureşti este terorizată de 
conducătorii Partidului Maghiar şi ameninţată, că dacă va veni armata lui Horthy 
fiecare român va fi împuşcat şi spânzurat. 

Rezultatul aceste propagande se observă mai ales la căsătoriile mixte, unde 
soţul român, azi după 12 ani de stăpânire românească, cere trecerea lui la religia 
reformată şi permisiunea ca, copiii lui să cerceteze şcoala confesională maghiară 
în locul şcolii de stat. 

Toate aceste ziare pledează în articole zilnice pentru revizuirea tratatelor de 
pace. 

Nu poate să apară undeva în lume o declaratie a cuiva în favoarea tezei de 
revizuire ca ziarele din Oradea să nu o publice cu comentarii kilometrice. 

Fiecare reportaj, fiecare articol, fiecare rând publicat în paginile acestor 
ziare este scris cu scopul vădit de a demonstra temeinicia propagandei în 
favoarea revizuirii tratatelor de pace. 

în articole de fond se protestează contra tratatelor de pace, se arată 
nedreptatea creată Ungariei prin tratatele de pace şi se exprimă speranta. că 
această situaţie nu mai poate să domnească mult. 

Fiecare serbare naţională a noastră este evidenţiată şi de ei însă ca o 
aniversare jalnică de doliu şi se îndeamnă populatia maghiară să se folosească de 
orice mijloace pentru ca să scape din iadul asupririlor regimului românesc. 

Activitatea acestor domni merge până acolo încât prin ordine în scris 
îndrumă comunele maghiare să nu respecte ordinele primite de la autorităti. 

Astfel de ordine au fost găsite prin comunele maghiare. 
La întrunirile maghiare se aduc cele mai grosolane injurii la adresa statului 

român şi se agită populaţia maghiară contra statului român, iar când sunt daţi în 
judecată pentru astfel de agitaţii se îngrijesc de martori care să declare contrariul. 

Avem în mână o adresă oficială a Partidului Maghiar adresată secretarului 
general al Partidului Maghiar, în care îi comunică că le-a venit la cunoştinţă, că 
autorităţile au deschis actiunea publică contra lui pentru vorbirea tinută la 
Salonta, însă să fie numai liniştit, că s-au îngrijit ca de la Salonta să vină vreo 
câţiva martori care îl vor scăpa. 

Campania aceasta a ziarelor maghiare este condusă la ,,Magyar Sz6" de 
proprietarul ziarului dr.Kover Gusztav, iar la ziarele ,,Nagyvarad" şi „Estilap" de 
sub conducerea dlui deputat Hegediis Nandor de ziaristul Bir6 Gheorghe. 

Aceşti ziarişti, în cutezanta lor de a sfida autoritătile româneşti merg până 
acolo încât ne face să credem că sunt nebuni sau sunt agenti provocători ai 
Budapestei, care vor să devină cu orice pret martiri nationali maghiari. 
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Nu odată s-au prezentat la mine oameni de bine, care m-au întrebat, dacă 
într-adevăr va fi predat acest judeţ Ungariei, pentru că nu se poate explica altfel 
tonul în care scriu aceste ziare. 

Ambii aceşti ziarişti sunt cetăţeni români însă deveniţi ca atare în mod 
fraudulos. 

Dr.Kover Gusztâv este născut pe teritoriu românesc însă în decursul 
războiului s-a mutat la Budapesta. 

În anul 1921 s-a reîntors în ţară cu paşaportul maghiar nr. 73143 eliberat de 
poliţia din Budapesta. 

În anul 1922 vine din nou în ţară tot cu paşaport maghiar. 
~u această ocazie îşi anunţă reîntoarcerea în ţară însă nu pleacă din ţară. 
In 25 iunie 1924 Primăria oraşului Oradea dresează un proces verbal cu 

mama acestui domn, în care proces-verbal această doamnă declară, că locuieşte 
fără întrerupere în Oradea cu cei 4 copii ai săi, între care şi dr.Kover Gusztav din 
anul 1913. 

Acest proces-verbal este iscălit de dr.Kover Gusztav şi nu de mama sa şi cu 
toate acestea Primăria Oradea în baza acestui proces-verbal îi stabileşte cetăţenia 
română. 

Bir6 Gheorghe este născut în Ungaria. A venit pe teritoriul românesc numai 
în anul 1918. În anul 1924 a cerut să fie înscris în lista de naţionalitate română. 
Cererea i-a fost respinsă de Primăria Oradea. A înaintat apel şi cu toate că nu are 
apartenenţă pe teritoriul românesc, cu toate că secretarul comisiei de apel, în 
raportul său adresat comisiei stabileşte că numitul nu are apartenenţa pe teritoriu 
românesc, apelul s-a admis printr-o hotărâre dată numai de preşedintele şi 
grefierul comisiei, pe motivul că are apartenenţă pe teritoriu românesc. 

Ca să vedeţi cum provoacă aceste ziare vă comunic un mic rezumat al unor 
articole apărute în aceste ziare: 

,,MAGY AR SZ6": 
în 1 ianuarie 1930 protestează contra impozitelor şi îndeamnă publicul să 

nu se supună la o eventuală ridicare a impozitelor. 
în 5 ianuarie 1930 agită pe chestiunea industriaşilor maghiari şi îndeamnă 

publicul maghiar să facă comenzi numai la industriaşii maghiari. 
În 8 ianuarie agită din nou pe tema impozitelor şi îndeamnă publicul să 

pretindă reducerea impozitelor, demonstrând că acestea nu se percep pentru 
binele şi prosperarea ţării, ci ca să aibă politicienii ce fura. 

în 11 ianuarie agită din nou pe tema ajutorării şi spijinirii industriaşilor 
maghiari. 

În 15 ianuarie tratează persecuţia minorităţilor de la noi şi din Cehoslovacia 
şi conAstată că la noi regimul este mult mai barbar şi mai balcanic. 

In 3 şi 4 februarie agită pe chestiunea optanţilor şi spune că statul român a 
jefuit toate averile maghiare şi îndeamnă publicul să se adreseze cu plângerile la 
Liga Naţiunilor. \ 

în 4 martie agită pe chestiunea subvenţiilor şcolilor minoritare căutând să 
arate publicului că statul român duce o campanie de persecuţii contra acestor 
şcoli şi nu Ie dă nici subventiile la care ar avea dreptul prin lege. 

In 22 martie protestează contra tratatelor de pace arătând nedreptatea creată 
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Ungariei prin aceste tratate şi încurajând publicul maghiar că această stare de 
lucruri nu mai poate dăinui mult. 

În 25 martie într-un articol arată, că în România şi azi este cenzura însă 
mascată. Spune apoi, că regimul românesc a fost întotdeauna şi va fi şi în viitor 
nefast pentru minorităţi, în acest regim s-au înşelat minorităţile întotdeauna şi se 
vor înşela şi în viitor. 

În 17 aprilie agită pe chestiunea tratatelor de pace şi îndeamnă minorităţile 
ca orice neîndestulare să o anunţe Ligii Naţiunilor. 

În 20 aprilie, ziua aniversării intrării armatei române în Oradea aminteşte 
că în timpul ocupaţiei Ardealului trenuri încărcate cu pradă s-au dus direct în 
Vechiul Regat şi odată cu stăpânirea românească în locul iubirii s-a înstăpânit pe 
aceste plaiuri nemulţumirea, lacrimile şi ura şi îndeamnă populaţia minoritară să 
caute şi să se folosească de orice mijloace ca să scape din acest iad de asupriri 
care este regimul românesc. 

În 20 iunie face o aspră critică tratatelor de pace, afirmând că aceste tratate 
nu pot să dăinuiască mult timp. 

În 20 iulie face din nou propagandă pentru revizuirea tratatelor de pace. 
În 25 iulie acuză pe învăţătorii români că nu-şi fac datoria, că n-au nici o 

pregătire, că sunt numai copoii siguranţei. 
În 19 septembrie publică un articol în care glorifică pe Kossuth al Ungariei 

şi dă de înţeles populaţiei maghiare de aici, că nu va putea să scape de regimul 
românesc decât unindu-se ca şi în 1848 pentru a face o mare revoluţie. 

În 22 octombrie sub titlul de ,,Prima universitate" acest ziar intră în 
polemică cu declaraţiile făcute de M.S.regele Carol al Ii-lea cu ocazia serbărilor 
universitare de la Cluj, afirmând că regele Matei Corvin nu a fost român după 
cum afirmă M.S. regele Carol al II-iea, ci a fost bun ungur. 

În 28 septembrie, ocupându-se cu congresul Partidului Maghiar din Ardeal 
ţinut la Satu-Mare, constată că soarta minorităţilor din România se înrăutăţeşte 
pe zi ce trece şi că nici un guvern n-a făcut nimic pentru îmbunătăţirea soartei 
minorităţilor. Declară că întrucât plângerea lor nu va fi ascultată aici acasă, vor 
trece peste hotarele ţării şi acolo vor cere dreptate. 

1n 1 noiembrie sub titlul ,,Ziua morţilor" publică un articol prin care atacă 
vehement regimul românesc şi spune că din cauza incapacităţii lui în Ardeal totul 
e mort, şcolile minoritare unde odată înflorea adevărata cultură stau azi închise. 
În întreaga ţară a dispărut sârguinţa, dreptatea şi ştiinţa şi din mormântul acestora 
apar ca o ultimă rămăşiţă funcţionarii minoritari, singurii care sunt demni de 
funcţiile ce le ocupă în această ţară. Afirmă că România este valea plângerilor şi 
îndeamnă minorităţile ca orice plângere a lor să o adreseze Ligii Naţiunilor. 

În 31 octombrie publică un articol murdar şi obraznic la adresa stăpânirii 
româneşti în care se spune că ziua de 31 octombrie este o zi de aniversare jalnică, 
o zi de doliu, ziua morţii tuturor maghiarilor. Peste toţi ungurii răsare a 
treisprezecea zi a morţilor şi din piepturile lor izbucnesc toate plângerile şi 
durerile unei naţiuni căzute în blestem. Trecutul lor glorios de 1 OOO de ani, trecut 
de o cultură strălucită a căzut acum 13 ani, când a fost ucis contele Tisza şi 
continuă înjurând ideile lui Wilson şi descriind mizeria în care rătăcesc fără nici 
o speranţă maghiarii din statele succesorale. 
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În 15 octombrie agită din nou chestiunea revizuirii tratatelor de pace. 
De aici şi până la finele lunii decembrie ziarul „Magyar Sz6" agită zilnic pe 

tema revizuirii tratatelor de pace şi pe tema recensământului, iar pe la finalul 
lunii decembrie, în articolele din 18, 20 şi 27 decembrie se ocupă cu progresele 
curentului revizionist şi afirmă că pentru teza revizuirii a fost deja câştigată 
întreaga presă franceză care încă este convinsă de nedreptatea tratatelor de pace 
şi încă cere revizuirea lor. 

Acestea sunt articolele mai mari unde este atacat statul român. În afară de 
statul român acest ziar atacă zilnic autorităţile româneşti şi stările din România şi 
tot ziarul este plin de insulte aduse zilnic autorităţilor româneşti. 

Ziarul ,,Nagyvarad" şi ,,Estilap" condus de deputatul Hegediis Nandor ne-a 
dovedit aceeaşi antipatie ca şi ziarul ,,Magyar Sz6" şi a dovedit că nu încetează 
o clipă să agite pe chestiunea propagandei pentru revizuirea tratatelor de pace şi 
încearcă să demonstreze zilnic temeinicia acestei propagande. Fiecare articol, 
fiecare rând publicat în aceste ziare este scris cu scopul vădit de a câştiga 
aderenţii tezei de revizuire şi de a arăta ce nemulţumiri sunt în România faţă de 
Ungaria care este un Eldorado al minorităţilor. 

în aceste ziare încă se atacă şi se aruncă noroi în toate autorităţile româneşti 
începând de la ultimul sergent de pe stradă până la primul ministru. 

Cutezanţa aceasta a ziarelor are o influenţă şi asupra poporului de la sate 
unde întâlnim zilnic cazuri de răzvrătire contra autorităţilor române şi contra 
statului român. Astfel, în comuna maghiară Uileacul de Criş, pe la mijlocul lunii 
ianuarie populaţia de acolo a refuzat să accepte pe conducătoarea grădinii de 
copii numită acolo, iar la începutul lunii martie a.c., consiliul comunei maghiare 
Episcopia Bihor refuză să plătească anuităţile preţului pădurii comunale pe 
motivul că şi aşa aceşti bani se fură şi că de altfel în scurtă vreme regimul actual 
se va schimba. 

La începutul lunii noiembrie 1930 dr.Kover Gusztăv proprietarul ziarului 
,,Magyar Sz6" s-a prezentat în comuna Talpoş unde are domiciliul un frate al său 
şi acolo inducând în eroare Primăria comunală a făcut să i se elibereze 
certificatele necesare pentru eliberarea unui paşaport. Cu aceste certificate şi cu 
un certificat eliberat de Parchetul Tribunalului Oradea în care se spunea că, 
contra numitului este deschisă acţiunea publică în mai multe rânduri, s-a 
prezentat la mine cerând să-i eliberez un paşaport, ceea ce eu am refuzat. Cu 
paşaportul său vechi a călătorit la Budapesta, iar de acolo s-a reîntors cu un 
paşaport eliberat de legaţia noastră de acolo pe termen de 6 luni. 

Despre acest caz am raportat Direcţiei Generale a Siguranţei care a dispus 
confiscarea acestui paşaport. Faţă de această confiscare dr.Kover Gusztăv refuză 
şi azi predarea paşaportului, dar tot atunci adresează un memoriu M.S.regelui 
prin care cere ca acest P,aşaport să fie lăsat în posesia sa. 

Acest memoriu a: fost purtat prin comunele maghiare din comună în 
comună şi iscălit de toţi locuitorii maghiari, fapt ce a îndemnat populaţia 
românească a acestui judeţ ca şi ei la rândul lor să facă un memoriu M.S.regelui 
în care pentru liniştirea spiritelor să ceară expulzarea numitului dr.Kover 
Gusztăv. 
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Oradea, la 24 martie 1931. 
PREFECT 

ss. indescifrabil 

Domniei sale, 
Ministrului de Interne Bucureşti 

Arhivele Naţionale Istorice Cencrale, fond Direcţia Generalii a Poliţiei, dosar 195/1929-1931, 
f.66-69. 

92 1931 aprilie 23, Bucureşti 

CAROL AL II-LEA 
Prin graţia lui Dumnezeu şi voinţa Naţională 

Rege al României 
La toţi de faţă şi viitori sănătate 

Asupra raportului Preşedintelui Consiliului nostru de Miniştri şi ministrul 
nostru secretar de stat la Departamentul Instrucţiunii Publice şi al Cultelor şi ad
interim la Departamentul Internelor sub nr. 1850/1931; 

Pe baza art. 88 din Constituţie; 

Am decretat şi decretăm: 
Art. I- Domnul Brandsch Rudolf,· este numit de noi, ca subsecretar de stat 

pe lângă Preşedinţia Consiliului de Miniştri, având ca atribuţii chestiunile 
minoritare. 

Art. II - Preşedintele Consiliului nostru de Miniştri şi ministrul nostru 
secretar de stat la Departamentul Instrucţiunii Publice şi al Cultelor şi ad-interim 
la Departamentul Internelor, este însărcinat cu executarea acestui decret. 

Dat în Bucureşti la 23 aprilie 1931 

ss. Carol 
Preşedintele Consiliului de Miniştri, 

ministrul instrucţiunii publice şi al 
cultelor şi ministrul de interne 

ad-interim. 
ss. N. Iorga 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Preşedinţia Consiliului de Mjniştri. Decrete-Legi, dosar 1511931, f. 69. 
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93 1931 aprilie 24, Cluj 

Az Erdely r6mai katholikus Status lgazgat6tanacsat6I 
3427-1930.szam. Masolat. 
Nagymelt6sagu es F6tisztelend6 Majlath 
Gusztav Karoly grof, Erdelyi puspok urnak 

Gyulafehervar 

A kozoktatasugyi kormany az 1930. evre engedelyezett allamsegely 
III. reszlete fejeben, elteroen az I. es li. reszlet6sszegeit6I 767.642 lejt. 
vagyis 104.678 lejjel kevesebbet utalvanyozott ki, s emiatt az Erdelyi 
r6mai katholikus Statusi 7 gimnazium reszere a 24%-os elosztasi kulcs 
aranyaban a fenti 6sszegb6I csak 184.234 lej, vagyis 25.122 lejjel 
kevesebb jutott, ami az I. es li. reszletek egyenkenti 209.356 lej ăsszege 
volt. Az allamsegely felvetelevel ezenkfvul meg 1200 Jej kăltseg is merult 
fel, mia.Ita! a 111. reszlet 183.034 lejre reduka.I6dott, a hianyz6 ăsszeg 
pedig 26.322 lejre emelkedett. Ezen hianyz6 ăsszeget elnăksegunk az 
igazgat6tanacs ut6Iagos j6vahagyasa remenyeben a tanulmanyi alapb6I 
p6t6Ija, illetve egeszfti ki, hogy a gimnaziumok tanszemelyzete a 2414. es 
3205-1930. sz. rendeletekkel megkuldătt kimutatasok ăsszegeit ezuttal is 
megkapja. Utasftottuk ennelfogva az Erdelyi r6mai katholikus Statusi 
alapok es alapftvanyok penztarat, ... hogy a hivatolt 2414-193-. ig.t. sz. 
alatti rendeletunkhăz csatolt kimutatasok szerint fizessen ki bank utjan az 
atutalasi koltsegek levonasaval az erdekelt gimnaziumi igazgat6k, altaluk 
az alabbi 6sszegr6I kiallftand6 es kes6bb bekuldend6 hivatalos 
elismervenyeik elleneben 
es pedig: 
1. a brass6i r6mai katholikus f6gimnazium igazgat6sagnak 31.681 lejt 
2. a csikszeredai ........ " ........ " ..................... " ......... 30.863 lejt 
3. a gyulafehervari ....... " ........ " ..................... " ......... 30.814 lejt 
4. a kezdivasarhelyi ...... " ........ " ..................... " ......... 22.935 lejt 
5. a kolozsvari .......... " ........ " ..................... " ......... 28.434 lejt 
6. a marosvasarhelyi ..... " ........ " ...... 24.443 lejt 
7. a szekelyudvarhelyi .... " ........ " ...... 32.186 lejt 
Osszesen ... 209.356 lejt azaz 

Kettoszazkilencezerharomszazotvenhat lejt s a kifizetett osszegeket, mint 
az 1930. evi allamsegely III. reszletet es annak kiegeszitesere a 
tanulmanyi alapb6I adott 26.322 lej p6tlekot a tanulmanyi alap foly6 evi 
napl6jaban „Fizetesek, p6tlekok es lakaspenzek" rovaton kiadaskeppen 
szamolja el. 
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Van szerencsenk errol Nagymelt6sagodat az erdekelt gimnaziumi 
igazgat6kkal val6 szives kozles celjab6I azon tiszteletteljes felkeressel 
ertesfteni, melt6ztassek a gimnaziumi igazgat6knak meghagyni, hogy a 
hivatolt 2414-1930. igt. szamu rendeletOnkkel megk0ldott kimutatasok 
szerinti osszegeket az erdekelt tanarok k6z6tt as ad6Ievonasok 
figyelembevetelevel fizeseki ki, az egesz 6sszeget tandij szamadasaikban 
egyreszt bevetel, masreszt kiadaskeppen szamoljak el es a mast kiutalt 
6sszegr6I is hivatalos elismervenyeiket, mihelyt a penz odaerkezik 
postafordultaval terjesszek fel. Az âtutalâssal es a penz felvetelevel 
felmerult koltsegeket a tandijszâmadasban kiadâskeppen szâmoljâk el. 

Fogadja Nagymelt6sâgod kiva.I6 tiszteletOnk nyilvânitâsât. 
Kolozsvâr, 1931. âprilis 24-en. 

Matskâsi s.k. 
alelnok 

Dr. P.Jânossy s.k. 
titkâr 

Pe verso: Dicsertenek a Jezus Krisztus! 
1274-1931. szâm. 
Tudomasvetel es ahhoztartâs vegett masolatban megkuldom a 

marosvâsârhelyi fogimnâzium tekintetes lgazgat6sâgânak. 
Gyulafehervâr, 1931. mâjus 1. 

(Zamora Endre) 
puspokhelyettes. 

No.506 
Sosit 6.V.1931 
Res 8.V.1931 
Se ordonanţează a III-a treime din ajutorul de stat 1930. 
Az 1930 evi âllemsegely III. harmadreszlete kiutaltatik. 

Direcţia Judeţeani1 Mureş a Arhivelor Naţionale, fond Gimnaziul romano-catolic de bi1ieţi Târgu
Mureş, inv.51, nr.598,f.76 

Traducere: 
1931 aprilie 24, Cluj 

De Ia Consiliul Director al Statusului romano-catolic din Ardeal 

Nr.43-1930 Copie 

Excelenţei şi Preavenerabilului Conte Mailâth 
Gusztav Kâroly, Domnului Episcop al Ardealului 

Alba-Iulia 
Ministerul Instrucţiunii Publice a aprobat partea a III-a din ajutorul de stat 

pe anul 1930, diferită de partea I şi a II-a, în sumă de 766.642, adică a 
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ordonanţat cu 104.676 lei mai puţin şi din această cauză, potrivit procentajului 
de 24% din suma de mai sus pe seama celor 7 gimnazii ale Statusului romano
catolic a rezultat numai I 84.243 Iei, adică cu 25.122 Iei mai puţin faţă de partea 
I şi a II-a care au fost în valoare de 209.356' Iei fiecare. În afară de aceasta s-au 
adăugat cheltuieli de 1200 Iei Ia ridicarea ajutorului de stat din care cauză partea 
a III-a s-a redus la 183.034 Iei, iar suma lipsă s-a ridicat la 26.322 lei. Preşedinţia 
noastră, în speranţa aprobării ulterioare a Consiliului Director a completat suma 
lipsă din fondul de studii, adică a întregit, astfel încât personalul didactic din 
gimnaziile noastre să primească şi de această dată sumele conform situaţiilor 
trimise cu ordinele nr. 2414 şi 3205 din 1930. Prin urmare am dat dispoziţie 
casieriei fondurilor şi fundaţiilor Statusului romano-catolic din Ardeal să 
plătească prin bancă, conform situaţiilor anexate la ordinul menţionat sub 
numărul 2414/1930, cu scăderea cheltuielilor pentru comision, directorilor 
gimnaziilor interesate. Plata se face pe baza recipiselor oficiale ce vor fi 
întocmite şi trimise mai târziu şi anume: 
1. Direcţiunii Gimnaziului superior romano-catolic 31.681 lei din Braşov 
2. Direcţiunii Gimnaziului superior romano-catolic 38.863 din Mircurea Ciuc 
3." " " " 30.814 "din Alba-Iulia 
4." " " 22.935 " din Târgu-Secuiesc 
5." 28.434 " din Cluj 
6." 24.443 "din Târgu-Mureş 
7." " 32.186 "din Odorheiu Secuiesc 

Total: 209.356 lei 

adică două sute nouă mii trei sute cincizeci şi şase lei şi sumele plătite ca a III-a 
parte din ajutorul de stat pe anul 1930, şi completarea acesteia din fondurile de 
studii cu 26.322 Iei contribuţii, să se deconteze în registrul-jurnal pe anul curent 
al fondurilor de studii la rubrica: ,,Plăţi, adiţionări şi bani pentru locuinţe". 

Avem onoarea a vă înştiinţa despre aceasta, Excelenţa voastră, în scopul 
comunicării directorilor de gimnazii interesate, cu rugămintea să binevoiţi a 
dispune acestora să plătească sumele potrivit situaţiilor trimise de noi cu ordinul 
nr. 2414-1930 cu luarea în considerare a impozitelor, să calculeze întreaga sumă 
în contul taxelor şcolare, pe de o parte ca încasări, iar pe de alta ca plăţi, şi îndată 
ce banii ajung acolo, să ne înainteze recipisele oficiale privind sumele 
ordonanţate lor. Cheltuielile legate de transferare şi de ridicarea banilor să se 
deconteze ca plăţi în contul taxelor şcolare. 

Primiţi, Excelenţa voastră, deosebita noastră stimă. 
Cluj, 1931, aprilie 24 
Matskasi m.p. Dr.P.Janossy 
vicepreşedinte secretar 

Pe verso:Lăudat să fie Isus Hristos 
Nr. 1274-1931 
Trimit în copie spre luare la cunoştinţă şi ducere la îndeplinire la o(norata) 
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discreţiune a Gimnaziului superior din Târgu-Mureş. 
Alba-Iulia, 1931, mai 1. 

94 

Nro.506 
Sosit 6.V.1931 
Res.8.V.1931 

(Zamora Endre) 
substitutul episcopului 

Se ordonanţează a III-a treime din ajutorul de stat pe 1930. 

1931 aprilie 29, Medgidia 

Act constitutiv 
al 

Comunităţii Musulmane din oraşul Medgidia - judeţul Constanţa 

Art. 1 - Subsemnaţii, constituim o comunitate musulmană sub denumirea 
de „Comunitatea Musulmană din Medgidia" având ca reşedinţă 
oraşul Medgidia, pe baza prezentului act constitutiv şi alăturatelor 
statute care fac parte integrantă din actul constitutiv. 

Art. 2 - Scopul comunităţii este cel prevăzut în statute. 
Art. 3 - Sediul comunităţii este în Medgidia în strada General Poetaş nr. 14 

(localul şcoalei musulmane). 
Art. 4 - Durata comunităţii este nelimitată. 
Art. 5 - Subsemnaţii, pentru ca comunitatea să poată continua îndată după 

constituire, alegem ca membrii în consiliul de administraţie al 
comunităţii pe primul period de patru ani, pe dnii Refic H. Latif, 
preşedinte, Regep Abdul Gani, vicepreşedinte, Zaid Hagi Acai 
secretar, Sefchet Alim, casier, Gemil Omer, Mobil Septar, Sucri 
Ibraim, Said Ali H. Mustafa şi Bechir Zecheria, membrii, Aziz 
Apaz şi Abi Acmola, membri supleanţi, Idris Abdul Gani şi Iusuf 
Asan, cenzori, Seidamet Abulamit şi Rustem H. Mamut, cenzori 
supleanţi. 

Art. 6 - Comunitatea se declară constituită în virtutea acestui act constitutiv 
şi al statutelor şi deci în stare de a funcţiona imediat după 
îndeplinirea formalităţilor legale. , 

Art. 7 - Toţi membrii comunităţii urmează a se conforma tuturor 
dispoziţiunilor acestui act constitutiv şi statutelor. 

Art. 8 -în cazurile în care nu s-a prevăzut în statut dispoziţiuni speciale, se 
aplică Legea pentru persoanele juridice. 

Art. 9 - Pentru obţinerea şi îndeplinirea formelor legale, dăm mandat dlui 
Refic H. Latif, ca personal sau printr-un substituit să îndeplinească 
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formalităţile cerute de lege, să ceară de la instanţele judecătoreşti 
cât şi administrative, obţinerea autorizaţiunei pentru funcţionarea 
comunităţii, având dreptul a face apel sau a renunţa anticipat la el, 
a consimţi la orice modificare a statutelor, în fine a face tot ce este 
necesar pentru obţinerea autorizaţiunei legale de funcţionare a 
comunităţii noastre, ca persoană juridică. 

Statutele Comunităţii Musulmane 
din 

oraşul Medgidia - judeţul Constanţa 

Adunarea generală din ziua de 29 aprilie 1931, a votat următorul statut. 
Art. 1 - Comunitatea musulmană din oraşul Medgidia, se va conduce cu 

începere de astăzi, după dispoziţiunea acestui statut care 
reglementează modul de administrare a bunurilor comunităţii 
modul de alegere al comitetului şi funcţionarea lui. 

Sediul comunităţii 

Art. 2 - Sediul comunităţii este în Medgidia, strada General Poetaş Nr. 14. 

Averea comunităţii 

Art. 3 - Averea comunităţii se compune din: imobile, pământ arabil, 
geamie şi şcoli, existente din tot cuprinsul oraşului Medgidia, 
prevăzute în inventarul alăturat la acest statut.-

Membrii 

Art. 4 - Pot face parte din comunitate toţi musulmanii majori, domiciliaţi 
în oraşul Medgidia, în baza unei cereri de înscriere adresată 
comunităţii, care va lua act de ea şi va dispune înscrierea 
solicitatorului în registrul special al membrilor comunităţii. 

Menirea comunităţii 

Art. 5 - Menirea comunităţii este: a) de a reprezenta populaţiunea 
musulmană şi apăra interesele ei în faţa tuturor autorităţilor publice 
de Stat, b) de a întreţine giamiile şi şcolile existente, precum şi de 
a subvenţiona şi crea noi instituţii culturale, religioase, economice 
şi de asiste-:iţă socială. 

Durata comunităţii 

Art. 6 - Durata comunităţii, este nelimitată. 
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Organizarea 

Art. 7 - Comunitatea musulmană este condusă de un comitet compus din 
9 membri aleşi de adunarea generală cu vot secret, sau prin 
aclamaţiuni. Odată cu alegerea celor 9 membri, funcţionând 
imediat se va alege pe aceiaşi listă cu ei şi 2 membri supleanţi. 
Toţi membrii comitetului se aleg pe o durată de 4 ani. 
Alegerile se fac în genere prin aclamaţie şi prin vot secret ori de 
câte ori majoritatea membrilor prezenţi la adunare cer aceasta. 
Tot în acest mod, se va da orice vor şi hotărâre de către adunare. 

Art. 8 - Comitetul astfel ales, va fi completat cu 2 cenzori şi cu 2 cenzori 
supleanţi care se aleg în fiecare an prin aclamaţie de către 
adunarea generală. 

Art. 9 - Când comitetul se alege cu vot secret, preşedintele şi 
vicepreşedintele, vor fi aleşi din sânul său de către comitet, iar 
când comitetul va fi ales prin aclamaţie, atunci se va desemna de 
adunarea generală, atât preşedintele cât şi vicepreşedintele. 

Art. 1 O - Comitetul, în caz de nevoie, are facultatea de a delega un număr 
de persoane din sânul său pentru administrarea şi controlarea 
giamiilor, şcolilor, pentru întreţinerea şi repararea imobilelor 
comunităţii, care membrii trebuie să fie însă competenţi. 

Art. 11 - Restul membrilor rămaşi în urma delegaţiunilor date, vor servi 
pentru celelalte nevoi ale comunităţii. 

Art. 12 - Membrii delegaţi, se vor supune întocmai regulamentelor şi 
hotărârilor comitetului, întrucât sunt considerate prin acest statut, 
ca hotărâri legale ale comitetului comunităţii. 

Art. 13 - Comitetul comunităţii se întruneşte cel puţin odată pe lună în 
şedinţă ordinară, la prima duminică ale fiecărei luni, iar în caz de 
nevoie, comitetul poate fi convocat în şedinţă extraordinară, ori 
de câte ori va fi nevoie, de către preşedinte, în lipsa sau refuzul 
preşedintelui, de vicepreşedinte, iar în lipsa sau refuzul 
vicepreşedintelui, de un număr de trei membri din comitet. 
Orice membru regulat convocat, care lipseşte de la patru şedinţe 
consecutive, se va considera demisionat şi demisia acceptată fără 
altă formalitate, decât constatarea faptului printr-o încheiere a 
comitetului. 

Art. 14 - Hotărârile comitetului sunt obligatorii pentru toate instituţiunile 
comunităţii. 

Art. 15 - Şedinţele comitetului se ţin cu majoritatea membrilor, adică cu 
cel puţin şase membrii şi hotărârile se iau cu majoritatea 
membrilor prezenţi, în caz de parietate, votul preşedintelui 

preponderează. În caz când va lipsi de la şedinţă preşedintele sau 
vicepreşedintele, atunci şedinţa va fi prezidată de unul din 
membrii prezenţi ales cu majoritatea votului celor prezenţi. 

Art. 16 - Pentru ca cineva să fie ales membru în comitet, trebuie să 

îndeplinească următoarele condiţiuni: 
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a) să aibă vârsta de 25 ani împliniţi, b) să nu fi fost condamnat 
pentru vreo faptă infamantă, c) să fie persoană morabilă, d) nu 
pot face parte din acelaşi comitet, tătăl împreună cu fiul, fiul şi 
fraţii, fie chiar vitregi. 

Art. 17 - In locul membrilor demisionaţi, decedaţi sau celor care vor fi 
consideraţi demisionaţi conform art. 13 al. ultim, vor trece din 
supleanţi din ordinea lor de pe listă. 

Art. 18 - Dacă numărul membrilor aleşi se reduce la mai puţin de doi după 
ce va fi completat cu supleanţi, atunci comitetul se consideră 
dizolvat şi se va proceda la noi alegeri. 
Dacă membrii consiliului astfel reduşi la numărul de patru, vor 

lipsi nemotivat de la patru şedinţe consecutive, la care au fost 
formal convocaţi, se va considera de asemenea dizolvat. 

Art. 19 - După expirarea termenului, vechiul comitet, poate fi reales. 
Art. 20 - Membrii comitetului sunt onorifici şi solidari răspunzători de 

pagubele cauzate comunităţii. 
Art. 21 - Orice membru al comitetului care va suferi o pedeapsăinfamantă 

sau care va aduce vreun prejudiciu intereselor comunităţii, va fi 
îndepărtat din comitet cu majoritatea voturilor. 

Art. 22 - Comunitatea nu se va putea desfiinţa, cu oricâţi membrii ar 
rămâne. 

Atribuţiunile comitetului 

Art. 23 - Comitetul are următoarele atribuţiuni: 
a) întocmeşte bugetul general al comunităţii şi îl supune aprobării adunării 

generale, b) decide în chestiunile ce sunt diferite de către delegaţi, c) numeşte şi 
supraveghează pe toţi funcţionarii comunităţii, d) rezolvă petiţiunile de orice 
natură adresate comunităţii, e) Hotărăşte în ultimă instanţă şi scuteşte pe pauperi 
de taxe, f) primeşte donaţiuni în numele comunităţii, g) majorează şi reduce 
salariile funcţionarilor comunităţii în limita prevederilor bugetare, h) 
administrează şi supraveghează averea comunităţii, i) convoacă adunarea 
generală pentru alegeri sau pentru orice alte chestiuni excepţionale, j) închiriază, 
construieşte, vinde prin licitaţie publică sediul comunităţii; de asemenea, orice 
reparaţiuni care vor trece de 5000 lei, se vor face tot prin licitaţie publică, 
vânzările, cumpărările, ipotecile şi construcţiunile de imobile noi nu se pot face 
decât cu aprobarea adunării generale, 1) în intervalul de timp dintre două adunări 
generale, comitetul poate face împrumuturi până la suma de lei 1 O.OOO, 
maximum, fără aprobarea adunării generale, m) comitetul nu poate da bani cu 
împrumut, n) fixează ordinea de zi a adunării generale, o) fixează contribuţiunile 
trimestriale ale membrilor comunităţii, atunci când se va găsi necesar a se 
recurge la cotizaţii, întrucât în prezent comunitatea îşi satisface nevoile băneşti 
din veniturile imobilelor, p) comitetul va alcătui lista alegătorilor care poate fi 
completată după cererile celor omişi oricând, până în ziua alegerii. Asupra 
oricăror chestiuni relative la înscrieri hotărăşte comitetul, cu apel la adunarea 
generală următoare, comitetul va îngriji ca să ia fiinţă un comitet şcolar al 
comunităţii după normele prevăzute în legea comitetelor şcolare. 
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Atribuţiunile preşedintelui 

Art. 24 - Preşedintele comitetului comunităţii are următoarele atribuţiuni: 
a) convoacă şi prezidează şedinţele comitetului, b) 
supraveghează exacta îndeplinire a deciziunilor comitetului, c) 
verifică registrele şi casa comunităţii, d) rezolvă şi semnează 
corespondenţa comunităţii, e) reprezintă comunitatea singur sau 
împreună cu alţi membri ai comitetului în justiţie şi în faţa tuturor 
autorităţilor publice, administrative, fiscale etc., fie în persoană, 
fie prin procurator, t) comitetul poate delega şi un alt membru din 
comitet pentru a reprezenta comunitatea în justiţie şi în faţa 
tuturor autorităţilor administrative, fiscale etc., g) preşedintele va 
putea delega cu executarea atribuţiunilor sale în parte sau în total 
pe orice persoană din comitet, însă cu aprobarea comitetului, în 
chestiunile în care angajează băneşte comunitatea, h) preşedintele 
are facultatea de a efectua cheltuieli până la suma de lei 5000 
(cinci mii), maximum, fără deciziunea prealabilă a comitetului, 
urmând ca ulterior să le supună ratificării lui, nu are însă dreptul 
să mai ordonanţeze altă sumă înainte de aprobarea cheltuielii 
precedente, i) preşedintele poate convoca comitetul în şedinţa 
extraordinară, ori de câte ori va fi nevoie. 

Atribuţiunile vicepreşedintelui 

Art. 25 - Vicepreşedintele comitetului are în lipsa preşedintelui din 
localitate, sau de la o şedinţă convocată de el, aceleaşi atribuţiuni 
ca şi preşedintele. 

Secretarul 

Art. 26 - Secretarul se alege din sânul comitetului sau se numeşte din 
afară, însă în acest cai. va fi cu plată, şi îngrijeşte ca toate 
hotărârile comitetului sau ale adunării generale să fie consemnate 
printr-un registru special. El păstrează arhiva şi sigiliul 
comunităţii, comitetul va fi obligat să ţină următoarele registre: 
registru pentru adunările generale, registru de decizii pentru 
comitetul comunităţii, registrul de intrare şi ieşire, registru de 
constatări pentru muftiu şi cenzori, registru inventar, registru de 
experţii şi registru de ordonanţe. Registrele vor fi numerotate, 
sigilate, şnuruite şi parafate de muftiul judefl.llui. 

Art. 27 - Casierul va fi numit cu salariu, din persoane solvabile şi care se 
bucură de reputaţie bună în societate. El trebuie să depună o 
garanţie de 20.000 (douăzeci mii), lei sau să fie garantat de două 
persoane solvabile. 

Art. 28 - Casierul va încasa cu îndeplinirea tuturor formalităţilor veniturile 
instituţiunilor comunităţii sub orice formă sau titlu. El va face 
plăţile contra mandatelor emise şi semnate de preşedinte sau 
locţiitorul său şi contra semnate de secretar, menţinându-se pe 
ordonanţă numărul şi data deciziei comitetului. 
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Art. 29 - Casierul nu va putea ţine în casa comunităţii mai mult de 15.000 
(cincisprezece mii) lei, în afara de lefurile funcţionarilor, iar suma 
ce va fi depăşită, se va depune la o instituţie bancară din localitate 
cu aprobarea comitetului. 

Art. 30 - Ridicarea sumelor depuse la bancă, se va efectua de către casier 
cu aprobarea comitetului. 

Art. 31 - Casierul este obligat a aduce la cunoştinţa comitetului orice 
întârziere a vreunei încasări spre a se lua măsurile cuvenite. 
Casierul este obligat a ţine un registru de casă şi un chitanţier. 

Cenzorii 

Atribuţiunile cenzorilor sunt: 
Art. 32 - a) să verifice casa cel mult odată pe lună, consemnând rezultatul 

într-un registru special înfiinţat şi care se va păstra în casa 
comunităţii, b) să convoace adunarea generală extraordinară, 
când vor găsi necesar şi când vor afla că afacerile comunităţii 
suferă din cauza comitetului. Convocarea adunării însă nu o poate 
face decât doi cenzori împreună.c) să facă raport adunării generale 
ordinare despre gestiunea comitetului, d) mufitul judeţului este 
organul suprem de control al comunităţii şi are dreptul de a 
controla casa comunităţii, independent de celelalte organe ale 
comunităţii, de a supraveghea bunul mers al comunită}ii, al 
şcoalelor, al geamiilor şi de a convoca adunarea generală, cand va 
constata că comitetul lucrează în contra intereselor comunităţii, 
spre a raporta cele constatate. 

Adunările generale 

Art. 33 - Adunările generale sunt de două feluri: ordinare şi extraordinare. 
Adunările generale se ţin în prima duminică din luna ianuarie a 
fiecărui an şi au următoarele atribuţiuni: 

a) Descărcarea comitetului de gestiunea anului precedent. 
b) Aprobă, discută şi modifică bugetul comunităţii. 
c) Se pronunţă asupra tuturor chestiunilor supuse de comitet, ce nu sunt 

date în căderea sa. 
d) Aprobă listele de contribuţiuni fixate de comitet. 
e) Dizolvă comitetul, dacă va găsi întemeiată propunerea de dizolvare 

făcută de muftiul judeţului sau de comitetul cenzorilor. 
Art. 34 - Celelalte adunări convocate sunt extraordinare. 
Art. 35 - Adunările extraordinare sunt convocate de comitetul de cenzori, 

de muftiul judeţului, precum şi de un număr de 50 membri ai 
comunităţii, ori de câte ori va fi nevoie. Convocarea se va face 
după procedura prevăzută în legea şi regulamentul persoanelor 
juridice. 

Art. 36 - Dacă la prima convocare nu se prezintă cel puţin jumătate plus 
unu (majoritatea absolută), din membrii comunităţii trecuţi în registrul respectiv, 
adunarea nu va ţine şedinţa şi se va amâna la noua convocare, ce nu poate fi mai 
depărtată de 15 zile, adunarea va ţine şedinţă şi va decide cu majoritatea absolută 
a celor prezenţi, oricare va fi numărul lor. 
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Alegeri 

Art. 37 - Alegerea comitetului comunităţii se face la fiecare patru ani, prin 
aclamaţie sau prin vot secret după normele prevăzute la art. 6. 

Art. 38 - Convocarea adunării generale pentru alegeri se va face cu 15 zile 
înainte de expirarea mandatului vechiului comitet de către muftiul 
ludeţului. 

Art. 39 - In caz când comitetul se dizolvă sau demisionează înainte de 
expirarea mandatului, se va numi de către muftiul o comisie 
interimară compusă din 5 persoane prezidată de muftiu care va 
gira afacerile comitetului, cel mult una lună de zile în care 
interval se va alege noul comitet, comisia interimară are aceleaşi 
atribuţiuni ca şi un comitet ales. 

Art. 40 - În ambele cazuri, adică atât în cazul art. 38 cât şi în cazul art. 39, 
comisiunea interimară va pregăti operaţiunile pentru alegeri şi va 
efectua alegerea cu vot secret, dacă nu se va recurge la votul prin 
aclamaţie. Alegerea va fi prezidată de Cadiul judeţului, iar în caz 
de împedicare, de către muftiul judeţului sau de un reprezentant 
al muftiului. 

Art. 41 - Biroul alegerei va folosi lista nominală a persoanelor cu drept de 
vot, alcătuită de comitet, conform art. 32 al. final şi va tipări 
buletine de alegeri, care se vor distribui alegătorilor dacă va fi 
cazul. 

Art. 42 - Listele de candidaţi se vor depune la secretar, sau la muftiu, sub 
luare de dovadă cu cinci zile înainte de data alegerii împreună cu 
suma necesară la tipărirea buletinelor. Propunerea candidaturei va 
fi semnată de 15 alegători, în caz când refuză primirea propunerii 
de candidaturi ea se va notifica muftiului prin portărei şi în acest 
caz termenul de mai sus se reduce la zile. 

Art. 43 - Secretarul biroului de alegeri va întruni toate listele prezentate şi 
le va da la tipărit, fiecare listă va purta un semn dinstinctiv. 

Art. 44 - Aceste semne sunt: un triunghi, un cerc, două triunghiuri 
suprapuse (stea în şase colţuri), un pătrat, o semilună şi un drapel, 
toate în linii simple. 

Art. 45 - Dimensiunile acestor semne vor fi ca şi la semnele prevăzute în 
legea electorală pentru adunarea deputaţilor. 

Art. 46 - Au drept de vot toţi membrii comunităţii, înscrişi conform art. 4 
din prezentul statut. 

Art. 47 - Noul comitet va alcătui şi un regulament al acestui statut. 
Art. 48 - Un exemplar al prezentului statut, după ce va rămâne definitiv 

prin aprobarea tuturor forurilor competente, se va înainta 
Ministerului Instrucţiunii Publice şi al Cultelor spre satisfacerea 
cerinţelor art. 51 din Legea pentru regimul general al Cultelor din 
22 aprilie 1928. 

Art. 49 - Oriunde nu dispune prezentul statut, se va aplica legea. Ultimul 
pentru persoanele juridice. 
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Numele şi prenumele ..... Cetăţenia .......... Profesia ....... Domiciliul 
ss. Iusuf Ablai .......... român ............... comerciant ..... Medgidia 

Ferat Abdula .......... " ....................... .învăţător ....... " 
Hafuz Latif ........... " ........................ hatip .......... " 
Ismail Gemadiu ........ " ........................ comercian ...... " 
Iusuf Asan ............ " ........................ " ............. " 
Ibraim Ben li şa ......... " ........................ meseriaş ....... " 
laia Zecheria . . . . . . . . . . " ........................ " . . . . . . . . . . . . . 11 

Ilias Asan ............ 11 
•••••••••••••••••••••••• " ••••••••••••• " 

Riza Hagi Veli ......... 11 
•••••••••••••••••••••••• 

11 
••••••••••••• " 

"Iliaz Apaz ............ " ........................ plugar ......... " 
11 Aziz Apaz ............ 11 

•••••••••••••••••••••••• " ••••••••••••• " 

11 Asan Cherim .......... " ........................ " ............. " 
11 Izet Apaz ............. " ........................ " ............. " 
" Abduraim Selim ........ " ........................ " ............. " 
"Sucri Caiali ........... 11 

•••••••••••••••••••••••• 
11 

••••••••••••• " 

Seit Amet ............ " ........................ 11 
••••••••••••• " 

Sadâc Memet .......... " ........................ " ............. " 
Murat Molamet ........ " ........................ 11 

••••••••••••• 
11 

Aziz Calvet ........... " ........................ " ............. " 
Salim Omer ........... 11 

•••••••••••••••••••••••• 
11 

••••••••••••• 
11 

Bechir Zecheria ........ 11 
•••••••••••••••••••••••• 

11 
••••••••••••• 

11 

Iusuf Alim ............ 11 
•••••••••••••••••••••••• 

11 
••••••••••••• 

11 

Soiun Memet .......... 11 
•••••••••••••••••••••••• " ••••••••••••• 

11 

Ionus Anis ............ " ........................ 11 
••••••••••••• 

11 

Abdul Amit Caiali ...... 11 
•••••••••••••••••••••••• muncitor ....... 11 

Redactat de mine, 
atest identitatea 
părţilor 

Ioan N. Mihail 
Avocat 

Direcţia Judeţeanl Constanţa a Arhivelor Naţionale, fond Tribunalul Judeţului Constanţa, dosar 1218/1921, f. 6-9. 

95 1931 iunie 1, Bucureşti 

TABLOU 

indicând rezultatele pe circumscripţii electorale ale alegerilor pentru 
Adunarea Deputaţilor, efectuate în ziua de 1 iunie 1931 

Partidul Maghiar 

Bihor .......................... Hegediis Ferdinand 
Braşov ......................... Szab6 Beni 
Ciuc ........................... Pal Gabor 
Cluj ........................... George Bethlen 
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Mureş ........................ .Iosif Willer 
Odorhei ........................ Gheorghe Bethlen 
Sălaj .......................... .Ioan J6sika 
Satu Mare ..................... .Jakabffy Elemer 
Târnava Mică .................... Gyarfas Elemer 
Trei Scaune ..................... Bela Szentkereszty 

Partidul Evreesc 

Cernăuţi ........................ Dr. Ebner Mayer 
Maramureş ...................... Dr. Josif Fischer 
Soroca ......................... Theodor Fischer 
Storojineţ ....................... Dr. Max Diamant 

.,Monitorul Oficial" nr. 131 din JO iunie 1931, p. 5130-5232. 

96 1931 iunie 15, Bucureşti 

Adunarea Deputaţilor 
Sesiunea extraordinară din 15 iunie 1931 

Proiect de legeA.D. 
Înfiinţarea Subsecretariatului 
de stat al Minorităţilor 

Urgent 
La Comisia de Legislaţie 

civilă 

13 iulie 1931 
Expunere de motive 

Complexitatea problemelor minoritare şi importanţa lor pentru statul 
român, în care trăieşte un însemnat număr de cetăţeni de altă origine etnică, de 
altă confesiune şi de altă limbă decât cea românească, face necesară crearea unui 
organ special permanent care să studieze şi urmărească, zi de zi, toate 
manifestările vieţii minorităţilor noastre şi să caute mijloacele potrivite a stabili 
o convieţuire armonică a tuturor, în cadrele intereselor generale ale statului 
român. 

Acest organ - Subsecretairatul de Stat al Minorităţilor - se creează prin 
alăturatul proiect de lege, pe lângă Preşedinţia Consiliului de Miniştri. 

Subsecretariatul de Stat al Minorităţilor este organul consultativ al 
guvernului pentru chestiunile minoritare şi în această calitate va putea lua 
iniţiativa măsurilor de orice natură, pe care le va socoti necesare pentru stabilirea 
armoniei de care am vorbit mai sus. 
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Pentru a asigura o mai mare posibilitate de adaptare a organizaţiei interioare 
şi a funcţionării Subsecretariatului de Stat al Minorităţilor, la necesităţile zilnice, 
structura lui interioară, atribuţiile diverselor secţii şi birouri pe care le va avea, 
precum şi numărul acestora, se vor stabili prin regulamentul interior de 
funcţionare a lui. 

Preşedintele Consiliului de Miniştri 
N. Iorga 

Rezoluţie: 

Adunarea Deputaţilor. Comisia Legislat"7ă 
Civilă, Comună şi Criminală. Şedinţa de 
la 14 iulie 1931 a trimis nemodificat. 

Raportor: I.M. Leon 
Preşedinte, 

ss. indescifrabil 

Proiect de lege 
pentru 

înfiinţarea Subsecretariatului de Stat 
al Minorităţilor 

. Secretar, 
ss. indescifrabil 

Art. I. - Pentru studierea şi soluţionarea problemei minoritare, se 
înfiinţează pe lângă Preşedinţia Consiliului de Miniştri µn Subsecretariat de Stat 
al Minorităţilor. 

Art. 2. - Subsecretariatul de Stat al Minorităţilor fiind organul consultativ 
al guvernului, pentru problemele minoritare, va putea lua iniţiativa măsurilor de 
orice natură pe care le va socoti necesare pentru stabilirea convieţurii armonice a 
elementelor minoritare, în cadrele intereselor generale ale statului român. 

Art. 3. - Organizarea internă a Subsecretariatului de Stat al Minorităţilor, 
atribuţiile şi felul de a lucra al secţiilor şi birourilor, vor fi stabilite prin 
regulamentul interior de funqionare a statului. 

Art. 4. - Prezenta lege intră în vigoare pe data publicării în Monitorul 
Oficial. 

Preşedintele Consiliului de Miniştri, N. Iorga 

Arhivele Naţionale Istorice Centrale, fond Adunarea Deputaţilor, dosar 2351, f. 168-169. 
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VI 
VI 
t,..) 

25. Numărul şcoalelor, elevilor, promovatilor şi profesorilor 
din şcoalele secundare în anul 1930-1931 

BUCOVINA Şi TRANSILVANIA 

l,.:N,•,ccc•," I I I 1--l:::1~1: 

I r.irnnnii nP Miptj l 73 - 73 
li 3.546 2 3548 1.898 81 
4 l.496 - 1.496 766 35 

262 - 262 235 3 
" fete I 300 - 300 287 I 

• elcmenurc comert. de blieti I 80 - 80 45 -
• supmoarc comac., băieţi l 143 - 143 77 -
" profes.fete gr.l şi li 3 339 - 339 291 9 
• elemenL meserii blieji I 21 - 21 21 -

" fete 2 39 - 39 26 2 
• inferioare " băieti 5 406 - 406 349 9 
• superioare • . I 118 118 56 5 -

Tola! 32 6.823 2 6.823 4.086 152 
Tola! 1929-1930 38 7.601 2 7.603 4.749 189 

451 -
164 3 

18 -
li -
4 -
8 -

31 -
- -
10 -
39 3 
21 -

763 6 
863 43 

- 139 971 -
- 25 498 -
- 5 - I 

- I - -
- 2 29 -
- - 58 -
- 6 2 -
- - - -
- I - -
- 6 - -
- 24 12 -
. 209 1.594 1 

- 175 1.575 -

25. Nombre de ecoles, des eleves, des promus et des prof esseurs, 
des ecoles secondaires, pendant l'annee 1929-1930 -- - , 

BUCOVINE ET TRANSYLVANIE 

8 - 3.548 2.535 252 
5 - 1.496 1.203 107 

- - 262 220 17 Ecole normale de ~~rons 

- - 300 269 18 . " "filb 

- - 80 47 5 " comm. elem. de gari;on 

- - 143 119 12 " "sup!rieur" " 

- - 339 252 47 " prof.de fii.I e1 11-eme degre. 

- - 21 16 4 " elem.de metiers de gar~ 

- - 39 33 10 " " " " de lilles 

- - 406 270 55 " inferieures de gari;on 

- - 118 81 12 • sup!rieures de metiels 

14 - 6.825 5.105 547 Total 
9 - 7.603 5.813 608 1929-1930 

1,0 
....:a 

"""' 1,0 
~ 

"""' .. 
t,:, 

= n = .., 
~ 
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:i,. 
::, 
C: 

2 -"' ii? 
i'i,f . · · •S'c'· · ..• •,• /' • < <, TRANSYLVANIE >) < ;::-; TRANSILVANIA 

. . 

. ·· .. · .. 

c:. 
"' :::. o 

Gimnazii de blieli 25 2.436 16 2.452 936 262 831 183 I 45 179 - 7 8 2.452 1.824 189 Gymnases g~oons . de fete 2'.J 2.147 2 2.149 620 447 476 225 12 56 300 - 6 6 2.149 1.681 238 " fllles 
~ 
~ 

~ 
~ 

. mixle 7 778 - 778 401 i48 94 40 6 15 74 - - - 778 626 48 . mixles 
Licee şi seminarii Lycees et serninaircs 

pedagogice 37 11.401 53 11.454 5.292 3.215 1.356 447 40 136 346 9 2 li 11.454 9.388 70 I pedagogiques ... 
J!, Şc. sec.fete gr.l ş1 li 14 4.'1'.11 IO 4.JUI 1.'JJI 1.W'I 111 14:l I) 4';/ l!O/ - - j 4.IUI lLt'J ..::oo r.coies sec. de hi.I et 11-emedtgrt. -~ -

" normale de b!ieli 17 3.117 - 3.117 1.816 1.169 99 30 12 9 I - - - 3.117 2.670 161 " nonnales de ga~ . " " fete 12 2.068 - 2.086 1.270 661 89 31 5 3 7 I - - 2.068 1.789 213 " " • lilles 
I -~ 

!--l 

• clemnt. corner. blie~ 4 300 - 300 111 106 24 I 16 I 41 - - - 300 208 28 " e)emenLcomm. de g~on 
Curs seral suprapus Cours de soir comm.sup.au 

fE 
Ul ~ 
Ul 

i I.>,) 

~-
~-

curs. elem. - - - - - - - - - - - - - - - - - coursel. 
Şc. superioare cornere., Ecoles comm.super. 

băieli 20 3.118 12 3.130 1.858 534 419 IO 120 25 161 - I - 3.130 2.431 223 dcgar~n . . " fete 7 771 - 771 401 144 71 4 48 10 92 - - 2 771 643 82 Ecoles comm.super. de filles 
• prof.fete gr.I şi li 10 1.975 I 1.076 655 255 74 I 37 7 41 2 - 2 1.076 685 161 • professionnelles de fdles 
• element.meserii blie\i I 29 - 29 26 3 - - - - - - - - 29 29 5 " elenule met.oour 23lt0IIS 
" inferioare • " 31 2.451 16 2.467 1.494 734 159 3 60 10 4 3 - - 2.467 2.082 373 " inferieurs • • . 

-~ 
l ,_ 
b::, 
C: o 

• superioare " băieţi 3 389 16 405 287 63 38 9 2 - 2 3 1 - 405 348 58 " superieurs • • . 
• de jc:Sătorie penlnl fete - - - - - - - - - - - - - - - - " de t&age pour filles 
• de menaj penlnl fete 4 22 - 221 193 21 3 - - - 4 - - - 221 160 56 " de menage pour lilles 

TolJI 217 35.292 126 34.518 17.291 8.766 4.004 1.126 374 366 2.539 18 17 34 34.518 27.843 2.824 Total 
Tolal 1929-1930 247 36.874 85 36.959 19.277 9.652 3.768 1.302 233 372 2.288 11 31 25 36.959 29.877 3.166 1929-1930 

~ .... p. fj\?Îi:>i." .. ' .. .. • RECAJ?ITULAŢIE > • . / ! " :,·> :: : [;'/t\;/·\.f:L;{'i:')t. RECAPITULATION · .. · .··••"·•··•·:}; r::>:;;21> o'· ·• . -~ 
,i... 

,:, 
~ 
·9' 
b: 
lei 

Vechiul Regat 447 85.485 149 85.607 78.130 233 699 37 18 83 5.379 137 161 9 85.607 65.819 6.163 Ancien Royaume 
Transilvania 217 35.292 126 34.518 17.291 8.766 4.004 1.126 374 366 2.539 18 17 34 34.518 27.843 2.824 Transylvanie 
Bmrabia 109 18.565 15 18.565 14.310 14 182 5 24 63 3.876 7 79 8 18.580 14.177 1.381 Bes.w.ibie 
Bucovina 32 6.823 2 6.823 4.086 152 763 6 - 209 1.594 I 14 - 6.825 5.105 547 Bucovine 
Tolal 805 146,156 292 155,513 113;817 9.165 5,648 1,174 416 741 13.388 163 171 51 145.580 112.944 10.895 Total 
Tolal 1929-1930 901161,214 288 161,502 128,9910,140 5,555 1,374 285 720 14.023 184 264 161.502 125.624 125.624 12.338 1929-1930 
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98 1931, Bucureşti 

"' .E '~ "' <I) ... <I) '-o "' ·- .c o.~ ... <I) ... o ... ·g-,~ ::: e o- :§ c'.l ~ 'U - r;I :g E u > .c r;I <I)·-
u "' 

ÎMPĂRŢIREA v,'t.l o C. :§î: ·c :.= DIVISION C. "' ·a c'.l ; ~ 
ECLESIASTICĂ 

o <I) e :a ~t° ECCLESIASTIQUE <I) 

i:: 
1:::: -o <I) -o C.-o 

- -o :E c'.l 
... 

·s I:! 2 I:! 21:! -o 
2 I:! ... 

<I) :§::: o ... - .c "" .c "".c "".c ::s =o u 2 E E E E E E E g 19 
..: ' o ::s o ::so ::s o ~~ 

o 
z zz zz zz z C: z 

Biserici greco-catolice - Eglises greco-catholiques 

I Mitropolia greco-catolică românii 
din Blaj I - 594 187 781 Metropole gr.cath.Blaj I 

2 Episcopia greco-catolicii românii 
Cluj-Gherla - I 437 32 469 Eveche gr.cath.Cluj-Gherla 2 

3 Episcopia grec0-01tolicil românii 
din Lugoj - I 201 121 322 . I ' Lugoj 3 

4 Episcopia greco-catolicii românii 
din Oradea - I 203 74 277 . I ' Oradea 4 

5 Episcopia greco-catolicii românii 
din Maramureş - I 258 15 273 I I ' Maramureş 5 

Total l 4 1.693 429 2.122 Total 

III. Biserici creştine de diferite rituri - Eglises chretiennes de differents rits 

I Episcopia catolică de riL latin 
din Alba-Julia - I 250 - 250 Eveche rorn.cath.Alba-Iulia I 

2 Episcopia catolicii de rit. latin 
din Timişoara - I 161 - 161 " I ' Timişoara 2 

3 Episcopia catolică de rit. latin I . • Satu-Mare, 3 
din Satu-Mare, Oradea - I 97 - 97 Oradea 

4 Arhiepiscopia catolicii Bucureşti - I 24 - 24 Archeveche rom. cath. Bucarest 4 
5 Episcopia Iaşi şi vicariatul Eveche rorn.cath.laşi el vicariat 5 

Bucovinei - I 110 - 110 de Bucovine 
6 Episcopia refonnee Cluj - I 624 - 624 Eveche refonnee Cluj 6 
7 . . Oradea - I 186 - 186 '' Cluj 7 
8 . unitari Cluj - I 113 - 113 Ev&he unitaire Cluj 8 
9 I evanghel.-luteranil Sibiu - I 282 - 282 Ev&he evang.luth. Sibiu 9 

10 Superintendenţa bisericei 
evanghelicii-luterană Arad - - 25 - 25 Protopopie evang. luth. Arad 10 

Total - 9 1.872 - 1.872 Total 

IV. Cultul Mahometan V. Cultul Mozaic 
Culte Mahometan 

Moschee 
Mosaîque 

Sinagoge 
Mosquees Synagogues 

I Muftiatul Tulcea-Muftiat 38 I Vechiul Regat-Ancien Royaume 590 
2 ' Constanţa ' 140 2 Transilvania-T ransylvanie 215 
3 'Caliacra ' 157 3 Bucovina-Bucovine 25 
4 'Durostor 119 4 Basarabia-Bessarabie 362 

Total 454 Total 1.192 

Anuarul statistic al României, 1931-1932, Editura Imprimeria Naţionali, Bucureşti, 1933, f. 367 
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Alim, Sefchet 11/542 
Alexandrov, tipograf 11/167 
Alex, Ion 11/214 
Allemagne v. Germania 
Almaş, Dumitru istoric, scriitor 1/781 
Al6feher v. Alba de jos 
Alsacia 1/372, 376, 382 
Altăn (jud. Tulcea) 1/420 
Ambr6zy Andor, baron, om politic, 

11/526, 529 
Ament, L.G. colonel american 11/47, 

48, 57, 66, 67, 164, 165, 166, 
167, 189, 110, 191, 192, 193 

America 1/317, 34 7 
America de sud 711, 715 
Amet, Chiazim S. 11/353 
Amet, Mustafa 11/349 
Amet, Seit 11/549 
Amnas (jud. Sibiu) 11/422, 426 
Amzalar (jud.Tulcea) 1/420 
Ancien Royaume v. Vechiul Regat 
Andea, Agustin, preşedinte Asociaţia 

Teatrului German Sibiu 455, 
456, 457, 458, 459 

Andor, Emerich 11/169 
Andreazian, G. comerciant 1/265 
Andreescu, P. industriaş 1/678 
Andrei III, rege al Ungariei (1290-1301) 

1/318, 348 
Andrişoaie, Dumitru agent special de 

siguranţă 1/695, 696 
Andronovici, 11/380 
Angelescu, căpitan 11/525 
Angelescu, Constantin ministru ( 1922-

1926; 1927-1928) 1/74, 90, 
105, 521, 530, 533, 534, 535, 
536, 537, 538, 539, 540, 541, 
542, 547, 633, 639, 640, 680, 
681,682,683, 68~ 689, 69~ 

729, 742, 11/133, 295, 430, 
43 I, 432, 442 

Anghelovici, Abraham 11/184, 209 
Angleterre v. Anglia 
Anglia v. Marea Britanie 
Angora (Turcia) 1/636, 637 
Aninoasa (jud. Dâmboviţa), 1/420, 
Aninoasa (jud. Trei Scaune), 11/49, 58, 

68, 237 
Anis, Ionus, 11/549 
Antoniade, Constantin, om politic 11/53, 

63, 72, 452, 456, 499, 522 
Anatalffy Andrei, profesor 1/435 
Antanta, 1/123, 194 
Antonescu, Emanoil, avocat, profesor 

universitar 1/727 
Antonescu, Mihai, ministru (1921) 

1/289, 294, 418 
Antonescu, Victor G., om politic 1/418 
Antoniu, inginer, 1/672, 673, 725, 726 
Antreazian, G., industriaş 1/256 
Aparthy Gyula, deputat 11/232 
Apaţa (jud. Braşov), 11/13 I 
Apati, zoolog 1/373, 378 
Apaz, Aziz, 11/542, 548 
Apaz, Iliaz, 11/549 
Apaz, lzet, 11/549 
Apostol, Alexandru, 1/420 
Apponyi Albert, conte, ministru al 

cultelor şi al instrucţiunii 

publice (1906-1910), şef al 
delegaţiei maghiare la 
Conferinţa de Pace de la Paris 
(1920) 1/442, 730, 11/319 

Araci (jud. Covasna), 1/66, 82, 97, 225 
Arachelian, G., comerciant 1/265 
Arad (jud.), 1/184, 236, 238, 315, 321, 

346, 351, 644, 654 11/92, 97, 
229, 235, 464 

Arad (o), 1/64, 66, 75, 79, 81, 90, 94, 
96, 105, 106, 162, 166, 167, 
212, 240, 427, 624, 626, 
640, 644, 650, 671, 679, 
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686, 687, 753, 754, 756, 
757, 758, 759, 760, 761, 
762, 763, 764, 765, 766, 
769, 770, 771, 773, 11/14, 
26, 37, 91, 96 102, 106, 108, 
220, 221, 326, 327, 406, 
407, 408, 409, 410, 411, 
414, 499, 521, 554 

Ardeal v. Tansilvania 
Ardeleanu, Ion I., istoric 1/780, 11/45, 

225 
Argetoianu, Constantin, ministru 

(1920-1921; 1927-1928; 
1931-1932), 1/209, 227, 
252, 260, 262, 419, 11/50, 
59, 69, 320, 379 

Argeş (jud.), 1/110, 111, 654, 11/459, 
462, 464, 465 

Arion, C.C., ministru (1910-1912; 
1918), 1/419 

Arkansas (S.U.A.), 11/177, 203 
Annenia, 1/703 
Annbruster, Adolf I., istoric 1/75 
Aronovici, Haim, comerciant 1/697 
Arpad, dinastie Ungaria (889-1301) 

1/682 
Arpatac v. Araci 
Arva (Ungaria), 1/320, 350 
Arvai, diac 11/299, 307 
Asan, Ilias, 11/549 
Asan, lusuf, 11/542, 548 
Asan, C. Memet, 11/352 
Aslanian, K., comerciant 1/256 
Atamaniuk, redactor 11/475 
Atanase, Nicolae, 11/240 
Atanasi, Constantin, 11/240 
Atkinson, Henry A., preot 11/246 
Auger, Yves, redactor revista „Cultura" 

Cluj (1924), 1/1_3, 22, 32, 
Australia, 1/168, 174 
Austria, 1/7,9, 13, 15, 17, 22, 25, 27, 

32, 36, 44, 45, 51, 52, 63, 64, 
79, 93, 94, 109, 117, 130, 

131, 132, 133, 134, 135, 140, 
141, 143, 144, 145, 146, 149, 
154, 155, 157, 158, 167, 169, 
170, 172, 173, 175, 176, 178, 
180, 290, 433, 461, 462, 463, 
473, 485, 561, 631, 681, 696, 
698, 699, 700, 743, 11/157, 
173, 174, 200, 241, 242, 338, 
419 

Austro-Ungaria, 1/38, 47, 53, 57, 59, 
61, 120, 139, 140, 153, 154, 
161, 181, 201, 203, 204, 205, 
371, 377, 414, 429, 744, 746, 
11/51, 61, 93 

Autriche v. Austria 
A verbuch, avocat 11/178, 212 
Averescu, Alexandru, general, prim-

ministru (martie 1920--decem
brie 1921, martie 1926-iunie 
1927) 1/209, 281, 289, 294, 
376, 381, 419, 578, 580, 591, 
593, 629, 749, 11/101, 106, 
137, 140, 141, 144, 215, 217, 
218, 282, 439, 441 

Avram, George, tipograf 1/489 
Avram, Mircea, 1/777 
Azarian, M.D., comerciant 1/265 
Azarian, R., comerciant 1/265 
Azarian V.D., comerciant 1/265 

B 

Babadag (jud. Tulcea), 1/646 
Bacău (jud.), 1/110, 111, 420, 421, 

654, 11/459, 463, 466, 467 
Bacău (o), 1/497, 646, 11/175, 201 
Bacifalu/Bacifalău/ (jud. Braşov), 

1/319, 349 
Baeed, 1/339, .367 
Bagossy Bertalan, protopop 11/314, 318 
Bagossy Laszl6, profesor 11/314, 318 
Baia (jud.), 11/459, 463, 466, 467 
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Baia Mare, 1/199, 229, 240, 645, 650, 
679, 760, 761, 766, 767, 770, 
11/91, 92, 96, 97, 105 

Baia-de-Aramă (jud. Mehedinti), 1/646 
Baia Sprie (jud. Maramureş), 1/240, 

650, 11/92, 97 
Baiulescu, G., prefect Braşov (1920) 

1/200, 202 
Baiulescu, Romulus, inginer 1/717 
Bahna (jud. Mehedinti) 1/420 
Baka Bela, deputat 11/230 
Bakau v. Bacău 
Balabancea (jud. Tulcea), 1/420 
Balas Erno 1/72, 88, 103, 566 
Balazs Andras, preot 11/103, 107, 139, 

144, 11/98, 101, 223, 227 
Balazs Mihail, 11/237 
Balcic (jud. Caliacra), 1/649, 688, 

11/121 
Balfour, Arthur James, conte diplomat 

englez 11/340, 341, 342 
Balint (jud. Timiş), 1/638 
Balla Mikl6s, soţia, proprietar 1/211 
Balling, Mads Ole, 1/775 
Balogh Alexa, deputat 11/233, 235 
Balogh Arthur, om politic maghiar, 

1/775, 11/102, 103, 108, 231, 
362, 370 

Balogh Ferencz, deputat 11/230 
Balogh Geza, 11/98 
Baltazar, Camil, scriitor 1/12, 21, 31 
Banabic v. Feleacu 
Banat, 1/9, 16, 17, 27, 38, 39, 48, 49 

50, 54, 55, 64, 68; 72, 73, 74, 
76, 79, 82, 84, 87, 88, 91, 94, 
99, 103, 104, 105, 107, 118, 
119, 120, 162, 164,184,208, 
236, 281, 299, 313, 314, 315, 
316, 317, 318, 320, 321, 322, 
326, 328, 329, 330, 331, 332, 
336, 344, 345, 347, 348, 349, 
350, 351, 352, 353, 356, 358, 
359, 360, 362, 364, 365, 427, 
428, 429, 453, 463, 464, 465, 

466, 475, 476, 477, 478, 487, 
560, 564, 565, 580, 581, 593, 
594, 606, 630, 631, 633, 643, 
650, 657, 678, 706, 710, 753, 
754, 775, 776, 777, 778, 779, 
782, 11/10, 12, 13, 21, 24, 25, 
33, 35, 36, 53, 54, 63, 64, 72, 
73, 81, 82, 85, 93, 117, 174, 
201, 250, 290, 291, 292, 299, 
308, 313, 319, 329, 401, 428, 
419, 420, 422, 426, 458, 461, 
462, 464, 465, 468, 469, 470, 
471, 480, 526, 528, 529, 530, 
531 

Bancsik Zsigmond, deputat 11/231 
Bancu, N.I., 11/238 
Band (jud. Mureş), 1/66, 81, 96, 211, 

267, 11/491, 515 
Banffy Mikl6s, conte, ministru de 

externe Ungaria, 1/336, 364, 
724, 11/10, 20, 32, 329 

Banyai Laszl6, publicist, om politic 
1/775, 11/329 

Barabas Bela, deputat, 1/427, 711, 715, 
11/231, 232, 328 

Baraghian, A., 1/704 
Barany J6zsef, protopop 11/314, 318 
Baraolt (Trei Scaune), 11/409, 492, 515 
Barbu, I., student, 11/183, 209 
Barcsay Akos, 11/266 
Barcsay Maria, 11/266 
Barivoy Istvan, deputat 11/231 
Barsamian, V., comerciant 1/265 
Barre, cavaler de, 11/175, 201 
Barta Ignat, avocat, 11/230, 328, 331 
Bartha lgnacz v. Barta Ignat 
Bartha Lajos, deputat 11/223 
Barthmes Georg, 11/421, 425 
Barzava, 11/490, 513 
Basarabia, 1/7, 8, 9, 10, 11, 15, 16, 17, 

19, 25, 26, 27, 28, 29, 35, 36, 
43, 44, 50, 51, 63, 64, 65, 66, 
67, 6~ 71, 73, 7t 78, 79, 80, 81, 
82, 84, 86, 89, 93, 94, 95, 96, 
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97, 99, 101, 104, 109, 110, 114, 
116, 132, 147, 161, 162, 164, 
182, 196, 224, 241, 310, 31 l, 
314, 344, 345, 371, 372, 375, 
376, 377, 378, 381, 382, 383, 
463, 464, 466, 476, 477, 478, 
490, 492, 493, 515, 516, 546, 
560, 562, 564, 570, 580, 593, 
612, 614, 618, 619, 620, 621, 
622, 623, 652, 657, 696, 747, 
753, 755, 776, 777, 781, 11/10, 
12, 12, 21, 24, 25, 33, 35, 36, 
47, 48, 52, 57, 62, 66, 67, 71, 
75, 76, 79, 80, 130, 164, 165, 
166, 167, 170, 173, 174, 181, 
182, 185, 189, 191, 200, 201, 
206, 208, 209, 210, 211, 290, 
291, 419, 420, 439, 441, 448, 
458, 460, 462, 463, 464, 465, 
466,467,468, 46~ 553 

Baschioi (jud. Tulcea), 1/420 
Batartsch v. Bătărci 
Baubec, lzet, funcţionar, 11/349, 353, 

433 
Bauberger, Lotty, inginer 1/257 
Baubergher, Rosa, 1/257 
Bauer Leo, 1/456, 458 
Baumgartner, Silvestru, preot, 1/696, 

11/297, 305 
Baumgartner Alajos, teolog 11/314, 318 
Bavarsu, Andrei, proprietar 1/720 
Bazargic (jud. Caliacra), 1/649, 688, 

755, 757, 758, 759, 760, 765, 
766,767,771,774, 11/121 

Bădescu, colonel 11/253 
Bădescu Alexandru, industriaş 1/632, 

678 
Bădulescu, Alexandru, militant comu-

nist 1/10, 19, 29 
Bădulescu, I., 1/416 
Băileşti (jud. Dolj), 1/649. 
Bălan, Nicolae, mitropolit 1/569 
Bălţi (jud.), 1/110, 111, 112, 242, 654, 

11/460, 463, 466, 467 

Bălţi (o), 1/242, 652 
Bănila, 11/331 
Bănilă, Sdunavăţi, 11/331 
Bănilaş Laureanca, 11/331 
Bărbătescu, 11/214 
Bărbeşti (jud. Alba), 11/347 
Băseşti (jud. Sălaj), 1/332, 362 
Bătărci (jud. Satu Mare), 11/297, 305 
Băteanu, Corneliu, inginer 1/717 
Bârlad (jud. Vaslui), 1/521, 539, 544, 

646, 755, 11/183, 208 
Beck, M., profesor, 1/230 
Becker, James, ministru S.U.A. 1/65, 

80, 95, 191 
Becs v. Viena 
Begali Abdulaim, preot · musulman 

11/433 
Behlilan, Ardases, comerciant 1/265 
Beiuş (jud. Bihor), 1/644, 11/410, 498, 

520 
Bejan Cezar, 1/300 
Bekes (jud.), 11/481, 483, 484, 504, 

507, 508 
Belgia, 1/180, 181, 204, 330, 343, 359, 

371, 587, 590, 600, 11/241, 
415, 478, 501 

Belgrad, 1/68, 83, 98, 263, 11/93 
Beller Janos, deputat 11/229 
Beller Hans, deputat 11/400, 401 
Bellesort, Andre, 11/174, 200 
Beltiug (jud. Satu Mare), 11/298, 299, 

306, 307, 309 
Bem, Josef, general polonez 1/438 
Benea, Valeria, 1/454, 455 
Benedikt, Norbert, industriaş 1/678 
Ben dac, 11/4 73 
Bendeck, Frederic S., director Banca 

„Transilvania" (I 921) 1/418, 420 
Bender, lli290 
Bene Josif, 11/237 
Benjamin, Lya, 1/775 
Benlisa lbraim, 11/549 
Benko Nicolae, proprietar 1/720 
Bercovitz, 11/263 
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Berde Aron, II/238 
Berde Juliana Maria, profesor, scriitor 

II/402 
Berde Ludovic, II/238 
Bereşniţa, II/347 
Berinde, preot II/53, 63, 72, 456 
Bessarabie v. Basarabia 
Bessarabien v. Basarabia 
Bethlen Istvan, conte, prim-ministru 

Ungaria I/41, 336, 364 
Bercovici, I/534 
Bereczki Andras, proprietar I/211 
Bereg (Ungaria), I/320, 350 
Berevoeşti (jud. Argeş), I/421 
Berger, Albert, arhivist, I/463, 476 
Berhomet, II/347 
Berlin, I/161, II/176, 181, 202, 207 
Bem v. Berna 
Brene v. Berna 
Berna, I/72, 77, 88, 92, 103, 107, 571, 
730, II/109 
Bemady Gyărgy, primar Târgu Mureş 

I/259, 775, II/46, 47, 55, 57, 
65, 66, 92, 98, 222, 225 

Bemhard, Adolf, preşedinte Uniunea 
Sionistă din România I/10, 18, 28 
Bernstein Kogan, M. Iacov, I/31 1 
Berthelot, Henri Mathias, general 

francez I/132, 146 
Beshlui, student, II/184, 209 
Bethlen Gyărgy, conte, II/8, 19, 30, 

89, 94, 99, 101, 104, 105, 106, 
220, 221, 222, 225, 229, 231, 
233, 235, 276, 280, 281, 286, 
323, 324, 328, 415, 489, 513, 
549, 550 

Bertrand, Jouvenal, II/338 
Besztercze v. Bistriţa 
Betegh Nicolae, II/322 
Bezborodco, II/473 
Bianu, funcţionar Ministerul de Interne, 

I/198, 514 
Bicaz (jud. Maramureş), 11/486, 488, 

510,511 
Bichiş (jud. Mureş), I/181 

Bicskey J6zsef, II/223, 226, 227 
Bielefeld (Germania), I/775 
Bihor (jud.), I/35, 43, 50, 184, 236, 

238, 644, 654, II/54, 64, 73, 
92, 97, 100, 106, 230, 257, 
418, 419, 461, 481, 484, 485, 
486, 488, 504, 533, 534, 537, 
549 

Bihor (jud. Bihor), II/486, 488, 510, 
511 

Bikfalvy Ărpad, deputat II/231 
Bilancsi Josif, II/238 
Bildegg v. Beltius 
Bilghezd v. Bilghez 
Bilghez (jud. Sălaj), I/211 
Binder, student I/463, 464, 474, 477, 

486 
Binder Alfred, II/421, 425 
Binder Arrnin, proprietar I/210 
Binder Gustav, deputat II/231 
Binder J6zsef, proprietar I/210 
Binder Lazar, proprietar I/210 
Binder Ludwig, I/775 
Binder Vilmos, deputat II/232 
Binder Wilhelm, deputat II/400, 401, 

421 
Bir6 Gheorghe, II/256, 534, 535 
Bistriţa (o), I/71, 86, 101, 240, 261, 

262, 302, 306, 455, 458, 463, 
' 464, 471, 475, 476, 477, 483, 

644, 650, 753, 756, 773, II/15, 
27, 37, 47, 56, 66, 90, 96, 97, 
106, 160, 388, 395, 412 

Bistriţa-Năsăud (jud.), I/35, 43, 50, 
184, 236, 238, 320, 321, 350, 
351, 644, 654, 658, II/47, 56, 
66, 157, 230 

Bistritz v. Bistriţa 
Bistriz-Nassod v. Bistriţa-Năsăud 
Bitai Carol, II/237 
Bitai Geza, II/238 
Bitay Arpad, deputat II/230 
Bitoleanu, Ion, istoric, I/775 
Bittau, 1/618, 620 
Bjelik, episcop catolic II/137, 142 
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Blaj (jud. Alba), U233, 644, IU320, 
372, 498, 554 

Blaga, Lucian, poet, filosof, dramaturg 
U13, 22, 32 

Blank, Aristide, director bancă U416 
Blank, Mauriciu, bancher U416 
Blankenberg, Reginald Andrew, minis-

tru Marea Britanie Ul 68, 173, 
174, 180 

Blaskovitz Ferencz, deputat IU231, 233 
Bleiburg (Austria) Ul40, 154 
Blaskovics, Franz, preot 11/297, 306 
Bleşianu, Victor, industriaş U678 
Bliss, H. Tasker, reprezentant S.U.A. în 
Consiliul Superior de Război 1/167, 

173, 174, 180 
Bloch, 11/182, 208 
Blum, II/I 82, 208 
Blumberg, Sanine, I/257 
Bluntschli, C.F., scriitor 11/177, 202, 

203 
Boar Liviu, arhivist 11/45 
Bock, Henrik, senator 11/231 
Bocşa Montană v. Bocşa Vasiovei 
Bocşa Vasiovei (jud. Caraş-Severin), 

U644, 756, 11/412 
Bodea Gheorghe I., 11/93, 227 
Bodo Barbu, 11/238 
Bodo Juan văduva lui, 11/238 
Bodo Josif, 11/237 
Bodo Ştefan, 11/237 
Bodola Gheorghe, 11/237 
Bodola Ştefan, 11/238 
Boemia, Ul 39, 153 
Boer L6rincz, deputat 11/230 
Boerescu, S., industriaş I/671, 725, 726 
Bogdan, G., U219 
Boheme v. Boemi a 
Bohn, Johann, 1/775 
Bohus Janos, protopop 11/314, 318 
Boian, 11/331 · 
Boilă Romulus, 11/88, 93 
Boiu Mare (jud. Maramureş), U333, 

362 

Bolboacă, Dumitru, elev 11/184, 210 
Bolgrad, I/652 
Bold, Emilian, istoric U775 
Boloni Sandor, tipograf U489 
Bălony Zoltan, 11/278, 280, 283, 285, 

286 
Bonceanu, N.G., 11/238 
Boncour, Paul, om politic francez 11/223 
Bonfils, scriitor 11/202 
Bonin, ministru Franţa I/224 
Bonyhad, 11/526, 530 
Borbely Ferencz, deputat 11/231 
Borcea Ion, om politic I/527, 530, 533, 

543 
Borbely Andor, I/775 
Bordan, colonel I/247 
Bordeaux Cornelia, 11/266 
Bordianu, Ilie, I/696 
Bomemisza Janos, 11/277, 283 
Borody Ioan, pretor I/228 
Bor6czy Jen6, proprietar 1/211 
Boros George, vicar episcopia unitarian 

I/431, 432, 448, 449 
Borşa (jud. Maramureş), 11/53, 63, 72, 

447, 457 
Boruscho, 11/163, 184, 209 
Boston (S.U.A.), 11/362, 370 
Boteni, V., 1/775 
Botez, Mihail, avocat I/728 
Botlinger Pal, protopop 11/314, 318 
Botos Janos, avocat 11/149, 153 
Botoşani (jud.), I/110, 111, 654, 11/52, 

62, 72, 264, 442, 459, 466, 467 
Botoşani (o), I/497, 498, 646, 764, 

11/48, 49, 58, 59, 67, 68, 175, 
178 

Bottasch Gustav, 11/532 
Băszormenyi A., industriaş I/633 
Bozovici (jud. Severin), 1/637 
Bozoviciona (jud. Severin), I/637 
Bracher, Karl-Dietrich, I/775 
Brad (jud. Hunedoara), 11/498, 520 
Bragadiru, D.D., industriaş I/633 
Bran (jud. Braşov), 1/320, 350 
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Brandsch, Rudolf, subsecretar de stat 
(1931-1932), preşedinte Uniu
nea Germanilor din România I/9, 
17, 27, 247, 419, 469, 474, 
475, 481, 487, 777, 781, II/16, 
28, 38, 54, 64, 73, 135, 136, 
232, 235, 319, 387, 388, 389, 
390, 391, 392, 393, 394, 395, 
396, 397, 398, 399, 400, 401, 
421, 422, 426, 538 

Brass6 v. Braşov 
Braşov (jud.), I/35, 43, 50, 184, 236, 

238, 320, 321, 350, 351, 644, 
654, II/92, 97, 133, 230, 235, 
424, 428, 460, 466, 467, 481, 
504, 549 

Braşov (o), 1/65, 67, 69, 80, 82, 84, 
86, 95, 99, 101, 200, 202, 204, 
240, 246, 306, 319, 349, 384, 
385, 386, 388, 389, 390, 461, 
626, 633, 641, 644, 650, 679, 
717, 753, 756, 757, 758, 759, 
760, 761, 762, 763, 764, 765, 
767,768,771,773, 77~ 78~ 
11/15, 26, 27, 37, 47, 56, 66, 
91, 97, 106, 127, 130, 131, 
132, 133, 149, 151, 152, 153, 
155, 156, 183, 209, 223, 227, 
326, 327, 330, 392, 393, 398, . 
399, 40~ 407, 41~ 411, 41~ 
413, 422, 426, 428, 430, 498, 
520, 539, 540, 541 

Bratislava (Slovacia), I/321, 351, 
446, II/94 

Bratu, Traian, prof. univ., om politic 
I/73, 88, 89, 104, 606, 612, 
613, 614, 775, II/371, 379, 
386, 430, 432 

Braunstein, cafegiu, I/521, 11/180 
Braunstein-Mibaschan, ziarist, 11/189 
Brăditeanu, Ştefan, director general 
Ministerul Cultelor şi Artelor, I/688 
Brăila (jud.), I/110, 111, 258, 557, 

558, 654, 704, II/443, 444, 
459, 462, 464, 465 

Brăila (o), I/67, 72, 83, 87, 98, 102, 
103, 257, 258, 418, 497, 531, 
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(1928-1931), 1/109 
Haltem, Otto, 11/184, 210 
Hajdu Istvan, 1/258, 623, 629 
Hamba (jud.Sibiu), 1/320, 350 
Hamlesch V.Amnaş 
Hamon Robert, canonic 11/314, 318 
Haniţki, 11/473 
Hank6 Veress Karoly, deputat 11/231 
Hantos Gyula, om politic 11/169, 170 
Harjeu, Dumitru, arhitect, 1/727 
Harkov, 11/50, 59, 69, 290 
Haret, Spiru, ministru, 11/430, 432 
Haria, 11/358, 367 
Haromszek V. Trei Scaune 
Haţeg Uud.Hunedoara), 1/240, 650, 

760 
Haţiegan, Emil, avocat, om politic, 

11/88, 89, 93, 94, 99 
Hârlău (jud.Iaşi), 1/498, 647, 11/236, 

264 
Hârşova (jud.Vaslui), 1/647 
Hecht, I., senator, 1/192 
Hedrich, Hans, avocat 1/72, 87, 102, 
549, 553, 556 

11/400, 401, 421, 425 
Hegediis Ferdinand, 11/549 
Hegediis Nandor, 11/533, 534, 537 
Hegedi.is Zsigmond, 11/139, 143 
Heiligen Stuh! V.Vatican 
Heimlich, Alexandru, tipograf, 1/489 
Heinrich, Peter, 11/233 
Heiss, Susana, 1/778 
Hekler Gyula, moşier 11/526, 527, 

530 
Heller, Adolf, comerciant, 1/748 
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Helman, Beriş, comerciant, 1/697 
Hellman, Heitich, comerciant, 1/697 
Henning, 1/463, 476 
Henter Lajos, soţia, proprietar, 1/211 
Herescu, Petre, 1/416 
Herman, Iuliu, industriaş, 1/686 
Herman, Malvine, 1/257 
Herman Albert, 1/778 
Herman Georg, 1/418 
Hermannstadt V.Sibiu 
Herskovits, Leopold, proprietar, 

1/210 
Hers, Rozenberg, învăţător, 1/604 
Herţa, 1/647 
Herz, Augusta, 1/257 
Herz, Betty, 1/256 
Hertz, Mina, 1/257 
Herzl, Teodor, 1/232 
Hexner Bela, 11/231 
Hienz, Hermann, 1/778 
Hinger J6zsef, 11/229 
Hinleder Fels Ăkos, 11/223, 227, 276, 

278, 280, 281, 284, 286 
Hitler, Adolf, 11/11, 22, 33 
Hockl, Nikolaus Hans, 1/778 
Hofstadter, 1/474, 487 
Hăhr, 1/463, 476 
Hoimbach, lgnacy, 11/532 
Holland V.Olanda 
Holztrager, Fritz, 1/455, 458, 463, 

465, 468, 474, 476, 477, 480, 
487 

Holy See V. Vatican 
Hokl, Hans Wolfram, 1/775 
Homorod Uud.Braşov), 1/624 
Hongrie V. Ungaria 
Honter V. Honterus 
Honterus, Ioan, umanist sas din 
Transilvania (1498-1549). 1/682 
Homestein, E., industriaş, 1/672, 

673, 726 
Horovicz, Mathias, proprietar, 1/721 
Horthy, Mikl6s, amiral, regent al 
Ungariei (1920/1944), 1/213 

11/139, 534 

Horvath Jen6, protopop, 11/314, 318 
Horvath J6zsef, deputat, 11/231, 233 
Hotin (jud.), 1/110, 111, 242, 570, 

655, 11/460, 463,466,467 
Hotin (o), 1/242, 652, 11/290 
Hrabovski, Gheorghe, 1/64, 79, 94, 

181 
Hrenek, 11/475 
Hriteu, Traian, funcţionar 11/183, 209 
Hubert, student 11/183, 209 
Huedin Uud. Cluj), 1/755 
Htigel, Kaspar, 1/778 
Hulubaş, Gheorghe, a lui Vasile, 

1/696 
Hunedoara Uud.), 1/184, 236, 238, 

320, 321, 339, 351, 367, 644, 
655, 11/92, 97, 231, 359, 368, 
462, 466, 467, 481, 482, 504, 
505 

Hunedoara (o), 1/240, 650, 11/91, 97, 
228, 284 

Hunyad v. Hunedoara 
Hunter, Graham, 11/246 
Husig, episcop, 1/703 
Huss, profesor, 1/463, 476 
Huşi Uud.Vaslui), 1/521, 539, 647, 

767 
Hutschler, Peter, deputat, 1/618, 620 
Htittl, J., inginer, 1/671, 725, 726 
Huzar, 11/473, 
Huzar, doamna, 11/473 
Hurmuzachi, Alexandru, 1/418 
Hurst, 1/134, 148 
Hymas, Paul, 11/341, 342 

I 

Iacobescu, Mihai, istoric, 1/778 
Iacobovici, II/380 
Iacubovici, II/474 
Ialomiţa Uud.), 1/110, 111, 420, 655, 

II/459, 462, 464, 465 
Ialu, Gheorghe, industriaş, 1/678 
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Iamandi, Victor, om politic, 1/527 
Iancovici, Isac, comerciant, 'J/697 
Iancu, Gheorghe, istoric, 'J/41, 778 
lanculovici, Froim, comerciant, 1/697 
Ianovici, Leon, comerciant, 'J/697 
lara (jud.Cluj), W359, 368 
Iesiencki, Wladimir, senator W233 
Iasinky, W473 
Iassy v. Iaşi 
Iastrzebski, Victor, W532 
Iaşi (jud.), VI 10, 112, 655 

W459, 463, 466, 467 
Iaşi (o), 'J/12, 13, 21, 23, 31, 32, 53, 

68, 72, 73, 76, 78, 84, 87, 88, 
89, 91, 93, 99, 102, 104, 107, 
109, 234, 269, 270, 497, 498, 
519, 525, 527, 530, 531, 532, 
537, 544, 545, 557, 580, 593, 
606, 607, 608, 609, 610, 613, 
614, 615, 616, 647, 678, 702, 
703, 704, 705, 724, 748, 756, 
763, 775, 776, 778, 782, W58, 
49, 52, 58, 61, 62, 67, 68, 71, 
163, 175, 178, 180, 182, 183, 
185, 201, 204, 206, 208, 209, 
210, 247, 249, 258, 287, 372, 
403, 405, 429, 431, 432, 445, 
474, 499, 521, 554 

la.zar Simon, industriaş, 'J/679 
Ibaşfalău (jud.Sibiu), 'J/240, 650 
lbraim, Ismail, W853 
lbraim, Tasim, W352 
lbraim, Regeb, om politic W349, 353 
lbraim, Sucri, 11/542 
Iellinek, Iosif, industriaş, 'J/686 
Iena, v. Jena 
Iendzinovski, W473 
Ignat, Meriuţă, 'J/696 
Ihl, profesor, 'J/463, 474, 476, 486, 

487 \. 
Ihl, Jen6, deputat W230 ; 
Ilfov (jud.), Vll O, 112, 570, 655, 

W240, 459, 462, 464, 465 
Iliescu, L., 'J/777 

Iliescu, Paul, deputat, 11/134 
Ilioara (jud.Mureş), W490, 491, 513, 

515 
Ilioiu, Elena, 'J/748 
Ilioiu, Lilica v.Ilioiu Elena 
Illinois, Wl 77, 203 
Ilosvay Lajos, canonic W314, 318 
Ilniczki, Orestie, 'J/64, 79, 94, 183 
Imets, P. Carol, preot W266 
Imperiul Britanic v. Marea Britanie 
Imperiul Habsburgc, V7, 13, 15, 22, 

25, 32 
Imperiul Otoman, VI 17, 160 
Imperiul Rus, V7, 15, 25, 57, 59, 61 
Inculeţ, Ion, preşedinte Sfatul Ţării 
Basarabia (1917-1918), ministru 
(1918-1920; 1927-1928), 1/109 
Inczedy Joksman Odon, deputat 
W229, 324, 328 
Inde v. India 
India, i/168 
Innsbruck (Austria), 'J/782, W45 
Ioan, Ştefan C., deputat, 'J/541 
Ioanid, N.P., proprietar, 'J/422 
Ioaniţescu, D.R., subsecretar de stat 

11/404 
Iodal Gabor, om politic W323 
Ionescu, Elvira, studentă W184, 209 
Ionescu, Sava, W214 
Ionescu, Sergiu, 'J/778 
Ionescu, Take, prim-ministru (1921-
1922), 'J/65, 80, 95, 200, 202, 204, 
224, 376, 381, 578, 591, 682 
Ionescu, Vintilă, funcţioanr W236 
Ionescu Quintus, I., deputat, 'J/519 
Ionică, Ion, industriaş, 'J/633, 679 
Iordache, Stelian, 'J/300 
Iorga, Nicolae, istoric, prof.univ., 
prim-ministru (1931-1932), 'J/523, 
524, 579, Wl3, 16, 24, 28, 35, 38, 
93, 110, 538, 551 
Iorgovici, D., inginer, 'J/678 
Iotzu, Constantin, arhitect, 'J/727 
Isaccea (jud.Tulcea), 'J/647 
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Isăceanu, Jean, 11/208 
Ishh, K., 1/224 
Islam v. Islam Geaferca 
Islam Geaferca (jud.Tulcea), 1/420 
Isleam, Kemal, 11/352 
Ismail (jud.), 1/110, 112, 242, 655, 
11/460, 463, 466, 467 
Ismail, 1/242, 652 
Ismail, doamna, proprietar, I/332, 
339, 361, 368 
Ispas, 11/34 7 
Istecescu, Stephanie, 1/256 
Istrate, Nicolae, 1/778 
Italia, 1/8, 16, 26, 36, 45, 52, 66, 81, 

96, 131, 136, 143, 145, 150, 
157, 161, 167, 168, 171, 174, 
175, 178, 180, 181, 204, 224, 
429, 681, 11/7, 8, 9, 17, 19, 
29, 31, 196, 200, 205, 319, 
344, 415, 416, 478, 501 

Iuca, D., deputat, 1/527 
Iugoslavia, 1/11, 20, 30, 36, 44, 51, 

68, 83, 98, 139, 140, 141, 
142, 153, 154, 155, 156, 180, 
181, 204, 263, 313, 344, 375, 
381, 550, 554, 565, 11/9, 19, 
31, 338, 416, 420 

Iunian, Gr.N., om politic 11/371, 386, 
403 

Iurca, F., primpretor, 1/229 
Iusuf, Geafar, 11/353 
Iusuf, Regep, preot musulman 11/433 
Ivanoff, J., 11/239,240 
Ivanov, Iordan, 1/309 
Ivanov, Nadejda, 1/309 
lvanovici, 11/474 
lvăncăuţi, 11/242, 243 

J 

Jacabfi Ştefan, tipograf, 1/489 
J ackson, R. Marvin, istoric, 1/40 
Jacobsen, Hans-Adolf, 1/775 

Jadova, 11/331, 34 7 
Jager, Herbert, 1/775 
J aklovits Gyorgy, 11/314, 318 
Jakobi, 1/463, 465, 467, 477, 11/259 
Jakobi, Viktor, farmacist, 1/417 
Jakobffy Elemer, deputat 1/74, 90, 
105, 658, 686, 778, II/ 45, 102, 103, 
108, 220, 229, 231, ,232, 235, 279, 
280, 286, 328, 550 
Jani, Argir, 11/240 
Janos J6zsef, proprietar, 1/211 
J anosi P ., 11/540, 541 
Japonia, 1/36, 45, 52, 66, 81, 96, 

167, 171, 174, 175, 178, 180, 
181, 204, 224, II/ 338, 415, 
416 

Jaszi Iszkar, II/ 150, 151, 154 
Jeger, Repi, 11/169 
Jekeli, Hermann, 11/421, 422, 423, 

425, 426, 427 
Jena (Germania), I/ 777 11/478, 501 
Jervescu, Dumitru, 11/184, 210 
Jezequel, Jules, 11/246 
Jianu, I. medic, deputat, 1/528, 536 
Jibou (jud. Cluj) 
Jickeli, C. F., 1/576 
Jidava (jud., 1/420,421 
Jikeli, Ludovic, 11/169 
Jimbolia (jud. Timiş), 1/760 II/ 411, 

412 
Jinga, Victor, 1/778 
Jipescu, Toma, consilier municipal II/ 

214 
Jitaru, Ambrosie, I/ 696 
Joncu, Teofil, I/ 418 
Jonescu, C., 1/420 
Jozan, pastor, I/ 432 
J6szika Janos, deputat II/ 232, 235, 

328, 550 
J6szika Samuel, preşedinte Partidul 
Maghiar din România I/ 9, 18, 29 
Jugoslawien V. Iugoslavia 
Jugur (jud. Argeş), 1/421 
Juncu, G., 1/697 
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K 

Kabos Armin, deputat 11/233 
Kades Georges, colonel, I/ 321, 351 
Kain, H., I/ 129 
Kakas, Al. 1, II/ 238 
Kalitman Kimefeld, Sera, dentist, 

1/748 
Kalkbrenner J6zsef, deputat II/ 231 
Kalmandi V. Cămin, 
Kapralik, Amalie, I/ 256 
Karansebesch V. Caransebeş 
Kâroly, conte, II/ 293, 301 
Karlsburg V. Alba Iulia 
Kasser, Karl, istoric II/ 45 
Kaufman, Abraham, proprietar, I/ 

720 
Kaufmann Gyula, protopop II/ 314, 

318 
Kehiaian, A., I/ 704 
Keintzel, E., I/ 778 
Kaufmann, Jeanette, I/ 257 
Kaufmann, O., industriaş, I/ 727 
Kauntz N., deputat II/ 232 
Kecsa V. Ghecea 
Kecskemethy Istvan, profesor II/ 1 O, 

20, 32 
Kecskemethy Leopold, rabin II/ 138, 

142 
Kedves Andras, deputat II/ 138, 142 
Kedves Andas, deputat II/ 232 
Keihaian, A., 1/704 
Keinttzel, E., 1/778 
Keitzel Ede, deputat II/ 232 
Kelemen Gal, I/ 75, 90, 106, 480 
Kemal-Paşa, Mustafa, preşedinte al 
Turciei (1923-1938), I/ 636, 637 
Kemeny Ăkos, baron, preşedinte „Fe
deraţia Maghiară", I/ 258 director 
adjunct al ziarului „Elore" Cluj. I/ 427 
Kemeny Janos, baron, iIJ 239, 402 
Kemeny Laszlo, II/ 322 
Kempner, Charlotte, I/ 257 
Kepl, I/ 463, 471, 474, 476, 483, 486 
Kerenski, I/ 618, 619, 621, 622 

Keresztes Jen6, deputat II/ 230 
Keresztesi Denes, deputat, 11/232 
Kerres Samuel, industriaş, I/ 679 
Kesckemeti, I/ 426 
Kessler, Karl, I/ 778 
Kezdivâsârhely V. Târgu Secuiesc 
Kichinwv V. Chişinău 
Kina Albert, deputat II/ 231 
Kirchknopf, G., pastor, I/ 430, 431 
Kirilov, 11/474 
Kisch, profesor, I/ 463, 464, 474, 
476, 487, 576 
Kischinew V. Chişinău 
Kishout, I/ 320, 350 
Kiskiikiillo V. Târnava Mică 
Kiskunfelegyhaza (Ungaria) I/ 438 
Kiss A., I/ 439, II/ 129, 244 
Kiss Ern6, profesor II/ 139, 143 
Kissman, I/ 695, 696 
Kivu, M., deputat II/ 134 
Klagenfurt (Austria), I/ 140, 154 
Klausenburg, v. Cluj 
Klein, Adolf, I/ 463, 464, 465, 468, 

474, 475, 476, 477, 478, 480, 
486, 487 

Klein Gustav Adolf, I/ 779 
Klein, Ernest, industriaş, I/ 707 
Klein, Karl Kurt, filosof, prof. univ., 

1/73, 88, 89, 104, 606, 612, 
614, 615, 616, 779, 781, 

II/ 52, 62, 71 , 430, 432 
Klein, Victor, industriaş, I/ 708 
Klein, Wilhelm, jurist II/ 421, 424, 

425, 428 
Kleine Kokel V. Târnava Mică 
Kloss, Herman, dramaturg II/ 392, 

398 
Klotz, Louis-Lucien, ministru Franţa, 

I/ 135, 137, 149, 151, 168, 
173, 175, 180 

Klumak Janos, avocat, 11/328 
Knopp, Wolfgang von, I/ 775 
Kobusiewiez, Dominic, 11/532 
Kocsan Janos, deputat II/ 230, 276 
Kohlruss Alfred, deputat 11/233 
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Kohn, Ignatz, 11/169 
Kohn, Nicolae, li/ 169 
Kohut, li/ 472, 473, 474, 475 
Kăllă Nicolae, sculptor, I/ 438 
Kolozsvar V. Cluj 
Kăln (Germania), I/ 776, 777, 779, 
780, 781, 78211/ 432 
Kămig, Walter, I/ 781 
Kănigreich, v. Vechiul Regat 
Konigsatz, Ewghenis, I/ 311 
Konnerth, Arthur, senator li/ 230 
Konnerth Bela, deputat li/ 230 
Konnerth, Frigyes, deputat li/ 230 
Konrad Andras, deputat li/ 233 
Konstantza V. Constanţa 
Kony Juliu, 11/238 
Konya, I/ 615, 616 
Kărăsi, preot II/ 296, 304 
Kărăsi Karoly, protopop II/ 314, 318 
Kopenhaga, protopop I/ 775 
Kos Karoly, om politic I/ 779 
li/ 1 O, 20, 32 
Kosma N., ofiţer II/ 129 
Kossuth Lajos, om politic, publicist 
ungur, I/ 438, 439 W 536 
Kăszeghy, inginer li/ 253 
Kotz6 Jenă, deputat li/ 230, 232 
Kovacs Balasz, preot catolic li/ 5, 2, 3 
Kovacs Kalman, secretar episcopal li/ 
98, 103, 149, 153, 150, 154 
Kovaliuk, li/ 475 
Kovats A., I/ 695 
Kovacs Elek, I/ 258 
Kovats Gyula, canonic li/ 314, 318 
Kovasznoy Gabriel, I/ 334, 341, 363, 

370 
Kovacs Istvan, proprietar, I/ 210 
Kovacs J6zsef, proprietar, I/ 211 
Kovacs Margit, proprietar, I/ 21 O 
Kovacs P. Andras, proprietar, I/ 211 
Krafft, W., I/ 471, 483 
Kăver Gusztav, om politic li/ 533, 

534, 535, 537 
Krakalia, om politic W 472 

Kramar, Karel, prim-ministru Cehos
lovacia (1918-1919), I/ 137, 138, 

139, 142, 152, 153, 156, li/ 345 
Kramer, Markus, deputat li/ 233 
Krass6szăreny V. Caraş-Severin 
Krausz J6szef, deputat II/ 231 
Krauter Francisc, deputat II/ 235, 

400, 401 
Kreisausschusses V. Ţara Bârsei 
Kremer, om politic li/ 323 
Krenner Miklos, publicist li/ 222, 

223, 225, 227, 228 
Kreuter Ferencz, deputat li/ 231, 233 
Kreutzer Michael, II/ 301, 309 
Krist6f Gyărgy, profesor universitar I/ 

779 II/ 46, 50, 55, 60, 65, 69, 
116, 325 

Kristof Gyorgy, ziarist, I/ 13, 22, 32 
Kroner, Michael, istoric, publicist, I/ 

777, 779 
Kronstadt V. Braşov 
Kriiger Aladar, jurist, I/ 315, 346 
Kuliffay Mihaly, protopop li/ 314, 

318 
Kun Bela, lider comunist ungur, I/ 

323, 353, 434, 722, li/ 205 
Kun, Richard, comerciant, I/ 74, 89, 

104, 630, li/ 276 
Kupceanko, li/ 472 
Kwialkowski, senator, I/ 452 

L 

Laar Ferencz, deputat, W 233, 328 
Ladislau al IV-iea Postumul, rege al 
Ungariei (1272-1290), I/ 319, 349 
Lagontis, Stamos, comerciant, I/ 693 
Lahovary Alexandru, li/ 50, 59, 69, 

173, 199 
Lahovary, Philippe, diplomat, I/ 69, 

84, 99, 312, 336, 337, 343, 365 
Laj6s Gyărgy, I/ 779 
Lalis, D. I., I/ 442 
Lang, I/ 463, 465, 468, 476, 477, 480 
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Ling Ferencz, canonic, li/ 314, 318 
Lapedatu, Alexandru, istoric, pre
şedinte Academia Română, director 
Arhivele Statului, I/ 688 
Lapradelle, A., profesor, IJ/ 146 
Lascarov, Moldovanu, II 778 
Lascu, notar, II/ 524 
Lascu, D. ministru, II/ 46, 55, 65, 

109, 110 
Lascu, Radu, II/ 214 
Laszl6 Dezideriu, deputat, II/ 230, 

235, 328, 
Lathrop, John Howland, II/ 246 
Latif, Hafuz, II/ 548 
Latouphis, F.C., I/ 693 
Latufis, Ilie, proprietar, I/ 692, 693 
Laurentzy, Fritz, fabricant, I/ 418 
Lausanne (Elveţia) I/ 41, 547 
Lazăr Lâszl6, deputat II/ 231, 278, 

284 
Lazaroneanu, P., magistrat II/ 214, 

443 
Lăpuşna (jud.), II/ 163, 460, 466, 467 
Lăzărescu, Filip, comerciant, I/ 697 
Lăzărescu, I., student II/ 446 
Lebouton, Alois, profesor, deputat 

J/118, 119, II/ 400, 401 
Leib Hărer, Israel, I/ 696 
Leib, Sums, II/ 163 
Leib, Zines, II/ 184, 209 
Leipzig (Germania), I/ 41, 473, 482, 

485 
Leitner, Mihaly, deputat W 224, 228, 
231, 279, 285 
Lehrman, II/ 183, 209 
Lembert, Iacob, ziarist, II 311 
Lendvai, Btirger, industriaş, I/ 603 
Lengyel, I/ 194 
Lengyel, Albert, proprietar II/ 169 
Lenin, Vladimir Ilici, ~om politic II/ 

205 
Leon I.M., II/ 551 
Lemer, Nathan, deputat, I/ 570 
Lertoghian, R. comerciant, II 265 

Letonia, II 7, 15, 25, li/ 338 
Lettland V. Letonia 
Lettonie V. Letonia 
Levensohn, Avram, comerciant, II 

697 
Leygues, G., II 224 
Lichiardopoulo, Sp. armator, II 422 
Liess, Felix, II 779 
Ligeti Emă, I/ 779 
Lilienfeld, H., comerciant, II 697 
Lindengerg, Jenny, II 256, 257 
Linder, Hans, I/ 779 
Liov V. Lvov 
Litauen V. Lituania 
Littmann, industriaş, II 672, 725 
Lituania, I/ 7, 15, 25, li/ 338 
Liwovschy, V.V., student II/ 446 
Loghin, Gh., elev II/ 183, 209 
Loizo, C., comerciant, II 693 
Lloyd, George, prim-ministru englez 
(1916-1922), I/ 160 
Loloaia (jud. Bacău), II 421 
Londra (Anglia), I/ 41, 77, 92, 213, 

232, 432, 434, 742, 779, II/ 
181, 207 

London V. Londra 
Lorena (Franţa), I/ 376, 382 
Lorenowicz, diplomat polonez, II 452 
Lorenz, Viktor, II 41 
Lărincz Bâlint, proprietar, I/ 211 
Lărincz Gergely, student W 169 
Lărincz Mikl6s, proprietar, I/ 211 
Lorinţi, Mihail, inginer, J/ 632, 678 
Loucheur, ministru francez, 417 
Lovinger, Lipot, tipograf, J/ 489 
Lăwinger, Desideriu, industriaş, I/ 

708 
Lucasievici Andrei, preot catolic II/ 

532 
Lucavăţ, II/ 347 
Lugosch V. Lugoj 
Lugoj (jud. Timiş), II 75, 90, 106, 

240, 296, 626, 644, 650, 680, 
686, 712, 755, 763, 764, 768, 
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769, 770, II/ 91, 96, 329, 372, 
408, 409, 410, 412, 413, 554 

Lukasiewicz Antal, deputat II/ 233 
Lukovits Kolos, protopop II/ 314, 318 
Luludis, Gh. N. proprietar, I/ 422 
Lunca Bradului (jud. Mureş), I/ 268 
Lungulescu, student, I/ 529 
Lupşan, Aurel, I/ 728 
Lupu, Nicolae, ministru ( 1919-1920; 

1927-1928), I/ 188, 375, 381, 
522, 529, 530, 531, 532, 534, 
535, 536, 537, 538, 539, 540, 
544, 547, 548 

Luther, Martin, teolog german, I/ 682 
Lvov (Ucraina), J/ 452, II/ 332, 472 
Lyon (Franţa), J/ 130 
Lwow, prinţ, J/ 618, 621 

M 

Mhcartney, C.A., J/ 779 
Mackenzie, Thomas, sir, mm1stru 
Marea Britanie, J/ 168, 173, 174, 180 
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